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ముచిక రచనలు, ముతి పదాలు 19069, ప ల్లెల పొమసొడిసించి 1973, 
జి 


అజం 
ప పపడాలలో పి జాజీసనము 1979, 
గా 4 


అముదిత రచనలు,. అకౌల నానే తత్రా న్‌ు 
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మన జాతీయ జీవితానికి అచ్చపు పతిబింబం మన జానపద 
వాజ్మయము. ఈ వాజ్యయం పల్లీయల జీవితం తో ఏంతో పిగాఢంగ 
'పేనవేసికొని సాగివస్తున్నా. పండితులమనుకొనే వారెందరో చాలాకాలం 
అంతగా పట్టించుకో లేదు. కొని ఇటీవల వ్యక్తుల, సంస్థల, విశ్వవిద్యా? యాం 
దృష్టిని een ఆకర్షించినది. "సకరణమూ పరిశోధనమూ జరుగుతున్నవి. 
ఇరుగుపొరుగు ధనిక తెలుగువాళ్ళు వెనుకబడివున్నా మెల్ల మెల్లగానైై నా 
ముందుకు సాగిపోతున్నారు. ఇట్టి ముందంజలో డాక్టర్‌ మెలండ రఘుమా శెడ్డి 
గారి “పల్లెపదాలలో ప౦జాజేవనము” ఒక కొ త్త తం శెకిగారు 
పల్లెపదాలలోని పృజాజీవన స్రవంతికి ఏత మె త్రినారు. ఆయన కృషి, 
నిశిత పరిశీలనం, పరిశోధనం శ్లాఘా పాతిములు. మన జానపద వాజ్మయ 
పరిశోధన రంగంలో ఇది ఉత్కృ ప్రమైన గంంథముగా ఉండగలదు. ఈక్టషి 
నా పర్యవేక్షణలో _జరిగినందుకు నాకు మరీ సంతోషంగా ఉన్నది 
భగవంతుడు రెడ్డిగారికి దీర్హాయురారోగా లు వ్పిసాదించి ఈ జాతీయ య కృషిలో 
షో ధక శవ య కోరుతున్నాను... 


ఉానార 3 మ, రామరాజు __ 
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"పేరిరణః= మా పొలాల మీద వివిపించిన పల్లవదాలు నాసిన్నతనంలోనె 
నన్ను పిటుశేయించినయి. సుతి వట్టించినయి. పలుకు వలికించినయి. 
దానికితోడు మాయమ్మ నిత్యం నన్ను దూళ్ళకు సొప్పదెమ్మని వెంటాడే 
చినాళ్ళో (నీ నెత్తి దేవుడు కొట్టా శేపోరా సొప్పకట్టాః: అంటూ తిట్టుతుండె 
నా పియాస కౌాయంత్య పాిసకలిసింది. మెల్లగా నేను ఆలయల్లో సదాలు 
అల్లుకోవటం జరిగింటి. కవిత్వం పుట్టింది. అప్పటి ఆ రుచి పరిశోధ 
న్నార్ధత లభించినప్పుడు విశ్వవిద్యాల యమిచ్చిన “*పిల్ల వసు చరితలు? అను 
పరిశోధన విషయోనిష్షి తపిర్చప జేసుకొని “పల్లిపదాలలో పళిజాజీవనము” అను 
విషయాన్ని స్వయంగా ఎన్నుకొని ఆచార్య బి. రామరాజు గారిచేత (సె, 
అనివించుకొని నిరంతరం పళ్లెపదాలతో పృజాజీవనంతో తదాత్మ కం పొంది 
రెండున్నర సంవత్సరాలలోప్పుననే పరిశోధించి, ఉస్మానియా విశ్వ విద్యాలయా 
నికి సమర్పించి 1974 లో పిహెచ్‌. డి. పట్టం పొందటమయింది. 


జానపదగేయ స్థానం. జాతీయ ఆయం జానపదగేయం. జానపద 
సాహిత్యంలో ఆ గేయ సాహిత్యమొక పికేకేక శాఖ. దీని పిధానోప 
శాఖయే ము_క్తకొలయిన పళ్లెపదాలు (జానపద గేయాలు) 1 ఈ శాఖయితర శాఖ 
లకన్న విశాల మయింది. రాసిలో వాసిలో గూడ బలమయింటి. ఆదీ పనల్లీయ 
జీవనమంతా అల్లు కొన్నది. పల్లెపాట పల్లెకు పెట్టని కోట. బ్రతుకు బాట: 
కవిత్వం మూట. అట్టి పల్లె పదాలలో పితివింబించినపరిజాజీవన ధర్మాన మే ఈ 
కు ag) / bo 
పరిశోధన విషయం. 
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| ము_క్రకగేయాలు(పల్లషదాలు) 3 జానపదకథాగేయాలు 
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2 సల్లెపదాలలో ప్రజా జీవనము 


పరిధి :_ తెలుగు దేశమంతా వీనికి పరిధి, ఇంచుమించు అన్ని పాళింతాలిక్తు 
నర్హించురకరకా లైన సుమారు 5000పళ్లెపదాలు నాపరిశోధన కా ధారం. ఆందులో 
900 దాంకా నేను స్వయతిగా సేకరించు కొన్నట్టివి (ఇవేగాక 50 దాంకా 
జాసపదకథలు, 20దాంకా జానపద కథాగేయాలు, 200 'పేగా తోట్లు మొ 
అదనంగా సేకరించిలిని.) మితా ఇతరులు సేకరించి వుంచినట్టివి. ఈపల్లై 
పదాలన్ని ముక్కకాలు, ఆయినా ఒకటి రెండు సందర్భోచితంగా చిన్నపాటి 
కథా గేయాలు కూడ ఉదహరించ బడినయి. 
దృక్పథం:. బ్రతుకే కవిత్వం కవిత్వమే బతుకు అయిన పల్లెపదాలలో 
ప్రజాజీవనాన్ని దర్శింప జేయటమే నావరిశ్ఞోధనా దృక్పథం, పల్లెల్లో. 
మోటగొ'పే వేళ మొదలుకొని తెల్లవారి నప్పటినుంచి పొద్దువాలి నిద్దుర 
మోపయ్యే దాంకొ పితి పనికి పాట బ్రతుకు బాట. అందువల్ల పల్ణెపదాలలో 
వారీ బతుకును సమగంంగా చూడగలం. 

సరస్ప రాశి యంతో కమ పద్ధతిని అలవరచుకొని స్టిర సంబంధాల 
పె జీవించే వ్యక్తుల సమాహమే సమాజం. వ్య క్తి మూలంగా కుటు౦ది 
పునాదీపై పరస్పర సామాజిక సంబంధాలతో ఆచారాదులందు అన్యోన్యతను 
నెరప్పుకొంటు కలిసికట్టుగా జీవించుట సామాజిక జీవనం. అందు జాతీయత 
మౌలికమయింటి. పటిష్టమయిన జానపద సామాజిక జీవనంలో జాతీయ 
స్రవంతి దరులొంసి పారు చుండుటకు పల్లెపదం పతిదింబమగుటవల్ల 
సామాజిక దృక్నథంతో అందలి ప్రజాజీవనాన్ని అన్ని కోణాలందు పరిశ్లోధిం 
చటం జరిగించి. జానపద సాహిత్యరంగంలో ఇదొక సమగ9 పయత్నం. 


"సికరణానుభవం!= సేకరణనిమి త్తమై తెలుగు దేశంలోని తెలుగుసీమ, 
సాగరసీమ పిధాన భూములు తిరిగినాను. పరిసరాలు, స్రత్యక్ష్‌ జీవనపథాలు 
పరిశ్రీంనకందినయి. గోదావరి తరంగాలమీద పయనించి పడవ పాటలతో 


3 పల్లెపదాలలో పిజాజీవనము 


పాటు సకంగుల బ్రతుకు దెరువులతో తదాత్మ్యం పోందీనాను. వివిధ 
పాంంకాలందు సేకరించి అచ్చొ_త్తించిన జానపదగేయ సంపుటాలు, అచ్చు 
కావలసిన సంపుటాలు, అక్కడక్కడ మితు9లంటిచ్చిన పదాలు అందు 
కొన్నాను. పి త్యేకంగా రాజమ హేంద౦వర గతమీ గ౦౦థాలయమున 
రెంకురోజులుండి కీ. శే, నేదునూరి గంగాధరం గారి సేకరణలను, రచనలను 
పరిశీలించినాను. ఆరంగమందు బవుముఖ “కరణ విషయములో వారు 
ప్రథములు పల్లెపదాల "సేకరణకాల్యం నాక్షవినూక్న ఆనందాన్ని పుట్టించేది. 
ఆకార్యం నాకు నీబ్ళకాగినళై. సేకరణవీనాళ్ళో. తిరిగినపళ్లెతో, దొరికిన 
పల్రీయునితో తదాత్మ్యంపొందీన నాఅనుభవాలు మరిచిపోజాలను, పల్లె వాడ 
కట్టున, ఇండ్ల ముందరి చెట్ల నీడపట్టున నిలబడి, పల్లెలయలందు ఆవాసలో, 
ఆయాసలో, నేను పల్లెపదాలుపాడిన మరుక్షణం ఆగూటినుంచి ఈ గూటి 
నుంచీ గున గన గున పల్లెదుడ్డేగాళ్ళ వచ్చి. నాచుట్టు మూగుతుండేది. 
సేలపొంటి పోయి పాడినప్పుడు, వాళ్ళు, తమపని యించుక ఆపి సెవ్షలూపీ 
సూస్తుండేతి. పనిలోమునిగి దరువేస్తుండేది: ఒకరికంచి ఒకరు తమ 
కొచ్చిన సదాలు పలుకుతుండేది. కలుప్తటీసేచోట, కాలువమలిపేచోట, 
కాలీ గా సేచోట, కళ్ళమాడేచోట, దుక్కిదున్నేచోట, -మోటగొపేచోట, 
పంత, తంగా నా మాటలు వారి మాటలు ఆ క్షణమే వారి గుండెనుంచి 
పాట-ను. లోడీపించేదీ. పాత ముసలవ్వల సక్క_కపోయి విసురురాయి 
పెదాలు, దంప్పడుపదాలు, అత్తకోడండ్ల పదాలు, ఆలుమగల పదాలు, 
పాడుతుం'టె, వారి సోరతనాలు శరిమదినాలు కండ్లల్ల మెదిలినట్లయి 
పెద్దిపాిణం పెదవులాడిస్తుం పె గప్పగప్ప రాసుకుంటుండేది. అప్పుడు 
నంటోన్ని సంక కేసుకొని తల్లి ,సందమామరా వే జాబిల్లిరా వే. అని ఊహ 
అంటించిన టయ్యేబినాకు. పెక్కుసందర్భాలందు కన్నీటి పాటలు పాడుతుం'టె 
నాకండ్ల పొంటి బొటబొట కారిపోవటం రసానుభూతికి నిదర్శనమే. నవ 
రసానుభూతులు సహజంగా సూటిగా కలుగుతుండేవి ,4ఆవుతోక నీసెవ్‌ల్లీక,, 
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ఃంకీసనిండ బొంగులు నె_త్రీనిండ టొంగులు, పసదప్పి దూతాత పండ్రిరుగ 
వడితె-వీసదప్పి మాయవ్వ కండ్రిరీసి సూసె, గుసులిరిగి మాతాత గూట్ల 
కూసుంపి . అసలెరిగి మాయవ్య తోట్ల పండింది, మీకాత మీసం వొరిగడ్డి 
వాసం,, అంటూ వ్యయంగా నేను పలుక్రలబ్సటి కప్పుడే కల్పించి ప్రే. 
పిల్లల గుంపులో కలిసి పిల్లవానై్న ఆడుతుంపె నోరారనవ్వుతూవాళ్ళఫవచ్చే 
మాటలు, పాటలు వినిపిస్తు ౦డేది. కో లాటాలాడేవాళ్ళ దగరకుపోయి, ఆవూ పు న 
పాటందుకొని నేనుపాడుతుంటి, వాఠీగుండేలదాగిన పాటలుబయటికొచ్చేవి. 
ఎంతతెళ్వని పళ్లెటూరికీ వెళ్ళినా నేను వారికిగాని వారు నాకుగాని అనీ 
పంచకపొయ్యేది. ఆ సని వేశాల లోవారి ఆప్యాయత, అమాయకళ, 
ఆదరం, హాస్యం, లాస్యం,శ్ళంగారభాష్యం, అమృతహృదయం ననిషప్పటకి 
పలీయ ముద్రలో భద్రం చేస్తు న్నయి. దీనికంతా ఒకకోయిల క్రూయంగానే 
గ i — 
మో కోయిల, ఒక కోడి కూయంగానే ఇంకో కోడి కూయటాని శేదీ 
పేర కణయో ఆదే మాకు కౌరోణం. ఆదీ హ్ఫిక్ళతి లక్షణం. అట్లా వాళ్ళనుంచి 
ఉన్న పాటలను రాబిట్టి, రాసుకున్న తరువాత తలాయి”్ని దుడ్డు సేతుల పెట్ట 
& 

హత సిగ్గు పడుతుండేది. బలవంతంగా నేను సేతుల పెస్తేవాన్ని. 
అడుగడుగున తృప్పి పడే ఆ నిరాడంబరలను చూస్తె నాశే లజ్జ అయ్యేది. 
వారితః పే మన సంస పి. ప 

తృ ప్ప మ సంస్కృతిలోని వ్యాప్తి వారికనేనే బుణ పడ్డాను. ఈ 
గింథంతో పాటు దీనివల వచ్చు ఆదాయాన్ని కూడ పరీయుల కంకితమిచి? 

3 age “ ఇ యి ఓం 

ఈ జన్మలోనె ఆ బుణం తీర్చుకుంటున్నాను. 


పియాణ మొక్క కే కష్టంగా ఉండేవీ. కొని, సేకరణ మాత్రం సులభంగా 
తోచేది. నా సేకరణ వద్దతి ఎంత సంతోషంగా సాగేదో నా సన్నిహిత 
మితు9లకు బాగా తేలును ఊరూరికి కనీసం 50 కొత్త పాటలయినా 
దొరుకుతయి. అక్కడక్కడ ఒక్కొక్క జానవప దుడు క విజ్ఞాన 
కోళం. మొత్తం తెలుగు దేశాన్ని లోపితేె లక్షలకొద్దీ పళ్లిపదాలు దొరుకుతయి. 
దాసిక్తి నూర్ల కొల "సేకర్హలు తింకరణ శుద్దిగా పు పర పుతది. 
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పాచీన తెలుగు నె సాహిత్య మొక ఎకృయితే, జానపద సాహిత్యం మరోక 
ఎత్తు. ఇప్పటీకయ్లినా ప్రభుత్వం ఈ విషయంలో పత్యేక శరిద్దతీసు కొని 
జానపద విజ్ఞాన అకాడమీని స్థాపించి, అనంత మైన జాన*ద .విజ్ఞానొని్ని 
'సమక్షూర్చవలిసిన అవసర మెంతో ఉందీ, తత్సంబంధంగా ప శమఖ 
పరిశోధన వేల్లి విర చనం అప్పుడు ష్య ండుతనం దేశమంతా 
వెలుగుతది. 


(భక, ఈ గుర్తుగల పలెపదాలేగాక, మరికొన్ని ఆ గుర్పులేని 
చిన్న చిన్న “పదాంతర్భాగాలుక్రూడా ఈ గింథంలో సందర్భోచితంగా 
ఉనాహరిం బడినట్టివి నా సొంత సేకరణకు వ వర్థి స్తయి తక్కిన ఉదాహ్మత 
వల్లెవదాలు ఇతరుల సేకరణకు శెందుకయి. _గరింథం చివర ఆ పట్టిక 


(వో 


ఫోందుపరుచుటయింది. 


కృతజ్ఞతలు: = గు ౦డేళోతు లమాగిన పల్లైపదాలను పంచి పెట్టిన పర్షియులకు 
కొలుదోలుత మోకరిల్లుతున్నాను. సల్లెసదాలను శకరింది అందంకి 
సహృ గయులక్స అభివందనాలు. అమిత వాత్సల్యంతో ఈ సినా౦త వ్యాసాన్ని 
శద్దగా “పర్యవేక్షించిన మా ఆచొం గోస తృములు డా॥ వతతురాట రామరాజు 
గారికి నమశ్శళత్లాలు. మన సత్వ కవిత్వ విషయ చర్చలో తోఢడ్న ఉన 
అధ్యాపకో ఈ త౦సులు డా॥ పాటిబండ మాధవశర్మగా రికిసి, వేద మంతా9ర్థ 
చర్చలో తోడ్పడిన ఆత్మీయులు re నమోవాకాలు' 
సామాజిక శా స్త్ర చర్చలో సహకరించిన మితు9లు ఎస్‌. రామరాజు 
గారికిని, వ్రాత పతులు సిద్ధముచ్చేసిన మితు9లు (శ్రీ మంచన గుండేరావు? 
శ్రీ కా శీవాభాకరమూ_రి, థ్రీ విరజాజి మ కృతజ్ఞతలు. మరి 
మా విద్యార్థి “వి॥ సుధాకర రాజునకు ఆశీస్సులు. ఈ గింథ నుం వరు $000/_ 
ఆర్థిక సహన. మేచ్చీన ఆంధప) దేశ్‌ 'పిభుత్వానికిని, త కవ వెలకు 
తెల్లకాగితం యిప్పీంచిన భారత ప్తిభుక్వానికిని ధన్యవాదాలు. 
జడ్‌ చర్ల 
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(ప్రథమ (ఫకరణ మ్ము_ జానపద మన సత క 1-4) 
ప్రస్తి వన 1సార్సీర్త క్రనమానవ ' మనస్త "త్ర [ము § జానసదుని మనస ఈ తము 
12 జానపద స్త్ర మనస్త లము _ న జానపద ప వర్త న్‌ 27 జాన 
పద సామాజికవర్రన 32 a 
ద్వి తీయ ప౦కరణము; కుటుంబ జీవనము 43-116 
కుటుంబము, సంపరిదాయ సంరక్షఇంవ్య క్షి క్కీత్య నిర్మాణము. సాన్గూజిక్రీతరం నము 
45 కుటుంబము. వినోదములు 54 దాగుడుమూతలు 54 గుడుగుడుగుంచము 56 
' తీకుగుతిరుగు. జర్లేడ 57 స్తంభముల ఆట 58 పింగిరిపూత 58 చెమ్మ చెక్కర 
అచ్చనగాయలు 59 పటుంబిము. విద్యా బోధన 61 కుటుందిము; ఆర్థికవిధులు ; 
భద్రతలు 67 కుటుంబ సంద ధ్రముబు; :యజమాని-యజమానురాలు 71 తల్లి 
దండుిలు. కొడుకులు; కుమారే లు 73 ఆలుమశలు 79 అ త్త_కోడండు? క 
అత _అర్లుడు 99 వదీన_ ఒమరదండు9101వడిన మరదులు 105 బావ; మరదలు, 
మరది 109 సవతులు [11 శత్రాశ్ర_ అవ్వ-మను మలు_మన్సు మురాం డు9్ర 1140. 
తృతీయ పకరణ ము; సామాజిక జీవనము _ 117-262 
వ్యవసాయ జీవనము_సామాజిక వ్యవస్థ 118 ఏరువాక 120 చేలకావలి 
128 పసు లికాపరులు_్రీతగా ండు9 135 మోటకొట్టుట 140 చేనికలుపలు 146 
చేనికోతలు 150 కళ్ళము 153 రై తుల ' . దైన్యావన్థలు 162 ఇతర వృత్తులు 
167 పరిశొమలు 176 నావికటీవన్‌ మ్ల 179 తాత్విక జీవనము 184 భగ 
95 వినోడములు 204 బాలుర అటలు-కో తికొము, చ్చి 205 తుడుంగు' 207 
చిరుత బిల్ల 207 గోటీ 210 బొంగరము 213 బాలీకల ఆటలు-ముక్కు. పుల్ల 
216 కాళ్ళని 217 పిడికిలి మూయుట 219 కంటపీగు 220 టొమ్మఅ పెండ్రి 
221 కా స 225 విజ్ఞానము 231 ఫస 0ద్యలంకరణ ములు 250 పురుష 
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చతుర (పకరణ ముః= ఆచార వ్యవహో ర్‌ స్వరూపము 
శ 263-365 
వివాహము 264 సమ ర్త 299 సీమంతోన్న యనము 301 గర్భిణికో రికలు 
302 ప్రసవము 303 నామకరణము 304 పండుగలు_ఉగాటీ 308 సంకారంతి 
310 కాముని పున్నమ 4 31పూజలు_వ తము లు_నో ములు 320 నాగపూజ321 
తులసిపూజ 325 వరలక్ష్మీ వితము 329 ఏకాదశీ వితము 331 గౌరమ్మ 
నోము 332 చిక్కుళ్ళ గౌరినోము 335 బొడ్జెన్ము 337 బతుకమ్మ 338 గా౦మ 
దేవతలు 340 పోశమ్మ 342, ఎల్లమ్మ 351 మైసమ్మ 355 బాలమ్మ 357 జాతర 
358 మరికొన్ని విశ్వాసములు 360 
పంచమ (పకరణము;. శృంగార జీవనము 366-419 
చర్‌ మోహన రంగని పృుణయరంగము 395 సెంద్భమ్మ-యెంకయ్య 397 
సెంటి) జ బాలయ్య 400 శృంగార నాయికలు 401 రంకుతనములు 406 
షష్ట పకరణ ము:;= కవితా స్వరూపము 420-445 
కవితా హేతువులు 423 కావ్యాత్మ 425 పస్తువు 430 శై లి 430 కవిసమయ 
ములు 435 స్త్రీ సంబంధములు 437 పురుషనంబం ధములు 438 ఇతరములు 
439 అలంకారములు 439 చితక విత్వము 444 ——™—™—™ 
స సప్తమ (పకరణ మ భాషా స్వరూపము 446-471 
క)యారూ సములు 443 ధ్వని నరణా మము 450 స్వరభకి 454 వర్ణసమీ 
కరణము 454 వర్షవ్యత్య యము. 454 వర్ణలోవ దీర్భత 455 విభక్తి ప్రత్యయ 
ములు 455 సంధికొ ర్భములు 457 మాండలికములు 460. ను కులు 462 పద 
ప్రయోగములు 466 జాతీయములు 467 జానపవ వ్యుత్సతీ 468 నిఘంటు వున 
శెక్క.దగిన శబ్దములు 469 సామెతలు 469 అన్యదేశ ్యముల్ప 470 


సింహావలోకనము 472 
కొన్ని సవరింపులు I 
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ఒహో కాకి ల 


జానపద వునస్త త్త వలం 


ప్రస్తావన 


సంస్కృత , పలీయులు అందురు, సళెటూరి వారి 

GR ౧ ౧ గా గా 

పొటలె పకె పదాలు. వారి మనస్మంబంధ వ్యవహార మె జానపద మనస తము. 
(na) ప “జాలి ఆవాల 


జానపద మనన తమను మాటను జర్భను భాషలో Volker ౧౫౦౧౦10616 
అని, ఆంగ్లములో Folk psychology అని పిలిచెదరు. 


'జానఫద నునస త శా స్ర్రమను పేరుతో (పత్యేక శాస్త్ర విభాగము లేకన్నను 
మనస్త ల్ర్వమును గూర్చి మన (ప్రాచీన ధార్యికాది (గ్రంథములు సాకల్యముగా 
నద్భుకావహముగా చర్చించినవి. వ్యకి, స్వరూపస్వభావములను గాని పరస్పర 
సామాజిక సంబంధములనుగాని,  తెలిసికొనవళెనన్నచో మనస్తత్స్వశాస్ర్రజ్ఞాన 
మత్యంతావశ్యకము. ఈ సందర్భమున మన స్త త్వమును గూర్చి మనవారెట్లు 
చర్చించిరో సుంత తెలిసికొని, ఆధునిక దృక్పథమును [గహించి పిమ్మట జానపద 
మనళ్ళాస్త్ర పరిచయమును రేభామ్మాత్రముగా తడవుట యగును. వేదములు, ఉపనిషత్తులు? 
దర్శనములు, పాతంజలయోగ సూ[త్రాది గంథములు, భగవబ్లీత, అయుర్వేదశా స్రములు, 
అలంకార శాస్త్రములు మున్నగు హెందవాదర్శ (గ్రంథములలో .కేవలము మనస్సును 
గూర్చియే గాక ఇంకను సూక్మాతి సూక్షుమయిన ఆత్మను గూర్చిన పరిశీలనము కూడ 
జరిగినది. మనోవృతి కి ఆత్మయే ఆధారమని గురి ౦చు'టెనది. (ప్రాచీనసపాళ్చాత్య తాత్స్వి 
కులు సహితమాత్మపరిశీలనసు మన_స్స త్వ పరిశీలనమనిరి. (౫౦౧౯౬౫ The soul : 
Logos =Science)- ఈ పేర్కొన్న (గ్రంథముల నుండి మనస్సును మానవ 
వర్షనను గూర్చిన విషయములుదాహరించుచుబోయిసచో ఈ పథకమున 
కనాచిత్య మేర్పడ గలదని భావించినను ఇంచుక (ప్రస్తావింపక తప్పదు. . 

సకల మానవ (ప్రవృతు లకు (పధానహేతువు .మనస్సని. బుగ్వేదము 
తెలుపుచున్నది. కొందరు వైదిక బుషులు మనస్సును గూర్చి చెప్పుచు, అది 


ఆల 
దాలలో | 
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స! 
లని 


హృదయములోనున్న _జ్యోతిస్నేయని " తల్చంచి యుండిరి 1. "వివిధ మానసికావస్థలను 
గూర్చి కూడ బుగ్వేదము " వ్రహైవంచినది 2. న నాడీ మండలమును, చటిరాదులె న 
జ్రానేం! దియములన స్మ వాగాదులె న తవా కన? తత్సఠ బంధ ధర్మములను 
గూర్చి "ఉవనిష త్తులు వివరించినవి. మానప్పనిలోని జాగత్‌, సః ౧ ప్నః నుముప సృక్టవస్లల 
విషయమును మాండూక్యోపనిషత్తు తెలుపుచున్నది రీ. మనస్సు అష్టదళ 
సద్మాకారముగనుండునని భావించి ఏయే [ప్రాంతములో స్పందన కలిగిన 
ఎట్టి భావము (ప్రష్ఫృటముగునో హంసోపనిషత్తు స్పష్గకరించినది4. హంసోపనిషత్తులోనే 
చివరి వాక్యమందు “నోవిలీనే మనసిగలేసంకల్చ _వికల్చే దగ్గీపుణ్యపాపే 
సదాశివః శక్స్యాత్యా సర్వ డ్రావసితస్స్యయం జ్యోతిళ్ళుద్ధానిత్యో నిరంజనళ్ళాన తమః 
(వకాశయతీతి వేదానువచనం భపితీతి గ్‌.” అని. మనస్పంయమనమును గూర్చి చెప్పుట 
యెనది. భగవల్షీతను సరిశీలించినచో డదడానిలో, . మనస్సును, మనళ్శీకీణను 
గూర్చిన నిరూవణము తెలిసికొనగలము. ఇళ్లే యితర [గంథములగు పరిశీలించినచో 
బోనవడగలదు. 


. మనస్సు, బుద్ధి, చిత్తము, అహంకారము అనునవి యంతఃకరణ 
చతుష్టయము. అవియన్ని అంతఃకరణము మొక్క వివిధ వ్యాపారభేదములని 
చెప్పుడురు. జ్ఞానేంద్రియములు, కర్మేం్యదియములు అంత।కరణముతో సంబంధించి 
' యుండుటచేత మానసిక వ్యాపారములు షా 0ప బడుచున్న వి. ఇవి, చర్మము, 
కన్ను; నాలుక, ముక్కు అనెడు పంచజ్జానేం[ దియములలో వరుసగా శబ్దస్పర్శరూప రస 
గం ములను (గ్రహించు సంచ తన్మాత్ర లుండును, శబ్ద్లస్సర్మాదుల స్వభాపమును ఉన్న 


1. బుగ్వేదము;= B-1-9-6.. 
Be is 10-116-4 
శ. .మాండూకో శ్యీపనిషత్తు ; లీ శీ గ్‌ శ్లోకములు 
ils హంసోవనిషత్తు ,_ పూర్వదశే పుణ్యేమతిః ha స్యాదయః భం న్ని 
యామ్యే క్రొర్యేమతి। నై నె రుతేపాపేకునీషావారుణ్యాం (గడా వాయవ్యాం గన ఏనాదౌబుద్ది॥ 
సామే ద్యురతిీ తిః ఈశాన్యే (వ్యాదానం మధ్యెవై రాగ్య౦ కకం సంజ్ఞా 'దపస్థా కరికా 


[aa 
Sos స 6 పద్మత్యాగే తుీయం యదాహంసె నారేవిలీనోభ. తి 


ఫ్‌, “హంసోపనిషతు 


me] బో లా శ నొ లు అరం 
త్త పళ పడాలలి (పడా చవనము 
గ 


దున్నట్లు (గ్రహించు శకి ని తన్మాత్ర ఆందురు. ఎదుటనున్న ఒక వస్తువు యొక్క 
రూవము ఎఉన్నదున్నట్లు చూచెడు కంటిలోని ఒకానొకళక్సి అందలి తన్మాత్ర, తన్నా(త్ర 
వలననే జ్ఞానం దియములు శబ్రసృర్శాదులను (గ్రహించు చుస్నవి. ఇంద్రియములు 
మనస్పంయోగము చెందినపుడు ఆయా తన్మాత్రలు. సనిచేయును. ఉదాహరణకు 
కంటిలోని రూపతన్మా[తతో బాహ్యరూప సంయోగమేర్చడి మనస్సులోగల రూప 
తన్మా(్రను చేరినన్వుడు మనస్సున త్మద్రూఫ వికారము కలుగుచున్నది. అనగా బాహ్య 
విషయములతో సంయోగము. కలిగినప్పుడిం్యద్రియముల ద్వారా ఆ “విషయముల 
యొక్క స్వరూపము మనస్సునందు (పతిబింబించును. మనస్సు నంళ యాత్మ కమైసది, 


కౌబట్టి దానిని నిశ్చయింవ జాలదు. ఆ (ప్రతిబింబము బుద్దికి గోచరించినప్పుడావిషయ 
సంబంధమైన జ్ఞానము కలిగి ఆ. రూపమును , నిశ్చయించుచుండుటచేత బుద్ది 
నిశ్చృయాత్మకమైన దందురు. దీనిననుసరించి “ఆ రూపమును నేను గాంచితిని అనునది 
ఆహంకారము, 


ఇంది9ియముల ది ద్వారా మనస్సునకు, మనస్సు నుండీ కం ద్రియములకు 
సంబం వము౦డుటచేత ఇందిగియములలోని 'పంచతన్మా[త్రలు ఐదు సూర్షములుగా 
లోనికిపోయి మనస్సనడు కేం ద్రమున కలిసికొని అక్కడ నుండి తిరిగి ఐదు శేరు పరు 
మార ములుగా నిర్గమించి పంచ కర్మేం (ద్రియము ముల ద్వారా తత్స౦బ౦ధ కార్యములను 
వ్యక పరచు చున్న వి. ఉదాహరణకు .ఒక పదార్థము యొక్క రుచి నాలుక మీద 
పడగా నది మనస్సునకు చేరి అందుండి తిరిగి. దానిని గూర్చిన విషయము వాక్కు 
ద్వారా వ్య_క్రశుగు చున్నది. ఇట్టి నిర ౧హణలో ఆయానంబంధ నాడులు చేయుపని 
ముఖ్యమైసది, నాడులలో 5 కొన్ని 'సంకల్చ చర్యలను కొన్ని అసంకల్చ చర్యలను 
నెజిపు చుండును. ఆత్మరక్షణ ల. చర్యలందుకు కారణములని భావింప 
వచ్చును. ఏదేని ఒక పురుగు కాలామీదుగ దాటు చున్నప్బుడు తలవని తలంపుగా 
కాలును వెనుకకు తీసికొ నుట అనునది ఆత్మరక్షణకార్యము. అనగా అది అసంకల్చ 


అల్లో 


పూర్వక నాడీ తంత్రుల ద్వారా జరుగు చర్య, ఆ పురుగును జూచిన తర్వాత వానిని 


హింసించుట యన్నది (ప్రతిక్రియ. ఇది సంకణ్బ "పూర్వక నాడీ తంతుల చర్య. అట్లు 
వివిన వ్యాపారములు నిర్వర్శి ౦చుటక్రు ' ఇ౦(ద్రియములు, మనస్సు... స్వయముగా 
చె చె తన్యన ము గబషకొవు, పసు ద్‌ దశ్శనమునకు సూర్యరశ్మి యెట్లో ఇం|దియములా యా 


Cp! 


వ్యాపారము అంచ తనన గుటకు అత్మ(పేరణకారణముగుచున్నది. శబ్ద స్పర్శ 


4 పలె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 
a2) 


రస గంధములను ఆత్యయే యెరుగుచున్నది 1. కావున ఇంద్రియముల కంటె 

ఎ 
సమస విళణ మునక పీజభూత మనది=మూల। పక*తిి . ముత.వముమెసనది 2. 

(స స విశ్వ మునకు బజభూత మనది మూల ప బతి ముత్సమమై సది 


మహదాత్మయే జీవాత్మ. అటి యాత్మ శరీరము నుండి వె దొలగిన క్షణమున 
ల ॥ ర 
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మనస్సు కంటె బుద్ది, బుదికం ప మహాదాత, మహదాత్మ కంటి అవ్య క 
ధ థి న్‌ వట 
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ఇం|దియములు నిర్వీర్యములె నశించు. చున్నవి శీ. రక్కపసరణ మండలమునకు 
గుండెయెట్లో చె తన్య (పసారమునకు. ఆత్మ యట్టిదని చెప్పుకొన వచ్చును. వీనిని 
౧ (=. 7 టబ 
(ప్రాణము, ఛిక్‌, చేతనము, చై తన్యము అనికూడ అందురు, చై తన్యము శుద్ధజ్ఞానమనిి 
చెతన్య వృతి విశష జ్ఞానమని చెప్పుదురు. శుద్దజ్ఞానమలౌకికము, విశిష్టజ్ఞానము 
ములు — ఛు కః ary యజ 
లొకికమెనేది. చెతన్యవృతి, నుండియే మనోవ్యాపారములారంభమగుచుండును, 
మనస్త త్త్వళాస్రమిచట నుండియే _పరిశీలించు చుండును. చైతన్య వృత్పియే 
జానమనెడు అభిప్రాయము పాశ్చాత్య మనస 3 పజాలకు : కూడగలదు 4. వ్యకి 
శో మ ద సల దన , — 
మూర్చితు డెనప్పుడు వానిలో చెతన్యముండునే కాని చిత్తవృత్తి యుండదు. ఈ 
న్‌ా (a అయి అజయ ॥ 


యవస్థను అం గ్లమున Unconscious stage అందురు. 


_ మానపునిలో మనశళ్ళరీరములనునవి రెండు [పత్యేక లక్షణములు గల 
'విభాగములు. శరీరము, బరువుగానుండి శారీరక చలనములను.. (పదర్శించును. 
విషయమును దెలిసికొసుట, అనుభూతిని పొందుట, కోరుట పంటి శకులను మనస్సు 
వ్యక పరచును. శరీరమునకెట్లారోగ్య అనారోగ్యములనునవి కలుగునో అట్లే 

ఇబ a) na) 
మనస్సునకు గూడ కలుగుచుండును. అయిసను మనస్సు (బుద్ది మొదలగునవి) శరీరము 
సరస్పరాశ్రయములై నవి. శరీర రథమునకు బుద్ధి సారథి. ఇం్యద్రియములశ్వములు. 
మనస్సు శళ్లిము, అత్మ రథికుడు శ. అవి యన్ని ఏకము ఖముగా సున్నష్పుడే 
శరీర రథము చక్సుగా సడువగలదు. అందులో దేనియందు లోసమున్నను అది 


1. కఠోపనిషత్తు := ద్వి. అధ్యా పథమ వల్లి 
ra శ య 
స 33 33 59 తృతీయ వర్తి 
ల. 39 35 90 -ద్వి తీయ నల్లి 
4. R.E. Brennan:-General Psychology-Page. 77 
ర్‌, కఠోపనిషత్తు-(ప. అధ్యా=తృ. వలికో కముగి 
యం | ౧ ౧౧ 
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కొనసాగదు. మనళ్ళ్శరీరములు వహ్యాధులకును ఆరోగ్యములకును ఆశ్రయములై 
యుండుటచేత శరీరము నశెట్టి వేదస కలిగినను అది మనస్సు: పైనన్కు మనస్సున శెట్టి. 
వేదన కలిగినసు శరీరము “పైనను (ప్రభావము చూప్పచుండును. మనస్సు నండేదైన 
మార్చు జరిగినచో దానికనుగుణముగా _ శరీరములోనుు శరీరమందేదైన మార్చు. 
అ దాని కనుగుణముగా మనస్సులోను జరుగుట సహజము. మనస్సున భయము 

గినచో శరీరమున కంపస్వేదాది వికారములు కలుగును. శరీరమున దాహ్యవణాదులు 
కల్తిగికన్లో మనస్సున శోకవికారములు ఉత్ప్సన్నమగును. 


విషయేం ద్రియ సన్నికర్షవ వలన గూడ మసస్సునందు వృత్తుల లేర్చడును. 
విషయములు కా "రణములు, వృత్తులు కార్యములు. కారణగుణములు కార్యమువ 


న 


గ. 


సం క్రి చును గనుక విషయగుణములనుబట్టి వృతి గుణములు రూపొందును. ఈ 
పృత్సులే రత్కకోధ థాది వికారములు. (పతి న. వృతి యు ని సాక సంస్కారమును 
జారవిడుచును. ఈ సంస్కారము వాసనారూపమున చిత్తమున స్థిరముగానిల్చియుండును. 
వీనినే సాయి భావములందురు. రతి, డ్రోధము, భయము, శోకము మున్నగునవి. 
యిటిని. ఇవి సర్వ | ప్రాణులచిత వ ములందుండును.. తత దనుకూ ల హేతువులేర్చడి 
రు 
నప్పు డివి మేల రాని మరల వికారముల రూసముధరించును. న. యే 
కవిత్వము. హృదయ విదారకముగారో దించు కౌ9ంచీరోదసము విశుశున్న వాలీ శ్రీ 
మహరి చితము స్పందించి (ద్రవించి . వాక్యముళ్లోకమై లౌకికసాహిత్య 
RU వాల 
మునకాద్యోదాహరణమై నధికదా. వాల్మీకి చిత్తవ మున శోకాసుభవము సంస్కారరూపముస 
సతతి. (క్‌ కౌంచీకో దనము కారణముగా .ఉద్బుద్దమై వాగూపమున అభివ్యకృమై మెనది. 


ఆశో కమాయనచిత  పృతి కి |పతిబింబము, కవిత్వ మేగాక స సనుస్తకళల ఆవిర్భావమునకు 
య aD aD 
సహితము చిత్తవృత్సియే కారణము. 
జాల లి 


'మన్మ ప్రాచీనులు సర్వ సాధారణ మనస్త స్త్త్త్వమునే గాక అంతస్స౦ంబంధముగల 
అంత ।$కరణచతుష్టయమును, అతీతమైన చిదాత్మను. గూర్చి, కూడ సమ్మగముగా 
వివరించినవిషయము అపూర్వ మైనది, వ్యక్తి యొక్క. చిత వ ము బహ ' జన్మల యందలి 
బహ. విధము లెన అనుభవములు, సంస్కా_రముల సంపుటి అని చెప్పినపడు మనస్సు 
యొక్క తత్స్యమును సంక్షిప్తముగా చెప్పినక్లేయగుచున్నది. 
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పాశ్చాత్యులు వయస్సును, వారసత్వమును, పరిసరిములను, షృత్సిని, 
కులమును, సామాజిక దళలనుబటి మన_సన్ల త్త్వ పరిశీలనమును వివిధ. శాఖలుగా 
జరుపుచున్నారు. జర్మను దేశములో మనస్త తృ్వశాస్రువిజ్ఞానము బాగుగా పెరిగినది. ఈ 
విషయములో విల్‌ హెలెమ్‌ఊోంట్‌, టిచనర్‌, కుల్చే, ఎబ్బింగ్‌ హవుస్‌ మున్నగువారెన 
కృషిసలిపినారు. వివిధ(ప్రాయోగిక పద్ధతుల ఫలితముగా 19వ శతాబ్ది చిపిరో 
మనళ్ళాస్త్రము శాఖోపళాఖలుగా వృద్ధిచెం దినది. నూతన సరిస్టితులలో పరిశోధన 
వికసించినది. ( తదన్వే షణా పద్ధతులిందు యధావకాశముగా ఏవమరకకడక 1. 
నళ్ళాస్త్రమునకు ఆత్మ ప్రమేయము కాదని తద్విచారణక స్వస్తి చెప్పినారు. వివిధ 
దోశలలోని, వివిధ సన్ని వేశములలోని మానవ వర నను గూర్చియే మనళ్ళాస్త్రమెక్కు వ 
(గ్రద్దచూపుచున్న ది. విభిన్న కోణములను స్పృశించి వ వ్యాపించిన మనళ్ళా ప్ర. వాహినీ 
నుండి పాయగా చీలి వేరొక (పవాహరూపమును దాల్చిన సామాజిక మనళ్ళాస్తుము 
కూడ ప్రాయోగిక పద్ధతుల నాధారముగాజేసికొ నియే సమాజములోని ప్యెకి పెర్ఫనను 
పరిశీలించుచుండును 1. అటులనే జానపద మనశ్శాస్రముకూడ మనశ్ళా స్ర్రములోని శాఖగా 
పరిగణీంపబడుచున్నది. ఈ విషయమునుగూర్చి ఊంట్‌ యిట్లు చెప్పినాడు. 
“To-day, doubtless, Folk psychology may be regarded as a ‘branch 
of psychology’ concerning whose justification and problem there can 
no longer be dispute. 15 problem relates to.those mental products 
which are created. by a community of human life and are, therefore, 
inexplicable in terms merely of individual consciousness, since they 
pre suppose the reciprocal action of many. This will be for us the 
criterion of that which belongs to the consideration of Folk psycho- 
togy’ 2. Folk psychology అను మాటను ఈ శాస్ర్రవిభాగమునకు మొదట 





1. “Social psychology is, then, a branch of psychology concerned with 
the ways in which the individual reacts to his social condi- 


tions”, - Society:-Maciver & charles H. page-London, Macmillan 
&Co., Ltd.-1962. P. 5. 


. Krechanb crutchfield:-Theory and problems of social psychology, 
P.7. 

2. W. Wundt:- (Trans) Edward leroy ‘Schavb- Elements of Folk 

psychology. Published, George Allen & unwin Ltd. Newyork, P. 2. 
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లాజరస్‌, సైయింతాల్‌ అనువారు (ప్రయోగించి తమ Zeitschrift fur Volker 
psychologie and sprachwissenschaft’’ అను పత్రికలో దానిని గూర్చి పరిశోధ 
నాత్మకాధ్యయనము ముగావించిరి. ఇట్టి మనళ్ళాస్త్రము (పత్యేకముగా భాష్క ఆచారములు 
(customs ): (ప్రజాసంస్థల లన of people) లో (పభావముకలది. 1. 
ఊంబ్‌ యింకను ఈ శాస్త్రవిషయమున లోతునక్షపోయి (ప్రాయోగిక మనళ్శాస్త 
రంగమును సమీపించెను. సాధారణ మనశ్ళాస్ర్రముకేవలము వ్యకి,మనస, త్వమునే 
పరిశీలించును. దీనితోడనే సరిపుచ్చుకొన్నచో శాస్రమసమ్మగ్రమగును. కాని వ్యక్తికి 
సమాజమునకు గల అన్యోస్య సంబంధములన్కు వివిధ మానసికాభివృద్ది దశలను 
తదభివృద్ధికి మూలము లై న (పాకృన పరిస్థితులను, ఉన్నత నాగరక దశకు చేరుకొనుటకు 
తోడ్పడిన ee జానపద మనశళ్ళాస్రమే సరిశీలించినది. ఒకవిధముగా 
చూచినచో (ప్రాక్కన మానవ మనస త లక్షణములు నేటిజానపదులలో గనుగొనవచ్చును, 
కౌవున “Thus, then in the a analysis of the higher mental processes, 


Folk psychology is an indispensable supplement to the psychology of 
individual consciousness” 2. 


కుటుంబము, సమూహము, జాతి, స్థానిక సంఘములన్ని పరిమిత సంస్దలు. 
కాని పెక్కు మానవసంఘము లేక మై పరస్పర (ప్రభావమునకు లోనగుటవలననే ఉన్నతము 
లైన మానసిక (ప్రమాణములు, సిద్దులు ఉత్సన్నములగుచున్న వి, కనుక జానపద 
మనస్తత్స్వమే నిజమైన మానవ మనస్త_త్త్వమగుచున్నది శ. |ప్రాకన మనస్తత్వ 
మునకు సంబంధించిన అనేక రహస్యములు జానపదుల మనస త్వమున ఇమిడియుండుట్క 
ఆది యందవి పిడికెడై .జానపదులలో చేరెడై ఇంకను పెరిగిన కొలది దోసెడై పుైడె 
వికాసము పొందుటయొప్పును. మొదట ప్రాక్‌ నమానవుని ఆలోచనలను, నమ స్మకములను, 
చర్యలను, సుంతపరిశీలించినచో నేటి జానపదులలోనెంతమటుకు మౌలికమైన మానసిక 
రహస్యములు నిక్షిప ములే లై యున్నవో తెలిసికొనగలుగుదుము. మానసిక. సామాజిక 


I, Hubert Bonner-Social psychology, గ 8. 

2. Elements of Folk psychology, P. 3. 

3. Family, group tribe, and Local Community, for example, are mo re 
restricted associations. On the other hand, it isto the Union and reci- 
procal activity of a number of peoples that the highest mental values 
and attainments owe their origin. So that in this case Folk psycho- 
logy really becomes a psychology. of mankind - Elements ofFolk- 
psychology P. 4. 


ఆహారోదులకు; హ్‌ పాచ్రీన కళలకు, ప్పరాగాధల . సంరక్షణకు సానప్‌దులే యివృవేకిని. 
ఆట పట్టుగా mg ' చెప్పవచ్చును. కావున పాక వ మానవుని "మన" “స్తత్ర త్రషమును 


అర 


స్పృశించుడు సామాజిశో “తృతి తి యైన (జానపద) సంస్కృతిని పురాశా ప్ర విషయములను 
(గహించుచు, గలుగు పల్లె పదాలలో :గన్చట్టు వె. యక్రిక్క సామూహీక, సామాజిక 


D5 రు, 


మన,స్త తగమునిట వరేశ్రీలింపవలసియున్న ది. పల్లెపదాలు_.పల్లే ల్లై ప్రజల 'అనుభసిములు, 


భోవములు, ఊహలు అధి ప్రాయముల్పు ఆశయములు 'అ[పయత్నముగా. ధరించిన 
ఆకర రూపములు, హరి సుఖదుఃఖములకు, ఆశానిరాశేలకు, ఇషహ్టానిష్టములకు అద్దములు. 
మనోప్ఫత్తు9' వాగ్రూపమైన 'అవ్యక్షీయే యే కవిత్వము. అనగా న సత్యమునకు 
కవిత్వము య జానపదుల. మనస స్ట త్త్యము' వారి కవిత్వ మున పతి 


నిరిబికమై యుండును గ ఏక వైపదాల'  నాధారముచేసికొని నారి మన స పాను 


॥ 


నిర్రూపించుటకు పలు ము న వ్రయత్నమషుచేయటయగును, 


ప్రాక్షి, న మానవ మనస ,త్త్వము 


(ప్రాక్సన మాసవృని ఉనికి '" నెజుంగుట. క్తి సతర మైనది. .ఉనికియే: క, సతర 
మెనప్పడు వాని లక్షణములను మన' స్త త్రః మును, పర నను, గురి 0చుటి. 'అంతక్రం"టు 
చిమ్మ సపస్య. ఈ న ఏస్టనివ్ఫ తికీ "మోక నయే. మార్గమగుచన్న డి. పురాతత్వ 
శాస్త్రము, నృశాస్రముల యె క్క. పరిశో ధనలఫలి తముగా ప్రాక్షన మానప్పుని ఉనికి ' 
చర్చించుట జరిగినది. (ప్రథమ దశలో వాడు పళ్లుపు పఠె కేవల లమడవిమనుష్యుడుగనే 
జ్లీవించుచు ' వకృతిసిద్ధమగాలభిం చెడు. ఆహారమును గ్రహ్హిరచుచుండెను. శీతాతప, 
వర్షములను _ సమాన ముగనే భరింపగలిగెను. కాని ద్రకృతిలోని అతీత శకులతో 
క్రవముగా పోరాటముసలుపుచుండిన కారణమున కరచ రణాద్దులను, యాడ 
bas వినిమూగించుకొ నుట నెణింగెను. తద్వారా. వివిధము లే న్య పనిముట్ల నే టను. 

fi ar, 
మైనది, ఈ యవస్థోశే, హ్‌ మున్న. స్తత్వమును," వరనను, సుంత గ్రహించ చ్లవీలగును, 
డ్రాక్షన మాసేజ్షజొతి మౌలిక లక్షజమ్షులుగల ' జాతులు ' a ద్రపరచమందక్క_ 


డక్కడ ఉన్నవి. తనలియా' దేశములో 'అనాదిగావేచ్చుచున్న మానవజొతికడుంగడు 


మొదట చేసునేద్యకో నప, . కాలక్రమమున ' దకృతియే పాఠోకీయైనడి, ద్రమోగళాల 
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(ప్రాచీనతను నిలుపుకొన్నదనెడు విషయము తద్విజ్ఞాలకు విదితమే. సశపోషణము, 
సేధ్యమువంటి (ప్రధాన జీవనోపాధి కల్చన నలై నను అజ తెలియవందురు, 


(ప్రాక్సన మానపునిలో సృజనాత్మకళక్రి వసువిషయావిష్క రణాభిలాష, 

పుఠొగమనదృష్టి కొఅవడుటచేత వానికి బాహ్య పపంచ సంబంధము స్వల్పమేయని 
చెప్పవచ్చును. వానికి ఆలోచనాశక్తి మిక్కిలి తక్కువ. తన అనుభూతిని వ్యక్త 
పరచుటలో మిక్కిలి అశకుడు, " షానసికస్టాయి కోరకావస్థలోనుండి యుండును. 
కనుకనే మార్చునంగీకరిం పక * మొరటుతనమును త్యజింపక బెదరు బెదరుగా దూరముగనే 
యుండి కాలము గడపుచుండెను, శ్రీలంకలోని వెడ్డాజాతి యందిట్టి లక్షణములు గల 
నందురు. మనవ ల్లెలలో నేటికిని చిన్నకులములనబడు వానిలోగూ డ నిట్టి లక్షణములు 
గలవారున్నారు, వేటయందుళ్సాహము, నె పుణ్యము పట్టుడలవంటి. లక్షణములు 
ఆ (ప్రాచీన మానవునిలో తీ వముగానుండినవి. 


ఉరుములు, మెరుములు గాని ఏదేని పెద ధ్వనిగాని వినబడగానే ఆదిమానవు 
యణ 
డులికిపడి తనకుమించిన అతీతశకులను గౌరవింపదొడగెనని ఊహింపదగును. 
ఆళక్షులే అనంతరదశలలో దేవతలుగా పరిగణిం పబడుచు వచ్చినవి. భయమునుండియే 
భకీ జనించుచున్నదని బుజువగుచున్నది. ఇటిభయ శోక జుగుప్పాదిసాయిభా వములు 
0 ట్‌ వ్‌ 
మానవునిలో పూర్వజన్మసంస్కా_ర వాసనా విలసితములగుటవలన మనస్సు (ప్రభావిత 
మగుచున్నది. ఎమెరుగని పసిపిల్లలుగూడ భయకంపితులగుటకు ఇటి సంస్కార రూప 
జ 
వాసనలే కారణము. | 


భాషోత్సత్రి కాకపూర్వము సెగలపైన, ధ్యనిరూప _ సంకేతములపైన 
భానవ్యకీ, కరణ ఆధారపడియుండెను. ఈ దశలో (పొక్క న మానపుని మనస్త త్త 
మంతగాపెరుగలేదని తలంపపచ్చును. అనంతరకాలమున భాషోత్పత్సి జరిగినపిదప 
(ప్రాక్కనమానవుని మన_స్ట్రత్త్వము, చేతన, వర్షన స్ఫుటరేఖలకో ఆవిష్క్భృత మైనది. 


గుహయే |ప్రాక్సన మానవుని తొలినివాస గృహము. అది (పకృతి సిద్దమైనది 
కావచ్చును. లేదా తాతా లికముగ కృత్రిమముగా నేర్పరచుకొస్న దెనను కావచ్చును, 


వతె కడదాం చ్‌ వనజా జీ జయ ఒడ 
10 పల పదాలలొ (ప వనము 


గుహానివాస కాలముననే వానికి కక్క యొక్క సహవాసము లభించెను. మొదటినుండి 
అది విశ్వాసమెన జంతుపగుటచేత, వేటవంటి నిత్యకృత్యములలో అవసరమై యుండుట 
చేత |ప్రాక్ర న మానవుడు దాని సాహచర్యమును గుర్చి౦చి మచ్చిక చేసికొ నుచువచ్చెసు. 
పిడుగుపాటున కురియు కుంభవృష్టి, తుఫానుల కారణమున ఆదిమాసునికిని 
జంతువులకును ముఖ్యముగా కక్కకు గుహయే తలదాచుకొనుటకు లాపలమైయుండిెను. 
| ఇప్పట్లున దానిని ముచ్చిక చేసికొనుట జరిగియుండును. మచ్చిక తాను సందర్భమున 
ఆదినూనవునిలో బహిర రత మైన (పవర్శన వాని మానసిక దశను పెంపొందింపజేసిగదని 
ఊహీింపనగుసు. అట్టి ౨ గుహోనివాస ఫలితముగా అభివృద్ధిచెం డెడువానికి చిత కళకూడ 
అవ్బి నది. గుహాంతర్చాగములలో తరచుగా జంతువుల చిత్రములను, ఇంచుక మానపుల 
చి తములను అస్సు టముగా గిచియుండెను 1. బుష్‌మెన్‌ జాతిలో నేటికిని (ప్రాచీన శిలా 
చిత్రములు మిగిలియున్నవని చెప్పుదురు. ఈ విషయమున నింకను ఊంట్‌ చెప్పినది 
గచుని౦ంప్పుడు 2. 


మానవుడు తన అనుభవములను వ్యక్త పరచుటకు సం కేతములనేర్చరచు 
కొన్న (వయత్నములో భాష పుటి యుండును, పాక న కాలములోని అనాగరక 
ట్‌ కూజా 

స్థితి యందలి మానవుడు గుహకుడ్య ములమీద గీచిన చ్మితములే భాషోత్సతి కి జరిగిన 
(పయత్నములను వ్యక్న పరచుననికూడ చెప్పుదురు. (ప్రాక్ర న మానవుడు తనచుటునున్న 
—_ కి టు జూ 
(పకృతిపరిసరము లలో కన్చించెడు వళుపక్షైదులను, అందును తనకు ముచ్చికయెనవానినే 
చిిత్రీకరించుకొనుబివలన వాని మేథస్సు (క్రమక్రమముగా పనిచేయమొదలిడేను. 
పరిసర  (ప్రకృతిననుకూలముగా మలచుకొనుటయో, అనుసరించుటయోనేర్చెను, 


|. W. Wundt:- Elements of Folk psychology P, 23 


2. “Thus it was in the cave the first dwelling place of man that the 
transition was made perhapes for the first time from the beginings 
of a gray hicart, serving the purposes of adornment or magic to an 


art unfettered except by memory” -Elements of Folk psychology, 
క, 24 


అనుకరణ యెష్కువకాజొచ్చెసు, శః సందర్భమున జలరు అససొాయమును 
క్లే లో 

(పాక స మానవునీ అఒసరములుగాని కోర్చే_లుగాని చాల తక్కువ. 
అలి ౮ 

కావలసిన (ప్రాథమికావసరము లై నను చుటునున్న (పకృతిలొ. ల్‌ రసోవృచుండెను. 

| జ pr Ey 

పరిచయమున్న ఇరుగు పొరుగు వారినప్పుడప్పుడు కొద్ది సమ్మూతము కలిసికొ నుట 

a) 


తలం 
పరిసితిని గూడ కొంతసుటుకు నేడు చిన్నకులములనబడువానిలో జూడవచ్చును. 
ఆదిమానివుకు అకవుఐలో దికుగుచు, గంతులిడుచు, ఆడుచు ఆకలి దేసినప్పుడందు 
బాటులోనున్న ఆహారము కిసుచుండెను, స్వల్బమా|త్రాష సరము ౭చేత తృష్పిపడిన 


వానిలో నంతకుమించిన విషయములను గూర్చి గ 


SEE 


(ప్రయత్నము చేయుటకు (ప్రేరణ 


మృగ్య మెయుం డెసు. దీనికి వాని ఏకాంత జీవనముకూడ కారణమయుండును. వాడు 
మూ 


ఇ 
నియమిత మెనపరిఏవికి అలవాటు పడియుండేను. వానసికొక సం|గదాయవండినగదా వెనుక 
y= 


ముందరయుట. వాడాచరించు ఆచారములను, అలవాట్లను మార్చుకొనవలెనన్నచో 
య 


యున్నది. మార్పులు సంభవింపనలెనన్న యెడల (పాక స మాసపుడు సంఘరణలకు 
a — ల. 

గురియగుటయో, ఒకచోటునుండి యింకొక చోటుసకు తరలుటయో తటసింపనలెను. 
«a a] ” గు 

వేటతెలిసిన పిమ్మటన ఆయువములను వాని [ప్రయోగములన రిగెను. సహజముగా వాడు 
(ప్రశాంత (ప్రకృతిగలవాడు. (వల్లీయులుగూడ (పశాంతశీలురు. సీతినిజాయతి గలవారు) = 
ఒక వేళ బాహ్య (పమేయములేవేని ప్రాక్త్రన మానవుని భంగపరచినపుడు వాడు రెచ్చి 
పోయి రాయినిగాని, రప్పనుగాని బాణమునుగాని (ప్రయోగించుట సహజ మేగదా 1 


|. “Ifany art can be traced back among savage tribes to a rudimen- 
tary state in which its invention does not seem beyond their inte- 
lectual condition and especially ifit may be produced by imitating 
nature or following nature's direct suggestion, 10378 is fare reason 
to suppose the very origin .of the art to have been reached.” | 


Tylor:- Primitive culture-Vol, 1. Page, 64. 
London-]ohn Murray, Albemark street, W. 1920, éth Edition. 


12 పఠే పదాలలో (ప్రజా జీవనము 
(ag) 


సత్యము, నిష్క పటము, అమాయకత, వాని (పథధానగుణములు, దొంగతనముకూడ 
ఎరుగడు. స్వార్థమనునది తెలిసినగదా దొంగతనమనుమాట. ఇట్టి నై తికవర్నన వాడు 
నివసించు సరిసితులమీద ఆధారపడియుండేను 1. ఈ లక్షణమురితో గూడిన ఆ అకలుషి త 
(ప్రాక్నన సంస్కృతి ఉన్నత నై తికస్టితిని దెలుపుచున్నదని ఎందరో పరిశోధకులు 
విశ్వసించిరి. శైలర్‌ సహిత మిటులనే “ విశ్వసించెను 2. కాని [కమపరిణామదళలో 
చిన్నచిన్న సంతన జేరి జీవించిన కాలమున స్వార్థముపుశైను. సంఘర్ష ణలకు 
దారి యేక్చడేను. నాగరకశావికాసమునకది దోహదమయ్యెను. దయ్యముల మీద, 
మంత్రములమీద _ విశ్వాసములు పుటమరించినవి. పురాగాథలు చోటుచేసికొన్న వి. 

షోత్సతి ఫలితముగా సామాజిక సంబంధములు రూపొందజొచ్చినవి. కళలు 
స్ఫుటరేఖలతో వికసించినవి. వానిపరిసరములు, పరిస్థితులు, అవసరములు, ఆహారము, 
అ౨వాట్లు శీలము మున్నగునవి మిక్కిలి పరిణామములకు లోనగుటవలన నాటికిని 
నేటికిని యెంతో వై విధ్య మేర్చడినది. 


జొనపదుని మనస్త త్త (ము 


జానపదునికి నాగరకునికి జీవనవిధాసముననే గాక మన్న స్త త్హ్వ విషయమున 
గూడ వ్యత్యాసముండుట సహజము. అట్టి వ్యత్యాసమునకు అర్థిక, సామాజిక, రాజకీయ, 
ఆనువంశిక్క విద్య, (పకృతి (పభావములే (ప్రధాన హేతువులు. ఇట జానపదుని 
మనస్త త్త్వమును వివరించు సందర్భమున నాగరకుని విషయమానుష౦గికాంశము. 
జానపదునికిగూడ (ప్రత్యేకమైన సమాజము, జీవనపద్ధతి, పరిసరములు, సన్ని వశము 


1. “Asa matter of fact primitive people are much less guided by 
consciously selfish and ulterior motives than we are, not because of 


any innate superiority over ourselves in this regard but because of 
the conditions under which they live” 


Paul Radin-Primitive manas philosopher; Newyork & London D, 
Appleton & Company 1927, P. 69. 


2. ‘Among accounts of savage life, it isnot indeed, uneommon to find 


details ofadmirable moral and sociat స -Primitive 
culture Vol. 1-0. 29. ద 


tn 


లన్నియు వ్యపసాయమునకు సంబంధించియే యుండును. కూలినాలి జనులధికముగా 


నుస్నసు పూలపందిరివలి జానపద సమాజజీవనమొప్పును. అవయ[ఓముల కలయిక 
శరీరము, అని శరీరమునుండి యేదేని ఒక అవయవమును ఖండించి పరిశీలించినయెడల 
సరి మైన ఫలితము దక్క కపోవుటయేగాక అవయవము నశించుట, శరీరము కృషించుట 
జరుగును, అనగా శరీరావయవములవినాభావ సంబంవధముగలవి. అటులనే జానపదుని 
లేదా ఆ హ్యిక్సీని ఆ సమాజము నుండి విడడీయక సమాజము నందుంచియే వాని 


మన స తగమును గనుగొనుట ఉచితము. 


మనస్త త్త్వము సనుసరించి జీవన విధానము, జీవన విధానము ననుసరించి 


[ 
న. 
మునుబటి మన స తంము మారును. అది కలము మీద వృతి మీద కూడ ఆధార 

రు అలాల మై ఈ గ PD 
పడియుండును. ఇంతేగాగ ఒక్క_కుటుంబములోనే ఒక్కతీరుగనుండదు. క్షణక్షణము 
మానసికావస్థలు మారుచునేయుండును. అయినను ఆయాసమాజములందంతర్వా హినిగ 
నుండు సర్వసామాన్య వర్శన లందరికి వరి ంచును. ఒకేరకమెన సంప 
దాయము, సంస్కృతి సాహిత్యము పరిసరములుండుటచేత వ్యకి, మానసిక వరన 
సామాజిక వర నె ఆధారపడియుండును. ఒక వ్యకి యొక్క మనస త్రము ఆ 
కా ల అణ అలంటి లి 

సమాజమునందలి అనేక వ్యక్తులను పరిశీలించిన పిమ్మట (పల్యేక మౌలిక లక్షణములను 
న్ని నం చ అగ అర రు నీ అన 1 న We జల్లా 
బి సాధ రణీకరింపపచ్చు ను, ఈ సందర్భమున వ్వక్సియె క్క వ్యకి త్వముకూడ 


ము మారుచుండును. ఒక్కౌాక్క (పాంతమునుబట్టి, ఒక్కొక్క సమాజ 
చు 


తోడ్చడగలదు. వ్యక్తియొక్క వ్యక్తిత్వ నిర్ణయ విషయములో (ప్రసిద్ధ మనళ్ళా స్రజ్ఞాడెన 
“ఆల్‌ పోరు అశ్మపాయము నిట గ్రహించుట సమంజసము. **Personality is the 
dynamic organisation with in the individual of those psycho physical 
systems that determine his unique adjustments of his environment” 1. 
కావున నొంటరిగా నున్నప్పుడు, కటుంబమున నున్నప్పుడు, సమూహములో మరియు 
సమాజములో నున్నవ్వుడు జానపదుని యొక్క జానపద స్త్రీ యొక్క మన స్తక్సా 


1, Allrort, ఆ. W:-Personality-A psychological Introduction-Page, 46, 


అట్లీ అర్లీ ఛి , లల టు 
14 పల్లి పదాలల్‌' (ప్రజా జీవనము 


విష్కరణకు ఆ వ్యక్తియొక్క ఆలోచన (Thinking), ఉళహకల్చన (Imagination), 


=) 


వే ఖరీ (Aeitidey భావన (Sentiment); అభిరుచి అనుభూతి ( Feeling )» 
ఉద్వేగము. (౬10610౧0. విలువలు _(ValUe5), ఆదర్శములు (166215) అనునవి 
ప్రాతిపదికలగుచున్న వి 1. వీనిని అలోచన, భావన, ఊహకల్పన, అనుభూతి, వై ఇరి, 
ఉద్వేగము, అ3ముచ్చి ఆదర్శము, విలుషలు ఆనుసరుసలో చెవ కొనుట. ఉచితముగా 
నుండును, 


పలీయుని జీవితషంతయు వ్యవసాయ సంబంధమెన పని పాటలలొ 
(aa) (an 
సాగిప్రోవుచుండును, సాగిపోజుటయే కాదు, ఆ పని యందు లీనమగుచుండును. వాడు 


93 
,3 
వికి 
93 
»9 


వొల్చ'టెద్దు వందర్లాగ 3, 
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1. Marhur:-Social psychology. 


2 బుంగరెక. శి, వందరలేగ_గిత్త, 4. బంగారుకటు మరియు నలపూసలు 
కలిపి కూర్చిన దండ, 


నా యుదు నడిసె నడకలాకు న్‌రిగుమ్యుల్‌ 

a 
నా గుడారిమొత 1, గుబ్బకొ టె 2 స 
గబ్బకొటగాన గుండ్ల పంపువారె 3 అని 


పాడుకొను ఈ పాటలో వానివృ త్రి పనిముట్లను గూర్చిన ఊహకల్పన సహజ 
సుందరము. గతాసుభవములోని మానసిక చిత్రముల యొక్క తోడ్చాటును (గ్రహించి 
భవిష్యత్‌ దృక్పథమునకనుకూలమగు రూపముల నేర్చరచు మానసిక క్రియను 
.ఉశహకల్బని యనవచ్చును. భూత్ర భవిష్య తులను దృష్టే యందిడు కొనుచు జరుగు 
చున్న కార్యములలో ఠల్చన (పథాన పాత్ర నిర్వ హించును. మోహనాంగి, బొద్దుగిన్నె 
మున్నగునవి పూర్వాసనుభవములై నానీ స్వరూప స్వభావములు మనస్సునందు చికీ 
కృత మైనవి. వస్తుపులు దృష్టిపథముసుండి తప్పిపోయినప్పటిక్‌ని అవి తిరిగి ఊహ 
కళ్బనకు వచ్చునప్పుడు మనస్సున స్ఫురించు చుండును, కట్లు స్ఫురించు వానిని 
మానసిక చి తములందురు. కార్యసాధనయంది మానసిక చితంము లెక్కు వగా 
కోడ్చడగలవు. మనస్సును అలరింప జేసిన మోహనాంగి, తోపు (తోప్రి రవిక్క కట్ల 
దండ్క బొడ్డుగిన్నె, కినె రోతీగ అకుతీగ భీమరథిము, కన్నెలేడి ధర్మరాజు 
వందరలేగ (గిత్త) అనువానిని మోటకుపకరించు పరికరములకు పోల్చిచూచుకొని 
తన్మయుడగుటలో పల్లీయుని అభిరుచి కూడ వ్యక్తమగుచున్నది. ఇ'ప్లేదేని యొక పనిని 
చేయుటలో కనబరచు ఆసకి యే అభిరుచి. అభిరుచి యుండినప్పుడే తగిన పనులు సాగి 
పోవుచుండును. ఇచట వృతి ననుసరించి మనస్త త్స క మావిష్మృతమై నది. 

కసీ గడ్డా కంజూవలి కే_ఉఃపాగడ్డా ఉడుమూవలిశే 

నీవూ గొన మోటాకొడరా_సోరదుడ్డెగా 

పచ్చా గాజుల పాపా వలికే 

మూలా సుక్కా పొడియానాయే._మూలా మేమో తెలియాదాయే 

జామూ కోడీ కూయానాయే._సోరదుడ్డెగా 

జపుడామెక్కడ తెలియాదాయే * 

_పల్లీయునొ మీద (పకృతి ప్రభావమసంతము. 

ఇట్టి గుర్తుగల పదాలెల్ల “పాలమూరు మండలం పల్లెపదాలు’ అను నా సొంత 
కరణ పదాల నుండి (గ్రహింప బడినవని యెజుంగునది. 


1. దోన్మి కాలువతూము. శ. గుబ్బటిలు, ఒత్తుకొనివెలువడి వచ్చెడు నీటి చప్పుడు. 
బీ? కా 
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నాగరకుని మీద యింత | పభావముండక పోవుటకు వాడు [పకృతికి దూరముగా 
జీవించుటయే కారణము. అసలు నొగరకుని వరిసరములే వేరుగదా. పల్తీయుడు నిత్యము 

కాసెగడ్డి ఊ పగడ్డి గల ఫొలములలో దిరుగుటచేత కం జుపిట్టల, ఉడుముల ఉనికి 
నెరుంగు చున్నాడు, కలిగిన (పతి ఉశహను పరిసరములకో ముడివై చుట వాని 

మన _స్త_క్యము, మోటగొట్టు పళలో “పచ్చని గాజులపాపి (కన్నె పడుచు) పిలుపు 
కంజుల కలకూజితముసు స్మరింపజియునట; అది వాని ఇం| దియానుభవము వలన 
గలిగిన జ్ఞానము. (పకృతి యందంతర్భూత మైన పల్లీయుని మనస్సు మూల చుక్క 
(బృహస్సతీ నక్షీ త్రము) వంటి నక్షత్రముల వప చేసికొని రాాతులలో కొల 
గణనము చేయును. ఉదయము పూట సూర్య గమనమును బట్టి కాల గణనము 
చేయుఏ, ఈ పద్ధతి అకిప్రాచీనమైనది. పూర్ణము సము[ద్రముల మీద రాాతులలో 
నక్షత్రములను దృష్టియందుంచుకొని (దయాణము చేయుచుండిరి. అసలు మన జ్యోతి 
శా స్ర్రములు, Moss (గహ నక్షత్రముల పె సెననే ఆధారపడిన సంగతి మన 
మెరుగనిది కాదు, 

వుఠగరాలా సేతిపాపా_ది౦గరాలూ 1, ఆడుదామా 
బ౦గరాలూ బై లుగానూ__బాలపాయ౦ ఓ, చిన్నదాన్ని శ 

వయస్సు వచ్చిన పిదప గూడ (ప్రియురాలి పాలిండ్లపై పారాడుటను పిన్ననాటి 
యనుభవమైన చొంగరాల ఆటగా భావించెడు పర్తీ యుసి శృంగారభాపన చిలిపికృష్ణుని 
చేష్టలను చిన్నబుచ్చుచు వాని స్యోపలబ్దిని వ్యక్కపరచు చున్నది. గతాసుభపముల 
నుపయోగించి ఇం|ద్రియానుభవములను వివరించెడు నిట్టి మానసిక (వ్మకియనే 
“స్వో పలద్టి యందురు. ఇట్లు పల్లీయుని మనస్సుఅడుగడుగున చిలిపి శృంగారమును 
చిలుకరించుచునే యుండును. 


పిల్లులు పందికొక్కులు, నకలు, కొంగలు, తాబేన్సు, ఉడుతలు 
అ గ్రా గా ; ) 9 
మొదలగునవన్నియు వల్లియని కంటినిండ సహజ లక్షీణములతో (పత్యక మగు 
చుండుటచేత వాడు నీరుగట్టి మడి దున్నుట, గొరుకొట్లుట, వరిమొలక చల్లుట, వంటి 
రు య 
(పతికార్యమును ఆయా జంతుజాలము పే ఆరోపించి తాను ఆడుకొనిన ఆటలందు 
సహితము పిల్లులను, పందికొక్కులను, రూపకల్పన చేసికొని హాస్యపూ రితానందము 





1. బొంగరములు ౨, బాల| పాయము 
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ననుభవించు చుండును. జానపదుని చిత్తమిటి విషయమున గూడ లాస్యము చేయు 


చుండుట గమనింతుము, 


పిలూలు మదేల గోటగా_పంది కొకళ్కూలు కోలాట మేయగా 
ag ది యఖ 
పిల్లెయ్య నాథూడు పీ'పేలు ఏసుక_సల్లిమంతరిన రమ్మానెగా 
a) ae — 
నక్క.య్య నాథూడు నాగాలిగటుక_నడిగడ పంపంత దున్నేయగా 
లు యె | 
కొంగయ్య నాథూడు కొప్పేర వెట్లూక _ వొంగొంగి వొరహాలు జవిరేనయా 
తాబేలు నాథూడు తలగ్మొరు గట్లూక_తరిమి తరిమీ గొరు) కొ'పేనయా 
జ యట 
ఉడుత బావాగారు ఉయ్యాల గట్టుక_ఉ రిక రికీ మొలకంతా జల్లేనయా * 
ట్‌ 


బలకచల్లిన పొలములో కొంగలు (వాలి వరహాబేరినటు వరిమొలక లేరుక 
(ng 
తినుచున్నవని కూడ చెప్పుట సహజ సాదృశ్య వస్తు వర్తనకు వాని చిత్త విలక్షణమే 


అమ్మమ్మ ఈ కప్ప అయిదు పాములమింగె- తెలుసుకో దాన్ని తెలుసుకో 

తెలిసీన వారికి కెల్ల మామిడి పండు= ఇనువారి జనులాకు ఇనుసవి మంచాలు 

సారేడు నీళల భూమెల్ల తడిసెమ్మ పుడిసేడు నీళ్లల్ల భూమెల్స తడిసెమ్ము 
య రి న్‌్‌ గ్‌. ae) 

అమ్మొంటి వొనముల కుమ్మెపేనిగ ప్ప'టెకుమె శ్రటీనిగ మీద కొడుకు బాలుడుప్ప కై 


నక 


ఎక్క. రాని గట్టన్ని ఎక్కెక్కి దిగేను * 


ల్‌ 


షల్లీయుని ససెంత  అమాయకమో వేదాంత తత్త్వ నిషయుములందంత' 
అభయఃపిండము. పె పాటవంటి పాటలనేకముగా నున్న వి. ఎంత గురిచూసినను, 
ఎర వేసినను ఇప్ఫటులందు వాడు చిక్కడు. వాని తత మెంత పసరతత మో 

శ చి అలల 
ఊహీ౦చ వలసినదే. : 


గొల్లోడ గొల్లోడ గొర్హన్నిపాయెం నిన్నోటి పాయెరా మొన్నోటిపాయె 


పోయిన బుదారం ఫొ పేలుబాయె= పోసేలు కొమ్ములు లొట్టల్లువాయె 


శల df అలీ జీ గ 
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లొటలలో నీళు నిలిసెంసీళ్ళ్చ పుణ్యాన నిమ్మలుకొ సె 
nm ఇ 
నిష్మల్లరాని యముకో ని పృటె=ఎర్రగడ భూములు యెదన బుటె 
రాం రు (a e 
దుస్నంగ దుస్నంగ బం౦డబారిపాయెంబం౦ండ కింద రొండు బానిరి పిల్లల్‌ 


ఈగుదామంట చూసు ౦టయి _కర్ప్చుదామం౦ట చూసుంటయి 
అనాలే DD 


ం షక జ వ కం న నీ కొ లలు: 
ఇట్టి విచ్మితమెన, అద్భుత మైన అభూత మైన కల్పనలు, జానపదులలో క్రో లలు ఇట్టి 
తథ్యము (పాక్కన మానవుని మానసిక తత్వమునకు సంబంధించి యన్నదని 


చెప్పుదురు lf. 


-దీగుళల్‌ చీగుల్‌ మంటాది-పులిమామిడికో ట 

ఆగుల్‌ బొగుల్‌ మంటాది, 

అ త్తెకొడుర పత్తెకాడుర కనుమనూరి గుడెపుగాడు 

క త్రిలేదు కఠారిలేదుర మనుబోతు కాపోన్ని సంపిన 

అదేకత్సి నాసేతులవుం౦ బె కొల్లం పల్లి తాటిమాకుల 

కొట్టికొట్టి ముర్గాల్‌ 'సేతుర. కోలువోదు పులిమామడికోట ॥దీ॥ 

వాడు యేసిన గుండుకాదుర వీడు ఏసిస గుండుకాదుర 
మదాపురాయుడు ఏసిన గుండు శెట్టుసేమకు తగులకుండర 
సాసుగంటికి పగులు సుక్కర మూసప్యాటకు మూకచేసెర ॥ద్రీ॥ * 


పల్ల వినుండి తిరిగి పల్లవినందు కొనువరకు ఊపిరి పటజాలనంతటి ఉద్వేగము చిత 


అవి 


విభ్రమము పల్లీయుని అటపాటలలో సర్వ సామాన్యము, పె పాటలో నుత్సహో 
తిరిక్తమైన ,ఉద్వేగము ఓహిర్షతమైనది. ఉద్వేగము వలన శరీరము మీద అనేక 
మార్పులను సూచించు చిహ్నములు కన్సట్లును. ఉచ్చ్వాస నిశ్వాసము అధికమగును. 
కండరములలో .సంచలనము రేగును.. ఇంతేగాక పెక్కు మనోవికారములేర్చడును. 
(ప్రకృతిరామణీయకమును, కళలను దర్శించినప్పుడు కలుగు ఉద్వేగముకం జె రౌ దముతో 
గూడిన ఉద్వేగము అనారోగ్యకారకము. కోలాటమాడునప్పుడు గాని వీరాద్భుత 

tees ec aE Fe 
1. AA. Macdonell:-Vedic mythology. P. 1. 


* 
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రసస్ఫోరకములె న కథలల్లుటలో గాని, చెప్పుటలో గాని జానపదుని చిత వి|భమములు 
చిత్రవిచిిత్రములు. ఇట్టి ఉద్వేగము సమూహములో నున్నప్బుడెక్కుషగు చుండును. 


దానికి సామూహిక రక కారణము, 


పల్తీ యుని శృంగార భావన, ఆదర్శము, నాగరకునికేమాత9ము తీసిపోదు, 
పియురాలి ను గూర్ని వాని భావనలెంత సౌగసుదనమును సంతరించు 
(0 అ 
కొన్నవో ఈ కింది పాటను నెమరు చేసికొన్న తెలియును, 


అరికాళు సన్నమూ అం౦డెలు జవ్వాడె 

ne] 

అదురు వ దానపే సినవాలి _ ఆశంత నీమీదనే 
కొన ర్‌ రొమ్ము మందమూ 


కోరికలు నీమీదనే సినబాలి_కో రికలు సీమీదచే 


ల 
Ler 
లై 
౪ 
ర 
oO 
Gr 
న్‌ 
టా 
ణీ 
a 
య 
2 
ల్లీ 
G 


సీకొక్క_ టెంకా ద సినబాలి _ గడ్డివామిల డ్‌సీనా 
ఆలూరి సంతనా అకుల బాజునా 


పోక ల్ల ఫొడిరాలెనే సినబాలి _ సున్నంల సుడిదిరిగనే * 


అన్నప్పుడు జానపదుని అందాల సుందరి మీది ఆశలు, కోరికలు కొత కోట సంతలా 
కొచ్చెరి వొనములా సీకొక్క - శెంకాయనే ' అనుటలో దేవత మీది ఆదర్శముగామారి 


చివరి చరణములో అమలిన శృంగార న 


లాలుగుడేం నోడమిట్టన దండు దిగిందారె పిల్ల 

సిన్నసిన్న సింతల ao డేగ గొట్టిండాంరె పిల్ల 

నాజులంటయి గలగల పానమం౦టది గులగుల 
గ్రా ఉరి (a) °° 


మెెబిలంటయి సిటపట పానమంటది మిటమిట * _వంటివి 
- య బట : బబ 


మరియు మోట పదాలలోని ఇట్టి "విషయములు జానపద గ్రామికులలోని. కామాతురత 


కుదాహరణలు, మనోవిశ్లేషకులు (Psychoanalysts) కౌ మళ్ళు se సు గూర్చి 
వివరించిన దానికి ఇవి సరిపడుచున వి, 
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ఇక జానపదుడు సమూహములో నున్నష్పుడెట్లు వర్షించు 
మన స త్వమెట్లు దిదబడునో సుంత విచారి౦ంతము... 
అజాత అ ౧ a 
యావూరె భామయామాని పేరు_నీ పేరు సెప్పావే నిల్సి మాట్లాడు 
నా వూరులేలా నౌ పల్లెలేలా_నాతోటి ముచ్చట్లు నీకేల పోరా 
నీవూరు గావాలె నీవుగావాలె...నీకోటి ముచ్చట్లు నాకుగ్గావాలె 
అదిగాదె భామ ఇదిగాదెభామ._నీవూరు పేరేమి నిన్ను పోనియ్య 
అయితోలు రాసూరు అయితే ఆమనగల్లు_కందుకూరు దేశాన గుమ్మ కొండన్న 
సక్కన్ని సెరుకారు సోకు న్న వల్లె... చాజూననొయ్యేది బండోనివల్లె 
కురుస కుప్పనగం౦డ్ల గుండు పెద్దాపురం_దండీగ యెల్దండ గుండాల మాది 
వొంగూరు జూపలై వొనము తిమ్మాపలె_.శెట్టల పుండేది శార కొండన్న 
రా (ne) (nese) 
బోళ ల్ల వుండేది జకినాలపలే_వాగు ఎంగంపెలె వాడ జిలెల 
యా ae) a గ ౧౧0 
మాటలకు మార్చెర్ల మాదికురుమిదై..మాది మందనగోలు మరి గోలుకొండ 
మా పిలలుండేది"రేసలెవాడ * ' _ఇది కోలాటము పాటి. 
అనగా కొంతమంది చేరి ఆకు సామూహిక జానపద నృత్యము. ఇందు సమూహముగా 
చేరిన (పతివ్యక్షి యొక్క (పవర్వన, మనస్త స్త తృ్వ్వమనునవి ఆ సమూహముచేత 
(పభావితమగును, తద్వారా పరస్పరావగాహనము, ప నంఘటితళ క 
సంబంధములు అలవడును,. పై పాటలో వ్యక్తమైన ప్రీ పురుష సంభాషణమాయిరువురి 
మభ్య నడచినట్లు త. అది Res కూడిన ప్యపల అలోచనా వె ఖరి 
ఆల్‌ రా 
అనవచ్చును. ఆలోచనలో (గ్రహణశక్తి, జ్ఞాపకళ క్రి , ఊహకల్చ్పనశకి_, భావనాత్మక 
శకి ఇమిడియుండును. వ్యక్తి యొక్క. వ్య కా తను ఇతర వ్యక్సు ల ఆతోచసలు 
జోడింపబిడిన సామూహిశాలోచన ఆ పాటలో గలదు. అది ఉత్స ఆలోచనకాదు. స్త్రీ 
సంబంధమైన సంభాషణము వలన చిరునామా విషయమున (పత్యేక (గ్రామము. పేరు, 
చెప్పబడక, ఆ|గామమునకు చుట్టుననున్న తత్సం౦బంధ (గ్రామముల పేర్లు చెప్పుట 
విశాల దృక్పథముగా వ్యకమగుటయే గాక ఉద్దేశపూర్వ కమైన ఆలోచనా రీతిని తెలుప 
చున్నది. మానసిక స్థితీననుసరించి ఆలోచనయుండును. ఇట్టి _ ఆలోచఛనాచాతుర్యము 
సమూహమునందే ర. ఆనందము మూల Sn ఏకాంతముగా 


అన జబ అభి థి గ్‌ 
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నున్నప్పటి ఆనందము కన్న సమూహములో నున్నప్పుడు కలుగు ఆనందమే అంచులు 
దాటు చుండును. ఏదేని ఒక మార్చు జరిగినచో నది వ్యక్తి కీని సమూహమునకును 
వర్షించు లక్షణము. 


"యారు En ah కో 
అరువుదప్పి అరుకసేను కొయ్యరాదురా ఇట్ల 


రండముండ సాముసాము 1 సెయ్యరాదురా 

వానెవొచ్చె వొర్లలోన ఉ౦డరాదురా.ఇట్ల 

నీళ్ల కోని సట సెయ్యరాదురా 

ఇెబ్రమీది పాలపి'కమైను కొట్టరాదురా=ఇట్ల 
బాలరొమ్ముఆడదాన్ని సట్టరాదురా” *  _మరియు 
“మనుషులారో మీకు ఇంత మమత. యెందుకు కల్లుమీదా 
సిరనెత్తీ సింపులరై కళ సింతసేతురు కొందరైనా 
సిన్నలొట్టి కల్లు లేదని సింతసేతురు కొంతమంది, 

కల్లు నీళ్లు సారనీజ్ల బంగాకు శి, నల్హానుందు 
కడుపునిండదు కౌలునిండదు కానిపోని రోగాలాయ్‌? * 


పల్ఫీయుని స సమాజ సంబంద మన_స్ట స త్త్వమును ఈ పదాలు వ్యక్తి కరించు చున్నవి, 
సమాజ విచ్చిత్రి కి దారి తీయు చర్యలను పల్లీయుడు సహింపక నీతిని బోధించుచు తన 
బాధ్యతను కొంత పంచుకొను చుండును.. "సామాజికాభిమాన మున్నప్పుడిట్లి భావనలు 
రేశెత్సి విలువలను కాపాడుచుండును, వానికంత యనుభవము కలుగుటకు సమాజమే 
కారణము. కాబటి దుశ్చర్యులను జూచి సహించునా? మన సీతిశాస్త్ర విషయములిట్లు 
ర్త. గ 

సామాజిక వర నకు వరి ౦చు కటు వాపే. 

i» s.r ఆశ్‌ రు ౧ 


1. 


క్ర 


ముంతా మాయమ్మ నిన్ను మరువజాలనే  ॥క॥ 
కల్లు కోయేటపుడు మనం కలేవడుదమూ 
మళ వచ్చేటపుడు మనం మాటలాడుదమూ 115 ॥ 


న 


3§ ౩౪ 


న ము ద 
ససుకున్న పెండ్లాన్నమొ సకుల కమ్మినా 
కాల్వకీంది ఎకరం భూమి కలు కమ్మినా ni 
(ot) 
ఉడుకుడుకు పకోడీలు ఉడుకుతున పయో 
అండ్రయే సిన పప్పు గడ లెగురుతున్నయీ 1561౫ 
టె 


నహావాసము శ. బంగి 2 ఆకు 


22 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


అట్లు న a త్తుప పద ర్థములక) మరగి మనోదొర్బల్యము చేత్ర a 


వనరు చే నీ మితిమీరిన తాగుబోతుగా మ మారిన వాని విపరీత మనస త తమున్సు 
దూరు దూరు దూరు దూరో ప దండు శడో నాసాకు 


+9౪ aes es ss pam CL a0 een? తతి ఉక teee 


so నమిలిపోడో నాసామి _ పోకలిస్తా సమిలిపోరో స 
రెండు “సుట్టల నట్ట నడుమా నాసామి-రేగడిస్తా దున్నిపోరో నాసామి; మరియు, 


రాయంటి నామొగుడు రంగామెల్లి తిరిగి రాలేదు 

నాచేను దున్నాలి నాకు రైతు మంచివాడు కావాలి 

మాయ చెంగలితుంగ మత్తుగా జెరిగింది 
తీయలేక వదులు అ pa దిక్కు లేకనుమొ క్కాంచున్నాను 


తజ ఆజ న! Cn 


నీటుచేను. న్‌ వాటి౦గా క 0 _ రాటు  ప్రోటుకూ ఆగాలి 

ఆ హైట్‌ మోతిబార్ర యుండాలి__ ee ee టా 

కొశెతి, , నొక్కితే ; గడ్డంత్ర దోళ్లతో _ _ భక భవన ల పోవాలి 

ఆ ee స గడ్డి బె చావాలి __ గుండి దిబ్బల వైన రెండు చేతులతోటి 

గండ) నాగలి మేడ్‌ కదలకుండా నిలిపి. కొం|డేసీ నొక్కితే నాగాలీ 

పణత రేగడిలోన మునగాలి_ ౨. అ బం 

ప చూసుకోండి _ యీవలావలగబ్లు తోవలో పలగాడి 

తు స స. le ఇష్టమైతే కౌలుకిస్తాము, * 
ఇట్టి పచ్చి కాముకత్య్వ మునకు గురియె ఉధృతమైన కామద హముచేత వ్రవర్తి ంచు స్త్రీ 
పురుషుల మానసిక స్థితిని మరియు “సంఘబాహ్యముల న కార్యములలో వ్యవ పహరించు 
పలురకములె న వ్యకు ల మనస్తృత త ములను గూర్చి సెకో 'పెథాలబ్వీ పెకియా టి 
రంగాలలో “పరిశోధనలు జరుగుచున్నవి. జానపదులవలె నాగరకులలో గూడ విపరీత 
మనస త్రము గలవారుందురనుట సర్వ సామాన్యము... 


జానపదుడు కుటుంబమునందున్నను, తో బుట్టువులయెడ మనుత, తల్లి 
దం|డ్రులయెడ భక్తీ, [పియురాలిపట్ల చేతోడు వాదోడుగల అనురాగము, పిల్లలపట్ల 
. యేమ కలిగి సుఖద్యుఖములను సమానముగా సంచుకొనుచు కుటుంబ కేమమునకు 
సర్వదా పాటు పడుచుండును. పా9థమిక సంస్థయెన కుటుంబము, వ్యక్తి త్వమును 
దిద్దుటలోను, వ్యకి (పవర్శ నె ఆధిపత్యము హించుటలోను, ఒక తరము నుండి 


?8 సల్లే పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


యింకొక - తరమునకు సామాజిక వారసత్వము నందించుటలోను తోడ్చడుచుండును. 
కుటుంబ శిక్షీణసుబట్టి వ్యకి, సమాజమున హృవర్తి ంచును. ఒక వేళ సమవ్షి కుటుంబ 
మయినచో కొన్ని 'సందర్భములందత కోడేండం కొట్లాటల ఫలితముగ, అడుబిడ్డల 
పట్టింపుల ఫలితముగ కుటుంబ మనస్తత్వము దెబ్బతీని అకుటుంబము వేలిపోవీట 
సం౦భవించుచుండును, దీనిని కుటుంబ జీవనమను ప్రకరణమున గనుగొనవచ్చును, 


జానపద పీ టం పన్‌ స్త త్తమ 


జానపద సమాజములో స్త్రీకి నాగరక సమాజములోని స్త్రీ కంటె స్వేచ్చ 

ఎక్కువ. పురుషుడు సంపాదించి తెచ్చిన దానిని కూర్చొని తినదు. సర్వ సాధారణముగా 
పురుషునితో కలిసి అన్ని కార్యములలో పాల్గొనుచుండును. ఇదంత ఆర్జిక న్యవస్థను, 
సరీసరములను బట్టి జరుగుచుండును. సమాన 'పృతివతి కొంత పరకీసమాజముననే 
దక్కుచున్నదనవచ్చును. 

ఉ౦గురామ ఉం౦గురాము = జోడు ముద్దూటుంగురామ = నెల సందమామా 

నీజోడు క కన్నెల యెడల నాసి=నేటికి నెల దినములాయె=వొల సందమామా 

షి మ్యాకల పాత్‌ 'సి_పెంచితీని జాజికురులూ 33 
వొన్నేకొని వొలపులాక.పక్క_ కించీ పానుపులాయె 
గోలకొండ కొసగుజా 7 రిలోన = కొ ంటినమ్మ కొనమొగలరె క 


29 


మడత మడత యిల్చీసూ సే స = వొన్నెక త వొలపూలుండు య్‌ - 
సలచిన వన్నెకౌని యెడబాటును జానపద స్త్రీ సహింపజాలదు. అడుగడుగున వన్నె 
కౌనితో దిరిగిన చోటులను, అనుభూతులను, మరచిపోదు. పాపము! ఏకాంతముస తన 
దాపుడు రె కను వీప్పుచూచుకొ న్న స్ఫడు అందులో తస పన్నెకాని వలపులే దాగి 
యుండినవట. ఎంతటి రసవ్వని యామె గుండె నుండి పతి స్వనించుచున్నదో ఆ 
పడతి భావనసు నెమరు వేసి సిస తెలియును, = 

రార నాయింటీకి. = ఒంటీగ నిదుర_ రాదు నాకంటికి 

కూలికోతె నాకెరార- నాలికోతె నాశెరార 

సౌప్పకొ సి గూడువెడ్డ = గూట్రనిన్ను కూలవెడ 

నలురేసే కూలి ఏసా _ ie * లె యుపళికి గలిగిన ఇటి 


24 పల్లి పదాలలో (వ్రజా జీవనము 


మానసికో ద్వే గము నకు యౌ వనదశారంభముల్లోని లెరిగిక సహజాతము మూలహేతువు, 
యౌవన దశలో గలుగు ఉద్వీగశకి, మరే దళలోను గన్నట్లదు. యౌవనములోనే 
ఉద్వీగము లెక్కువగా పుట్టుచుండు ఏట సహజము. దాని వెనుక సుఖకామనామూలకమై న 
జీవ (సవతి గలదు, 


అప్పటోడు పోతుండాడు = దుస్పటోడు పోతుండాడు. 
అమ్మా ఏమిసేతూనే = తల్లి ఏమిసేతూనే 
వాడెలీ పోతుండాడు = నాపాణం టోతుండవీ 


సద్దిముల్లై లికూనా = సాగదోలి .వతూనా 


ద 


దండక డెమిత్తూనా = దండంబెటి వతూనా 


రు అలి 
యు 


జ ళం x న 
ముక్కు పుల్ల లీత్తూనా ణు ముద్దు వెట్టి నత్తూనా % 
అన్నప్పుడు గూడ ఆమె యొక్క మనోద్వే గము, మనసిచ్చుకొన్నవాని మీది ఆదర్శము 
తులలేనిది, ఇట్టి చిత తృవిభమములు పరిసరములను బట్టియే కలుగుచుండును. 
ఎలుగూ 1 మీద కొంగూ పరసి = ఎలుగూదాటి ది నొత్రామం'పే 
ముచ్చాలాది పెటాకొ ంగురా = నా సామిరంగా 
ములూదాకి జలూమానెరా 
a) ae) 
అదానంపు అడిమీ ఓ లోన = అడుగూ సూసి గురూవెటి 
౧ 1 అటి ల 
మొగిలీరేకు లంటానేనురా = నా సామిరంగా 
మొక్కీ వొళ్ల వెట్తూకుందూరా శీ 
॥ [స "టి 
ఇందలి పల్లెపడతి యొక్క మానసిక విలున ఇంతయంత యని కొలవగలమా? 
(ప్రియని అడుగుజాడలను (మొక్కి, ఒడిలో బెట్టుకొందునన్న ఆమె మానసిక విలువ 
తారాస్థాయి నం టినది, ఆమె. (ప్రేమకలాపమంత కంచెలున్న. చెలలో, చెట్లు గుట్టలున్న 
అడవులలో జరుగుటచేత పరిసర (ప్రభావము చుద్రవెచుక్లొన్నది. 


1. కంచ్చె గెబ్బు. 2. అశఎ. 


పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


శిర ప 


3a 


బాల గోపాలరార ఉయ్యాలలూగ _ బాల గోపాలరార వెన్నారగించ 
సీలవర్తుడరార కాళింగ మర్గనుడ బంగారు త్‌ కొ 'టైలోనూ చెంగావి మొ త్రాసే పసి 
శృంగారించెదనురారా ఓరో రి కృష్ణా..గొల్ల వారిండ లి రోసు కుండ పెరుగారగించి 
దండితనము సేయకూర బాలగోపాలరార అ. అల ల అలల ల లి 
మంగళ వాయిద్య నంగీతాలే పాడుచు... 

పొంచు తొజైలోను రంగయ్య నిదురపోరా, 


ద అవా 4 ఒం లాలీ 

కొడుకు పుటిసచో పలెవనిత బాలకృష్తునిగానో, రామునిగానో, కుమార్నె. కలిగిసటె 
థు ౧ (33) 

సీత్క లక్ష, దమయంతిగానో, భావించి రూపకల్చన చేసికొని లాలించుట పరిపాటి, 


ఆమె లాలనలో ఆలోచనావె ఖరిలో యశోద తొంగిచూచును. పెక్కు. సందర 
వూ 


యాదర్శము అనూ చానముగ పస సను పిల్లలను ఊయలదిళ సుంిచి 


హాయిగ ఆటలాడు దశవరకు 'సెంచెడు విధానములో వారికి మానసిక శకి ని శిశు 
అందించుచు, ఆటపాటలతో ఆనందమున తేలించెడు సందర్నములలో పల్లెపనిత సం 


మాతృత్వము, మనస త త్ర తము అద్దము పట్టి మ 


రు 


ళో 


వాసన కురువాలేదు మొగులొోడాలేదు_ అమ: మసవాకిటో 
ట్‌ 


గ్‌ 


G- 


డా 
టి 
అమ్మా మనవాకి ఓట వొర లెక్కడిఎ 
గాది 


నువృపోయి పొరుగింట్ల సండుకు౦ ప కొడుక 


అఆత్తరో ' ఓయత్స వొలరాన ఆతా... ee నలొడురం౦ంటా 
సీతోని నీకొడుకు ఎమస్నడ౦టా._ సింఠకంతుడంటా నిన్నా లడం౦టా 
aa) 


వొలకుంచె గనిసెడె వొయిభోగమేడా _ నీలంప్ప గాజులో నీడలుం సే సాలు 


రచ్చన్న మామయ్య మెచ్చుం పేసొలు_ నాయింటి మరులు వొదిసం జసొలు 
౪ 

నా అరటి నల్లల్లు మెడసుం పెసాలు .. నాసాటి యాద౦ డై అనం "పెసొలు 

కౌలు కంచూమె'పై కయిగుంటెసొలు =. 


నా నొ వై కంకుమ్మ తీయకు సం౦ం"టెసాతూ 


3F 


అలీ. జంగిలి 


అత్త అ అడ ఇడ్లీ ఖే. షు జ్యే గ . * 

పొందవ సమవ్షి కుటుంబమున సుందు స్తీ మస్‌ త్రము రి లావ NEN 
he 
i: 


చ 


a రు 
పరితము. కుటుంబ, సామాజిక పరిసకముల (ప్రధాశము ఒగ్టది ee 


య 


26 


రిని 

3 (11 
వసి 
ల 
ఆ 
ష్‌. 

En 
బి 
యూ 
పన్ని 
2A 
iz 


ఆదర్శమాకనను మంచుచున్న ది. ఉదాత్త నున స్రీమూర్శి యొక్క పరిపూ గర మనన త పము 


మూరీ భవించినటున ది. సీతాముహోదేవి ఆ కుటుంబమున అలరారినట్టున్నది. 
అటే న వ 


అత ల నాధింస్పలుకూడ జానపద సమాజమున మిన్నంటినవి. కుటుంబ 


గ్‌ా 


లో 


వన [పకరణమున వానిని పరికింపవచ్చును. కోడం డ్రసట్ల అత్త కట్లి వెఖరి 
పరం పరాగతమై నదే, కోడలిని అత్త రాసిజంపొన బెట్టుట, ఆ కోడలు మరల అత యైన 
పిదప తనయక, చేసినటులే చేయట అలవా మనది. ఇట్టి వ్యవస్థ వలన సెందరో 
కోడండు బావి గాని చెజబువుగాని చూచుకొనుటి జనవీరీకము, 


fb 


లై వనిత సమూ హములో న తన (ప్రవ | నను ల్‌ సమూహము 
అణాల 
ట్‌. దిద్దుకొ నుట సాధారణము. తెలుగుసీదు దు (తెలంగాణము) లొ స బతుకమ్మ ఆట 
స్త్రీల సామూహీక్ర నృత్యము. ఆయింటి యీయింటి అమ్మఃక్క లంత (బతుకమ్మలను 
పూలతో పే పర్చి నలుగురికి రని పించెడుచోట గుమిగూడి ఆడుచుందురు. సంస్కృతికది 
చక్కని నిదర్శనము. కళాత్మకమెన ఆచారము. 


జ ఉష న పళ గ్‌ ఎజి లో లో we 
చిలుకు చిలుకుస కురిసే వలలో చితారువాన పలలొ 


ఏరాజు కరిపించె 9 ఏడుగడియలా ,, 
(aa) 
బాల రంగపుసామి క పట్నానా రా౦ంగ 


Ss కురిసె శ చెన్నయ్య ల ఆల 
అమాయిక భ కి విషయమున జాసపద స్రీలకు పెట్టినదిపేరు. (పతి పనిలో వారి మనస్సు 
దైవమును తలవని దినము౦డదు. పతి అనుభూతియందు పుట్టింటిమీది మమత, 
అన్నలమీది ఆప్యాయత వ్యక కృమగుచుండును. కలుపులపుడు గూడ వారి మనస స్తత్వమా 
గుంపుననుసరించియే యుండును. తత్స లితముగ మానసిక ఉత్సాహము పెరిగి శారీరక 
మైన అలసట తీరిపోవృట యొప్పును. 


కౌసివారితొను కాఏంచు చెలిమి. కె విరిచి పొయిని పెట్టనట్లుండు. 


టి 


అయినవారితోను కావించు చెలీమి_. ఆకు మడీ మడత పెట్టినట్లుండు 
కౌనివారి మాట కంచోది నలుసు. ప్రాణం బోయిందాక పక్క లో పోటు 


aa) 


tees 
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ఉన్న పూరు విడిచి వుండనేలేము_ కన్నతల్లి ని విడిచి 'గడియుండ లేము 


క82% cry Baa ఇజది, LE] శిథ ఖని ame క. త వళ కాల్ల మెతటత 


ఆయుస్సు మూడిన ఆకు చినిగినను_. బకికించు వారెవరు ఆతుకు వా౭వరు 


ene Fre aes Ct GCL) నీచాతి ల tere శ శిత uw వీ ళన 


న్‌ 


ఉన్నవూ వూం నోకు వ నాకు కల్పవ్భ తమ్మూ 


ఇత్యాది అనుభూతులతో గూడిన స్త్రీ ఆదర్శములు సమాజపరమె నవి. స్త్రీమనః పరిపాకము 
సువ్యక ము. జానపదస్తీ గాని, పురుషుడుగాని ఆ సమాజమునకు చక్కని (ప్రతీకలు 


వని 


లాగు చ ( ణో జ న 
క్యకి కీని సమాజమునకునుగల అన్‌్యాన న్య వర్త సలే సమాజప్పరోభివ వృద్ది. 


జానపద సామూహిక వర్తన 


Wat. *( స 


పరస్పక సంబంధముగలిగి లక్ష్యసాధనలో అన్యోన్యవర్వ ననేక ముఖముగా 
దిదుకొ నుచు ఒక్క రి కస్న అధికముగా ని సొక్కచోట కూడుటను సమూహము అని 
ది 
నిర్వచింప వచ్చును. వ్యకి ఒంటరిగా నున్నప్పుడు వాని ఆలోచనలు, కోరికలు 
మున్నగునవి అష్యకి సంబంధములు. అనగా అవి వాని (ప్రత్యేకములు. కాని సమూహ 
ములోనున్నపవ్పుడు వాని మనస్తత్వ మా సమూహము మీదనే ఆధ్రారపడియుండును. 

అలాల జటా 

వ్యకి గతముగా వ్యక్తి కి స్వేచ్చయుండినను, తగిన అవసరములు తీరుటగాని, సంతృపి 
కలుగుటగాని లేదని గమనించుచునే ws ఇట్టియవసరములు తీరుట, 
ప. కలుగుట యనుసది సమూహములోనే సాధ్యమగును. వ్యక్తి యందణగియున్న 


లో 


(ప్రే ఎరణలు క్‌ రిరలు సామూ హికపర స ద్యారా వ్యక్తి మగుచుండును. అనగా మానపుని 
"స్నహము, (యే, భత, (బ్రతుక దెరు రుపు, సమూహమునందు సంతృ కడ డయకము 
లగుచుండుసు. అయినను వ్యక్తీ అపసరములు సమూహము యొక్క అవశ్యకతలంద 
ప్రధా సములు, కౌబటి సమూహ వ. సమూహము యొక్క ధ్యేయము, కాని 
ఛ్‌ 
శేసిలము స్యకం అసు రా శీయటి గూడ కాదు. సమూహము లోని వ్యకులుమ్మడి 
pr) pen) 
ఉదేశములతో, లత్ష్యములతో తత్పద్ధతి సగుసరించు చుందురనునది మౌలిక 
0 
అష్షిణము. ఇందువ్యుముల (ప్రవర సలు పరస్పర (పభావములకు గురియగుచుందును. 
అంటీ wa. 
అటి వ్యకు లెప్పుడన్యో న్యాయము గెజిపుకొనుచు పరస్పర (పేరణము మరియు 
ట్‌ థి 
Pu? జో గ వ్‌ ఇ జ జయమ్‌, eu 8 
(పతిఫలచర్యలు గలిగియుందురో అచ్చట సామూహిక పర రృసయొ క్క మొ లికసితి 
యుండుసు!. ఇట్టి సా మూహికి దర సె ముద సంప్రదాయ మ ములు వడిదేయుండునని 
న న క హా లా 


. H.Bonner:- Social! Psychology- P. 335 
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చెప్పుట అది వ్యకి, వర నకు గూడ వర్తింమసని భావము, కుటుంబమున శిశువు 
ల! తల్లిదండ్రుల, కుటుంబ సభ్యుల (ప్రభావమెట్లు పనిచేయునో అటులనే ఆయా 
సమూహమునందలి వ్య క్తి మీద ఆ సమూహము యొక్క (ప్రభావము పనిచేయును. 
సామూహిక మ. 'క్రమబద్దము చేయును. సమాజమున కట్టి సమూహము పునాది 
(on 
కోలాటమాడుసప్పుడు, డప్పు దరువు వేయునప్పుడు, భజన చేయునప్పుడు, 
దున్నుట, విత్తుట, చేనుకోయుట్క బంతికట్టుట, కుప్బనూర్చుట వంటి వ్యయసాయపు 
| అవి క బి 
పనులు చేయునప్పుడు, ఇంకసు పెక్కు మంది వ్యకులను సహకారయుతమె న 
అజా యె 
కార్యములలో (పవేశింప జేయుకూలినాలి వంటి [శ్రామికపు పనులపుడుకూడ జానపదుల 
యొక్క. సమూహము కెర్చడును. 
కౌయా సున్నపుగాయీ 1. కొయా సున్నపుగాయీ 
కసూరి సుక్కచొటు కడుగనొ సాడమ్మశ2. మరిదీ నా చిన్నమరివీ 
~ ca చి ప 
ముప్పయి మందిలొ ముప్పయి మందిలొ 
ముల్క_౦చు దోపతులె మందరొస్తాడమ్మ మరిదీ నా చిన్నమరిదీ 
బి౦గారు శాలువా బంగారు శాలువా 
నల్లని జులుపాలు. నగుత వొస్తాడమ్మ మరిదీ నా చిన్నమరిదీ 
పల్రీయలు కోలాటము వేయునస్పుడప్పటికప్పుడు వారల్లుకొను పదాలు పాడుకొనుట 
సామాన్యము. sous ఒకే వ్యకి, అనుభూతిని ఆ సమూహములోని వారందరు 
పంచుకొందురు. ఇంతేగాక స్త్రీలయొక్క అనుభూతిని సహితము తమ యసుభూతివలె 
భావించుకొని పాడుకొందురని పె కోలాటము పాటను బట్టి తెలిసికొనవచ్చును. అనగా 
పలీయుల మనస్సు పలురకముల వ్యకుల జీవిత న. బహిరతము 
(ae) wD (1% 
చేయుచుండునని భావము 
“మేలో యాలా మేలో యూలా= యెంత బరువున్న దిరా 
యెత్తరాఅన్న యేమిసరకుర అన్న- బరువుసరకుర అన్న మంచిసరకుర అస్న 
బాగుగా వున్నది బరువుగా ఎత్తరా ”_ ఇది తీర్మప్రాంతమునందు పడవనడపు 
వారు పాడుకొను పదము. ఆయా సరకులు సడభలోనికెతునప్పుడుు దించునప్పుడు 
జానీ 


1. సున్నపుకాయ 2. కడుగుటకువచ్చునమ్మ 0. జుల్భాలు, లంబకేశములు. 


29 పల్లె పదాలతో (ప్రజా జీవనము 
శ్రమజీవుల కర్మేం్యద్రియముల పె సెబడు (శమను మనస్సు గుర్తించి ఆ (శమ నివారణో 
పాయమైన కవిత నందించును. కర్మెం్యద్రియములు మసస్సంయోగము పొంది ఈ 
బరుపు మును. మన స్పెప్పుడు (శమజీవులను శృంగార విషయములవె వై పున కీడ్చు 
కొనిపోయి కారో ల త్సాహమున ముంచెత్తును, “ ఐసా ఐసా ఐస్తా 

ఏలు రె శ్లిందొక చిలుక దాని షర్రకోక మీద నామనసు ॥ఐసా॥ 

ఒంగో లెళ్లి ందొక చిలుక దాని వాలుకొప్పు మీద నా మనసు ॥ఐసా” అన్ని పని 
పాటలలోను ఇట్టి మనస్తత్వము సర్వత్ర గోచరించును, (పకి పనికి పాట చేయూత, 

పన్నెండు పరగణాలు వానదేవుడా పంటల్లు పండాలి వానడదేవుడా 

సన్నెండు థా ధాన్యాలు 33 పంటచేలు పండాలి 
మా కడుపు నిండాలి స పేదసాద బతకాలి 


33 


ఇచి 


కూలినాలి దొరకాలి వానదీవుడా పారిపోయిన నాబావ వానదేవుడా 


పరుగెతుక రావాలి న ఊరెళ్లిన నాబావ 
జాలి ae) , 

ఉరిమరికి రావాలి ఏ5 

కలిలేని పిలలూ 53 తలడిలు తున్నారు ,, 

గా aa) ౧౧ ౧ అం 
చేటంత మబ్బుపటి ,, చెరుపంత నిండాలి _, 
ఠి 

a ఇన WG - చ త్న 

టూరుషున మొయిళలసి తుళ్ళితుళ్ళి కురవాలి _, 

శగత లి సీళాత్రి 43 పీధివీధి నిండాలి న 
గ యా 

దోనుతలి సీళాడి ce దొడెల నిండాలి ఖ్‌ 
ళు ag ౧౧౧ 

పాముతలి సీళాడి పంటచేలో తిరగాలి _, 

౧ (గ్‌ 

కప్పతలి నీళాడి i కడప పంచల కుయ్యాలి ,, 
mn aa) 

హరువాలి కరువారి ౧, ఈంభన్భష్షి కొరవాలి ,, 

అ 

డబ్బుకు అవ్వడు బియ్యం ,, మనిషికిదరు పెండ్రాలు 

వానా ఎ నవొణు5నా కురవాలి కురవాలి 
Oo) | 

మూడు రోజులయెండ ము ప్ప రోజుల ముసురు _, 


వానలు కరియషలెసని పొలము పనులుదేయు (శామికలు వానదేవుని (ప్రార్జించుచు 

డుకొసు పె పొటలో పల్రీయుని మనిసి స్ఫెంత విచములమోో విశాలమో అభివ్యక్ష 
(ot 

గుచున- ది. వాసకొంపు చేఘమును జూచునప్పుడు కామోదీపక మగునను 


bh 


ei 


రని 


80 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


“మేఘాలోకే భవతి సుఖినో వ్యన్యథా వృతి చేతః1” కౌళిదాసు టం. “పారిపోయిన 

క రావాలి ఊరెళ్ళి న నాబావ ఊరికురికి రావాలి ” అను పల్లెపడుచు 
మాటలలో స్ఫురించుటయేగాక రసస్ఫోరకముగా సున్నది. వానలు కరియునప్పుడు 
ఈగలు దోమలు చెరలాడుట, పంటవేనిలో పాములు పారాడుట, ఇంటిలోని కడవల 
సందుకు కప్పలు చొరబడుట మున్నగు (పకృతి పరిశీలనాంశముల మీద పల్తీయుల 
నునస్సెట్లు లగ్నమైయుండునో తెలియుచున్నది. (ప్రాక్షన మానవుని (పకృతి పరిశీలనా 
దృష్టి పల్రీయునిలో మిగిలియున్నది. బుగ్వేదము సండలి మండూక నూక్తమును 


పరిశీలించినచో ఆనాటి వేదబుషులు (పకృతినెంత సన్నిహితముగా పరిశీలించిరో 
బోధపడును. మండూకనూక మే యననేల్క పద వాజ్యయమునందంతటను (పకృతి 
పరిశీలన సునిశితముగా వివరింపబడినది. సమాజ సంక్షేమము, సమస జీషరాసుల 


(శ్రేయస్సు అనుసని పల్లీయుల కాదర్శములు. వానరేపుసి ప్రార్థించుటలొని అతి 
(ప్రాచీనతను వ మున్ముందు 'సేర్కొందును. 


శ్రీలకీ్మ సీమహినులూ= గౌరమ్మ- చి తమితోచునమ్మా 
భారతీ సతివె (బహ్మకిల్లాలి వె _ పార్వ తీదేవివై పర మేశు రాణీవై 


౧ రా 

పరగ శ్రీ లక్మీన నయ్య్యూ =గారమ్మ- భార్య ఎ తీవి హరికినీ 
శ్రీలు (బితుకమ్మలాడునప్పుడు పాడుకొను పాటలందెన్నో విషయములే గాక వారి 
మసళ్ళ్శిక్షణకు పకరించు అమూల్య సందిశములుండును. “ శ్రీయన గొరినాబరగు చెల్వకు 
చిత ము పల్లవింపి అను తిక్కన దృక్పథము నకు "పపాటలోని ప్రీలవిశాల మనస త్వ 
మునకు సతు కదిరిసది. 

శటమీదీ మరీ బౌలలో కాయలా మ్మర్రీ వొలలో 

(ఎ) (sa) 

కాయలుండయి నాగా, కౌకూలాలావు ,, 

ఆమ్మరి గొటించి ,, _దొడీగాయించి _, 

(on SS 
అర్నమెక్క డిదమ్మా ,, ఆడ్తీవిల్ల లకూ 


సారెపోనుక నేను వూరెశీ పోంగా 


1. మేఘసందేశము - (ప్రథమ, సరము శః శీ, 


= i 
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వూరి ముండల రెండు వొలలో = వసికచచంటు దొలలో 


య 
పృసిరీకె చెట్టల్లా ja పసిరీకె పాము , 


తోక దిప్పకునాగా స్‌ తోడు సెలెలిసీ ,, * 
(a) 
అనుచు (బతుకమ్మ నాడునప్పుడు గాని, 


* తంగెడు పూసేటాళా = నాతల్లులొచ్చే టాళ్లా 
ne) (ag) (ae) 

అళ్చన్న లాడుకుందూ _ బాలమ్మ వొచ్చేదారిలో 
కొల్లా పూసేటాళ్లా = నా కొడుకువొచ్చేటాళ్లా 
జి ౧? గ 


అచ్చన్న లాడుకందూ = మొగిలయ్యవొచ్చేడారిలో ” * 


“ నారీర ఓనారి నాగమల్లె దారిలో = మాదిగొల్లా నారమ్మా నాగము ల్ల దారిలో 9 
“పీరల్రొచిన జాడలుండే రావయ్యో - భూమయ్య మడిగాలమీద రావయ్యో,, * 
చే 


నికలుస్పలు దీయునప్పుడు గాని, 


సువ్వి సుష్వన్నలాల సువ్వన్నలాలా = సువ్వ౦టి ర్‌కండ్రె సూదిపొన్ను లై 
మాయత్త బిడ్లెల్లు బరైపడ్డల్లు = మాయమ్మ బిడెల్లు సెక్క_బొమ్మల్లు 
మాయ_త్త క్ర కొడుకుల దున్నపోతుల్లు - _ మాయమ్మ కొ డుకుల్లు ఎలమదోరల్లు వ 


అనుచు దంపులప్పుడుగాని, తదితరమై స పనిపాటలప్పుడు గానీ. సమూహములుగా 
స్‌ పల్లెపడతులందు. వివిధములైన మనోవృత్తు ల్కు వె వైఖరులు వ్య కృములగు 
చుండును. అని కుటుంబపు పెద్దలనుబటి, సమాజము నుబట్టి ఏర్చ్పుడుటగాని, మారుటగాని 
సంభవించును. వీని ననుసరించియే జీవిత విధానము సాగుచుండును. ఆలమందలున్నా 
అరణమీయని అన్నమీద చెల్లెలికిగల వై ఖర్కి పదాలలో కుటుంబములోనివారి పేర్లు 
కలుపుకొని పాడుటయం౦దలి యధథిరుచి, ఆలోచనారీతి, జరిగిన సంఘటనలు కథలుగా 

లుక్‌ కొని సామూహిక .ము ముద్రలు వేయుటలోని సాంఘీభావన, వైయక్సి కమైన దానిని 
ఆసమూహమునందు బలసరచుటయం౦దలి యభిరుచి, అ శ్రయింటి కద తల్లి పటన 
స్రీకిగల విచిత్ర మనోవై ఖరి, మనోవృ త్తులనునవి పై పదాలవలన కెలిసికొ నవచ్చును. 


“a 4% Wan A కక 
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జానపద సామాజిక వర్తన 


వ్యకి తానున్న సమాజమువలన (పభావితుడె తన వర్శనను సమాజ పరము 
చేయుట సామాజిక వర్శనయని స్థూలముగా చెప్పుకొ నవచ్చును. సామాజిక ప్రభావములు 
వ్వక్తి ని తహింతం చున; సమాజములో వో సమూహమనునది మౌలిక విభాగము కావున 
సమూహముల మవ్యగాన్సి వివిన వ్య క్వల మధ్యగాని కలుగు పరస్పర (ప్రేరణ మరియు 
(ప్రతిచర్యల ఫలితముగా సామాజిక వర్తన తెలిసికొననగును. సామాజిక ఆదాన 
(పదానములు (Social interactions), పరస్పర సామాజికవర న లేనిచో వ్యకిత్వము 
గాని మాననవరో నగాని యుండదు. మానవ పరిసరములలోనే మానవుడు అర్హుడుగా 
సమర్దుడుగా కోగలుగు? చున్నాడు. పుట్టగానే శిశువు మాతృస్త న్యమున కారాటపడునప్షై 
తనయవసరముల కొటకు మానవునికి rn మత్యంతానళ్యకమగుచున్నది. వానివర, న 
లోని (ప్రతిమ మలుపు చుట్టునున్న సమాజ (ప్రభావము చేత మలచబడుచున్నది. “సంఘ 
(పమాణములు, విధినిషేధములు భాస, _వెఖరులు, అవిచారాభిప్రాయములుు రాగ 
ద్వేషములు, (పజాభిపాయము (ప్రచారము వంటివి సామాజిక వర్శనను రూపొందించు 
టలో (పధానప్మాత్ర నిర్వహించుచున్నవి 1. వ్యకివర్హన నదుపులో నుంచుటకు 
సంప్రదాయము, ఆచారములు, కట్టుబాట్లు, జాన రలు (Folkways) మున్నగు 
సంఘ| పమాణములుపకరించును, సమాజ ? విద్రోహకర య వ్యకిని శిక్షించుటకు, 
అదుపుటాజ్ఞ లలో బెట్టుటకును, సమన్వయ మార్గమున సమాజమును ఏకముఖముగా 
నడపుటకును, విధినిే షేధములు సమాజములో విశిష్టమైన 5 కార్యములు సాధించుచుండును. 
భాష సామాజిక స సృష్టియని అంగీకరించినప్పుడు, సామాజికీకరణము నకు దాని పాత్ర 
యెంతటీదో చేటుగా చెస్పవలయునా? భాషోత్సతి ఫలితముగా గానే వ్యక్తులలో (క్రియా 
(ప్రతిక్రియలు పెరిగి మనోవ్యాపారములు (ప్రస్ఫుటములై నవి. వై ఖరులు కూడ మనో 
వ్యాపార సంబంధముగా అనుభవమునందు గడించుకొ న్నట్టివి, ఇవి సి సిర వై వై ఖరులు, 
అస్లీర వై ఖరులని రెండు రకములుగా చెప్పుదురు. మొదటిది తనమతము. వను' వ స్తుపులు, 
ధనము, సంతానము, మరియు సాంసారిక విషయములయెడల యేర్చడునట్టివి. వ్యకి 
వయస్సునుబట్టి మారుచు ఇతరులయెడల ఏర్పడునట్టివి రెండవ రకమునకు' చెందును. 
కులము, వృతి, అంతస్తుల ననుసరించి కూడ ఈ మనోవె వె ఖరులేర్చడుట గాని 
[కలనా ని తటసించును. వెఖరులొకవిషయమున నె నెప్పటికిని అనుకూలముగా 


1. విజ్ఞానసర్వ స్వ ము_ 10వ సంపుటము. పుట 740. 


నితి 


అర లలి 
పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


సను లేదా (పతికూలముగ నె ననుండ వ ee ఆత్మవిశ్వా సమును, 


కు హేతువులగుచు = 
గలవారిని కజనులుగా చేయును. అటులనే (పేజాభీ ప్రాయము, 


సామాజిక వర్త సను నియం|తించును, 


a 


దిలపరచుకొనుటకీ మనో వె తళ త్‌ కోడ్చడుచుండును. స 
ములే ee అవి దుశ్చర్యల 


(పచారముల పంటివి 


వ్యకి యొక్క ఆత్కవిశ్వా సము సహితమా సమాజములోని యతర 
వ్యక్కులతో నిచ్చిప్పచ్చుకొను సంబంధ మేర్చురచు కొన్న 


మ కలుగును, ఆతని అత్మ 
న. ము వ. య మీద వ 


అటిన్య క్రి యొక్క సర్వతో 
మానవునిలో నూతన (పేరణములను, 


అవసరములను గూడ స. క. అనగా మానవవర నలో సమాజమొక 
గ్‌ అల ఇటో ర ఇ అర్లీ ణా Yan 
సృజనాత్మకశ కి. ఎసమాజముస కై నను పె లక్షణములు (పధానాంశములే. జొసవద 
సమాజములొ వారి సొమాజికపర న యెటుండునసునవ్రీ (క్రింద వివరించ నె నది. 
అతి (ag) రా 


సందెజీళ సుక్క ఓసందమామా_ తలి గావలెమాకు ఓసందమామా 
ae) 


గ్ర ( స్స్‌ a న్‌్‌ త్రం (డిగావలెమాకు 99 
aa) 

ఆదినారాయణుదు వ్‌ అన్న గావలెమాకు i 
పరస తి డాసెకి Pn పదినగావలెమాకు (5 
దకీణపు సుక్క ష్‌ అక్క గావలెమాకు ష్‌ 
బంగారి సూర్యుడు 53 బావగావలెమాకు వ 
మాపటలి సుక్క ల మరిదిగావ లెమాకు Ye 
ఇస, ని WY చెల్లెగావ 
Yi సీ ! i కు 
ది, న్‌ స తీ 99 లెమా 


59 
Ws Ws i పల్లీ యులకు 
వ. bos Ve ల ను. సి ప ల 


Ss ట్‌. oe దా₹ెంత ([హకపకాను (ప్రపంచమంత స్త గ] 


కుటుందిము (aig స రుటుంబకడు) అని వారి భావన, ఈ భావనలో భారతీయ 
చు 
జ ధి 


సంస్కృృళి స్‌ు డి బెచుకి సుది. (రియ వాదీకి (ప్రేరణ. కావున (ప్రకృతి యనగా 
సరీయులు. పరియుంగేగా (కృతి. ఆ వావినరునల విషయమున వారెంతబొ చిత్యము 
స్ట్‌ టి. 3 

పాటించి విలుజంను శిక్షీంచిరో పె పాటయే సాక్ష్యము. ఇట్టి మనోవ్యాపారములు 


ఎమి ంచం యాం మ జరం వ జావపన సరూని 
నిషు_ లంకు నిరాడంబరము, అన్వ్యాన్యము, ఆదిర్భము అయిని జొణఐట నెటు దిక్‌ 
టె ౪ 
ఇ. అ అలీ లో ఇ 
మరు కం ప్పునొదులు 
య 


మూడు రూపాయలదు1, = ముత్యాల పోగులద్దు?, 
ది 


నేను రానోయిరాజా = బెవుడున్నా గుటముదికీ 


దేపుడన్నచో జారకాంత'కి నను భయమే పుట్రిసది. ఇది పల్లీయుల నై శక విలువకొక 
ర (yey ౧ మం 
నిదర్శనము. నాగరక జారిణికీపట్టింపుకూడ ఉండదు. పల్లెపడుచు యొక్క నై తిక 


దృక్పథము, మానసికమైన విలువ, సామాజిక విధినిషేధముల మీద గౌరవము అట్టిది. 

ముక్కు మొగమూలేని పక్షీ ముష్పయ్యారు గుడ్డుపెపై 

డెబ్బయ్యారు నుట్లుదిరిగె ఇరవయ్యారు పిల్లల లేపె 

దీని యర్థామేమొగానీ కెలుసుకో ౦డీ జ్రానులై లే? 

eee 3 అల ల ఎ ఆఆ. దీని పేరె కుమ్మరిసారె, _ ఇదొక పొడుపు 
(తట్టు) కథ. ఒక సమస్య. తొలుత గూఢార్గ |ప్రతిపాదక సమస్యను లేవనెత్తి ఆ తర్వాత 
భావార్థమును దెలిపి సమస్యా నివృతి చేయుటలో పల్లీయుల చాకచక్యమద్భుతము. వారి 
ఆలోచనా సటిమకున్తు అను భూకతికిని పొడుపుకథలు ఆధారము. (పల్లీయుల పత 
(పకృతి (ప్రభావ మనంతమని మరచిపోరాదు). ఇట్టిపొడుపు కథలు కూడ సామాజిక 
(పయోజనమాశించిన సామాజిక సృవ్రియే. 


“గుటగట్నాళి, రెండు గొ లవారిండ్రు. గొలాని కూతురు కలుకుల్లకలికి 
(wa) య య ౧ wa 
తొలికోడికూయంగ తొలిబాన చిలుక మలికోడికూ యంగ మలిజాసేచిలుక 
ఆచల్ల ఈచల్ల ఒకటిగా బోసి. రాజాస్నపట్నాన చల్లమ్మ చల్ల 
ణి రా mM ఆఅ ౧౫ 
రాజనాలిచ్చేను పోయ వేచల = రాజనాలు హూయిండ రాగిగింజాలు 
(og) ne) 


ముత్యాలు యిచ్చేను పోయ వేచల్ల- ముత్యాలు మాయిండ్ర మొక్క జొనా 
ne 


ఆవూలనిచ్చేను పోయ వేచల్ల- ఆవూలు మాయింట ఆడబిడ్లాలు ” 
శ a 


1. రూపాయలునను 2. పోగులువదు క. గటున 


గో చె చం 
బీర్‌ పల్లి అదా లలో (వజా జీవనము 


దీనిలో గొల వనిత గర్వము కలవ తి వీ న 
వా పోశారా ABs మీద అభిమానము కొట్టవ వచ్చి నట్టున్న “ది, 


గతల పంపతము, సాతిదెర్కసు గొ ము 

టె పతకము, నొతీబరము ల్లివా ారి వృత్తి సంబంధములు ఆయాకులవత్తు 
దిన యాం గా Dm మణ న క ఫస ఇ 1 
ల రికముగా మెరుగు పడిసెప్పు డిటి మనో వైఖరి యేర్చడుట నె జము. అసలు ఆర్టిక 


షో ah al 


“వత యనునది కాడ మనస సత్వము సీచెంతయో (ప్రభావము చూపుచుండును 


బిర ము మ్మా 64 గెలమాదిగన్నా_ యాలవొచ్చె పృ వాడకు 


సతివి గాజులు గలునుసక అడా_కౌలువీ మె అలు సిటు మనకుండా 
(sa) యు టి 


వొచ్చెన్న పోరా ఓ చూదిగన్నా-లొల్లు నూరుకుపోయి తోలు శేచ్చినాను 


చెప్పులూ కటినా తయ్యారు 
ను 
కౌప్పవారిది స్యవసాయ పి 


mn 


సొలము పని పాటలలో క 


ముల వలన వారితో వీరు వీరికో వా 


Es 


జరుగును, అబి సందర్భములలో వా లు 

చుండును. -పెద్దకులయు ములకును చిన, కులములకును 7. నెన్నియో పట్టింపులు కని 
సించును. ఈ పద్దింపుల వలస చిన స్నృకులములవారి మనోవై ఖ ఖరి కూడ సెక్కు పాటలలో 
సువ్య కృమగు sos శారతఖ విషయమున పట్టింపులు సడలిపోయి ఉభయుల 
మింకొక ను! అదరు బెదరుస కుదురు కొనుట వ! ఆర్థిక 


జో 


పచ్చను ల బోయి మేదరి పదిడే పేల దబ్బ irr 


ఎ|రమల బోయి మేదరి ఏడువేల దబ్బ దెచ్చె 
లం గారీ rs ళో ఇ న గో గ్గ _ a 
సలుచిని అలెరా నిలువు గాడలురా_వం౦గి నీ 4 అలరా వాలు బుటలురా 


1. వెదురు బదలు శ ‘ON, 
అ 


86 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


చేటల వెల యెంత వా చిదరీ_చేటకు నీయాలి చెంగు బంగారు రా 
మొరలు సీయాలి మొగల రవికెరా_జల్షడ కీయాలి జడపూల బంతి రా 
a 


ఇందు మేదరివాని వ వృత్తి వరితము. వృత్తిని, వృతి యందువయు కమగు పరికరముల 
(3 న! అణగి నాళాల 
నాధారముగా జేసికొని మనన త గమావిష్క రింపనగుచున్నది. అభిరుచి అనుభూతి, 
అవాలి లలి 
మనోవై ఖరిి భావన వృత్సినను సరించియే కలుగు చున్నవి. చేట, మొరిజె, జల్లెడలవెల 
చెప్పుటలో గూడ అపర్రీయని మనస్సు శృంగారమును చమత్క రించుచున్నది. వృతి, 
సరికరముల వలన సుక్చతి యగు వసువుల మీద తతా గ్రార్యముల మీద వాని ఊహ 
yg.) అలి ॥ 
కల్పన పెరుగు చుండును. ఇటి యూహకల్పనలో నెన్నియో రకము లెన అనుభూతు 
రు a 
లేర్చడును. అనుభూతుల ఫలితముగా జీవన విధానము నెరుంగ దగును. మనస్తత ము 
జీవన విధాన మన్యోన్యా[శయములని యిస్పట్టులందు సులభముగా గుర్తింప వచ్చుసు, 


కొమ్మనా వండున్నదీ ఉయ్యాలో _ కోరికే మన్నొచ్చునా 1, ఉయ్యాలో 


"మ్మ బటిగుంజిః కొంగున పడదును కదా 2, 
బొయీల చేపున్నవీ బమిసితే మన్నొచ్చునా 
గాలమేసీ గుంజుతే గడ్డనా పడదును కదా 
పనుల కౌడి బేయలే జోడు యిద్దరు బాలులే 
దొడ్డీన న ర దోసుతే త గచ్చునా 
పగమేసి గుంజుతే దొడ్డీన పడదును కదా 


గూటినా కోడున్నదీ 4 ,, గునిసితే మన్నొచ్చునా 

ఇత్తులేసి గ పిలిసితే ఖు ఇవతల పడదును కదా 
చెట్లు చేమలు, బావులు, చేపలు, వవుపులు, దొడ్డు, కోళ్లు మొదలగునవి జాగపదుల పరి 
సరములలోనివి, కాన్సన వారి ఊహ, తటమీత ఆలోచనలన్ని యు సె వానితో ముడి 
పడుచున్ననవి. (పకృతి (ప్రభావముచేత మానవుడు శారీరకముగసేగాక్క ఇంద్రియముల 
ద్వారా అనకమైస అసు భపములను గడించుకొని వాని నుండి భావముల నేర్చరచు 
కొసుచున్నాడు, ఆభాపములే వాని జీవన పద్ధతిని నియం త్రించు చుండును. (ప్రతి ప్తె 
పాట సల్పీయుని మన స్త త్త మునకు పిల్లవాట, (పకృతి (పభాపముల మూట. సంప 
దాయామృత (పవాహపుకేట. 

1. కోరికే ఏమైన వచ్చునా 2. ఉమకద 3. కోడె, ఉన్నద 

4. కోడిఉన్నది 5. విత్తులు వేసి. 
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వ్యవసాయశామికులు, బానలు బాగుగా కురియవలెననుచు పాడుకొను 
పాటలలో కీ_ర్థింపబ్య్య్బ వాన దేవుని హస_క్టి అతిసనాతన మైనది. వేదవాజ్యయ 
ములో ముఖ్యముగా బుగ్వేదములో పెక్కు. మంతంము లందు వాన డెప్తని స్తుతి 
కలదు తత్సంబంధ పురా గాథలను పరిశీలించినచో మానవుల మానసిక 
రీతుల చరిత్ర నర్థము చేసికొనవచ్చును. పురాగాథల పై "టైలర్‌ అభిపాంయ 
మిట గమనార్హము 1; 


వానల్లు కురవాలి వానదేవుడా _ వరిచేలు పండాలి "న దేవుడా 


నల్లాని మూత. స సల్లంగ కురుశాలీ 
'సీలని్న్ని నిండాలి ,, _మూనాలు యెదగాలి 
యెన్నుల్లు వేయాలి ,, _ఎపన్నూగ సారనిష 
సంటల్లు పండాలి ,, _భాగ్యాలు నిండాలి 
పండుగలు సేత్రాము a మావూరి సేదువయిన 3 
ముంచె_త్రిపోవాలి zi _కప్పలకు పెళ్ళిళ్ళు 3 


గొప్పగా సెయ్యాలి ,, 

ఇట్టి పాటలు నాలుగైదు రకములుగా షాడ్రుకొందురు: పాటలలో పారి ర్థించెడు 
విశాన మంతయు బు జ్మంతిములను తలపింపజేయును పంటలను గూర్చిన 
ప౦స్తావనలక్షు బుగే్యేదమండలి బుక్కు లెన్నియో పకమాణము. ప్రికృతీ 
యందంతట దైవ సాన్నిధ్యమును డర్మించుచు పొండెడ్లు పల్లీయ అనుభవము 
లకుపమాణముల ను వేదములలో గనుగొనవచ్చును. జడ దేవతలైన ద్యావావరుణ 
ఉషనాది ఖగోళ దేవతలను, ఇందాది వాతావరణ సంబంధ దేవతలను, 
పృథివ్యాచి భూ దేవతలను గూర్చి సర్వఫాగమాజ్‌క మంతీ ములయు పదములు 
చెప్పినవి. పశు పక్ష్యాదులందు మైత్రీ భావము కల్పీంచినవి. పెకష్ళ సందర్భ 
ములందు పరుణాదీత్యుల జొన్నత్యము కొనియాడబడిస చి 

1. The myths shaped out of those endless analogies, between 
man and nature which are the Soul of all poetry, into those 
half—huraan stories still so full to us of unfading life and beau_ 


ty, are masterpiec.s of an art belonging rather to the past than 
to the Present’’ Tylor:-Primitive Culture-Vol. | P. 317. 
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దేవతలకు మనుష్యుల కేకాక సర్వపిపంచమునకు వరుణుడేరాజు 1. ప్రకృతి 
ధర్మములక్షు వరుణుడు మహాప భువు. భూమ్యాకాశములత్రో గూడిన ప్రపంచ 
మందళితటను వ్యాపించియున్నా డు 2. బుగ్వేనములో వరుణుడు మరియు 
మితుడు నదీ దేవతలుగా కూడ వరింపబడినారు. వరుణుడు సర్వాంతర్యామి 
ళు 
యని క్రీ ర్థింపబడినాడు. ఉషస్సు, సూర్యుడు, అగ్ని, వాయువు, వర్గము 
ఎల్రరకు తల్లిదండు9 లవంటివారని బుగ్వేదమందలి పెక్కు మంత౦ములందు 
య ఛం 
చెప్పబడినది. ఈ నాటికిని పల్లీయులకిట్ట భ క్రి కలదు. 
ఇగనన్న దయలేద జ1 మేలు తలివండీ) వాన దేవా ఓ వాన దేవా,, 
అనుచు తన్మయులై పాడుకొనుపాటియే మచ్చుతునక. చేదములందు గన ట్టు 
మానసిక ప్రవృత్తి పర్లీయులలో గనుగ్‌ న వచ్చును. ఆ మంతిములందలి 
స్‌ పవృ త్తినిగూర్చి భారతీయ తత్త గళ స్రము సూతీ కరించినది 3. 
సకౌలమునకు బానలు కురియనప్పుడు ఒక గోండుికప్పను దెచ్చి, 
పసుపు పూసి, కుంకుమజల్లి, పసుపునందవిన గుడ్డలో బెట్టి, రోకలికి నడుమ 
గట్టి ఇరు పోక్కలను బట్టుకొని కూతురు ఒక్కొక్కమారు లి రొకలికి 
దూరు కాడిని కూడ ఉపయోగించెదరు. 


యు గా or 


1, బుగ్వేదము :- - 2.27.10, త్వం విశ్వేషాం వరుణాసి రాజాయేచ దేవా 
అనురయేచమరా $,శతంనో రాస్వశరదో విచక్షేశ్యామాయూంషి సుధితానిపూర్యా. 
బుగ్వేదము;= 101324, అసావన్యో అసురసూయత దౌక_స్వం విశ్వేషాం 
వరుణాసిరాజా మూర్జారథస్య చాక న్న తావ తెన సాంతకధు9క్‌ . 

2. బుగ్వేదము;. 842.1, అ_స్తభ్నాద్ద్యామసురో వీశ్వ వేదా అమిమీత వరి 
మాణం పృథివ్యా; ఆసీదద్వీశ్వా భువనాని సమాడ్వి శ్వేత్రాని వరుణస్యవ౦ితాని 

3. ,ఆకొశమ౦దలి సౌందర్యమును, భూమిపైగల యద్భుతములను దీలకించి 
ధ్యానించి, మంత౦ళ్లోక రచనముచే దము హృదయ భారమును డేలీక పరచు 
కొనిరి. భారతీయత తృ ్వశా_సము:= డా॥ సర్వే పల్లి రాధాక్ళష(త్రెలుగు సేత 
బులుసు వేంక పేశ్వరు) అధ్యా=2, పుట 80 (1వ సంపుటము) 
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,ఎకప్పమ్మ నీళ్శాడే కాల మెండి పాయె.వానదేవా ఓ వాన దేవా 
ఇగనన్న గురిపించు జగ మేలు తలిదండీ9_వాన దేవా ఓ వాన దేవా,, ల్లా 
సాధారణముగా స్రీ లే యిట్టి యుత్సవమునుచేయుదురు. _ బాలబాలికలుగూడ 
జట్టుగట్టి కప్ప ఉత్సవము, గావింతురు. కప్ప కావడిని మోసికొని యింటింటికి 
దీరిగి గింజలు అడుగుకొని పరమాన్నము వండి వానదేవునకు నై వేద్యమిడు 
చుండుటయును గలదు. తెలుగు దేశమంతట ఈఆచారమున్నవి. పర్దన్యుని కిని 
మండూకములకును గల అవినాభావ సంబంధమును గూర్చి బు గ్యేదములో 
సమన్వయము తెలుపబడినది. వర్ష దెవుని స్తుతికి అంగముగా మ౦ండ్రూక స్తుతి 
చేయబడినది పది బుక్కు.లలో మండ్రూకములనుగూర్చి మండూకసూ_కనను 
పి త్యేక సూక్తమే కిలను. 
౦వత్చ్సర పర్య(తము నెషిక వి తాచరణశ్రీలురె వేడవాణిని ఉత్తమ 
నిషివచిం ంచు | బాహ్మణులక్షసు, సంవత్సరము పాటు మౌనవంతశ్రమున 
పడియుండి వరాగవ నమున ఉచె వై్చైస్వరముతో బలుకు తి కును 
పోల్చిన సందర్భము న్లు గవ నించినచో తట్విశేష మవగితవ గును, 
సరస్సువందు గంష్మకా లములో ఎండిన చర్మ పాతిలవలె పడియు౦డిసట్టి 
మండూకను ఎకు ౨కాశమినుండి జల మెప్పుడు భూమినిచేరి వచ్చునో అప్పుడు 
బెక వెకా రాపవములు చేయుటకు నోరివచ్చును 2. అనగా వానలు క్ర రియునప్పుడు 
కిష్పేలు ప ps వాని ఛెకిబెకొరావములు నరుణదేపునకు స్వాగత 
గీతముల వి క కి కప్ప వాహనము వంటిదని తలంసవచ్చును. 
we గడప లొ న. శుభమన్న-సూచనలు చూరు చప్పినవీ 
కప్బు ఏన్ని లె వానంమ్మా పొంములళో.కనకమే పండుతాయే సూ, 


1. బుగ్వేదము:- 7-6-103! 
సంపత్చరం శఛచయానా దా్రాహ్మణా విత చారిన్మ 
వాచం పర్షన్య బీన్నితాం ప౦ిమండ్రూకా అవాడిషు 1 
2 ముగి స్రైదటటు ; ఎ 76ఎ103ఎ2 
షివా స మాయన్‌ ధృతిం నశుష్కం సర్‌ సీశయానం 
గదా మవాన మొయుర్వ ఇత్చినీనాం మండూకా నాంవగ్నురతా౦ స మేతి 


కలి పెళ్ళి చేడుక సూడరే _ కావిళ్ళ నిళ్ళంపినా 
వరుణ దేవుడు సంపీనాడూ - వాడలన్నీ నింపి రాడూ,; 


అని పర్లీయలు పాడుకొను మున్నగు కస్పతల్లి పదా లలో సెభావము లనూచాన 

ముగా sss బడుచునేయున్న వి. వదముల పరకారము పూజార్హములై న 
హస గోవు, మేక, శునకము, మండూకము, కోతి పడి, సర్పము 
పాటి సమస్త భాతకోటి నేట్‌కిని ఫల్తీయులక్ష పరల. సపదములంద లి 
భాషా తత్త్వము, భావన, అడుగడుగున అలంకార ప్రయోగము, ప౦ికృతి 
చరిశీలనదంటి లక్షణములు పల్లె సడాలలోగూడ కః స్పించును. 


అత్య 


ఫర్తీయులు ప. కష తలవని సమయముగాని, సన్నివేశము 
గాని వేదు. పెక్కుపదాలలో తన్నామసంక్రీర్హ రనమ్ష చేయబడినది. 

తెల్ల తైైవారంగ నూ స్వామి తన గజిలూ పలుకంగనూ 

తా పలుకంగనూ స్వామి 3 తన వృజ్షలు కదులంగనూ 

పొద్దున్నె సూర్యుడు ఎచాయ నుండునూ ౬ ఓ సూర్యనారా యదా 

పొడుచుతా ఆ స్వామి పొన్న పువ్వూచాయ ౬ 


త 


అ వః 33 

ఇట్ట భ క్తిపూరిక భాంములు పర్గీయులరో కోకొల్లలు. వారుచేను పతి పనికీ 
సూర్యభగవానుడే సాత్యుము. వారిశేగాదు, సక్వుస్త విశ్యమునకును అతిడే 
కర్మ ంాషీ నిక్యము సూర్యభగవానునిరోడనే మేల్కొని, అళని తోడనే 
నిబిరించె డు మానవ మానషము3కు జన్మత; సూవ రో్యపాసన సహజమే, చేద 


బుషులు సూర్యభగవానుని గొప్పగా స్తుతించినారు. బు గ్యెద మండలి పటి 
మంక9ములలో సూర్యుని వర్తన కలదు. అనేక సందర్భ ములందు తత్పం స్తా 
వస bee సకల జీవచె పై తస్యమునేకును, సకల రోగనివారణమునకును 


అభ్యుదయమునకును ఆతడే కారణమని తెలుపుటయును గలదు. 


41] “ఇబడాలఅలో పిజాజిననము 


ఈ సందర్భమున నొండు రెండు వంతములు గమనింప డగును]. అసలు 


ప గప వే జ 3 
యజు లది రమున గాయతిం మంతి ము సూర్యునిగూర్చి సంబోధింపబడిన డే: 
| = ran 


.ఎలియాలా ఏలియాలా ఏలీియాలా 
ఐలేసా జోరుసెయ్యి ఐలేసా బారు సెయ్యి 
గంగమ్మ తల్రికి చెంగల్వ దండ _ కాళ్లిందికీ తెల కల్వడండ 
se ౧౧ 
జో ర్చెయి బార్చెయి జో ర్చెయి బా'ర్సెయి 
గ దరి తల్లికి గొజ్జంగి పూదండ _ సరస్వతికీ సన్నజాజి దండ 
శి] రా గై శశతత ఆశలకి రతిలితి తరి 99౪4 
త సలఅంగ రక్షించి _ ఇలు చేర్చండి ఓ తలులారా,, 
గధ oa) 
అసుచు నదులమీద పడనలు నశప్రవారు మరియు చేపల వేటకాండు) నేదిమ 
తల్లిని స్మరించని క్షణముండదు. ఏలన, వారి జీవితమంతయు నదులమీడనే 


| 
అ ౩ 
బచయుషులకు పరోషమెస వారసుల వంటివారు. 
Qa 
' 3 an 5 Rs సాం 
సాధారఆముగా ఊరి వేలుసలన్లు, చెని*టునను, బావుల వస్టసు, పొలి 
యు 


WO గర 


మేరలందును గా ౦కు దేవతలు పితిషితమెయుండును. చిన్నరాతి బండల చేత 
గుడి హ్‌ పసువు కుంక్రమలచేత 'అలదీన రాతి పరతి మనందుం చి, 
మొక్కలు చెల్లించుచు, ఉత్సవములుచేయచు, కోరిన బలులి సృచుందురు 
౧౧ ॥ 


తాత. 








క్షే యుగ్యెదము; _ 2.2.12.4, 
హర్యన్న ర్‌ జయం, విద్వాన్న కి క్వాన, ర్‌ అక ఇంద) విశ్వా అ శయ్య 
బుగ్వేవము;_ సన లన. 
త న. న మోజసా సూ స్య మైన యతం చివ బక భద 


చాప రుణామ చే అస్యష గాయి గోపిక న్వతవ పీత పీస్వతం డఢియః 


పరీయులమన సెంత నిరాడంబర మైయు౦డునో యటులినే నారీ దేవతా విగ వా 
Cag) 
ములు సహితము నిరలంకృత మై నిరాడంబర మైయొ: ప్పును. నాగిరకులు భొగ 


అసు తె ఆడంబరు ల్రైెయుందురు కనుక వారిదేపశా విగ హములు గా ని, 
గుళ్ళుగాసి వేషభూషోపపన్నమై కళాక్మకమై డాందికత ఉట్రిపడునట్లలరారు 
చుండును. నాగరకునికంటె జానవదునికి అడుగడుగున గైవధ్రీతి సికృతి 
సిద్దమై యున్నది. ఎట్టి ఆయాసము వచ్చినను జకదమూడినను ఆ దేవతలే 
క. ఉత్సవములప్పుడుగాని, బలులిచ్చునప్పు డుగా ని, మరే దేనిలోవము 
జరిగినప్పు డుగాని గా౦మ దేవత కొందరియందు అఆవేశింసగా (పూనగాా ఆ 
వ్య క్తిశివమే_త్తి ,.నరుడ నరుడ నరుడోం ఓరి నరుడా, అని హెచ్చశించు 
చుండ, పర్లీయులు నన ఏటితల్లీ- ఏ టపరాదంచేశాం.ఎందో లేత ల్లీ _ఈకోపసమూ,, 
అని పార్తిర్థించినప్పు డు శోకలిచ్చినానా నరుడా_కోరికే థం నరుడా. 
కోరికే తీర్చనావా నేరుడా_ కోళ్ళ కోసినావా నరుడా-గొ ₹౦లిచ్చి నావా నరుడా 
అని యడుగుచు కోరికలు తీ3 ప్పెంచు కొనుచుండును. ఇట్టి సన్ని , పేశములలో 
జానపదుల మానసికత త్త ష్రము అద్దము సట్టిన ట్లు TO పీరికి భయము 
నుండియే భక్తి యలవడినదని చెప్పవచ్చును. భక్షి, భయము సమపాళ్లలో 
రంగరింవబడియుండును. ఇతర్‌ దేవత లెందరున్నను వారి మీద గా9ిమ దేవతల 
పరిభావమే యెక్కువ వా మనో వై ఖరీని మార్చతరముగాదు. భయాత్మక మైన 
వారి మానసిక మఖ: కొన్నీ వ విగరహములకు భయంకరాకారమును 
గూడకల్పించుకొనుచుందురు. పారి కృన మానవ మనస్త త్త్వ ఏజములిప్పట్టున 
గర్భితము లై యుండును, జానపదుల ల కమ్మ ప్యక్రమై నంత తేటగా 
నాగరకుల మనస తము న్య క్రముగాదు. వీసిక్రి ప9ికృతి బాంధవ్య మే 
స్పధాన కారణము. మొత్తము మీద పర్రీయుని మనస్త ళ్యమీ విధముగా 


తి, స౦కృతి సరిసరములు, దేవుడు, శృంగారము అనువానితో నెప్ప్ట్టును 
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న్‌ గ 
ఇగ జి లి NE శ వగ 
సకసింహానామికి SCY 


బు 


కేవలము లె ౦గిక వాంఛలతో జత కూడుటను దాంపత్యమనుట కన్న 
అన్న్యోన్యాను రాగములతో సం్యపదాయమును పాటించి సంతాన (సేవతో చక్కని 
మాతృత్వ పితృత్వ ఛర్మములను నెరవేర్చెడు . దాంపత్యమును ఆదర్శమనుట 
ఉచితము. దానివలన కుటుంబము సిరరూవము దాల్చును. పెపాటలో నిట్టి 
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బాలద్భవ్షికి పాళము జేజే _ వేగివెల్లునకు: సాగిలి జైజై 

గురుస్వాములకు గుర్తుగ జేజి_చిట్టి పాపల చిరుహన్తాల 


దేవుని కెత్రాలి చీవన జోత_సలురకము లై స వాని మీడికి భక్తి వినయము 
లను బోనిమ్చచు నా భక్షి పారవశ్యమున విడ్డసు చేతుల మీదికి దీసికొని యించుక 


షెరీ లెననెతి యూప్పచు, చిందులు డ్రొక్కుచు.. 


(swan ఆ 


య 
ah 


(శ్రీరామ రాముడోయి రామభజన...రానున్న రాముడోయి రామభజన 
అయోధ్య రాముడోయి రామభజన_కోదండరాముడోయి రామభజన 
భద్రాద్రి రాముడోయి రామభజన._పట్టాఖిరాముడోయి రామభజన 

గోవింద రాముడోయి రామభజన_గోపాల రాముడోయి రామభజన 


శ్రీరామ భజన చేయుచు బిడ్డ యందా రాముని దర్శించెడు తలి హృదయ మెంతటి 
(3 న్‌ 

సంప్రదాయావృత కలశమో తెలియదగును. అంతేగాదు, రాముడన్నను, గోవిందు 

డన్నను, గోపాలుడన్నను ఒక్కడే యన్న సత్యమును గూడ అందించును. 


ఆడుబిడ్డ పుట్టినచో తలి లీ ్మత్రిమూర్తు ల భార్యలై న సరస్వతిగా గానో, లక్ష్మీ పనన 
గౌరిగానో భావించి: 


కాత్యాయనీ దేవి కరుణించె మమ్ము_ఒడినిండె హోస్నులా ఒయ్యా రిబొమ్ము 
పట్టినా నోములూ పండి వచ్చాయీ._బేసిన వితములూ సిగ్షించినాయీ 
౬౧ 


లై 


అని మురిసి పోవుచు పూజలు, నోములు, పండుగలు అను వానిని పిన? నాటనే 
పరిచయము చేయును. వివాహము దలపెట్టుట తల్లి డండు9ల కొక సమస్య. 
మిక్కిలి వ్యయ పృయానమలతో గూడుకొన్నటిది. అందును తగిన వరుని 
వెదికుట మరింత కష్టము. డొరకినచో కట్నములు, కానుకలు చెల్లించు కొనవలసి 
యుండును గదా, కనుకనే ఆడుబిడ్డ పుట్టగనే సహజముగా మాతృత్వ ముట్టిపడి తలి 
మురిసిపోయినను భవిష్యడ్వి షయములను దలపోయక మానదు, 


[na Pp అ 


ఎక్క డున్నావోయి వెరి శంకరుడ_*ఉంగాయి నీ కొరకు చెంగతో వుంది 
పాలేన తాంవదూ పరం పటిండి_ జోలపాటలు వింటు సోలబోదింత 
రు 
ఆరించరావోయి పాలించ రమ్మ_ఆలించి పాలించి ఆదరి౦చేవ 
ఆమ్మాయి నిచ్చేము అల్లుడా నీకు_కాదనక చేపటి కనికరించాలి 
రు 

నవం లే లు సీకు_లల వ 
స్‌ వ్వు కటా * నికి లల్లమ 


యొ 
దిమెన్ము పలుకులే పటు వసా౦లు_పిలనె పది=లు పెటుపోతలు 
ty లీ స్త లొ 


గ య (| 
చుట పకా_ లతో లగ _తరలిరాగదవయా$ పరచేశంరుం 
చుట్ట పక్కాలళి శుభలగ్నమందు తరలిరాగ వయ్య పరమే శ్వ డ 
పెళ్లి పనులూజాగ తలపెటినాము_మాట తిరుగుటలేదు మనువు నిశ్చయము 
క్‌ 


గొరమ్మకు తగిన భర్త శంకరుడన్ని ఆ శంకరునే యల్లునిగా దలపోయుట హైందవ 
౧ ర 
మాత ఆదర్శము. ఇట్లు తలంచినచో కట్నములు, లాంఛనములవసరము౦డదు. 
అనురాగము, భికి, దాంపత్యమునకు మూల ధర్మకుని, పార్వతి ల. 
యాదర్శముగా గొని తల్లి యొడినుండి (పియుని యొడికి చేర్చునంతవరకట్టి 
యాదర్శములను రంగరించి పోయుచుండును, “లాలి బంగరుదొమ 
యమ్మ_లాలి ముద్దులగుమ్మ లాలి సీతమ్మ" అని భాఏంచి సీతమ్మ పాతి(వ్రత్యమును 
బిడ్డకు ట్రసాదించును. తప్పటడుగులు వేయుచు పడుచు రేచుచుండిన (ప్రాయము లోని 
బిడ్డ చేతులను మ ముద్దాడుచు; “చిన్నారి పొన్నారి గాజుల ఇట్టి_తేవె మా అమ్మాయికి 
యు 

తేన గాజుల్లు, నవ్వుతూ తొడిగిస్తు నల్ల గాజుల్లు_ పొడుతూ తొోడిగిసు పచ్చ గాజుల్లు 

ఏరేరి తొడిగిసు షర 7 సతత కొడిగిసు సీలి గాజులుి_అనుచు జ 

అననే cc? జాల ళం 

రంగుల గాజులు తొడిగించి అతిన యొక్క అలంకార లక్షణమును తీర్చిదిద్ది ఐదువ 


ర్‌0 పల్లె పదాలలో (పజా జీవనము 


తనమునకు తొలిము[ద్రవేయుచుండును. “కన్నతల్లి నీవు కాటుక పెట్టించుకో వే 
వాళ్ళ అమ్మాయి చూడు నినుచూసి నప్వుతోంది” అనుచు సమా 
జూపి నేర్చుకొ నదగిన విషయమును మనసున కెకు 
మానసిక తృప్పిని (గ్రహించి కౌటుక దిద్దుచు “కాటుక పెటిన కన్ను అన్నారు_లత 


aq 

దిగీ 
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మామిడి చిగురు వ అనుచు ముద్దులందుకొ ని “అట మాణిక్యమే పాట 


| గ్‌ 
న 


వికాసముగకందలము నట్టుండును. ఇంచుక అల్లరి సెటిన 
చిగురాకు ee వ తోటలో శాన వున్నాది- అబ్బబ్బ దానిలో బూచి 
వున్నాది...బూచికి నాచేత మందు ప్రన్నాది- మందూకు నాచేత మర్మిత్రమున్నా ది... 
మంతారినికీ మావిపండున్నాది= పండ్రన్ని అమ్మాయి నోట పున్నాయి_సారి గిలగిల 
చక్కిలి గిలగిల అనుచు చక్కిలి గింతలు పెటి అదరు బెదరున గాక హోయి 
ఈ 

నగవులతో భూతముల ముద, మంత్రముల మీద, నన్ముకముల మీద విశ్వాసమును 
పాదుకొల్చు చుండును. 


పహైందవులది ఆభ్యాత్మిక జీపనముతో ధార్మిక శక్తి ని యలపరచుకొను 
పద్ధతి కంత హాందవ మాతలలో ముఖ్యముగా జానపద "మాతలలో నెటు వె డిక్ర 
కు రా COO వూ 


సంప్రదాయ జ్ఞాన మిమిడి యుండునో hes పరిశీలించిన తెలియగలదు. 
లాలి చిద్రూపుడా లాలి చె చె 3 తన్యా_లాలి స ఆ ఓకొశా లాలి పర 
ఓంకార మనియెడు ఒక కొట్టిలోను_ త శ్వమనియెదు చలువ పొతి శ బరచి 
ఎరుకగల పాపన్ని ఏర్పాటుజెసి_యేడు జగములవారు ఎక్షమై పూచా 


అని జోలపాటలో బిడ్డకు పరతత్న్వమును, దానిని సిద్ధించుకొను మార్గము 
నుపదేశించుచు ““అంగరత్షీ ఆదిరక్ష దివ్యరత నీపరక్ష_చిస రైనా అన్నా కలి 
శ్రీరంగ రక్ష? అనుచు లౌకిక మాయను (దృవ్షి దోషమును) దిగదుడిచి జీవాత్మకు 

పరమాత్మయే తోడునీడ యనెడు సత్యము నందించుచు భగవంతుని యొక్క 
విశిష్ట నామమైన “ఓమ్‌: ను స్మరింవ జేసెడు తల్లి సంస్కారములో బిడ్డలు రత్న 
మాణీక్యములు గాక మరేమి యగుదురు; సమస్త క ది. శాస్త్రములలో సర్వత్ర 
సర్వేశ్వరుని యొక్క విశిష్టనామము “ఓమ్‌. అనియు సర్వము ఓంకారమయమనియు 
నుడువబడినది. అట్టి నామము లాలి పాటలో చక్కగా కుదురుకొన్నది. అంత 


దాం గా అవ ళీ ఇదు, జనా mee Cal తో జో జ # PR 

లొతెన విషయముల నాతలి యెరుగ కు సు, అను కశుతముగా వానిని వటు 
న ళు ర 

చెరి శ ఇదో అన అన్నో ల న అర 

వ ఇంజ బు ండుసు, 


కుటుందిమున తలి దండ్రులు బిడలను కంటికి రెప్పవలె కాపాడుచు 
లా 
భగవంతుని 'మద భారము పెటుకొందురు. తలిగాని తండిరిగాని వెలకీఐ 
యా 


పరుండి కాళ్ళపై న బిడ్డను చేసికొని కాస కాళు 'పెకిని క్రిండికినూపుచు 
అవా 
ణ్‌ 


ne: రా 
న ఉయ్యాలోయ్‌ ను. యు_ కొత కొండొయ్‌, కొమిరెళొదు_ఐలకనొయ్‌ 
అ గా 
మలనోోయ్‌_అల లలలా”* ,,ఊగూ వూగూ బసవన్న_ఉలవలు తిసరా 
౧౧ ౫ రంగంగా అ 


ఠా 


సవన్న_అ౪కాలమ్మ గుడి వద్ద_ గంతులు వేయరా బసవన్న,, అని పాడెడు 
పదాల ద్వారా కొత కొండ 1, కొమి ల్లి 2, ఐలోని 8, అంకాలమ్మ గుడి 
వంటి 'పుణ స్య స్టలముల "పేర్లు గూడ కెలియజేయుటలోని యాసక్తి అపూర్వము 
ఉగు పట్టి వంచునప్పుడు (మై౦గక పోయినచో, ఊడ ఉంగన్న లుంగలు పె పెట్టక 


ఇ 


గక న్నంటీక్యవి సవతుల దిషపుం ఆంగ మసలరా బుస్స్పన్నం. అ అనుచు 


న్‌ 8 


ట్ట 


లి అ ఒక ర | ER జ Ww ఆసు 
దృషిదోషము మీడకూడ విశాాసముసు పదిలపరచును. 
థి 


(4జీరం జీరం వాతాపి జీరం_గుర్రం తిన్న గుగిళు జీరమె 
(32 కం [35 CR) రారు 
ఏనుగు తిన్న వెలక్కాయ జీరమె_ఫీముడు తిన్ని పిండివంట జీర్తమై 
దవ మెం భా 
అర్ధనుడు తిన్న అప్పాలు జీరమె__అబా ఏయి తిన్నపాలు ఉగ్గు జీర్తమై 
Ea మా 
కుందిలాగ కూర్చోని నందిలాగ ప్రాకి_లేడిలాగ లేచి తాంబలు లాగ 
నడవాల్సి, 


ను సున్‌ పొట్టలో వాతాపి, భీముని పొట్టలో పిండి నంటలు జీర్ణమైనట్లు బిడ్డ 


ళ్‌ 


తీనే పాలు, ఉగ్గు కూడ బీరమె పోయి నందివలె బలిస్కి లెడివలే వడ. 


రవ మాలా 
గలిగ్కి తావేటి భా నడవపవెనని తలి కోరుకొ నుటలో సాం|పదాయక విజ్ఞాన 


యై 


ల 
తాం. 
క 
అమ 


జ స ముసల న్‌ 
పీజములు నాటబడినవి, అం౦ంల€గా క, బిడ్డల సెంపకములోని (పతీ సన్నిచె 
ననన ననన. 


కరీకు సునగర మండలము గలవు. శ 





ఏ, ఓరుగలు మండలములో గలదు. 


ర్‌ి ప 


3a 


పదాలతో (ప్రజా జీవనము 
సందర్నసులందు రామాయణ భారతాది కథలు పాటల రూపనదుంన అందించుచు 
మన సంపదాయ ధర్మమును కాపాడుటలో తల్లి పాత సర్వతోము ఖమైన వది. 
దిసదిన (ప్రవరమాస మగుచుండిన పాపనుజూ చి, 

యణ 


ంకుదురుగ పాపడు గుమ్మడికాయ... విరిసిన పాపడు విఘ్నేశాయ 
చెలగిన పాపడు శ్రీకృష్ణా య__.ఆందెల పాపడు ఆంజనేయాయ 
చి వొజన్న పాపడు పూర్ణ బహ్మాయ.__ఆడిన పాపడు ఆనండాయ” అని 
పు మురియుచు బిడ్డను పూర (బహ్మ పదానముగా భావించుట తల్లి 
ణ్‌ థి 
యెంతటి తాతి పకరాలో వేరుగా గా చెస్పవలెనా। 
అలవి 


అలుడుగానిి బంధువులు గాని వతు రన్నను, లేక వచ్చినను “ఇలలికి 
oe) అవవ me) 
ముగెటి_ఆశేసి పీపేసి_పప్పెటి బుమ్వెటి_పాలోసి సపెరుగోసి (అత్తారింటికి 
no అ అఆలు న 
తొజ్వేదంటే_ కితకిత కితకిత. కిలకిల కిలకిల) ” చేసెడు మన మర్యాదను బిడ్డ 
క పయత్నమగా నేర్చును. 


“మాపాపస మామల్లు మత్సాకవతార౦ 4 4000ల 2442 నట్టింట నాయత్స 
నరసింహావతారం +" అనుచు కుటుంబములోని యితరులతో తనణు గల సంబంధ 
లక్షణములను వ్వ క పరచుట చేత మున్ముందు బిడకు గూడ అటి వె ఖరియే 
ల (a) లు యులు 
మయేురడుచుండును, “4 చిటి కృషావతారం +“. అనుచు 
యు ఎడుచుండును కాని చిట్ట నా కన్నోడు శ్రీ షా అనుచు 
కుమారుని మానసిక వికాసమునకు తల్లి దోహద మగుట లెస్స. ఆటి పరిపూర 
(un) (axe 
మాతృత్వ ము జానపద మాతలో మూరి భవించినట్లుండును. అరటి వణ 
సమ 
కొబ్బరికాయ అమ్మువారికి_చేతిలోని చెల్లని కాని పూజారికి. అని పండు, 
2) ఉం 
కొబ్బరికాయ "దె వమున కర్చించు ఆచారమును దడెలుపును. కుటుంబము 
చిన్నప్పటినుండి వ్యక్కుల కోరికలను దీర్చుచుండును. “చెయి పూచమ్మా చెయి 
పూచు_సంతకు పోతా శనగలు తెసా చలగ తింటాం మిఠాయి కెసాం. . 
— 0 (a2) అలనే 


ఓ » 4 


జఫ రుని చూస్తాం తిరిగీవసా౦_కమ్ములు తీస్తాం చెవిలో వేస్తాం” 


“చందమామరావే జాబిల్లిరావే_కొండెక్కి రావే కోటివేలు తేవే 


బ౦డిమీదరా వే తరహలో పెడిగిన్నెలోన పాలుపెరుగు అ 


ర్‌కి పకె పడాలలో (ప్రజా జీవనము 
రి 


[1 


గ్‌ 


రా క్షి 
మ ఆకా నర అ 


”శజంతేగాక “/వీధినెందరు ఉన్న విసరదే గాలి_రచ్చ 
చెందరు ఉన్న రాదమ్మ గాలి_నా చిన్ని అబ్బాయి వీధి నిలచుండ_ మొగలి 
పువ్వుల గాలి ముత్యాలవాన్క అనుచు తల్లి తన బిడ్డను ఆత్మాభిమానమున 
ముంచెత్తుచుండుట అమోఘము. తల్లి చేసెడు (వ్రతములు, నోములు మున్నగు 


వాసిలో ఎదిగిన బాలికలు పాల్గొ ని ఆమె ననుఠరించుచు నాచారముల నభ్యసింతురు. 


అల 


(ప్రతిమా టకుగాని, పతి క కుటుంబమున బిడ్డలు తల్లిని య రే ము౦దాదర్శముగా 


గొనుట సహజము. ఆమె చలవలో భావి మూలక గుర్తించి ““కన్నత ల్లిని 


చద 


ద వ చి చ అల్లన చి 
బోలు చుట్లాలులేరు_వట్లు చీరను బోలు చీరల్లు లేవు_.చేదములను బోలు 
on) na) 

చదువుల్లలేవు” ఆను సిద్దాంతము ఇర్చారచు కొనుటలొ 

యణ 


విశెషముమున్నది! 


ట్ర 


వేదములే యఖిల ధర్మములకు మూలమని మనుస్మృతి వచించిన నత॥్షమ 
జానపదులలో ““వేదములను బోలు చదువుల్లు లేవు* అను విశ్వాసమును 


(దిశి కించి యుండును. సీతిననునరించి బుజువర, నముతో న్యాయమును 


పాటించుటయే ధర్మమని చెప్పుకొనుట జరుగును . బిడ్డల శీల నిర్మాణమున కటై 
సమాజసంబంధమైన సంపదాయామృత బిందువులు, కుటుంబ పరిసరములు 
వ. 


కుటుంబము యొక్క తోడ్చాటు ముఖ్య మెనది. 


“ఆటలుముద్దు పాటలుముద్దు_ఆలాపించిన హరికథ ముదు 
టి 


eh 


పషము ముద్దు భాషలు ముద్దు_డై పత గురువుల దండం ముద్దు 
సదుపులు ముద్దు సౌక్యము. ముద్దు_నాట్‌ వారితో సాగిన ముద్దు 


అందం వందం అందది ముదు_పొత ల ముద్దు పోలుల మదు 
GG 


— (య 

భకి (శ్రదలు పరువ ముధు_సత,ము ముద్దు శౌచము ముద్దు 
I ద 
Cac | పం న అ యు 
సధర్మములు దిక్కిసన ముద్దు _పూజలు ముద్దు పునస్కాారము ముద్దు 


జో 


పూజసేయ పుక్కటము ముద్దు_ఆలన ముదు పాలన ముదు 
© ౧ (a 


54 పలె పదాలలో ప 
జట. 


ఆమ్మలయ్యల కణగిన ముద్దు_హాడి ముద్దు పంటలు ముద్దు 

అల్లన వ ముట్టిన మెల్లన ముద్దు...ఇల్లు ముద్దు ఇల్లాలు ముద్దు 

ముటినుల “మక్కదల న ప ముదు ఈ 

రు (త. లు ౧౧ [తక 
పాటలో తల్లి సంస్కృతీ సంపాదాయములను, ఆచారములను, ఎవరివట ఎట 
మెలగదగు కటువాటను దెలిపి విడనటు వావరి ౦వ జేయుటయే సామాజికీ 
జ ౧ డగా 2 DD 
కరణము. ఈ పునాది మీద బిడ్డ పెరిగి పెద్దవా డెన కొలది వ్యకి త్వము నిర్మాణ 
ర 

నుగుచుండును. ఈ జ. యు వ్యకి, కి కి సమాజమును గూర్చిన 
జానమబ్బుచుండును. 
యా 


కుటుంబముాపివోదములు 


(ష్మపథమమున సం|పదాయముతో బాటు సంస్క. బ్రతీన్‌ చవిచుూ క నడి 
కుటుంబ మే...ము ఖ్యముగా పల్లె కుటుంబమే. ఒకతరము నుండి యింకొకతరము 
నకు సామాజిక వారసత్వ మందించుటలో పల్లె కుటుంబమే మిక్కిలి పిభావము 
గలది. వ్యకి, నిర్మాణమునకటి కుటుంబములోగల ఇతర వ్యకులచేత తగిన 

అలలో రు న అలాల 
చేయూత వివిధ దశలలో లభించుచుండును. పిల్ల లయొక్క. శారీరక వికాసమునకు 
కుటుంబములో ఆటపాటలతో గూడిన వినోదము లెన్నియో కలవు. చున 
సంస్కృృతిస్టములై న దాగుడుమూతలు, గుడుగుడుగుంచం, అప్పాలో చెప్పాలో, 
తిరుగు తిరుగు జల్లెడ, వానావానా వల్లస్పృ్క సృంభాలాట వంటి ఆటలన్ని యింటి 
aa య or 
పట్టున నాడదగినవి. వీనిలో బాలబాలికలందరు పాలొందురు. కుటుంబములోని 
a 
పెద్దలు (తల్లి లేక అక్క మొ॥) గూడ కొన్నింట వారితోగలిసి యాడుచుందురు. 
య ag] 
అప్పుడప్పుడిరుగు పొరుగు కుటుంబములోని పిల్ల లుగూడవచ్చి పాలొసుటయును 
యా ౧ 
జరుగును. 


దాగుడుమూత లు:- తల్లి ఆక్క, అత్య అన్య మొదలగు హరిలో నెవరిని 
ఒక్కరు తీరిక వేళలలో కుటుంబములోని పిలల నొక్కచోటజేర్చి చిన్న 

౧ “2 
ని యముమునుబెట్టి అందులో నొక్క_ రిని దొంగగా నెన్నుకొని తాను గూద్చుండి 


చే 


ర్‌ర్‌ పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


ఆ పిల్ల కన్నులకు తన అరచేతులను గప్పి "దాగిల్లో మూగిల్లో దండావార్‌ 
చ్చ ఎలుకా భద్ర౦ం__ఎక్కడి దొంగా లక్కడనే గప్‌చిప్‌''* 
అని పాడుచుండగా మిగిలిన వారంత తలుపు చాటుననో, గుమ్మి దాపుననో, 
గోడమూలననో దాగు కొందురు. పాటపాడి విడిచిపెట్ల బడిన తర్వాత ఆ దొంగ 
దాగుకొన్న వారి నెవ్వరినై న ఒక్కరిని ముట్లుకొనుటకు (సయత్నించుచుండగా 
ఆ దాగుకొన్నవారు దొంగకు చిక్క కండ పరుగెత్తుకొని వచ్చి దాగుడు 
మూతలు మూసి నామెను తాకుదురు. అట్లు తాక లేనట్టి పిల్లను దొంగ ముట్టు 
కొన్నచోనది దొంగగా గణింపబడును. అప్లే ఈ పిల్ల దాగుడుమూతలు 
మూయించుకొనుచుండ పూర్వపు దొంగ దాగుకొనెడు మూకలో చేరిపోవుట 
యొప్పుసు. ఇళ్లు తిరిగి తిరిగి తీరిక ఉన్నంతవరకాడుదురు. దీనిని 
'స్తునిమీలితికము* అందుకని వాత్స్యాయనుడు పేర్కొనెను 1. సాధారణముగా 
తల్లియే దాగుడు మూతలు మూయుచు నాడించును. ఆట మధ్యలో మొండి కెతిన 
వారిని “గుగూగూ గూనసింత_సిప్పదెచ్చుకో సీమిడేస్త” అనిగాని “సగమాటలో 
పోయినది సాకిలి వాని పెండ్రము_వుధ్య ఆటలో పోయినది మంగలోని 
పెండ్లము_ఆటవిడిచి పోయినది హాస్యగాని పెండ్డము” అనిగాని హేళన 
చేయుచు వెక్కి రించి పెటైదరు. ఈ లక్షణము సామాన్యముగ నన్ని యాటలకును 
వరించును. బాలదాలికలాడు ఆటలను, గూర్చి మన పారిచీన కావ్యములు 


కొన్ని (పసావించిసవి. అట్టి వానిలో శ్రీ కాళహస మహాత్మ్యము ల 


1. వాత్స్యాయన కామ సూత్రములు. (89-7) 

2, సీ॥ చిట్లపొట్లాకాయ సిరిసింగణావత్తి, గుడుగుడు గుంచాలు కుందెనగుడి 
డాగిలి (ముచ్చులాటలు గంచ్చుక యలు, వెన్నెల కప్పలు తన్నుదిల్ల 
తూరన తుంకాలు గీరన గింజలు, పిల్ల దీఫాలంకి బిల్ల గోడు 
చిడుగుడవ్వల పోటి చెండుగట్టిన బోది, యల్లి యుక్వన బ సైలప్పళాలు 
చిక్కనాబిల్ల లోటిల్లు చిందరాది_యెన శైశవ కీండా విహార సరణి 
చెంచు కొమరులతోడ నుద్దించుకాడు_తిన్నడభినవ బాల్య సంపన్నుడగుచు” 

_ధూర్లటి_ శ్రీకాళహస్నీ మహాత్మ్యము-ఆ 8 పద్య. 88 
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a 


కళాపూరోదయము 1, హంస వింశతి క్కి మున్నగు వానిల్‌' Sy 
ణ . [| , 
ఆటలలో చాల మటునకు నట్‌కిని మిగిలియున్న వి. వీనిలో గొస్ని కుటుంబ 
స న ఇ 
సంబంధ మెనవి. మరికొన్ని ఇరుగు ఫొరుగు కుటుంబ సంజంవములై నవి. 


పీలా 


గుడు గుడు గుంచము:- 


ఆట అడించెడు నామె, పిలల యొక్క పిడికిళనొకరి పిడికిళిమీద 

(ne) a) 
నింకొకరివి వరుసగా పేర్చించి అందరికన్న మీదుగా నుంచబడిననారి పిడికీ లి 
రంధరిమున చూపుడు (వేలిని జొనిపి (తిప్పుచు “గుడు గుడు గుంచం గుండే 
రాగం_.పాముల పట్నం పడిగే రాగం_చిన్నన్న గుర్రం చిట్టికిపాయె._ పెద్దన్న 
రం పెండ్రికి వాయె...కుంగలోని గురుం మాడ్డుల వాడె-సాకలోని గుర్భ్ళం 


ల్లో 


es 


వుటవాడె._ చేన్నీ ళా సన్సీ ా+* అనుచు వేస్నీళ న్నవారి పిడికిళిని గటిగాను, 
ఉం లని Ce ఆం గా లు 

ఎశ్‌న్న.. వారిని మెల్లగాను గిచ్చగా వారివారి పిడికీ ళ్లను వీపువె పున 
చుకొందురు. అందరు దాచుకొన్న తర్వాత ఆమె (క్రింది విధముగా ప్రశ్నించగా 


er 


ల 


పిల్ల లందగేక కంఠముతో సమాధాన మిచ్చుట యగును. 


ఆమె (తల్లి): _చేతు లెక్క డ వాయె? పిలలు1_పెంటకు 
గగ గా 
= కన టొ 9 జ 
ఆమె[!__ పెం బమిచ్చి౦ది? పిలలు!_ ఎరుపు 
గో 
ఆమె।.ఎరుపం జేసినవు? పిలలు!;_పొలానికి 
(na) 
ఆమె_పౌలమెమిచ్చి౦ది? పిలలు;__ గింజలు 
త్‌ 
ఆమె!_గింజలేంచేపినవు? . పిలలు!:_వంటకు 
na) 
ఆమె;_వంపేం జేసినవు? పిలలు!_ఉటీమీద వెడితే 
aa) ఉం 


జెన గూళ్ళచ్చెన గండ్లు, పేంపిళులు, కుచ్చీలు, గీరనగింజ, లో 
మన గుంటల్‌, కనుమూసి గంతనలు, కంబాలాట వాన స. ఇ 
లనముల్‌ మీజగ జోంట్లతో నలరె బాలారత్న మెల్లప్పుడున్‌, 
పింగళి సూరన్న[_కళాపూర్ణాదయము_ఆ. 8. పద్య. 202 
2. హంస వింశతి;_ఆ. 8. పద్య, 147; ఆ. 5. పద్య, 150 


స 


ర్‌7 ప 


ఏ య 


డాలలొ (పేజా బివనము 


“మా తాతీంత తాగిపాయె_ మా వొళ్ళ పిల్లి చ్చి అఆయింత నాకిపాయె//* 
ne 


అనగానే అందరు శచేకులొచ్చె చేతులొచ్చె” అనును దాచుకొన్న చేతులతో 
చప్పట్లు కొట్టుచు మురిసిపోవుచుందురు. ఇ'పే తిరిగి తిరిగి ఆడుదురు. 


ఇదీ పద్ధతిలొ పిడికిళకు మారుగా అరచేతులు బోర్లించి “ఆపాలో 
చెప్పాలో_ఆలం పెల్లి తాళాలో...చిన్నన్న సరం చిట్టికి పాయె... పెద్దన్న గుర్రం 
పెండ్రికి వాయె,* అనుచు ఆడుకొందురు. మ పటం వటిట అస్సామ్‌ పిల్లలు 
కూడ చేతులు దాచుకొని యాడునప్పుడు పాదుకొనుటయును గలదు 1. 


పిలలందరు లోవాకిటనో వెలుపలి వాకిటనో కూడి చేతులు బారలుగా 


హో 
చాచి ఏండశముగా రుగుచు ““తిరుగు తిరుగు జలెడొా.తిరుగవొకు జలడా 
ou 


రా తురుకా దాతు మూ పు కా ఖద An 
౦ట్లా హు లైేఖుప్వు-తురు రు బ్రింట్లాతుమ్మూపు ఖ్వు-ఒం్ద ళ్ళ బండి వ 


లి 
(aa 

మావోళ బండి పోయి౦ది.*/* అనుచు పాడుకొందురు. చిన్నపాటి సందెముల 
aa) 


2h 


వాలు చున్నప్పుడు "సె తో లంత ప ఒదానావానా దల ప్ప 
న Che (ag) 


(ల 


వాకిలి తిరుగు చెలవ్ప_తిరుగు తిరుగూ చెల్లప్ప తిరుగలేనూ చెల్లస్ప._అన్నము 
(na) (na) aa) చ 
తిను చెల్లప్ప ఆకలిలేదు చెల్లప్ప_విసురూ విసురూ చెల్లప్ప విసులేను చెల్ల ప్ప++- 
(ap) ౧ CY °c? 
పాడుచుండగా వాన బాగుగా పడుచున్నచో తడుచుచు గాని మోసాలలోసకి 
దూరిగాని “వానలు కురవాలె వానకేపుడా_వరిచేలు పండాలె వానదేవుడా_ 
౧ 
మాయమ్మ వండాలె వానదేవుడా_ మావొజ్జ నిండాలె వానదేవుడా* అనుటలోని 
వారి యుత్సాహమునకు మేరయేలేదు. అట్లు తిరుగుటలో కండ్లు శరీరము 
గిమ్మున తిరుగుట వలన అపి కొనా 
న. 


|. Folk literature of Assam (An Introductory eg 1 
1954-P. 4 


పలె పదాలలో |నజా జీవనము 
క్‌ి పల్లె పషడాలలొ [ప పః 


స ంభముల ఆటః- 
వానా 


ఇంట చతుళ్ళాలలోనున్న సం౦భములను పట్టుకొని ఆడుటవలస 


అలానే 
నీనికాపేరు వచ్చినది. కంభముల ఆటయని కూడ న్యనహరింతురు. ఈ యాటల్‌" 


అ స లస ఒకు. రక). వగా నుండవలెసు. 
పాల్గొను పిల్లల సంఖ్య స్పృంభముల సంఖ్య కన్న గ్రా లక్కు. వగా 
వారందరిని 
ఒక్క తావునకేర్చి “స్తంభముల నెవరు పట్టుకొందురరో3*+ అని 'కేక వేయగా 
స ౦భములను పట్లుకొందురు. 


అష 
ఆశా థు 


ఆటకు నాయకత్వము పహించువారిని “పెంబి అందురు. ఈ పెంబ 


'పెంబతో సహా అందరు గూడ ఉరికి ఉరికి రివ్వున 
ంభమును దొరకించుకొ నలేక మిగిలినటి పిలను “గొల భాను' అనిగాని *దొంగి 


అ ౧9 య 


(ల 


అనిగాని పరిగణీంతురు. ఆ గొలభామ ంసల్లిమ్మ సల్లొ",, అనుచు తిరుగుచు 
na) గ 


నున్నప్పుడు, స్పృంభముల నింతకు మునుపు పట్టుకొని యుస్నవారు* 


(నాలుగు స ౦భాలాటా నకడిమికి తొడివి.కి_.తానక తప్పక తసపేరేమం పే 
చలన 
ఉటిమీద బెల౦ ఫొటి కాకరకొాయ_బావా బావా బరుకూ బరుకూ 
ఘు గ రు 
తన్నులు తింటే తల కొకటేే,_పాడుకొనుచు గొల్లభామకు చిక్క 
౧ 
నీయకండ ఒకరి స ౦భము నొకరు మార్చుకొనుట జరుగును. అట్లు మార్చుకొను 
మది ౧౧ స 
నప్పుడాలస్యము జరిగి స అభము ఖాళీగా నుండినచో రిప్వున బోయి గొలభామ 
tn: | rey 
దానిని పటుకొని యుండును. ఆ యవకాశమును బోగొట్లుకొన్న పిల్ల 
రు లు ళం 
గొల్లభామ, గా గుర్పింపబడును. ఆట యెప్పటివిలె పాడుకొనుచు ఆడుట 
పరిపాటి, ఇది నేటి Musical Chair అను నాటకు పూర్వరూపమో లేదా 
దగర సంబంధము గలదియో కావలెను. ఇళ్లే వృత్యేకముగా ఆడపిల్లలకు 
Mn ae) | (a2) 
పింగిరిహూత, చెమ్మచెక్క, అచ్చన గాయలు మున్నగునవి కలపు, 


. 


పింగిరి పూతః- 
/ 


ఇద్దరాడపిల్ల లొకరిచేతుల నొకరల్లి బిల్లిగా పట్టుకొని పాదముల నెదు 
లం నే 
రెదురుగా అమర్చి వీపు తట్టు కొంచము (వేలాడబడి గుండ్రముగా తిరుగుచు 
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ంపింగిరి పింగిరి పుల్లన్న _రాగిచెట్లు రంగన్న _కొత్తకు౦డల గోరిగుండు_ 
సండు పండే రగిపండ్వు,* అనిగా ని ంఓప్పులకు ప్ప ఒయ్యారి భామా కా_గూ టో 

cc? 
రూపాయి నీ మొగడు సిపాయి, అనిగాని మరెన్నియో వినములె నవి గాని 
పాడుకొందురు. ఇట్లు తిరుగుటలో బాలికలు తమతమ దేహములు వశము తప్పీ 
నేలబడకుండ చూచుకొనుట మిక్కిలి నేర్పుగా నుండును. వారి యుత్సాహ 
మురకలువేయుచుండును (నీ మొగడు సిపాయి,, అనుటలో వీరపత్ని గాదగు 
సూచన గలదు. ఈ యాటను 'చిప్పచిప్ప గోళ్ల: అనికూడ అందురు. 


ముతో ;ంచెమ్మచెక్క చారడేసి బుక్క. అట్లు పోయ తంగ  ఆరగించంగ_రత్నాల 
చెమ్మచెక్క రంగులేయంగ_.ముత్యాల క ముగ్గు లేయంగ_ పగడాల 
చెమ్మ చెక్క. పందిరేయంగ...సండిట్లొ బాలుడు పారాడంగ్క,* పాడుకొనుట 
యొప్పును. ఈ యాట ఖగ పాదగు పిల్లలతో గూడ ఆడుకొనుట జరుగును. 
ఇందు, ఈడు వచ్చినను సమర కానట్టి వారికిని మరియు సంతానము కాసట్టి 
వారికిని మందులు చెప్పబడినవి. ఈ విజానాంశములు మున్ముందు సపేర్కొ౦దును* 


అచ్చన గాయలు :- 


బాలికలిద్దరభిముఖులె కూర్చుండి పది గచ్చకొయలను [క్రింద పోసికొని 
ఒకరి తర్వాత మరొకరు, ఒక గచ్చకాయ నెగురవై చుచు నది .కిరింద పడక 
పూర్వమే దానిని మరియు [కిందనున్న వానిని లెక్క. (ప్రకారముగా 6,ఒక్కా_య 
ఒక్క__రెక్కాయ రెట్టి_ముక్కాయ మున్వ__నక్కాయ నంది_ఐదుం బొడ్డు 
ఆరింకతాళ_ఏడిశా బొద్దు_ఎసమాకన్ను..తొం౦బా పరక_తొట్టి కంగ్కి, అనిగాని 
ఒక్కా ఓ చెలియా రెండు 'రేగుల్లూ, అనిగాని పాడుచునే ఒక్కొక్కటి 
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చెప్పున గాని రెండేసి మూడేసి, నాలుగేసి ఐడేస్కి ఆరేస్కి ఏడేస్తి ఎనిమిదేసి, 
సేసి చొప్పున గాని కాయలను చేయితప్పి [క్రింద పడకుండ గుప్పిట 
పట్టుకొనుట జరుగును, ఒకవేళ తప్పి కిందపడినచో రెండవ బాలిక ఆట 
నారంభించి ప విధముగా నాడును. ఎవరక్కువ తప్పిదములు చేసినచో . 
వారోడినట్లు భావించెడరు. కొందరు బాలికలు అచ్చనగాయల సంఖ్య 
పెంచుకొని 20 కాయలవరకు నొకేసారి గుప్పిట నిండ అందుకొందురు. గచ్చ 
కాయలకు మారుగా చిన్నగులక రాళ్ళనేరుకొని డెచ్చికూడ ఆఅడుట యున్నది, 
ఇద్దిరికన్న నెక్కువగా కూడ పాల్గొనుట జరుగును. ఇట్టి యాటలలో లెక్కలకు 
సంబంధించిన విద్యాబోధన యున్నది. పూర్వ మీయాటను షట్బాషాణకమనిరి 1, 


ఇవిగాక కటుంబమున చేతాడమ్మ చేతాడు, కాళ్ల గజ్జి ఓమనగుంటలు, 
అత్తా కోడళ్లు, తిందాం తిందాం, ఒత్రునా పోదునా ఓ రామ శిలకా పంటి చిన్న 
చిన్న ఆటలు లెక్కకు మిక్కిలిగా నుండును. వీని మొత్తమును గూర్చి 
చెప్పుటకవకాళము. లేనందున  తెలుగుదేశమంతటికి వరించు కుటుంబ 
పరిమితమైన కొన్ని ముఖ్యమైనవి మాత్రమే పృస్తావించునెనది. వానినలన 
పిల్లలకు చిన్నప్పటి నుండియే ఆనందోత్సాహములు, ఊహశక్రి, లయ జ్ఞానము, 
"స్నేహము, తగిన అవయవ నిర్మాణము, ఆరొగ్యములలవడి వ్యకి త్వ 
వికొసమునకు దోహదమైనది. ఆటపాటలలో వివిధములై న విషయములు గూడ 
దడవబడుచుండును. తెలుగుదేశమంతట పల్లె కుటుంబములలో ఇట్టి ఆటపాట 
లున్నపృటికిని ఆయా ప్రాంతమును బట్టి యాడెడు గతులలో గాని, పాడెడు 
'శుృతులలో గాన్కి ఇంచుక మార్పులు చేర్చులుండుట సామాన్యము. చెడుగుడు? 
గోటీకొయలు, గిల్లి దండు, కో తికొన్ముచ్చి, పులిమేక్క వొంగరము, బంతి, 
వెన్నేలకుప్పలు, బొమ్మ లెండి, కుంటిపీసు (కొక్కుడు బిల్ల), కుమ్మి, గుజ్జన 
గూళ్ల మున్నగు ఆటలిరుగు పొరుగు పిల్లలు కలిసి యాడుకొనుట వలన 
1. వాత్స్యాయన కామ సూత్రములు... కన్యాసం స్రాయుక్రా ధికరణము_.బాలో స 

(క్రమాద్యధ్యాయము-సూ. 7 (3-3-7) 
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సామాజిక సంబ౦ఫములారంభములె సామాజిక జీవనమునకు తోడ్చాటు 
లభించుచుండును. ఇరుగుపొరుగు పిల్లలమధ్య గన్న టైడు స్నేహము, ఆనందము 
తలచుకొని తలచుకొని నోరార నవ్వుకొనెడు తీరు అమలిన హృదయము 
అను లక్షణములు భారతీయములు. భారత దేశపు పిల్లలను గూర్చి యొక 
పొాళ్ళాత్యుడు నుడివిన సత్యవిట గమనార్హము 1. 


కుటుంబము - విద్యాబోధన 


కేవలమక్షరములు నేర్చుకొనుట, పుస కములు చదువుటయే విద్య 


ర్క 


కానేరదు. జ్ఞానం దియములకును, కర్మేంది్యయములకును, (కమశిక్షణాయుతమైన 
పనులు కల్పించుట కూడ విద్యయే. అనగా ఆయా యిం దియములు లౌకికా 
లౌకిక జ్ఞానము నేఖుంగుట యని చెప్పుకొ నదగును. కనులార చూచిన సత్యమును 
చూడగలుగుట్క, మనసార గహించవలసినది గరిహించుట్క చేతులార చేయ 
వలసినది చేయగేర్చుట్క వీనులార విన్నది వివరింపదలచుట యంతయు 
విద్యయని చెప్పుకొనవచ్చును. ఈ |ప్రక్రరణమున నింతవరకే అటనట పిల్లలకు 
కుటుంబమెట్లు లొకికాలౌకిక జానములనండించినది యజ్‌ంగి యున్నాము 


కుటుంబమున లోకజ్జ్ఞానమలవడు విధానమును మరికొంత యిట తెలియుదము, 


చుట్టములు వచ్చినచో బొటనవేలితో తిలకము దిద్దవలెనని సాక్ష్యములకు 
యు 
చూపుడు వేలన్సి మధ్య (వేలికిటి పనులుండవని, నాలుగవ (వేలు ఉంగరములను 
ళు . 
దాల్చెడిడని, చిటికెన వేలు పెండ్రినాడు దర్భతో చేసిన ఉంగరమును మరియు 
ముద్దుటుంగరమును _అలంకరించుకొనెడిదని, వధూవరులు _ చిటికెన వేలి 
బంధముతో అగ్నికి ప్రదక్షిణము చేయదురని, కూడిక, తీసివేత వంటి 





Il. ‘‘The children of India are the friendliest children | have 
ever seen, They trust people, their smile is whole-hearted, 
warm and gay.” 

-In the minds.of Men-Gardner Murphy-P. 46 
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అనేకమై ఎన లెక్కలు (వేళ మీద చేయబడునప్పుడు చిటికెన (వేలికి తోసే గణిత 
మారంభమగునని తకెలపచు వానివలన నాచారములను, కట్టుబాట్లను గూర్చి 
తల్సిగాని కుటుంబములోని పెద్దవారు గాని పిల్లల కిట్లు కపప జరుగును, 
“చుట్టాల సురభి బొ బొటనవేలు... కొండీల కొరవి చూపుడు వేంలు పుట్టు సన్యాసి 
మధ్య(వేలు_.ఉంగరాల భోగి ఉం౦గరప్ప్మ వేలు పెళ్ళికి పెద్ద నలక వేలు 


చిన్నాచిన్నా చిటికెన ఏలా ఒక్కటి అంటూ లెక్కా పెట్టూ, 


తెల్ల వారుటకు స కోడికూత కాకుల యజిప్ప సంశేతములని, తెల్లవారిన 
వెంటనే అజ్ఞానమును విడిచి జ్ఞానమును బొందవలెనని అమ్మ పడకనుండి 
పిల్లలను లేపి కార్యోన్ముఖులుగా 7 చేయుచుండును. కోడీ కోడీ కొక్కొరోకోం 
కాకీ కాకీ కావు కొపు_తెల్లవారింది తెలివొచ్చింది _ అన్ము లెమ్మంది 
ఆడుకొమ్మంది, తల్లి స్వ యముగా బిడ్డలకు చుట్టు నుండెడు సరిసర పృక్ళతిలోని 
పశు సత్యాదులను గూర్చి పిన్ననాటి అ పరిచయము చేయును, 
లాలించుచు, ఆలించుచు, పాలించుచు పరిసర వస్తువులను వర్తించుచు బిడ్డల 
మానసికళక్రి ని బెంచి లోకజ్డాన మందించును. కుటుంబములోని వావివరుసలను, 
చుట్టసక్క ముల సంబంధములను పాదుకొలుపుచు నామె [పథమ (పబోధకు 
రాలగును. తాను తలచినట్లు బిడ్డను మలచదలచును. ;.అమ్మన్న ముద్దును 
ఏమన్నారూ._అచ్చమావుల పాలన్నారు, అప్పుడు కాచిన నెయ్యన్నారు_దోరగ 
వేగిన గారన్నార్కు పాకము వచ్చిన అరిశేన్నారు-పటిక పంచదార పొడు 
మన్నారు.” అచ్చమావులపాలు ( గోక్షీకంక్షీరాణాఎ ), అప్పుడు కాచిన 
నెయ్యి మున్నగునవి, ఆరోగ్యవంతమైన శరీర నిర్మాణమునకు జీవధారయని 
బిడ్డకు తల్లి ఆరోగ్యపాఠము చెప్పుట లేదా? ఒడినుండి దేవుని గుడి (గూల 
చేర్చ నగునంతవరకామె వలనను, కుటుంబములోని యితర వ్యక్కుల నలనను 
పిల్లలు మూతృభాష మాట్లాడ నేర్చుకొనుచుందురు. భాస ద్వారా సామాజికీకరణ 
మధికముగా నబ్బును. భాష యచ్బిన పిమ్మట పెక్కు విషయములు నేర్చుకొన 
గలుగుదురు, (పొద్దు పొడిచినప్పటి నుండి రాత్రి నిద్దురబట్టు దరకాటసాటల 
ద్వారా వారికి నద్భుతమైన కథలు, కమ్మని నీతికథలు తల్లి చేతను, ఇతరుల చేతను 
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గజపుట జరుగును. అట్టి సందర్భములలో తలి (వ 
గా 


డూకొటుచు నిర్భ యనుగా చూచుచుందును, 
ఘు 


నూకలినాను. ఊకలు కాసావా 94 4 + + ఊట 
జడపవప్ప కదా Pw ల UW WN Gt 
జడవవు కదా Ta mae టి. ఏత Gt 

వా కదలటం ని 

BED ప లు ౧౦బటా0 లా లం € * శ © 4 ఇ « 6 


సివంగి పస ఎలుగు బంటోస......,ఉఢో_ ఇటనుచు వి 
య 


bE 


ళ్‌ 
0 
గ్‌ 
ళ్‌ 
er 
30 
గ 
చె 
(4 
© 
ట్టి 
a 
ఆశ్ర 
భి 
ల 


డు కండు మూయును, అప్పుడామె వా 
(ag) 


Ch 


వీపు తట్టుచు “ఏల భయపడితినని. నవ్వుచు ధీరత్వమును నూరిపోయును, ఇం 
న ఆటపాటల ద్వారా పదముల పొందికను, వస్తు 
స్కి లయను, ధారణాశకి ని శ్వా సను, బిగబట్టుటను 
ఏటుంబములోనే అలవరచుకొనుటను గమనింపదగును. 46పిట్టమ్య పిట్టి_ఏమి 
పిట్ట _ చిలకపిట్ట.. ఏమిచి లక-తెలుపు చిలక_ఏమి కెలుపు_హంనకేలుపు_ఏవి:హం స 
రాజహం స_ఏమిరాజు_మృగరాజూ. 2.222200 020002200 ొఆనుచు పెద్దగా నల్లుకొని 
పాడగలుగుదురు. +.ఒక్క టి ఒప్పందం రెండూ తలి దండీ9_మూడు తిరిమూర్ని 
నాలుగు వేదాలు=ఐదు ఆయుధము ఆరు కర్మాలు-ఏడు వారాలు ఎఎసిమిది దిగజము 


తొమ్మిది దోరాలు 1 పదింటి కవతార్ర,, ఒకిటిమ్మ గోపాల బాల కిటమ్మ భజ 
లు యు 


~ 


గోవింద బాల-మూడు మూళు తొమ్మిచెతే నాలుగు మూణ పనె,౦డెతే 
రా నలం ఇట్‌. కాగా 
రి 


ఏడుమూళఖ ఇరవె ఒకటి-ఎనమిది మూళు ఇరవె నాలుగూ_హరిరో రంగ స 
(oa) దూ (ag) ద 


ల 


రిరో రంగ హరి, అనుచు ఎక్కములు చదువుసప్పుడు గూడ లోక జ్ఞానమును, 


డ్రై 


దర్శమును, ఆధ్యాత్మికతను కుటుంబ పరిసరములలో అనాయాసముగా 
నభ్యసింతురు. ఉత్త ఆటపాటలలోనే గాక పిల్లల నదుపుటాజ్జలో బెట్టుటకు, 
చెడ్డ అలవాట్లనుండి దూరముగా నుంచుటకు తగిన సామాజిక నియం్మత్రణము 
నెఅపుచు కుటుంబము సామ దాన భేద దండోపాయములను (పయోగించును' 


న దా 





1. ద్యాళములు 


బరా అలో ఇవీ <a అన టే 
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కంచదువం కె అబ్బాయి చండి శేశాడు__.బరైె పలుపా 1 రావే బుద్ధి చెప్పాల, 
అని బెదరించి అదుపులోనికి దెచ్చుకొని తిరిగి నయముతో తల్లి, ఒచదుపుకో 
నాయన్న , చదువుకో తండ్రీ చదువుకొంటే నీకు సౌఖ్యమబ్చేను_పొరుగు 
పిలలకోడ పోటాడబోక_చక్ళ._ గా సీ చదువు చదువుకో తం|డ్రీ,, అని సీతి 
గా గధ ల 

గఅప్పచు పొరుగు పిలలతోడ పోటాడ కుండునటును, చెడ అలవాటకు గురి 

“అం గం (ne) టె ౧ 

కాకుండునటునుు, తగు జాగత్త వహించుచు బిడ్డల భవిష్యత్తునకామె యెంత 
గానో తోడ్చడుచుండును, 


బాలికలె నచో ఆచారాది విషయముల నభ్యసించుట యందు బాలుకకన్న 
మిగుల శ9ద్ద చూపుదురు. వారికి ఓర్పన్నది సహజగుణము. అనుకరణాభిలాష 
కూడ మెండు. పెదల (పవర్హనలను, నోముభన్కు నంతములను, పండుగపబ్బ 

౧ ts 

ములలోని ఆచార వ్యవహారములన్సు పెండ్లి తంతు వంటి మున్నగు వానిని 
తొందరగా ననుకరింతురు. నాగుల చవితికి నాగన్న... స్నానం సంధ్యలు 
నాగన్న_పువ్యులు పడగలు నాగన్న, అ అ 4 పూజలు గొనరా 
నొగన్న,, అనెడు నాగపూజను నేర్చుకొందురు. సంకాంంతి సందర్భమున గొబ్బి 
తట్టుచు గంగమ్మ -గౌరమ్మ అప్ప సెళ్లెండూగొబ్బియశ్ళో_ఒక తల్లి 
పిల్లలకు వైరమూ లేదూగొబ్బియళ్ళో,, అని పాడుచు నృత్య భంగిమను, 
ఒక్క తల్లి బిడ్డలకు వై రముండకూడదను నీతిపాఠమును అలవరచుకొనుటతో 
పెద్దల ప్రభావ మనంతము. 


“బొమ్మలపెండ్డి* ఆటలలో నూటికి నూరుపాళ్లు పెద్దల ననుసరించిన 
విధానమునకు అరచేతి అద్దము. సంస్కృతీ సంపదాయములకు నిలువుటద్దము. 
పెండ్లి సంబంధములతో మొదలుకొని అత్త వారింటి కంపువరకు జరుపు సెండ్డి 
తంతు బొమ్మల పెండ్లిలో పి వేశపెట్టబడును. ఇరుగు పొరుగు బాలికలు కూడ 
వచ్చి పాల్గొనుచుందురు. బాలికలు పొందు సామాజికీకరణమునకు బొమ్మల 
పెండ్రిళ్ల ప్రబల నిదర్శనము. 


క్షే తారిడు 


a 
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(ag) 


1. జట్టు:._గుజ గుజ రేకుల గుజాదేకుల 
టా 


స్వామీదండల సహరాజుల తామర మొగలా 


aT) 
2 జట్లు... కర 33 33 
1. జటు;_చిటీ మీరేటి వారె_చిటకాం.. మీరేటి వారె 
పూర్తీ మీరేటి వారె_పూరక్కా మీరేటివారె_కామర మొగ్గల్లా 
ణు ణ ౧ 
2. జటుః_చిటీ మేం వ్యావారసు లం_చిటక్కా మేం వ్యాపారసు లం 
టు ట్‌ అవనే ట్‌ జిల 


ర 


a 
జాలా 
షు. 


పూలీ మేం వ్యాపారస్తులం_పూర క్కా మేం వ్యాపారసు ల౦__తామర 
క్‌ు అత్‌ డ్‌ ఇ 


= 
మొగలా 
(aT) 


1. జటు!..గుజ గుజరేకుల పిలోడునా* డా_గుజారేకుల పిలోడునా?,డా 
ఠం గ 0౫4 జి గ యం 
స్వామీ దండల పిల్లోడున్నాడా_సహరాజులు మెచ్చ పిల్లొడున్నాడా_ 
౧ యు స aa యు 
తామవ మొగలా 
fr. 


2. జట్లు[_గుజ గుజరేకుల పిల్లోడున్నాడు_గుజారకుల పిల్లోడున్నాడు 
(౪. (ng) a aan) 
స్వాయి దండల పిల్ల డున్నాదు_.సహారా జులు మెచ్చ పిల్లో డున్నాడు 
తామర మొగలా 
ri? 
1. జట్లు;...పసినిమ్మ పండుకు చాలును_వరహోల కుప్పకు చాలును 
య 
ముద్దు బాలునికి చాలునుఎమోహన రూపునికి చాలును.తామర మొగల్లా 
2. జటు;.గుజ గుజరేకుల చీనాంబరాలు తెచ్చాము._గుజ్లా రేకుల జల్లారు రవికలు 
| రు నై 
తెచ్చాము 
స్వామీ దండల పసుపు కుంకుమ తెచ్చాము..నహ రాజులు మెచ్చ 
సపెళి కి వచ్చాము 
(aa) 
బాలికలంత పిల వెపున ఒక జటుగా పిలవానివె పున రెండవ జట్లుగా నేర్చడి 
ఇథి (aa) ర (on 
పె రీతిగా పాడుకొనుచు మనువు సంబంధములను, ఇచ్చి పుచ్చుకొనెడు కానుకలు 
కట్నముల వివరములను గూర్చి చక్కగా సంభాషించుకొనుటలో బాలికల 


టు 
ణి 
ప్ప 


యొక్క సామాజికీకరణము తేటతెలము. బొమ్మల పెండి చూడముచ్చటగాను, 
i న గ 
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వినసాంపుగాను ఉండును. తాటాకు బొమ్మలు చేశాము_బొమ్ముకు బట్టలు 
ఆ 


కపేము అకూబూరలు ఊచేము,, పెండి సంబంధముల తర్వాత తాటి యాకలతో 
(ag) 
శ 
జు అటి జి 
చేసిన బొమ్మల నలంకరించి కంత బట్టలు కట్టి ట్‌ మ్మరిండ్లలో పేర్చి ఆకు 


కీకలు ఊదుచు* 


త్‌ 
ంచిటీ చొమ్మల పెళ్ళి చేయ వేడుకలు శ్రీ రెండు వాకిళ్లు సిరితోరణాలు- 
ల ap (ae) 
రంగు గుమ్మము ముందు రత్న కంబళ్ళు_పసి బాల తలమీద పచ్చ 
అక్షతలు_అరటి సృంభాలలో అమరె పెళ్ళరుగు_చిన్నన్న  పెచ్తును 
చింతాకు చీరే, అనుచు పెండ్డిచేసి :ంఇరుగూపొరుగును పిలివాము__ 
బందుగు లెలరు వచ్చారు. పెళ్లికి విందులు చేశాము, విందులు చేయుచు 
ne) య 
:వియ్యంకున కన్నం లేదు_వియ్యపురాలికి నెయ్యి లేదు,, అనుచు వేళాకోళము 
లాడి ఆ తర్వాత చేసెడు తంతు నడిపి పరుని వెంట వధువు నత్ర వారింటికి 
సాగనంపుచు; 


వీధిలో తలవిప్పి ముడువకే బెమ్ము_పల్లె తి గటిగా పలుక బోకమ్మ 
C9 0 ల 
పొరుగిళ కెప్పుడూ పోవకే బొమ్మ_నలుగురి నోళ్లలో నానకే బొమ్మ 
గ ౧౧ 
అని బుద్దులు గణపి అంప్పటలోని సామాజిక మర్యాదలు, కటుబాట్లు కొటివచ్చినటు 
ఢా * | ట ౧౫ రు ౧౫ 


కన్పటును. ఆ తరువాత అది గతిమాలిన సంబంధమని తెలిసినప్పుడు 
న 


«* 


sel. జటు:_సిబ్బి లేనిం టికీ నా బిడెనిసీ డమ్మ దాలిమ్మలో 
యు ఊఊ = 
2. జఃటు_అప్పు డేంజేసినవు అరికాలు సెప్పా డమ్మ దాలిమ్మలో,, అనుచు 
ళు ' 
మాటలతో ఎతి ఫొడుచు కొందురు. ఇటు కుటుంబపు పెదలను బటి పిల 
జు na) ణి వ గా 
నడుచుకొనుటచేత వ్యక్తిత్వమన్నది వికృతి సిద్ధమెనది కాదని అది (క్రమముగా 
కుటుంబ పరిసరములలో నిర్మిత మగునని తెలియుచున్నది. సామాజికవే 
6. D. Mitechel| కూడ ఇస్తే యఖి పాయ పడినాడు 1. 


గ్ర 


bes 





1. ‘“‘Personalities are not born, they are ‘made’ and developed 
in the socialising proces through the child’s interaction with 
parents of the same and opposite sex and with siblings’ 

-G, D. Mitechell:-Socialogy-The study of social systems క. 156 
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మొత్తము మీద కుటుంబమున నేర్చుకొను విద్యయంతయు సైబ్దాంశికరితి 
Gian కాదు, (ప్రయోగాత్మక (Practical) మైనది. “అందుచేత 


కుటుఎబమును (పయోగాత్మక (పాఢమిక పాఠశాల యసదగును. అది చక్కని 


సామాజిక పౌరులుగా మలచెడు శిక్షణ కేందరిము, 
కుటుంబము : ఆర్థిక వీధులు -భ|దతల్లు 


కుటుంబ జీవనోపాధికి కొన్ని ఆరిక విధులు కుటుంబ పరిమితమె 
ba డ్‌ (ann 
నిర్వహింప బడుచుండును. ఆరిక విధుకలవశ్వకర వ్యములు. (పా నకాలమున 
అ లం 
కుటుంబమే అన్నిరకములె న ఆరిక విధులు నెరవేర్చియుండినది. యాంత్రిక 
య థ్‌ 
యుగారంభము నుండి ఇటి విధులు వికేందీకరింపబడినవి. నగర కుటుంబమీనా 
రు 
డెక్కువగా యంత్రముల మీద ఆధారపడి యుండుటవలన పతి కార్యమునకు 
యంత్రముల వెపు ఎదురుచూడవలసి వచ్చినది, పల్లె మటుంబము కూడ 
కొంత వరకిట్లాధార పడ వలసియుండినను దంపట, విసురుట, వడుకుట, కొట్టుట, 
చిన్నచిన్న చేతిపనులు చేయుట, ఇండ్లు కటుకొనుట, ఆయా వృత్తి సంబంధ 
కుటుంబసులో వృతి పనులు చేయటవంటి ఆరిక విధులు స్వయముగా నిర్వ 
(rr) ca 
హించును. వడుకుట్క కట్టుట వంటి పనులీనాడు పూర్తిగా యంత్రములే చేయు 
లు 
చున్నవి. దంపుట, వసురుటకు కూడ యం (త్రములున్నప్పటికిని అందుబాట్లు 
తక్కువ, దగ్గర పట్టులసున్న వారు మధ్యమధ్య అక్క_ డకుపోయి కాను చేయు 
పనులు వాని కప్పగించుచుందురు. లేనిచో రెక్కలే య౦తిములు. 


సువ్వి గిరి రామలింగ_సువ్వి కనూరి రంగ 
సువ్వి యనుచు పాడరమ్మ_సుదతులందరు 
అంచు లంచు లరగవేసి_పంచ వన్నె ముగ్గు వేసి 
పాడి పాడి దంతురమ్మ. పడతులందరు 

ల్రిపూల జలైడమున_శ్యామపూవు కుందనమున 
శ్యామ పూవు కుందనముకు సె 


చిన + వడు పెదవడు పేరే న రాజనాలు 
చం ఆ) ఏ ౧ రు 
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న్‌. ఈ 


కృష్టా నీలాలు దంచి కీర్తి ఫొందారె 
దంచి దంచి కన న్యలం౦ంత్తా దాహము కొన్నారె 


ముత్యమంత చెంబుతోన దప్పికందిర్హే, పరిపంట రాగానే కుటుంబము 
లోని వారు కుందెనబెటి తగినన్ని వడ్డుబోసి పోటు వేసి దంచి, చెరగి, జ ల్లేడ బట్టి 
థి ఉం 

బియ్యము చేసికొందురు. ఒక్కొ_క్కమారు విరామము లేకండ దినమంత 

దంచుటచేత దాహము గొనుటయే గాక ఆలసిపోవు చుండుట జరుగును. రెక్కల 

కషము తప్ప రొక్క ము వెచ్చించుట యన్నది జరుగదు. దంపుడు బియ్యము 
నక. 

వారి ఆరోగ్యమునకు శేంషమెనవి ,రోలికి రోకలికి వొక్క దండమ్ము._.వమము 

CRTs 

తలి దండి'కి వెయ్యి డండములా,, నిత్య జీవితమున కుపకరించుసటి 

వ 

రములకు (మొక్కి ఆ పని యారంభించుట, తిరిగి ముగంపున మొ క్కు ట 


ప లీయులలోని కృతజతా కామము, 


bo 
పిండి కొరకపయోగించు విసురురాతిని తీరుగలి అనికూడ అందురు, 
పిండి చేయుదానిని చోళ్ల తిరుగలి, పప్పుగా విసురునది పప్పు తిరుగలి, గింజల 
మీది పొట్టు మ్మాత్రమే పోవునట్లు విసురునది ఆళ్ల తిరుగలి అని అందురు. 
చీకటి కోనల్లోనేనొక్కదాన్ని _శివుడు నా కిచ్చిండు చిన్ని బాలల్ల_నా చిన్ని 
బాలలకు పొలు లేవాని_వరమేశుడిచ్చిండు పాడావు మంద_పాడావు మందాకు 
సీళ్లు లేవాని_విసుదేవు డిచ్చిండు వరద కాల్వల్లు_కాల్వల్ల సీల్తాగి పొం బొల్లాపు 
చొల్లావు పేరేమి భోగి పేరమి_బొల్లాపు బసవన్న భోగి రైతన్న_రై తునకు 
మనతల్లి అలవేలుమంగ*్ని అని పాడు చున్నప్పుడా విసురుటలోని వారి 
ఆయాసమును మనోభావములు మి%ంగివేయుచుండును. దున్నెడు పశుపులను 
రైతును స్మరించుకొని దీవింతురు. కుటుంబమునకు సరిపడునట్లు పిండి విసరి 
re అంబలిగాని, రొ శ్రైలుగాని చేసికొని చల్లగా డొక్కలు నింపు 
కొందురు. విసురు రాతి వలన చేయు పిండియే శ్రేష్టము, మరవలన గింజలోని 
పోషక పదార్ధముల యొక్క గుణ మించుక మార్చు చెందుటకు వీలున్నది. 


రాట్నము, కదురు పల్లెటూరివారి ఆర్థిక జీవనమునకు స్వాత౦తర్య భిక్ష. 
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ముఖ్యముగా ప్రీలు ౧ గృహములో గూర్చొని పత్తి గింజలు దయుట్క ఏక 
వేయుట, దారము వడు 
సోమతను పెంచుకొసుచుందురు. దీనివలన ఆర్థిక స్వాతంత్ర్యము చేకూ 


చేత కుటుంబమున స్త్రీ ,కదురు సల్లంగుం పె “కరీం గోల్కొ ౦డ_మొగ 


ఈ దం 
కుట వంటి వనలలో నిమగ్నమై ఖు ఆరిక 
5 


డెందుకే,, అనుకొని (ప్రతిదానికి. భర్త మీదనే ఆధారపడి యుండకపోప్తట 


జరుగును. ;.వడుకు వడుకూ కదుర వడుకవే కదురా_ఏకు బుట్టంత ఎలుంక్తి 


చ 
య 
నాకేది 


సంత_ఏేకు ఒక బార ఎల్లుండి సంత_నా ఏకులై పోయె నాకేమి సింత_ ఏకుల్ల 
ఎల్ల క్క పత్తి పుల్లిక్క__రాటాల రామక్క- రావె నోడాముు ఇట్లు పడికిన 
దారమును సంతకపోయి అమ్ముకొని జీవించుటయెనది. గడచిన కాలము 
. మాడని యిల్లు కదురు తిప్పని కొంప_మగ్గములేనూరు,, కాన రాకుండెడిది. 
(వతి న్యవసాయ కుటుంబములోని కాప్పటింతులు అరమరికలు లేకుండ అమ్మ 

లక్కలను బిలుచుకొ నుచు కాలయాపన జరుగనీయక వడివడిగా రాట్నములు 
బుచ్చుకొని ఇంఎడమపిదెన దొడ్డుగావై చి యేక లెల్ల _గెలన బలువగ కేపుడు గింజ 
లునిచి_చేవపీటల మీద నా స్‌నులై న_వార లై వాని వరుసలు వదరికొనుచు,, 1; 


66[ప్రాయంపు పడుచుల బని గొంటివే దూది యనెడి పాటల దేనె చినుకు లీన స్కి, 
పాటలు బాడుకొనుచు చక్కని డారు తీయుచుండిరి. కొలచ చక్రమునకు జీవిత 


చకిమున కానాడు రాట), మొక పికీక యెనది. (పత్తి పంట విరివిగా పండినది. 
ళో యం J ర్‌ 
ఎంత రంభయెన ఏకుఠతె ఇడికినది. పితి చెట్టు ఆడ కూతురున కందము దిదిన 
లాలీ ద 


దన్సచో నాటి కుటుంబ మారికముగా మెరుగుపడి యుండినడని యర్థము. ప్రీ 
గు 
కటి ఆరిక స్వాతంతర్యిము సిద్ధించిన విషయము మా తృస్వామిక నంవ్పదాయాను 


న న థి 


గతమని చెప్పుదురు శ. ఈనాడిటి 


వర 


చేత కుటుంబ ఆర్దిక న వ్యవస్త కుంటుపడినదని చెప్పవచ్చును. అంకేగాక వృతి 
ణు అనే 


పరిశంమ పెద్ద పెద్ద యంత్రములు చేపట్టట 





తి;_పాలవేకరి కదిరీపతి నాయకుడు-అఆ. 2. పద్య. 421 


1. శక సప 
2. శుక సప తిః... we ము అతల పర్య 402 
అలాని 


3. 8. 0౦. గ. Ehrenfels:-Mother right in India-Published by 
Humphrey Milford-Oxford University Press. 1$41-P, || 
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సంబంధ కుటుంబములోని ఆయా వృత్తి పనులను గూడ యం[త్రములు చేయు 
చున్నవి. ఉదాహరణకు అగసాలె, కంచరి, వడ౦ంగి వారి వృతి పనులు పెద్ద 
మొత ముగా యం(త్రములే చేయుచున్నవి. కాని పలెలో నింక నిటి సితి 
హ్‌ స్ట ధాం మ 
ఏర్పడలేదు. 
“అన్న పిండేటిపాలు కిన్నెర్ల మోత_ వదినే చేసేటి సల్ల కవ్వాలమోత 
౧ (aa) 

అవ్వ అమ్మేటి సల్ల 'రేవలె వాడ-రేపలె మాసలె దేవునిపలె-ముత్యానికి మాసల్ల 
౧ రా ౧౧ ౧ య ౧౧ 
మూడుగురుగుల్లు పగడానికి మాసల్ల పాతికెగురుగుల్లు, కుటుంబమునకు సరిపడు 
పాడి నుత్స తిగావించుకొనుటయే - గాక అమ్మదగినంత పాడినిగూడ వృద్ది 
వామ రధ 
గావించి ముతే ములకు పగడముల కమ్ముచుండిరి. చిన్న చిన్న చేతి నస్తుపులు 

DD అమీ 
సిద్ధము చేసికొనుట, కుటుంబములోని వారందరు కలిసి ఇల్లు కట్టుకొనుట వంటి 


కార్యములుగూడ పల్లీయ కుటుంబ పరిమితములు. 


ఆరిక విధులతోబాటు ఆసి పాసుల సంరక్షణకు కుటుంబమొక చటము 
(ల = అనాలే ఠి 
వంటిది. బాధ్యతాయుతమెన భదితామండలి, వంటిది, ఈ లక్షణము జానపద 
మరియు నాగరక కుటుంబములకు సమానముగా వరి ంచును. ఆస్తి సంరక్షణే 
గాక న్యకి, భద౦తకు కుటుంబమే కంచుకోట. కుటుంబములోని ఒక న్యక్షితో 
అన్యులెవరేని _వాగ్వాదమునకుగాని, కయ్యమునకుగాని తలపడినప్పుడు ఆ 
కుటుంబములోని ఇతర వ్యకు లందరన్ని విధముల తోడ్చడుట యన్నది 
porn.) 

సామాన్యము. జానపద కుటుంబ యజమానురాలు తన కుటుంబ వ్యక్కులనందరిని 
గొప్పగా చెప్పుకొనుటలోని వారి యొక్క భద్రతకు కింది పాట తార్కా ణము. 


ఒ౬చిలుకల్లు చిలుకల్లు అందురే గాని-చిలుకలకు రూపేమి పలుకులే గాని 
చిలుకలు మా యింట చిన్న కోడచ 
(ap) ap) 
క్‌ యిల్లు కోయిలు అందుకే గాని_కోయిలకు రూపేమి గోషలే గాని 
గో (ag) 
కోయిలు మాయింటి కొత కోడళు 
cn అలాటి భై. 


0 హంసలు అందురే గాని_ హంసలకు రూపేమి ఆటలే గాని 


ల 


ల 


నలు 
౦సల్లు మా యింట ఆడ పడుచులు 
aa: 
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న్‌. 


పార్వాలు పార్యాలు ఆందుర గాని_పార్యా లకు రూపేమి పాటనే గాని 
పొర్వాలు మా యింట బాల పాపల్లు,_చిన్న కోడండు చిలుకలు 

“ట్‌. శ్‌ 

(కొత్త కాడండు3 కొయిలలు, ఆడబడుచులు హంసలు బాలపాపలు పావురాలు 
అనుచు కుటుంబ యజమాను రాలిటు స్వోత్కరగా చెప్పుకొనుటలో వ్యకు లక 


తగిన సంరక్షణ, భద్రత లభింపక పోపు"పేమి; 
కుటంంబ సంబంధవనంఎలు 


యజమాని-యజమానురాలు ;- 


సామాబిక సంస్థలలో కుటుంబమొక పాంథమిక సంస్థ, సామాజిక జీవ 

నారంభ మిటనుండియే రూపు దిదుకొన్నది. ముఖ్యముగా పుటిన శిశువు తలి 

G అలు ae) 

పోషణలో నై దారు సంవత్సరము లుండుట నలన వారిమధ్య స్థిరమైన అనురాగ 

యా పు 

పూర్వక సంబంధము లూపిరి పోసికొనుచుండును. ఆ సంబంధములు బహు 

ముఖముగా విస్త రిల్లి కుటుంబ సంబంధములు [పస్ఫుటమగుచు వచ్చినవి, 

సామాజిక సంహాదాయమన కొక నిదర్శనముగ జానపద సమాజములో 

సాధారణముగ అవిభక్త కుటుంబ సద్ధతియ నిలిచియున్నదిని చెప్పవచ్చును, 

జానపద సమాజములోనే యననేల వె దికసమాజములోనే అటి పద్ధతి యుండినది, 
దా రు 

రాజక “x వ 3 J a 

ఆ విషయమును ధర్మ శాస్త్రకర్తలు కూడ బర్కాన్నారు. తల్లి దండ్రులు 

అవివాహితులె న ఆడ, మగ బిడ్డలు, వివాహితులె న కుమారులు వారివారి భార్యా 

బిడ్డలు కలిసి ఒక ఇంటనె నివసించుచు, ఒక వంటనే భుజించుచు నొక్కటిగా 

కీ షించుట మే అవిభక కుటుంబ పద్దతి, ఈ విధమెన జానపద కుటుంబములోని 

భ్‌ | 
సభ్యులమధ్య నుండెడు సంబంధములకు సలైపదములెట్లు నిలుపుటద్దము పటి 
గ cn టు ళు 


తెలుగు కుటుంబ జీవనమును (పతిబించింప జేసినవో పరిశీలింసనగును. 


కుటుంబమునకు తం|డ్రియే యజమాని. అది పితృ (క్రమానుగత సంప 
దాయము. ఆతడు కుటుంబములోని వారందరిని దృష్టిలో పెట్టుకొని ఆధిపత్యము 
ల 
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na) 


జ జ్‌ ఎవి 
బపవలసీి యుండినగు తగిన స చ గలవాడు. 
am tees sa శౌాతిళాన ఫితివి* ఎలి ఉం 


హాదోరె సీతాను వలలొ __ పుట్నింట పిలచీరీ వలలో 


pp లో అల క ల 
మల్లెశాలల వున్నా న న మల 93 


మాయన్న లోచ్చినరు ,, _ మమ్మంప రయ్యా వ్ల 
ఏరి మీ యన్నలు wr i So గురా9లూ స్ట్‌ , 


అదుగదుగొ అన్నలు ,, _ ఇదుగో గుర్రాలు 
tm 


99 


సత మీ పుట్నింట 9 = ఏమీ పండుగలు ఖీ 
శ (ae) 
దయగల పుట్నింట ,, _ తమ్ముల పెండి is 
Em ౧౧ 
ల ణి 
అటయితె నెనెరుగ య యే ఆనాస్‌ ళ్‌ 
"ఇక. ఆవి 
నంట శాలల వున అం _ఓ యత గారూ ట్ట 
యు క్‌ చి 
వం a క లా డా CA న మ్మో ; 
మూ యన్న (J) బ్బుణరు $9 జిత శ్రా రమ్మా 99 
అటయితె ఒనెరుగ ఆ కుర ర నాట న. 
ne) జ 
ఊఉ తి క్‌ి శ అలి త .౪¢ ఆశి ఇ శిఖి తి «69 + తళ శిర 
వ్‌ జ్‌ 
య అణాలు 


(శ్రీరామ చండూడ ,, _ ప్రాణా వల్లభుడ 


దొ 23 


మా,యన్న లొచ్చి నరు ae = మమ్మంప రయ్యా 

క ర ,, _ కదలు సీభూమీ _, 
తొడుగు కోవె తోపురవిక ,, _ తొక్కూ నీ భూమీ, క, 

ఈ పాట అవిభక్త కుటుంబవ్యవ నస్టను గూర్చి కన్నులకు కట్రించుచున్నది* 
కోడలు పుట్టింటికి పోవలెనన్నచో దొలుత యజమాని యగు మామ యొక్క 


అనుజ పొందవలసి యుండును. తర్వాత. అత యనుమతి, ఆ తర్వాత 
(వ్య వంది 
స టుంబములోనీ వారందరి యనుమతిని ముఖ్యముగా భర యనుమతిని పొంద 


వలయును. అవిభక్త కుటుంబమందలి కొ కలి బాధ్యత అట్టిది, కొన్ని కుటుంబ 


న్‌. ఆ సల a FR క్ల శద ఇల rE అ. 
ముల దెలుత ఆత గారి యసుమతిని యరించ వలయును. తాను స్వ యము 
PERS. యు 


ల ఇ టి జో ణ్‌ హు; త్య 
అనువుతించివచా జాగుగా నుండదగుకొని యజమాని ఆ ఆ బాధ్యత పటు ంబమున'ె 


యప్పగించును.  అట్రంవరి యనప్రాయముతో _ నేకీభవించుచుండినప్పు డా 
౧ 

కుటుంబము సళాంతముగ నడచుచుందును. పె పాటలోని కోడలు ఇంటికి పెద్ద 

యా టి 
5'ద యుండును. ఆమె భర. క్రబముంబములో రెండవ యజమానిగా 

మం అలలో 
గురి ౦పబదుట జరుగును. భర య తి బడసిన పి శ్రటి నామె ,6ఇరుగక్క 
బాత శ అవి 
పొరుగక్స ఇదే పోయి వతు _మరదులసెళి కి మరలి వచ్చెదను, అనుచు 
లో అణ ae 


రుగు వారికీ గూడ స తవీగారి వాడలకు జోవ్వట యొస్ఫును, 
గ 


ప్ర ని తల్లిగారింటినుండి ఆత గాదింట్‌కి గాని 
నట అవ్‌ 
బయలు వెడలునప్పుడు సాగగంప్పుట కిరుగుపొడగువారు పచ్చి కలియుట చక్కని 


యాజమాస్యనులో తండింతోబాటు తల్తీకి గూడ తగిన ఆధిపత్య 
౧ 


ముండును పితి విషయములో వారిదరి యనువుతి ముందు గ్‌ కి కొనుట 
ళో 


(on 
లో ఆన శ Coa జో స జ 
జరుగును, సిక చరాసు ల నంరకణలో యజమా; బాధ్యత ముఖ్యమెనది, వాని 
(5) అడు ర 
ఈ జల లను. టో గి చి జనో ల్‌ ప ట్‌ జు ఆంటి 
సంబంధము స ఏవని మార్పులు చెర్చులవసరమ్‌ యుండిన యెడల నతడు తన 
భార్యతొ, పెద కూమారునితొ సంప దింపులు చయును. కుటుంజాధీమానముగల 
LC 
యజమాని గానీ యజమానురాలుగాని పుణ్యము “మాయింటి పెదలకు 


i (౧ 
నచ్చు_ బుద్దులు మాయింట బాలలకు నచ్చు_ఆచారం మాయింటి ఆడపడచులకు 
Hag) 


ఆజలు మాయింట కోడళ్ల కగును ,, ఇటు తలంచి కుటుంబగెౌెరవమును కాపాడు 

చుందురు. మవ్యయుగమున కుటుంబాధిపతి నిరంకుశముగా నుండెడువాడని 

చెప్పుదురు కాలానుగుణమైన మార్చులకులోనె కుటుంబ యాజమాన్యములోనే 
(san . యా 

గాక కుటుంబ వ్యపస్తల్‌ సహితము మార్పులు వచ్చినవి. సామాన్యముగ 


శ 


యజమాని సామరస్య పూర్వకముగ వరి ౦చుట పొనగుచుండును. 
On) 


తల్లి దండులు-కొడుకులు-కుమారె.లు:- 


అత వారింటి నుండి పచ్చిన ఆడబడుచునకు పుటింట ఆప్యాయత 
ల వ! 
ఫించుట పరిపాటి, 


74 


వల్లి పడాలలో (ప్రజా జీవనము 


ఇలలికి ముగువెటి వలలో_ఇంటీ సుందారీ వలలో 
sp శని లు / 
ఈ ఇంటి సుందాది ౨ ఎందూ వోయిరిదీ 3. 
తల్లీ గారి వాడల్లు +3 చూడా వోయింటీ a 
అమ్మ ఏమన్నాదే 3 -టఓ రామా చిలుకా ఫ్‌ 
అమ్ము ఆరు నెలలూ 13 -ఉం౦డీ పొమ్మానే (1 
అయ్య ఏమన్నాడే +, ఎట రామా చిలుకా స్ట్‌ 
అయ్య పొతుల అన్నం ,, _తీని పొమ్మానే ఫస 
అక్క ఏమనా దే 3౨ ఓ రామా చిలుకా స్ట్‌ 
అక్క అద్దిపు రవికే  ,, __తొడుక్కా పొమ్మానే ,, 
చెల్లెలే మన్నాదే 53 రీ రామా చిలుకా క్‌ 
చెల్లేలు చెట్ల రవిక నగ _తొడుక్కా పొమ్మానే ,, 
అన్న ఏమన్నాడే 33 ఓ రామా చిలుకా క 
అన్న ఆపు పెయ్య 33 -కొట్కా పొమ్మానే _, 
సదినె ఏమన్నాదే 99 టీ రామా చిలుకా i 
వదినె వన్నెల దేవీ ౩9 -వండీ లేదానే క 
తమ్ముడే మన్నాడే _, _ఓరామాచిలకా 
తమ్మడు తన'పెండ్రీ 33 సేసి పొమ్మానే అ 
మరదలేమన్నాదే 93 -౬ఓ రామా చిలుకా $a 


మరదళ్ల మంచినీళ్లు 44 లేవు పొమ్మాన్కే,శ ,, 

కుటుంబములో నాడబడుచు సంబంధమున తల్లి దండ్రులకు, అన్నదమ్ములకు, 
అక్కా సెల్లండంిక్కు వదిన మరదండికు గల సంబంధములు సూటిగా న్య క్త 
మైనవి. ర_క్ర సంబంధముగల తల్లి దండ్రులు, తోబుట్టువులు చూపెడు ఆదరణ 
అమలినమైపది. కాని వదినగాని, మరదలుగాని ఆడబడుచు నమర్యాద చేయుదురు, 
ఆమె కొన్నాళ్లుండినచో నోర్వలేరు. సారె చీరలతో, నామెకు ఒడినింపుటను 
సహింపజాలరు, $:యెండేటి ధాన్యము ఎత్తుకొని పోమ్మ_నండేట్‌ వంటకము 
వార్చుకొని పోమ్ము,, ఆని యెతి పొడుచుటయే గాక ఆమెను పరయింటి 


Gr 


గృహిణిగా గణింతురు. తాము మాత్రమే సర్వహక్కులు గలవారమని భావించు 
కొందురు. అంతేగాదు, ;.ఆడ బిడ కళ్లు అవి రెండు పోతే_గటు మీది గంగమ్మకు 
ని 


జ se) 
గారెలు నిండి పెడుద్కు, సని కూడ మొక్కు కొనుటలో వెనుకాడని వారును 


అన్నలు తన్ను బలుకి రి కిచనిచో ఆడు బిడ్డ వారిని ఉపాలంభించుటలో 
వెనుకాడదు, 


(మూడేసి పె పెళ్లై ధనము నీక కు౦ కే_ముక్కు పోగులదాన్ని అన్నరోనేను 
నాలుగేసి పెపల ధనము నీకం పే_నక్కి 7 కల దాన్ని అన్నరోనేను 
రు ౯ రూ 
ఐదేసి పెపల ధసము నీకం పే_ఏళ్ల పుంగరము డాని అన్న రోనేనుశ్క, 
(on జా 


పెరిగి పెదవారె న తరువాత అన్నదమ్ములకు, అన్నా సెలెండికు నడుమనిటి 
ద ర గా లో అ 


ప్‌ 
అ 
ర! 
రి 


౦0బంధములుండుటకు స్వార్ధమే కారణమగుచున్న దనవచ్చును, 
కష్టించి యామెకు సాం చీరలెందుకు 'పెట్టవలె ననడు భావము కొందరి అన్న 
దమ్ములలోను, తల్లి దండు9ల అసి పాస్తులలో మాకు కూడ భాగమున్న దనెడు 
భావము లక్కొ_ సెల్లెం|డ్రలోను ఏర్పడుచున్నవి. చిన్నతనము నుండియు నీ 
స్వార్థము బీజ రూపమున గన్పట్టుచునే యుండును. 


చెల్లెర్మడ్రు తమ్ములు, తల్లి తర్వాత అక్కమీద అనురాగమును బెంచు 
కొనుట సహజము. ఆమె యత్త వారింటి కరుగునపష్పుడు. పారి యనుబంధములో 
పఫవడుచుండునసు. శకుంతల అత్త వారింటి కేగుచున్నపు పుడికే నె మృగాదులు 


మా బావ వచ్చాడు తీయి సెలులా..నేసెలి వతా ను ఓయి సెలులా 
(ag) (ag) Mata) a 


నన్ను మరువాకండి క్ట నామాట మరువాకు ia 
అమ్మ మాటా యీను ఖ్‌ అన్నాకి తమ్ముడికి a 
అకుర్చి పెట్టావే స. వరుగ పొరుగో రికో. స 
ఇష్టంబుగా పుండు క పక్కనుంచి లెగిసి 


పజిరోజు గుడికిని 5» -పదిలంగ ఎలిరావె 
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య 


(ప్రజా జీపఏనము 


అనుచు చక్కని బుదులు గరపుట యగును. ఒకొక్క. మూరామె వెంట చెలెల 
ప్‌ ర 
గాని తమ్ముడునాని పోవుచుండుట కూడ గలదు. 


తీగకీ తిరుపతీ కొండడమాయే_కొండ పక్కన రెండు గోదుమ్మ చెట్లూ* 


అక్కా సెల్పెం్మడ నొక్క యూరి కిచ్చినప్పటికిని చూచిపోనన్నలు రా లకున్నచో 


ne) 


క 


"రు దుఃఖించెదరు. కుటుంబ యాజమాన్యమున దల్లి దండ్రులు నిర్వహించు 
పాతను గూర్చి, అత, యింటనున్న పడతి పరిసితిని గూర్చి "పెపొట కేలుపు 
J జరీ a a ర 
చున్నది. కొన్ని కారణముల వలన అత _  యిం౦టివారికి పుటింటివారికి మధ్య 
(= అజ ౨న 
అభిపొొయ భేదము లేర్పడగా రాకపోకలకు కూడ అనుకూలము౦డదు. అప్పుడా 


పడతి (బతుకడకి తె రలోని ఫోకవలెనుండును. పరిసితులు మెరుగెకి 


eA TF 
బని 
రతి 
ర 
ఒకి 
లే 


పాంణము కుదుటపడగలదు. చుటమువలె జూచిపోపుట కె నా వచ్చి డత 
ఛు 0. అజ 
హారింటిలోని సంసారపు టిబ్బందులను విన్నవించుకొని కుమిలెడు సెలెలిని 
భూ! 
న ఓదారు?ను. ఆమెను పుటింట్‌కి దోలుకొనిపోస సట్‌ 
అన్న ఓదార్బ్చును. ఆమె పుటింటికి దొ'లు పోపుట కతడు వచ్చినప్పుడు, 
పయిడి సెంబుల నీళ్లు పాదములకిచ్చి-స ౦భాల మరుగుకుపోయి కస్నీరునింప్కి, 
(ag) అణాల 
నది. అదిగాంచి చెల్లెలి నత్త వారెంత కషపెటిరో యని భావించి వెంటనే 


ఓ టట 


(తుడుచుకో కన్నీరు ముడుచుకో కురులు_ఎతు కో పాపని ఎక్కు అందలము” 


అలన్‌ 
అని అభయమివ్వగా నామె అత మామల సెలవు దీసికొని కుటుంబములోని 
వారందరికి జెప్పి ..ఇరుగుపొరుగులార ఓ యమ్మలార_చె లెళ్ల పెళ్లి ళ్లు సేవించ 
౧౧౧౧ min 
బోయి_మరదుల పెళ్లికి మరలి ఇచ్చేను, అనుచు నిరుగుపొరుగు వారలకు కూడ 
చెప్పి పుట్టింటికి బయలుడేరును. ఆమె మనసు నొప్పింపక. నామె కిషమెనవి 
రమా 
సాధ్యమైనంత మటుకన్నలు సమకూర్చి పెమైదరు. అన్నింటికన్న పుట్టింటి 


సం పత్తు వొగడికలు దెలుపూ_ఆవుతరపు ల్లిచ్చె ఆడుబిడ్రలకు,, 


అచు జ రోజ శో జ జ త్‌ 
ఒచింతహాపు చింతప్తూపు రాలంగ-చినా,రి కొప్పులు చెటంగ 
(=o లు 


త హు హు ర్త లో జ్‌ జ్‌ 
చండువామయె దండుజాయె మాయన+*_దంట దెచె మాయస 
(= యు 


వావందవరి (ప్రఎలొ :ంముగురన, లతొడ నె బుటినాను_.నా సడుము ఇంచు 
౧ కు 
చివ దింది,.. ౨6 65౪ శీ ళా ce 696 ee. 9 ...అయిదుగురన్నలతోడనే 
బుటినాను_నా వొళు అడ్డాల రవిక గోరింది, అనుచు కోరికలు దీర్చుకొనుటలో 
on aa) 
వారి అన్యోన్యాసరాగమలు గుదాళించును. ఆడుబిడ్ల 


గాడకపోదు. అందుకే పుంటికూర త్రి 


dq 
© 
రస 
oi 
(7 | 
| tn 


పుటినది. పుట్టినిల్లు నిల్లు చల్లగ నుండిననే గాని తనకు సారెచీరల 
కొదవ యుండదు. కనుక .ంపాటిమీద పచ్చజొన్న పండ్రీననాడు_.పదిపుట్ల గాదె 
పోసిననాడు_పసుపు కుంకుమ దాన్ని అన్నరో చేను_ ఏటిమీద ఎరుజొన్న 
పండీననాడు__ వెయ్యి పుట్టా గాదె పోసిన నాడు._..అంగి రవికెల దాన్ని అన్నరో 

నేను, అని భావంచుచుండునే గాని యిబ్బందులల్‌ మన్న వారిని మరింత 
యిబ్బ౦ందుల పాలు జేయజాలదు. ఆమెకు పుట్టింటి మీద గల మమతలో తల్లి మ్‌ద 
మమత నురింత మిక్కు_ టమై నది. ..పుట్టిన్నాటిని ౦డీ పువ్వ ల్లెసాకి_కన్న నాటి 
నుండి గారాన సాకి,, నందుల కామెకు *ఏరుపారిన పోదు ఏటి మీదిసుకతలచు 
కున్ని పోదు తల్లి పె మరుల్కు,. ఇం కేగాక ప్పట్టింటి వారి కౌడుబిడ్డ ఒక దేవత 
వంటిది. ఆమె శపించినచో ఆ యిల్లు నెగడదను విశ్వాసము గలదు. ఈ 
విషయమును మనువు గూడ వచించినాడు 1. అందుకే పంటలప్పుడు, పండుగ 


న. 





1. జామ యోయాని గేహాని శపంత్య (పతి పూజి కాః 
తాని కృత్యాహ తాసీవ ఏసశ్యంతి న మంతతః 
క థి స త్రి ల స్ట 
_మనుస్మృృతి_ అధ్యా లలా గ్‌్రి 
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పబ్బము లప్పుడామెను దోలుకొనివచ్చి అన్నదమ్ములు తమకు గలిగినట్టాడి 
నింపుచుందురు. ఒడి నింపుట యన్నదొకి విధముగా నామెను పూజించుటయే. 
అత్త గారి యింటి నున్నష్పు డామె నపష్పుడప్పుడు సోదరులు నచ్చి చూచి పోపు 
చుండవలెను. రాకపోయినచో ;,అంచెగా మాయన్న లొస్త్మన్నారా-_వారందు 
కొసారు రాజుల భ్లణ్ల,, అని దెప్పి పొడుచును. పెద్దన్న యెప్పుడు రానందులకేమో 
ఆమె ;4నేరేడు పండంటి అన్న నాయన్న_నగేడు వస్తానని నెలకన్న రాడు 
తాను వస్తానని తమ్ముళ్లీ పంప్ప._ఏమోయి పెద్దన్న విస్‌ ఎటికి రావు, అనుచు 
చిన్న బోవగా ఏటేట పెళ్ళి ళు కుప్ప నూర్చుల్లు_ ఎడ లేదు చెల్లెలా నినుచూడ 
రాను, అనుచు పెద్దన్న తీరుబాటులేని తన యన సను దెలుపుకొనును. అన్న 
దమ్ములకు పండెడు (పతి పంట కాడుబిడ్డ సంటదేవిత, దేవతకు 
నై వేద్యమిడుట యెట్లో ఆడు బిడ్డకు కూడ బాగుగా పంటలు పండినచో సారె 
చీరలు పెట్ట వలసి యుండును. దీని వలన సోదరులకు ఫలితము కూడ మరు 
గక్కును. 
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అన్నము వండె ఆరగించేను వెలది మంచము వేయ వెన్నెలబె ట_పడతి పానుపు 
లెయ్య వవ్వశళించేను _ ఆకుతేవే పోకతేవే అడకతి తేవే_చూడ సున్నపుకాయ 
నః న్నంగ చుట్టియ్యె సగము కొ రికియ్యె._.యెంగిలెంగిలి శివుడ 
నగు ప మనకేమి ఎంగిలి పుణ్యపురుములకు,,. పని తీర్చుకొని భర్త 
యింటికి రాగానే భార్య నీళ్లు తోడగా నతడు స్నానమాడును. అన్నము 
వడ్డించశా ఆరగించును. మంచము వేసి పానుపు పరచగా మేను వాల్చును. ఆకు 
విడెము లందించ సగము కొరికించుకొని సగము నమరువేసి నిదిరించుచుండ 
జొమురాతీరి వరకామె విసన కరర్తిలతో విసరి హాయిగా నిద్రబుచ్చును. కొని యే 
కారణముననో భర్త భార్యను కౌగిట చేర్చు కొనక ఫోవుటచేత ఆమె తన (పక్క 
నున్న సృంభమునకొరగి తెల్లవార్లు కన్నీరు కార్చుచుండును. అంతసేన చేసిన 
పిదప కూడ కరగించ కున్నచో ఆమె కస్నీరు మున్నీరు కౌదాః అయినను 
పల్తెత్తు మాట ఆ యిల్లాలనదు. తెల్ల వారగానే రాతిరి విషయమును కనుమరుగున 
దాచి కర్పవ్యో సదేశము చేయుచు గృహిణి_:ంచుక్క తెల్లవారి తూర్పు తెల్లవారి 
తులసెమ్ము సెనిమిటిని ఏనున్ని లేపు_కలవల చెల్లి రోకి నీళ్ళ శే చేరేయి _కాళ్ళు కడుగ 
మీకు వేళాయె లెండి... మొ గల్ల చెర్డొకి నీళ్ళు చేరేయి.. మొహము కడుగ మీకు 
వేళాయె లెండి, అనుచు మెల్లన సు[పభాతము పలుకుటలో విభుని పాదములను 
కలువల కౌంతిగాను, మొగమును వికసించనున్న మొగలుగాను దర్శింపగోరినది. 
విభుడు లేచి తన్నుజూచి విసుగు జేంద కూడదని కలువల సుకుమారత్వము 
పాదములలో నుండవలెనన్సి మొగ్గల సువాసన వంటి గుండె తీపి మొగమున 
ఉట్టిపడవలెనని ధ్యానించుటలో పతిని దై వముగా సాక్షత్కరింప దలచినది. 
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ఎవాఇని మీద నువు వొరిగుంటివే 
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భర 1 నొటి శాపలెచ్చీన వుటిమీన వెటీన 
ఆజ థు (a) ఠా వు 
వొండసన్న వొందూవు తలపే 
ఇ చ "క్ష ణి జ అవ 
నాకన్న వెడ్డూవు లవ -నువ్వన్న తిందూవు లెవపె 
భార్య. నాతిర్నె కొట్నవు నాతిర్ని తిట్నవు_నేనొండనె వొండను 
భర్ష... వొండకుం"టి నూనాయె తినకుం పెమానాయె 
సాపన్న ఏతూవు లేవవే_పండనన్న సందూవు లేవవే 
భార్యః_. నాతిర్నె కొట్నవు నాతిర్నె తిట్నవు.__నేనెయ్యనే ఎయ్యను* 
భార్యాభర లలోని యిటి ప్రణయ కలహములలో సత్యభామా కృష్ణులు తొంగి 
Ce] రు (a) 
చూచిరా యన్నట్లుండును, అయినను ఈ కలహము లెప్పటికి నుండవు., ఆ 
దినమంత యుండిన నుండవచ్చును. మరుసటి దినమునుండి యథావిధియే. 
ఇంకను వారిమధ్య అప్పుడప్పుడు సంభవించెడు చిలిపి కయ్యములలో ఒకరిని 
మించి యింకొకరెత్తుకు పె యెత్తులు వేయుచుందురు. 
భర్త $_ కొట్టకుండ తిట్టకుండ వుంచుకుంటాను_పిల్ల 
చలంగ మెల౦గ సీవుంటవా 
(oe) య 
భార్య।... చల్లంగ మెల్లంగ నేనుంటను గాని 
న వేఇటి నవ్వు మొగం ఎట "సెపేది 
అ శు (oa) 
భరో 1. నవ్వేటి నవ్వు మొగం సీపు ఫెటి కే 
అలో వ 
చేతితో దుడ్డుకరం చెండొడదా 
భార్యః_ చేతిలో దుడ్డుకర9 ఇెండాడితే.సీ బండారం బయటికీ నే జేస్పనా 


జో 
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భర ;_ బండారం బయటికీ నీప్ప చెప్పితే 
pane) 
టు అమ్మ గారింటి శకెళి నే చెప్పనా 
(ap) 
భార్య: అమ్మ గారింటి కెళ్లి నీవు చెప్పితే 
ఐ లా 
కుండ దిగ నూకనా 


భర. నీవు కూటి సీళ కాయకుండ దిగనూకికే 
అన aa) 
నే సేషనుకి పోకుండ కనా 
రు 
లా టట Ro చ 
భార్య; ఎషనుకి పోకుండ ఎగనూకి 


వెచోణీ పిలిపించి ఎతి ౦చనా 
రాణ అజ 
అన్నా 2 ౨ వి ~ అమి 
భార్య; ఆటలో పిలిపించి ఎతి ౦చిఆత 
నే దెయ్యమె భూతమె నిన్ను పటనా 
రు యా టబ 
భర _ దెయ్యమె భూతమె నను, పటితే 
wer హ్‌ ర యు బి 
ఎ భూతగాని, పిలిపించి వదల గొటనా 
ళం (౫) 
భార్య!= భూతగాన్ని పిలిపించి వదల గొటికే 
చ 
నె తిరుపతి కొండెక్కి తిరిగి చూడనా 


భర :_ తిరుపతి కొండె క్కి తిరిగి చూసే గు 
చెన్నపురి రవుకెల్లి చెక్కెయ్యనా 


మొత ము మీద యిట్టి సంవాదములు సరనమునకేగాని విరసమునకు గావు, 


మె తన ఆలుమగల మధ్య “రొ “లెక్కి తల్వాలు' (తలంబ్రాలు) 


చోసికొన్న "ప్రే యగును. నోరు మెత్తని మగని జూచుకొని పెత్తనము నెరపు 
గడుసుదనపు భార్యతో నడచు నటీ దాంపత్యము మరొక విలక్షణ మొలకబోసి 
వ 
కొనును. 


క౦బదూరు కట్టకింద వోరి మొగుడా_నేను కందికలుపు తీయబోతె వోరిమొగుడా 
యెం(డగితి, యేలు గొరికె వోరి మొగుడా_నా యేలుమింద గోరుమొలిచె 


వోరి మొగుడా 


ఏ8 పల్లె పదాలలో ప్రజా జీవనము 


రాద చోరి మొగ డా-నువు కందిపప్పు చేసుకోర 


వోరి మొగుడా 


తో విసరరాద వోరి మొగుడా...నాకి నిదురొచ్చే దాంక వినరు 
(6 


ల్‌ 'మొగుడ్యా, 


ఇటి ఆలువగల సంబంధమును గూర్చి వినువారికి హాస్య మే పుట్టును, 


pe 


కాని యా సంబంధము లరుదుగా గన్ఫటును. 
రు 


ఆత, - కోడం[డు:- 
a] 


బీవితడను నాటకముతో కుటుంబ మొక (పథమ రోంగమెగచో అతా 

(a TNE or 9) 

కోడండా) రంగము మీద విలకీణమెన పాతిలు, సాధారణముగ సంసార 

జీవితములో వారికి పరస్పరము గిటదు. అత, యాజమాన్యములో కోడలణగి 

నుణగిమే యుండును. ఆత కోడలినొక దాసిగా గజించునే గాని తన బిడ్డ 

నంటిదిగా భావింపదు. తానుగూడ ఒకనాడు కోడలి పాత్ర నిర్వహించిసనాడు 

తన యత పెటిన కషముల ననుభవించి నటిదే కాని తా నతశా మారిన పిదప 
0 ల్‌ (ca రు. జ 

తన యనుభవములను మరచిపోయి తన్ను తనయత యెట్లు కషపెటినదో 

కావా ౧౧ వ ౮ 
యే తన కోడలిని కూడ కషసపెట జూచును. అక్కా కోడం్మడ మధ్య 
౧౫ డ్రి టు no) 
సామరస్యము అనుస్యూతముగా లోపించుచున్నది. వారివలన కుటుంబ జీవన 


మెన్నియో అగచాట్లకు లోనగుచున రః 


అత్రగారింట నడుగు మోపునప్పుడు కోడలు తన తల్లిదండ్రులు బోధించిన 
ఆగాలా లం 
బుద్దులన్ని మళికి దెచ్చుకొనుచుండును. ఎవరితో నెట్లు మెలగవలసి యున్నది 
గమనించుకొని (పవరింప నేర్చును. ఒఅ త్రయి౦ట నడుగుపెట్లి_ మొగడురాగ 
జూలో తాతే ల్‌ 
మొగము దాచి_ఎందు కింత సిగ్గు పడుదు వేల నీకు ఇంత సిగుు మగని 
ళ్‌ 


చూడగనే సిగ్గుబరువుస ముఖమును దాచుకొనుట సహజము, ఎంత దాచుకొని 
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కోడలిని సాధించుటలో నత్త యెంత గడుసుదనమును పృదర్శించునో (క్రింది 
పాటను చూడదగును. నిత్యమింటిలో అత యొక్క. ఆజననుసరించి వంట 
ఆవి న 
చేయవలసి యుండును. ఒకనాడు పండుగ వచ్చినది. అత్తను సమీపించి 
కోడలు పండుగా వొచ్చింది ఓ యత్తగారు_పండుక్కి బియ్యమ్ము ఎన్ని 
పోసేది, అని యడిగినది. ఇతు గొటి ఇరువె మందికి బెటు మన్నట త 
ద Ww (sa థు రి అజం 
వెయ్యవే నిచ్చెనా తియ్యవే గాది_పొయ్యవే తలగీసి తవ్వెడు బియ్యం 
ఆ బియ్యం నానేసి పిండిగా దంచి. పిండి వంటలు చేసి అరి సెల్లు వండు.ఇరుగు 
పొడుగూ వారి కింతంత పెటు_ఇ౦టోని పిలలకు కసరకా సెటు_మాపటికి 
టె ౧ ౧ యట 
మామకు మారు మూతెటు_మరునాటి చలులకు దురులకు పెటు _మన యింటి 
+ యు © ‘© వ్‌ 
పాలేర్లు మురియంగ జెటు_.మన యింటి మరదలకు మనసుతో పెట్టు, మని 
లి 
కోడలి నాజ్జాపించినది. తవ్వెడు బియ్యముతో జేసిన పిండివంట మాపటికిని 
మరునాటికిని, ఇంటి వారందరకు, ఇరుగుపొరుగు వారికి, పాలేర్ణకు ము రియునట్లు 
సరిపుచ్చుట మానవులకు సాధ్యము కాని పని. కోడలన్నచో అత్తకు కొరకొర, 
ఒ:ఒల్లని కూరలో ఉప్పు విషం,, అన్న సామెత యిప్పట్లున అనుభవమునకు 
Mm ర 
వచ్చును, అతృల' ఆర క్ల కంతుండదు. ఆమె చిత వృత్తులే చిత్ర విచ్శితములు. 
కోడలిని పిలిచి 4.కోడలా కోడలా కొలికి ముత్యమ్మాాగంగ రేగుపండు 
బంగారు బొమ్మా, అనుచు సుతినింద చేసినట్లే చేసి 4దివ్వెటి నా కొక్క పేను 
జా J ౧ ట 
నొక్కమ్మా_కూటి కుండా మీద గురు లేవమ్మా_. పచ్చి పొలమీద మీగడేదమ్మా 
తేనెకండల మీద తెప్పలేమామె-నూనె కుండల మీద నురుగులేమామె,, అని 
యడుగగా కోడలిరుగు పొరుగమ్మలను బిలిచి, 


ఇరుగు పొరుగులార ఓ అమ్మ లారా 

ఎన్నడూ మా యత చోద్యాలు విన్నారా 

కూటి కుండా మీద గుర్తులేవనునూ_ పచ్చి పాలమీద మీగడే దనునూ 
పెడి పాలా మీద వెన్నలే వనునూ,, చెప్పుకొని ఆ తదుపరి యత్తతో, 
అత నువు బెటిన ఆరలకల._.అటబొయి అడవిలో మానుగానెతి 


న్యా న్‌ 
యం చ్‌ 

పండగ గాడె తి పవలారగించుబలుడు మా తండి9 వాలు పరః 
యం ర్‌ు 


యు 
యగును. ఆమె తనవళె నొక మనిసియే యని గురి ౦పదు. ఊపిరి సలుపనటి పని 
జు 
డెటినది. పాపము, ఆ కోడ౭ంతని చె ర గలదు? ధాన్యము చెరగుచు చెరగుచు 
చి వ ఒం చి చ్‌ ఖై డి 
ఒజేటలో చెయ్యేసి చేనిదం పోవు గా ప వచ్చింది ఆరశళఅతా _ఏ 
౬ J ౧ య... 
తల్లి గన్నడే ష్మజాసి నిన్ను,, అని (గుడ్డు మిటకరించగా నామె ఉలికిపడినప్పట్‌కీ ని 
గా ఉం లా ag) 
అపి జో హె వ లన్నీ 
కోపము తెచూకొని మగని దగరకుటోయి ఒరచ్చలో కూ నార్బ్చున్న రాజం[ద్ర 
ta 
భ్‌ గి మీయమ్మ యెరుండు లెచి రావయ్య,, అని మొరపెటుకొనగా నతడు 
లు 


వచ్చి ,.అమ్మరొ మాయమ్మ మముగన్నతల్లి_నీవు తెచ్చిన ' కోడల్ని 
ఎమిటన్నావ్య్కు, అడుగగానే ఆమె ,:పొదున్నె పొరుగిళ కెళ్ల వదంటి_మూడిళ 
ft స 2. 0 న్‌ 
ముంజూరు దుయ్య వదంటి_నడుసూ తలకురులు విప్పవదంటి_వాల్చిన రోకల్ని 
0 అవి యె 
దాట వద్రంటి_చిన్న గడప మీద కాలు వుంచవద్దంట్సి,; (రోటి కాడి చిటునుక 
య బట 
కొక్క వదన్న _సందెకాడ దీ "ప్రేటివేళ_న సప కుండ పెటి రమ్మన 
వ. ౦డెకాడ దీపంబు సె ళ్‌ సప్పుడు కాకుండ బు రమ్మన్న 
పుకొడ దీసంబు మలి పెటవ్వుడు_మరి చూడకుండ మలిపి రమ్మన్న -సా కుడు 
బియ్యమ్ము సరిపోటుచేసి_సాటి యారాలుతో సరితూగమన్న ,, అనుచు కొనివి 
పోనివి కల్పించి కల్పించి చెప్పినప్పుడు కొడుకు తల్లి మాటలే నమ్ముచుండును. 
కోడలు తనృభ్రర్న యొక్క అసహాయ సితిని గమనించి అలిగి పండును. 
అతి ౦టి కోడలు అలిగి వష తల జీ తీరేది ములకల కజ,, కనుక 
ఎజి యా స గ ఠి 
తలి నేమనలేని కొడుకు భార్యను చేతనున్న ముల్లుగజ్జతో బాదును. 
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కుటుంబములో అత్త చురియు భర మధ్య కోడలి స్టితి కాకులు చితుకబొడిచిన 
కోయిలపిల్ల వలెను తల్లి మరియు భార్యల నడుమ కొడుకు పరిస్టితి ముందు 
నుయ్యి వెనుక గొయ్యిగా నుండును. ఒకొ_క్క_ మారు భర్త చేత తన్నులు 
భరింపరేక కోడలు అత, గారవమ్మ ఆరడి శాయకమ్ము_వతులు వత్రాకమ్మ 
వత్రిగిలుండవవ్మ...కొండెము లన్నీ గూర్చి కొడుకుతో జెప్పకమ్మ_సరిసరిగా 
నువు వుంటె పడిపడి దండాలమ్మ,, అని వేడుకొనును. అయినను కోడలు 
తనకు జంకుచున్నది గదా యని యూరుకొనక మరల కొండేములు జెప్పి 
కొడుకుతో గొట్టంచును. 


జ 


సామాన్యముగా భార్యాభర లకు పడకటింటికి బోయినప్పుడే ముచ్చ 
ఆల 
టాడుట కనకాశము లభించును. అప్పుడే గదా వారు మనసు విప్పుకొని మంద 
లించుకొనుట యగును. ఆత చేత బొందిన బాధలన్ని భర్తతో చాయ పసుపు 
లాగ నను దెచ్చినావు_ సరసుడా మీతల్లి సాధింపుచూడు_ముద్ద పసుపు లాగ 
నను దెచ్చినావు_ముదుడా నీతల్లి మూతిరుప్పుచూడు, మని నచ్చచెప్పు కొనును, 
a na 
ఆతనికి గూడ కొంత మనసున కెక్కుచుండును. ఇరువె పుల నర్గము చేసి 
కొనును, కొనా, ళశకు వాస వమును గురి ౦చి భార్యమీద సత్యము తన తలి 
వ ఉహల బాటల్‌ రం 
మోపెడు నిందలను గమనించి ;.అమ్మురో ఓయమ్మ నా ముదు తల్లి _ఇందులో 
య 
తప్పేమి వివరించవమ్మ_అబలను దానట్లు నింద శాయగినూ__మన సెట్లు ఒప్పెనే 
తల్లిరో సీక్కు, అనీ అడుగ మొదలు బెటి నప్పటినుండి కొడుకు మీద కూడ 
(=) 
చిరుబ్బురు లాడుచు ,తల్లీ అంటె దయ్యం పెళ్లామం కె బెల్లం, అనుచు (వేళ్ల 
య na) య ag) 
విరుచుకొనుట జరుగును. కుటుంబములో నతాకోడం|డ్ర సంబంధ ఫలితముగా 
= 
ఆడదాని సయి పుట్టుటకం"టె అడివిలో మానయి పుటుట మేలు, 
ఒఅత మీది కాపురము కత్తి మీది సాము,, 
స RS 
ఒఅడదాన్ని ఎను అయి పుడితిగాని_గండ) గొడ్డలి [క్రింద కొమ్మనై నజాల్సు, 


అత లేని కోడలు ఉత మురాలు-కోడలు లేని అత గుణవంతురాలు,, 
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సీళ మీది పూదోట నీ యత వాడు, అత వారిలీది కతులటోను,, 
గ Mme) ఎని (a) par) 
ఒఅత  చేజారినది అడుగోటి కుండ_కోడలు చేజారినది కొత కు౦ండ్క, 
జీ డ్‌ చి A శ శ చి 
అత చచ్చిందని కోడలేడ్చినట్లు, కొడుకు పుడికే ఎత్తుకో కోడలోసె 


న? 


సామెతలు కుటుంబ జీవితములోని వెతలను గషథించిన 


కంటికి కాటుక దిదుకొన్నను, సిగల మల్లెలు ముడుచు కొన్నను కోడలిని 

టి 
జూచి మంచిరోజుననే యోర్వని యత, కొడుకు ఊరలేనప్పుడసలే యూరు 
కొనదు. గుండె పగిలెడు నిందలు మోపుచుండుట పరిపాటి. ;.కోడలా కోడలా 


ల్‌ 


డుకు పెళ్లామా_కొడుకు ఊళ్ళో లేడు మల్లెలెక్క_డిష్కే, యని దెప్పి పొడచును. 
పాపమా కోడలి గుండె యవిసి పోవును. ఒఅరటి పూసింది అరటి కాసింది 


ఆత పెటిన ఆరభ మరప్పనకు రాపు,, అని కుమిలిపోవు చుండెడు కోడలికి 
జావ లు ౧౧ 

పుటెంటి మీదనే మనసు పోవుచుండును. తననిటి మనుమిచ్చి పాడుచేసినదని 
న యు 


Gc 


0 

ల్లిగారిమీద కొంత నిష్ణురసడి ,.కౌకర్లు పూసెనే కల్తాకి 1 వొరిగే_మాయమ్మ 

య © రొ 

కనింది మందికిచ్చింది_పుట్నిల్లు దవ్వాయె పోరు మోపాయె,; $6నెల్తి 

పూసెనేమో నా నేరమేమో_నెలకన్న రార రి మముగన్నవారు,, అనుచు తలుపు 

దాపుననో గోడదాపుననో కంటికి పుశెడు కన్నీరు కార్చును. కన్నీరే గదా ఆమెకు 

య 
ఓదార్చు. తుద కింటిమీదవాంలి యరచెడు కాకి అరపే కొంత దుఃఖోపశమనము 
చేయును. కాకమ్మ సీ కొల కపేను గజ్లె. రత్నాల మావారు రాగుయ్యె కాకి 
> రు ళా 

కాకమ్మ కూతలు కల్లలూ గావు_కన్న వారొచ్చేటి వెళలుగాపూ,, అని విశ్వసించి 

శేపోమాపో పుట్టింటివారు వచ్చి తన్ను తోడుకొని పోదురని భావించుకొని 

యెప్పటివలె గృహకృత్యములలో మునిగిపోవుచుండుట నిత్యకృత్యము. దంపుట 

విసురుట వంటి నిత్యకృత్యములు చేయనప్పుడత్త పక్షము వారిపట్ల, తల్లి పక్షము 

అణి ne) ౧౧ 

వారిపట్ల అనుభవమును బటి యేర్పడిన యిటి వె ఖరితో ,,మాయత_ వబిడెలు 

ళం య టి దా వామి ణగొ 





1. ముండ కంచె 
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'రవడలు. మాయన "జలు చొమ్కులు త కొడుకులు 
షస యమ్మ టీంలు సెక్కబొమ్మ మా యు దు దున్న 
బోటలు_మూా యమ్మ కొడకులు ఎలమ దోరలు,,* అనుచు పదాలు గటుకొని 

న ఇట్‌. లు 
పాడుచు కషసుఖములను కలియగలుప్పకొని త్ఫపి వడుచుండుట కుటుంబమున 
cE కాజా. 
కోడలి సానమెటిదో సువ్యక ము. ఆతా కోడం|డ మధ్య నేర్పడిన అనూయః 
నాణియిలు సుదకి ముం ఆతా 3 0|¢ భ్య ఎ ఆసూయల 
a జ చి అనో 
కిటు కారణము సూహిం౦పవచ్చును. తళ్తి, తన కొడుకుమీద చిన్నప్పటినుండి 

na) గా ౮ 

సరస 


సఏపాక్క్కాలు గలదె యుండుట వలన ఆ కొడుకు వివాహితుడ న పిమ్మట 

వాడు సహజముగా భార్య పట్ల మెలగదగిన విధముగా మెలగుచుండ, అది చూచి 
(na) 

కొడుకు తన అదుప్ప టాజ్జలకు దూరమగుచున్నాడు గదా యని (భమించి 

కొడుక నకు మ సజ తమల అసూయ పెంచుకొనును. అటులనే కోడలు, 

ప విడిచి భర, నే నమ్ముకొనియుండ ఆ భర తన్నుగాదని 
నల! 

షారితమును అతని తల్లికి,తోబుటుపులకు పెటుచున్నాడు గదా యని [భమించి 

ల 


“జ 


న గి 
భర్నమీద గాక ఆత్కమీడ అసూయను (పదర్శించుట జరుగును. ఇది వారి 
నో ము 
మనస శ్వము. 


అత్తల ఫోరే గాక ఆడుబిడ్డల బరు ఏరా౦డ ఎక్కె సక్కె ములు గూడ 
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పొయికాడ చిదంంబు పోయెనని ఏడ్చు,,దురు. వీరత లను మించిన వారుగా 

ఆక 
గన్పబ్లుదురు. వీరికి అతనోరు గటివె చు మంత్రములు తెలియనట్లున్నది" 
అ 0 బు స 

తెలిసినచో (వయోగించువారే. (అత వాకటు మర్మిత్రంబు లడిగె నొకతె 1,, 
ద బి 

అని శుకసప తిలో గలదు. .) 


రా 

ఈ విధముగా నత్రా కోడం(డ అంతః కలహములు కుటుంబ జీవన 
జలధిలో నాటుపోటుల వంటివని చెప్పదగును. మనసున చిచ్చు పెకి యిట్టి 
వ్యవహారములు చూచ్చి, కన్యలు వివాహమునకు ముందే జాగృత పడదలచి 
సామల దేశానికి నన్నిప్వ బోకివ్వ_సను తినిలేను సామల బువ్వ__వడ్తు బండే 
దేశానికి నన్నివ్వ బోకన్వ_నేను దంచలళేను వడ్రన్నీ... ర టం తమ Ge 
యారాం[డ్ర మీదికి నన్నివ్వ బోకవ్వ _యాపకాయ టు సన నషట నే 
సవతుల మీదికి నన్నివ్వ టోకవ్వ _సముద9ము లోతుదిగిచూడలేను,, అని 
వేడుకొందురు. 


అత - అలుడు;- 
ECE 


అల్లుని మీద అత్తకు, అ తమీద అల్లునకు పరస్పరమైన (ప్రేమలు౦డుట 
సామాన్యము. అత యింట నతనికి స్వాతం త్యమెక్కువ. ఆమ తన బిడ్డ 


1. శుకసప తి_ఆ, $_పదగ్గ, 122 


qn ప్ర లా & ” 2 Saf చ a 
నలునకు ధారపోసినది కాబటి యతడన్నచో నాప్యాయత్క ఆదరము. కనుకనె 
ag జ 
నే ఎని మే క ఆచ ఇ” Wal 
ఒ4పండుగొచ్చి ందం ౧ తిండికి (_ఎమ_అల్లుడొచ్చిండ౦ పి అక్క కు ప్రమ. తన 
౧ 


బిడసు చక,_గా నేలుకొనవలెనని భావించి యాతనికి దగిన మర్యాదలు చేయును. 


అల్లుడు వచ్చినది గమనించి ఆటకూటము లో ఆడేటి నెనులీ_చే 
చాడు ఆట చాలించు.బంగారు మేడలో నవ్వేవు తల్లి_నా అలుడొచ్చాడు 
న ర్వ చాలించు, మనుచు ఆయింట నీయింట అమ్మలక్క_ లతో గూడి యాట 
పాటలలో మునిగిన కూతురును హద్దుపద్దున నుండుమని సూచించుచుండును 
అలుని ముందు తన కూతురట్లు తిరుగుట మంచిది కాదని హెచ్చరించి యాతని 


(a2) 
ంపజెయును. ఆతడింట సున్ననాడు వారణగి మణగి 


నొకనియమ మనూచానముగా పాటిం పబడుచు వచ్చుచున్నది. బహుశః తన భార్య 


యొక్క. రూప్పరేఖలత్తలో గన్చటుట చేత అల్లునిలో నప్పుడప్పుడు కామ వికా 


ఖా 


రములు ప్పటుట కౌన్మాజర్‌ య 


ర్పడగలదని కౌటోలు అట్ట నియమము వచ్చి 
యుండును. కామవికారములు పుటుటకేగాదు, వారిరువురు కూడుకొనుట యనునది 
లు 
కూడ వాస నమే :.ఆల్లుడు వచ్చేను కొత బెలము దెచ్చేనూ గారెలు 
న! ౧ 


ఇద ఎ సాన్‌ 
జెతూన అల్లుడ బూరెలు జెతూనా_గారలు వద్దు బూరెలువదు పుణుకులు జెయన్తా 
(a 


ass ౪3 m6 nese శత 2005 


విడను తోలుదునా అలుడ నేనే వతూనా_బిడను తోలితె కేకలు బొ బొబ్బలు ను 
a య అణాల G 

తాం, ఇట్టి సంబంధము మిక్కిలి అరుదై నది. అయినను దీనివెనుక గల 

జ లి 

రహస్య మనస్త త్వ మెట్టిదో మనోవిజ్ఞాన శాస్త్రవేత్తలు, జెన్యూ కాస్త్ర వేత్తలు 

పరిశీలింప దగినది. స. కుదిరిన యత్శను గూడ వివాహమాడు ఆచార 


ముండి యుండవలెను, రాధాకృష్ణుల మధ్యగల వావివరస ఇటిదే గదా. 
ప్ర (2౪) 


అత్‌ , అల్లుని సడుమగల ముఠికొన్ని విధములె న సంబంధములున్నవి, 


కొత్ర ప డింది నదెడువియ్యమ్ము,. అతడది తినలేక తిన్నాడు 
తీపుల మారోడు_లెవలెక ఇచాడు నెలపటుకోనిి,. అపుడు ఆత పోసిన గంజి 
రు an, 


వలులేపు_ఆల్లుడు సిరిపురపు గ చెక్క లేడ్కు,. ఇటువంటి అత్తలు పండు 


య్‌ 


చేటు లుడొ ప ఆత కే చేటు, అని భావించెదరు. 


na) 
రాలె_మరగోసి తొడిగితే మలెలురాల్కె, నట, ఈ వింత చోద్యం కకం 
౧౧౧? 
మలెలరె క నీకు అందమ్ము-_నువు కన్న కూతురు నాకు 
(na) 
గనువుగానో డేళాకోళముగానో మారుబలుకుట యెనది. 
pare 


¢ 
౦0 
ర 
స్ట్‌ 
ర 
(౮ 
౬ 
లి 


నిమ్న కులములనబడు వానిలో గూడ సంబంధములిక్తే యున్నను తన 

కూతురును అల్లుడేమైన కషపెటినచో అత సహింపదు. అటి యలుడు భార్యను 
యు ఠి అవాలి (8) య 
తోడుకొని పోవుట కె వచ్చినప్పుడామె పిల్లాను తోలపోర పిల్లపెక మీయపోరం 
దావన్న సెయ్యి పోరో అల్లూ డ నాగయ్య,, అని మందలి౦చును. 
అతనితో విడ సంబంధ విషయమున ఏ మాత్రము గిట్టని యెడల ఆతని నుండి 
a 
వీడను విడిపించుకొని వ రొక మసుమిచ్చుకొ నుటయును TO, 
a 


వదిన పరర కతు 


వదిన చురదండ మధ్య గల సంబంధములు నిత్య మడుగడుగున 


హాస్యానుబంధములు . వీరు సంభాషించు కొన్నప్పుడొకరిని మించి యొకరు 
చమత్కారము చిలుకరించుకొనుచుందురు. మాటల ద్వారానే గాక చిలిపి చేతల 
ద్యారా కూ కూడ వారి పరిహాసములు చూడ ముష చ్చట గొల్బును. వదిన ముఖము 


కడుగుచున్నను, స్నాన మాడుచున్నను, తలదువ్వి దిదుకొనుచున్నను 
మరదండు పరిహాసము చేయుట సామాన్యము. 


పడి 


వదిన గర్భము డాల్చినది గురి౦చి మరదండు) ,4వడినా వదినా వేవిళా,, 
(ag) 
ఆని ప్రశ్నించగ నొమె ;4నీకో ఎవ్వరు సెప్పేర్కు, అనగా, ఒనోతో మా అన్న 
చెప్పేడు, అనుచు నుత్చాహముతో ,4వదినా వదినా వల్లంకి పిట్లా_గదిలో పెటా 
లా న ట్‌ 
గంజి సీల్లాయ్యా_ నీ కొడుక ట్లా నా పేరెట్లా_ మా అన్న కొట్లా నువ్వేడ్వ నేను 
నవ్వా, పరిహాసము చేయుచు త ఆమె చుట్టు ప నీ కొంగు కొసరి 
కోనరి గుంజుచు పదిన వదిన వాసింత_పన్నెండేళ్ల కడుపంట_పతి గింజ 
nw = 
కొడుకంట_ తిరుపతి రాయుడు పేరంట_ తిరిగి చూస్తే లేడంట__మళ్లి చూసే 
మంచాన్నున్నడంట్క, అని కడుపుబ్బ నవ్వింతురు. పదిన వంట చేయుటను 
జూదిఎ 
(మా పదిన గడుగాయి దండు సిపాయి 
ఇలకీ_ వండింది ఈసి బూరెలు 
ళం / na) 
పొయ్యెక్కి పండింది పొంగు బూరెలు 
నీళ్లతో వండింది నూరు గారెల్లు,, అనుచు నపహాస్యము చేయుదురు. 
మరదండ్ర కంచె వదిన వయస్సులో "పెదది కౌబటి వారెంత వెక్కి రించినను 
య వీ 
కోపము తెచ్చుకొనదు. కాని ఒక్కొాక్కమారు మాట్లాడకుండ మూతి విగరగ 
na) ళ్‌ 
ముడుచుకొని యుండుటను గమనించి మరదలు, 
ఉం మాట్లాడ వెత్తుగా వ ఎర వదినె 
దమ్మిడిస్త 'దీసిక్షో శన పొట్లం తెచ్చుకో 
అందమైన పండ్లాకు వసే జ 
aU (a 


పది రూపాయలిస తిసికౌ వటు చీరే తెచ్చుకో 
వాల చి 
అ వ వ అ ఈ గద డా అన 
అందమెన నడుముకు ఎససి కటుక్కొ, అన్నప్పుడు పదిస మూతి 
bs లు అ 


ముడుపును విడిచి పెట్టక౦డ ఉండజాలదు. తాను మాత్రము తక్కువ తిన్నదాః 
లట వా 


మరదలి యొక్క ఒడాణ మమ్మి వడీలకిచ్చి, చెవుల పుల్లలమ్మి శరతులు గట్టి 
2 క 


దండ కడియనుమ్మి దండుగ బెటి, గంటేలు అమ్మి గెలిచి వచ్చి, సందె దొంకమ్మి 
ళు 
నాయి చెంత బెట్టి, గుండ్ల కు మెక్కి అమ్మి గురు లువె ట్ర్‌ కడియము లమ్మి క కర్చులె ౩ న 


బెట్టీ పెద్ద పూసలమ్మి మరదలి ఎరెన నిలిపెదనని ప్రొంకముగా బింకముగా 


సు ఒడీల కిచే+న 
శ్ర టల రబ్చును 


మారుడాలా ఓ మాదిగ్‌ గళ్ళ మాణేమ్మ 


"ఇ 
ంఓడ్డాలి మః 


సెపుల పు ల్లలమ్మేను సెరులె న వెటేను 


ఆవ్‌ ర్మ 


గ 


మారుడాలా ఓ మాదిగొళ మాణెమ్మ 


వదినగారి బింకప్పు మాటలను' విని మర్తడండ్రు చింత చెట్లు మీద చిగురు_వాలు 
| యు 
గొమ్మ మీద వగరు_అన్నయ్య బటలకు తొగరు_వదినకు వచ్చింది పొగరు, 
ప లి 
అని చేతులు (డ్రివ్వుచు లల గింతలు బెట జూతురు. ఆమె చీర సింగారించు 
రు 
కొనుచున్నది చూచి ంపొద్దోయి పొద్దోయి అన్నయ్య వస్తే_జ లారు చీరల్లు కట్టు 
వదినమ్మ,, అని చేళాకి న భన Se 
అట్లు తిన్నా అన్నయ్య అలిగి పడుకం'టేఎతిట్లు తిని వదినమ్మ తీపు లందింది, 
ఆని అలుక దీర్చుట పొసగుచుండును. 4 
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దేశాంతరము పోయి చెప్పిన గడువునకు రానటి భర్తను దలచుకొని 
దుఃఖించెడు వదినను జేరి మరదలోదార్చుట వలన నా దుఃఖము కొంత ఉపశ 
మిల్లుచుండును . ఏ మొదినా ఏ మొదినా ఎందుకేడుత్రావు_ష్మరి నా ఒదినా 
నువ్వెంటన సెప్పు,, మన్నది మరదలు. ;ందేశమె ల్లి న మీ అన్న తిరిగి రాలేదు 
తిరుగొతె బాగున్ను తీర మెలుదూము,, అనుచు వదిన దిగులు బడియుండ 
(ఎల్లి నో డెల్లి నై ఉండిపోతాడ_. రేపోమాపో గాని తిరిగొతాడొదిన్క, అని మరద 
లోదార్చుచుండ 44సెప్పెల్సిన గడువూలు దాటి పోనాయి_సెకైక్కి. సూడోలె 
వొత్తున్నడేమ, అన్నట్టి వదిన విచారమును బోగొట్ట పొయత్నించుచు 
6 పెట్టొద్దు సేమొద్దు ఊరుకో ఒదిన-రాబోయె పసన సా మానాడు,, కావున 
wie ee చేసికొమ్మన్నది. కొని వదినకు సూప్‌ సూసీ కళ్లు కౌసీ చె 


కాయాల్సు,. పాపము; ఆమె విచారమును ఆవులు గూడ పంచుకొన్నవి, మేనేట్‌ 
ఆవులు మానినె మేతాలు,,, 


వదిన తన మరదలి పట్ల కూతురు మీది మమతను (పదర్శించును, ఆ 
మరదలు సహితము ఒపడ్డింప నేర్చితే వదినయే తల్లి, అని వదినను తల్లిగా 
భావించి మసలుక్‌ కొనును, 


కొందరు వదినలు మరద౦ [డను ఈసడించుచుందురు. దానికి మారుగా 
మరదండు9 వదినల మీద చాటు పోటు కొండెములు చెప్పి తల్లితో అన్నతో 
తిట్టింతురు. సెండ్రియైన మరదం|డ్ర (ఆడబడుచ్చుకు వదినల ( కోడం డ్ర )కు 
ఉం౦డెడు సంబంధము లింతకు పూర్వమే సుంత పారిసంగికాంశముగా మనవి 
చేసియుంటిని. కొందరు వదినలు మంచి వారై నచో మరదండు9 మంచివారుగా 
నుండరు. కొందరు మరదండు9 మంచి వారై నచో వదినలు మంచివారుగా 
గన్పట్లరు. వివిధ కుటు౦బ వాతావరణములను బట్టి ఆయా సంబంధములొప్పును. 
(పతి విషయమునకు పాటలు దాహరించ దలచినచో (గ్రంథ విస్తరణమగును 
గదా. కంఠ దఘ్నముగా గాక కడుపునకు దగ్గ ఆహారమును గహించు రీతిని 
విషయ పరిశీలన చేయుట జరుగుచున్నది, 


వదిన మరదులు :- 


వదిన మరదుల సంబంధములు గూడ వదిన మరదం డ్ర వలెనే యుండును. 
చిన్న వయస్సయిగనచో నొండొరుల మధ్య సంబంధములు చనవుగా గన్పట్టును, 
ఇంచుక వయస్సులో భేదమున్నచో, వదిన పెద్దదై నచో పలిహాసములు సైతము 
మర్యాద నతి క్రమించవు. గౌ చిత్య భాసురములై యొప్పును. 


చూడరే మరదిగారు షోకుగకూసునా నరు 
గాడిద ఘనము వేరు గానము పాడుతారు 
ఎడమది కుంటికాలు ఎప్పుడు తల్లో పేలు 
౧ 
కుడిచెయ్యి పిల్లి ఏలు కూటీకి రానిజూలు 
ఒక్క టి కన్ను గుడ్డి నడచిన కాలు ద్‌ డ్డ 
తిండికి రాని సిగు దేహము నలవొగు 
గ్‌ స్ట ౧ Ca 
మొండిది కళె దగు మొహము చూడ సిగు 
ng) a a 
మాటలు ఎంతో నతి మగువరో! బటనెతి 
nt) టట —D 
చుటాల ఏఎలహుడు చూడగ వెళుతారు 
అ ౧౧ కిం ౧ 
పెట్టిన పంచల చాపు చిరిగిన దాక పోరు 
అచ్చముగా “పె లక్షణములు మరది కున్నను లేకపోయినను ఆతని నామె 
పరిహాసము చేయుచుండుట వారి వావివరునల సంబంధమెటిదో తెలుగునాట 
సుపరిచితమే, మరదిని వెక్కి రించుట వేశాకోళము చేయుట హాస్యమునకే గాని 
వేరొండునకు గానేరదు. ఇదే రీతిగా మరది ,.వొదినే వొదినే వొంకొయె._.వొదినే 
| కాదా నో కో ద soe వ ర్‌ కట్‌ 
ముక్కు "అంక యె.__అడ్డాగ డా సుబ్బమ్మ -_అల్లూడొచ్చె లేవమ్మ_సద్ది గట్ట 
బటాలేదు..సాగదోల మనిషి లేడుు,* అని ఆమెను పరిహాసము చేయును, (ఇట్టి 
పాట మరదలు కూడ పాడును). వదినతన తల్లిగారింట నున్నప్పుడు రాకరాక 
వచ్చిన మరదినిట్టు హాస్యము చేయుచున్నది_ 
be య 


ఏనాడు రానివారు మరది వచ్చారు_ఇంటిలో జొన్నలులేవు నేనేమిసేతు 
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సన్న బియ్యమెటి జోన్నలూ దిత్తుజొన్నలూ ఒక జాము జారకు మ్మేను 
య అలీ ల pa) 


క దాయలువేసి_ఏడు చిలుల కుండ నెసరెటినాను 
ర యు 
[ టీ, శే సో కా. అర అమి 
మూడు చిల్లుల కుండ మూతెటినాను,,_అనుచున్నప్వుడు దారిబడలికచత 
aa టబ 
ఖీ ₹ fF rn నో జి & 
మరది ,డాహము వదినగారు దాహాలనిమ్ము,, అని యడుగగా ;ఉడికేది జొన్న 
కూడు ఉండుము మరది_వెళ్లి తే వెళండి పేగంబుగాను_దయయుంచు నామీద 
ne) ne] 
దండములు మరోద్కి, అనుచు సమాధాన మిచ్చెడు వదిన గారి మర్యాద 


హోస్యమునకు చమత్క_ రించినటిదే గాని నిజమున కళ్తే యెనచో అది విరసమగును. 
జ ఈ ర 


హోస్యమునకే యెనను ,,మన్నింప నేర్పితే మరిదిమే కొడుక్కు, ఆను పుత్ర 
(a లం |] 
వాత్సల్య మాతని పట్ట ఆమె వ్యక పరచును. ఇంతేగా దు_. [మరిది దేవుడని 
౧౧ జాల 


కుర “డుపలద్యు; శని పవిత్ర భావమును పదిల పరచుకొనును. 


కామాతురులకు కం డ్రేకావు వావివరుసలు కూడ నుండవు. కన్న కూతురునే 

కామించిన విషయములకు మానవ చరిత్రలో సాక్ష్యములు లేకపో లేదు. 

పాళ్చాత్యులలో కన్నతలినే విధివశమున పరిణయమాడిన ఐతిహాసిక వృత్తాంతము 
౧౧ న 


తద్విజ్ఞు లెకుంగకపోరు. వదిన మరదినో, మరది వదిననో కామించెడు సంబంధము 
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నం క్ష ౧ జ 

భర్తయొక్క తమ్ముడో అన్నయో మరే యుత,మ వర్షన్దుడో కావచ్చును. 
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కాలమున కామోపభఖోగములకు మాత మే వర్తింప జేసికొన్నట్లున్నది. ఇదేగా 
తన చవల న VY ce 


1, నిరు 


Ca 


ము__అధ్యా_లి, ఖ౦__15, 


a 


౧6౬ 


107 


cp 


"ల్‌ a 


శే 
కవ 


ఇలకు 


గ 


కన్ని జాతులలొ ఒ 
డు__గూని 


లొ 


టు 


బి 


Cc 


దు 


న 


న ఆచారము లిక 


యలు 


ను తుట 


దిచె 


re] 
(en 


ma 


లై 
ర చంపుకొని పలెనే విడిచి 


రది యటి వదినను :ంలొట కను 


యాదికొచ్చె 


ma 
ou 
స. 
hd 


ఓ 
0 


ఇ 
wu 


ఎ 


చ 


0 


7 
శ, 


వ్‌ 
౧౧ 


లొ 


ట మొద 
తాగు 
వుల 


త్ర 
రు 
త్య 


ర్‌ 


he 


జు 
ల 
ఎ 


జ 
a 


cl 
త్రికి_ బాన కడుప్పసకు ఘనమెన 


అభం 

మలల నాద 
న 
(el 


డః 


ధం 


గొన వచ్చును. 


సి(కరి౦ 
(ఆ 


తు క్రిన 


య 


ను_తట చె 


ప్‌ 
టో 


స 


ర్‌ 
ఆ! 


ామాలయ పారింత మందలి 
సున కల్లన్న తాగు నురిది 


ర 
ఖీ 


యం 
0౦౨ సెటి గే 


9 
గ 
ణు 
౦ద 
తో 
చి 
ఇ” 
"ఆం 


అందు 
కలు మీన వుస 


కాటం 

tay] 

(క 
టులేని 


Pa 
oo 
య? 
లో 
a 
ఏ__ టె 


ఇ 


త్రి 


లో 


డ గలవు, 


శత. 

గా 

దంగు ల 
వో 


3 


Pd 


ఏ వదినను జార రగా 
కందనూలి 


తా 
Vas 
ce 
(అ) 
పట్న 
ఉద్య 


స 
యం 
ఆజ 


కువె న మిట నొనలు 


రత్వమున 


ను 
లు 
టి 


[a] 


నిటి పదిన మరదులు చాల అరుదు. ఇటి 
ల్‌ 


Che 


క్రై 
సో 
వౌ 


టి 


నాటికిని 
ప్రీర్‌ అ? 


త్ర 


ళు 
2 


qf 


సన నిజో విందేత దేవరః 


0 


n 


— 


n 


తామణన విధా 


108 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీననము 


వీపునకు అనువుగాని అందదుపు కుచము,,ల నుచు కన్నుల చన్నుల వరకును 
హాస్యమున జిక్కి ౦చుకొనుటలో అరమరికలేదు. 


అన్న ఉండగానే యాతని భార్యతో తమ్ముడు కొమ సంబంధములు 
నెజప్పట విపరీతమే. ఏకాంత స్థలమునకుబోయి తమ్ముడు తన భార్యతో సంభో 
గించుట నెటింగి అన్న భగ్గున మండిసడుచు వారిద్దరిని చిత్రవధ చేయుట 
యును జరుగుచుండును. 


ఒరామన్న భీమన్న రథము రెండెడ్డు. రమణ తందాన 


రామన్న పోయిండు రేగళ్ల దున్న 39 39 

భీమన్న పోయిండు పిట్టలేటలకు 99 99 

పిటలేటకు పోయి భీమన్న నచ్చె 99 99 
ట్‌ 


eee eas చికి ఇ CR. ERE oe 


33 99 


చూడుచూడు అని తలగుడ్డ త్రీసె 


ఇంత చక్కని పూలు ఎక్కడివి మరిదీ (౯ ఫు 
పువ్వులుండే వనము చూడ వస్తావా 5 99 


వితటిథ $690 CLE CED 309౪ 2084 


39 3» 


పువ్వులుండే వనము చేరబోయిం।డు 
వారి సంబూరాన వారుండ రమ్మా 
శేగళ్ళు దున్నేటి రామన్న వచ్చె 


ఖ్‌ 39 
93 939 
పువ్వులుండే ననము చేరబోయిండు 
కాట తాన అని తలగోసి నాడె 
మేలు మేలు అని మెడ గోపినాడె 


99 వపా 


33 33 


33 32 
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ఇది పురుష లక్షణము, ఇటి న్యపిహారము అప్పుడప్పుడు తటస్టించుచుండును, 
ఆత్మహత్యకు కూడ పూనుకొందురు, 


పసంతము రాగానే (ప్రకృతి పులకించినట్లు ఇంటికి బావ వేంచేయగా 
నురదర్శిడు, మరదులు ఉత్సాహ పూరితులగుదురు. యుక్వలు, ఛలోక్తు అతని 
విషయమున స్రయుక్తము లగుచుండును. బావగారి హృదయమే గాక దాపు 
దాపున గమనించు చుండెడు అక్కగారి హృదయము కూడ ఆనంద వీచికలలో 
తేలియాడును. కుటుంబ నాటకములో వారి (ప్రదర్శన హాస్యరస స్ఫోరకము. 


బావ వచ్చిన క్షణముసనే మరదండు9 మరదులు ;6బావా బావా బక్‌ 
పొయిలా బూడ్తి బుక్‌ _తెచ్చిన పుట్నాలు వెట్ట్‌ _అక్కా కౌళ్లు మొక్క _వచ్చిన 
బాటా వట్ట్‌ ,,* అనుచు మిక్కిలి పరిహాసము చేయుదురు. బావగారుకూడ వారితో 
సరసమాడుచు తెచ్చిన పుట్నాలో వండ్లో చేతుల కందించుచు చెంపలు గిల్లుచు 
చక్కిలి గింతలు చేయును. 


ఒకరాతని గోచిపట్టి లాగిబోవు చుండ మరొకరు .తలపాగ బట్టి లాగుచు 
ఇంకొకరు దొంగమాటున వచ్చి చక్కిలి గింతలు రేపుచు ;6దొవా బావా పన్నీరు 
బావను బట్టుక తన్నేరు_మూలకు మంచం వేసేరు_ముంతెడు గంజి పోసేరు 
వీధి వీధి తిప్పేరు వీశడు గంధం పూసేరు_చావడి గుంజకు కొటేరు.చప్పిడి 
గుద్దులు గుద్దేరు,,* అని పాడుచు బావ నాడించుచుందురు. వసంతోత్సవమునకు 
బావ వచ్చినచో వారి యుల్లాసమునకు మేర యుండదు. చిమ్ముకొనెడు రంగులలో 
చిత్రమే చిత్రము. వారి సరసములలో అక్కగారు కూడ పాలుగొనుభయు 
నొప్పును. మరదిండు మరదులందరు చెట్టు మీద కోతివలె బాన ఉన్నాడు 
చెరువులో చేమంతి వలె అక్క వున్నాదిి, అని బావను వెక్కి రించుచు అక్కను 
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మచ్చుకొనుచు పొంగి పోవుట కసిపెటి బావగారు అక్కా సెర్తెండం జడలను 
య టి గా క్‌ 
ముడివేసి తిప్పుటమో, కడుపుబ్బ నవ్వునట్టు గిలిగింతలు పెట్ల టయో కావించును 
లో ఒ "న్‌. రు ౮ 
వరదులను జకి_౦ంచకొదని మసిపూయుటమూ, కాళ సందున నిరికించుకొని 
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నాతు_టదడూ జేయును. పమరదలిలో తన భార్య పోలిక 


7 


ఆమెపట మనో గళముగ పొడము కొను వికారము చేత నామెను మరింత చఉకి;_లి 


(ఇ 


భోజనము చేయుచున్న బావగారిని ,.భావగారు మీరు (వతిభ గలవారు 
నిండున్న సభలోన పిండి బుక్కే_ రు_ళ క్కి. లాల బుట చంక బెటుకోని_సభలో 
లు టు 


మాబావ సంగీత పరుడు, ని పఠిహసించుచు పదారములమీడ వదారములను 


ర 
3 


వడ్డించి కుతుక బంటి మెక్కి. ౦తురు. అతడు . కాసింత మెనువాల్చి భుకా 
య 


ప 


1 


ళో ఆక జి ౮ ఇదో 
యాసమును దీర్చుకొనుచుండ (పదెళ నాటిది పాత దూలమ్ము_ పడిపాయె మా 
(a) 
జావ పల్వరుస మీద_పళ్లన్ని పిప్పాయె నోరెరరినాయె_వీధిలో బావగారికి విన 
ళా గ్‌ 
సిగులాయ_రచ్చలొ మా బావకు రాసిగులాయె_.సభలోను మా బావకు తలవంప్ప 
a ని (య 


"లాయ, నని అలరి పెటుచు నిదుర పోసీయరు, మరదండు దురదురే గాక 
య అ ౧ 


నో 


అక్క స్పయముగా బావతో (భర్తతో) సరసమాడును. తనకు బావ తెచ్చిన 
ఆహా 
చీర మొల తిరుగ (ఒక చుట్లు చుటుకొనుటకై నృ లేదని రవిక ముడి కందలేదని 
ఠి టి రూ 
దెప్పి పొడుచుచు ,;,అత కొడుకొచ్చిండు. పంది రెయ్యండీ_పందిటో దబావకీ 
పీట వె మ్యుండ్తీ_పీట ముందర బుడి చెంబు 'సపెటండీ_పీట ముందర కోడిగుడు 
(యె య 
కా ౦డ్తీ_కో డిగుడ్డు మీద కూరార బోయండ్తి_బావకు బలుహారం బాగా పెటండీ 
పల్లేరు తెప్పించి పక్క వెయ్యండీ_నల్లేరు తెప్పించి 'నలిచి 'విడువండీ_నల్షేరు 
. గ fr 
' చేతాను నయము కాకుంటే_దూలగొండి' తెచ్చి దులిపి పంపండి, అనుచు 


ల 


టు సరసము లాడి .,అత్న కొడుకా నీకు ఆందింద మరియాద.నువు తేచ్చిన 
కోక మొల తిరుగలేదు_నువు తెచ్చిన రె కముడి కందల్కేేదని చిలిపిగా 
మూతి శ్రిప్పును, ఇట్టందిన మర్యాదకు బావ మామ కూతుర నుప్వు చేసిన 
మెలూ_దూల గొండి చేత దులిపిందే చాలు, నని యోటమి నంగీకరించును. 
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యిం౦ంటత్‌ సందంధము. చేయిట_సుఖము కాదందు శిందులేే. 
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కయ్యములకు గంగా గొర్కి రుక్మిణీ సత్య లుదాహరణలు. సవతులకు నిత్యము 

దుగ్గిపె గుగ్గిలము వేసినంత పని యగుచుండును. వడ్డుదం దిన 
బియ్యం సీ పుంచుకుంపే_ఉత ఊరకాకశేల ఈ వాదులాట. చల్ల చేసిన వెన్న 
సీ వుంచు కుం 'పే_చల్ల సీళ్లాకేల ఈ వాదులాట. విడెము చేసిన కల్మి నీ వుంచు 
కం ఇ_వట్టి పప్ప్బీకేల ఈ వాదులాట _ పై మంచం పరుపు నీ పుంచుకుంటె 
నులక కుక్కీ కేల ఈ వాదులాట-వయసుపాయమెల్ల సీవుంచుకుం 'పె-వార్డక్యానికా 
ఈ వాదులాట సప్పెరుగవమ్మ శః పొక్క రుచియు__ఈః లాగువాదమ్ము సవతులు 
చేయ,, సవతుల నడుము మితిమీరి ఇట్టి ఈర్వ్యానూయలుండుటచేత (పతి చిన్న 
విషయమును కయ్యములే కడతేర్చు చుండును. భర్త ఏ భార్య మీదనైన 
కాసింత పేమ అధికముగ కనబరచినచో నతనికి కందిరీగ లగ బాంకినంత పని 
యగును, 


సవతి పోరునకు సత్యభామ, కయ్యములు బెటుటకు నారదుడు “పేరెన్నిక 
తు oo 
గన్నవారు గదా. ఈ కింది పాటలో తాటి చెట్లు కొబ్బర చెటు మధ్య జరిగిన 
ఉట న్‌ 
సంవాదము చమత్కారముగా చిత్రింపబడినది. వీని మధ్య గూడ నారదుడే 
కయ్యము కల్పించినాడు. ఈ సంవాదములో సవతుల వాదోపవాదములు ఈర్యా 
సూయలు వ్యంగ్యముగా వరితము, 


ల 


ఒనాగలోకమునుండి నారాద మౌని_స్వర్గలోకము వరగు శోధించి చూచె 
తిరిగి మూడు లోకాలు తిరిగి వేంచేసె 
నమస్కారమయ్య నారాద మొని_వరిలు వరిలు ఓ తాటి ఇటా 

ధిగా ధి అ 
నినొకు_ మాటానే కొబే+,ర చె 

షక్‌ jee 
నన్నెవత౦టాది నా సవతి నన్ను..నిన్న గాక మొన్న నగడింది తాను 
కతీకి జుట్టూకు కడతా వన్నాది_ఇంటి కొచ్చిన వాని విడువ వన్నాది 
సభవారి పిలపించి సాక్షులబెటి_పదవోయి నారదుడ పంతంబు కడకు 
చు 

కొంచేము దానావే కొబ్బేర చెటా_కొంచేము లెంచీతె దంచేద చూడు 


113 పలె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 
(ag) 


దంచితె మరికంచ Es పట్నాన పందుకొబ్బేరను 
న పండేద వై తె _ నీళ్లజేదూకూనె తాడునేగానా 
చ 


a 
గాజు 


జ por చి 
వీళుజెదూభూసె తాడు వీవె తె_ నభవారు గూ స్నుండె చాపనగానా 
(aa) టన 


చోద్యపేరంటాలా జుటి నీవెతె _ ఎరుకాల బుటీకి గిరుకనేగానా 
న్‌ యు యట జ 


ఎరుకొాల బుటీకి గిరుకా వీపెతె _ శివుని గుడిలోన శివవూజనాది 
(on ల 


కాళుళ గాచేటి కారడవి' సీది_ గదల గాచేటి పెదడవి నీది, 
౧౫ డగ ౧ 


గతం Min a3 a జారి రాం చూసరులక 
పరస్ప3 మీట్లు దెప్పి పొడుచు కొనుట ఒక శాక్య మారు పరులకు 
చోద్యముగా నుండునేమోగాని అవి ముదురు పాకమున బడినచో నిరుగు 
పొరుగులకు కూడ అంత ఆరోగ్యకరము కాదు, మొదటి భార్య యుండగానే 
ఇంకొక భార్యను చేసికొన్న ట్లయిగెచో ఆ మొదటి భార్యకు తన పుట్టింట జరిగెడు 
కు 
మర్యాదలు సన్నగిలీ పోపుచుండును, ఆ మొదటి భార్య యొక్క ఆవేదన 
6 ౧౧ 
ఎరుగని రాజ్యం బోతివయా_నా వొక్క. దేవూడ నా వొక్క దేవూడ 


నాకు సవితిని దెసి వయా_నా వొక్క దేవూడ నా వొక్క దేవూడ 
న ఆ 


సవతి మీద మన్ను వోతు క క్‌ 
కంచాన దీనలేదు క న 
మంచాన పండలేదు 99 39 
నా ఎడ్లు రన్న గార్లు - 53 93 
నాకు సారె వోతురేమో 39 93 


eee ఉళిత CE +72 CEE] ఉక 
టీ 


Ca] 


కనుకనే (స్వారాజ్య మిచ్చినా సవతి పోరేల్క, అని యిల్లాలు వాంఛించుటలో 
సవతి పోరెంతటిదో తేట తెలము. 


౪4 


స్స 


_పసిడినవ్వులు పే కొమ్మన _ ముక్క న ఖం చనువ్న =శురపించ 


114 పలె పదాలటో (పేజా జీవనము 
(aa) 


తాత - అవ్య - మనుమలు - మన్తుమరాండు:- 


కాత, _అఅవ(,, మనుషులు వునుమరాండు సంబంధములు గూడ చిలిపి 


హాస్య. పూ రిత్రమ్నులు, (కాత అవ్వల బోసినవ్వులు,: దు మనుమల మనుపషురాండు 


నున్న : పువ్వులు, 
బాల్యమున ద దల్లి దరి శ్డుల, మీథ, యౌ వనమున భార్యా బిడ్డల మీద చారక్యమున 
= ఇ "జవ క. ఆ ౯ థి 


* 


మనుముల. మనువుర్హారిడ్రమీద (మా మానరాగఘు లెర్నడుపి , అనుభవసిదము. 
శ్‌ hanes woe Ke as: ps tat థె 


మనుమడు చెంగన్న + గంతు . లిడుచుగా తాతమీడ తె తె .'మనుచ్చు;;తాతా తాతా 

తం౦గెడి పుల్ల అని. న. బదొసివీ యక్క. కుందేటి: పల్ల, అనుచు తొత 
. నుమమఘవి బట్టుక్షొనద్లోగ్య నతడ్డు చిక్కు వడకంమరింత ' మురిసి పడుచు” ,(కౌతా 
స స. "ర ఆం జ స 


a శ ఆప కా 2 ns ల wl అ i 
జౌ ముంజికౌయ మూతా__కొడవల్లి పెటిాకోళా.నంజు నో చేత.వాపు" న్‌ చేకె,, 
ఓ స ఆజ ఓ గ్‌ ప ఇ అలో. dh క్ట | 


_ అని గేలిసేయుసు. మన్లుమడ్డు. కొర్తిడ మ్లీఠ కోత్త, అనగాన తాత-అందుకొని 


ఖో అ సళ్ళ! లే 


bl 


ఒ6కోతి గుద్ద నీ మూక్కి, అని చక్కిలి గింతలు చేయును. తాత దగ్గర కొతత 


సెకముండుటచేత సమ్హుతవ్నడు వారి చేతులలో చిల్లర దుడ్డు. పెట్టుచుండుట 


స సీ యఖ 


ef 
G 
మ 


వారు చంకలెగుర వేయుదురు. అట్ల లవాటుపడిన మనుమల్తు మనుమర రాం,డు 


Pee 2m? 


తాత దగర్ల య్మున్నది, ససిగటి బ్రెలము. మీద ఈగల్లు ముసరు 


ల పటాన్‌ “ఈ? ఎ? 2 1 Sen 
కొన్నట్లు తొత చుటు మూగి త తక్‌ లాడుచు జ ంతౌతా తై" బొములాటి._నీ 
గా ష్‌ కు గ్రా ¢ ఆ 


వున్నది సామర్లకో _కోట చుటూ ట్రూ బొమ్మల లాటి సీవు. కరూసుం దివాక్కురిచిల పీట 


వన 


ట 
పీట [క్రిందున్నాది వరహాల మూట_ఆ మూట మాకిసే'మా దొడ మాట, 
ఆశి యు 


అన్నప్పుడు, వారికి తాత పెస లివ్యకుండ ఉండలేడు. అ 3 


జా ఇ జ శ జూ 
. - 
శ్రా - శ 


చేత 'ఊతకట్లి బట్టుకొని. వంగి నడచుచు వచ్చెడు తాతసు జూచి 


మనుమరాలు (ఊచ 'కర్రోజేక ఉగ్గమోచేత_ఊగుతా వచ్చినా. ప 
ఆని మేఠిడలించగా, ₹ంమానికా నిండోన పూజలు క నిన్ను 


మనువదుగవసి శకి అని సరసముగా బలుకును శృంగార ముడిగినే కాత శృంగార 
అటే 

మెరుగని మనుమరాలిని మనువడుగుట అదిమెక హాస్యము. ఆది వారి వావి 

వరుస. మనుమరాలు కూడ య. కాదు. :ంవాడిన పూవ్తలు వాసనలు 


మాటాడును. అంతేగాదు, మనుమరాం|డు మనుమలందరు గూడి ముసలోడు 


'సెళాడి మూల గూర్చుండు_పడును 
౧m 


ఆతడు కహ చప పరిణ ౩యమాడి పడుచుం డెడు అవస్థను జూచి జమున శ్రి 


d 


నడి బాగ ఒంగి నప్పుడు _మూతి మీద మీసాలు స్‌. నప్పుదు_మూటు౦ టె 


ఐష్‌ 


పిలొన ది తాతా సీకు=ఎముదాడితే కరునుంది తాతా నిను + -ఒంగుండి మొక్క వయ్య 
గి 2 జ oe 
తాతా నువ్వు, అనుచు నతని గిల్లుకొనుచు (దగ్గు దగు పెండి కొడుక 
మ ti se) 
దుగా 


గాణిస్తావా-పయనమయె క పాపిరెడివడుసు దాన్నిసావ్యా, చఇప్పటు కొట్లుచు 
క a 


CN 
సహ 


(on) 
పహాో స్యము చేయుచుందురు. వారి యాటపాటలలో నలవొకగా కూడ అతని 


G 


షౌ 
లీ 


ద పొటలలుకొందురు. 
య 


అవ్వను గూడ ఇపేప పరిహాసము చేయుదురు. ఆమెను మందలించుటలోని 

హాన్యమునుగసుడు. ,.ఇవ్వాళ చచ్చేవు రేపు చచ్చేవు_ఏమోలె ముసలమ్మ పిడక 
రం గం 
లేరేవ్వ,, అని విక్కి రించి చూతురు. తాత అవ్వల ద్వారా యెన్నో ఆటలు 
పాటలు కుటుంబమున పిలలు నర్చుకొనుచుందురు. వీరి వలన ఆ పిన్నవారికి 
కొంత లోకజాన మలవడు చున్నది. సం|ప్రదాయ మందింపబడుట జరుగుచున్నది, 
be 

పండుకొనునప్పుడు తాత లేదా అవ్వ వారికి చిన్న చిన్న కథలు చెప్పుట 
యొప్పును. అవియే జానపద కథలు. వానివలన వారి ధారణ పెరుగుటయే గా 
మానసిక వికొసమునకు దోహదమగుచుండును. 


cx 


1 సీచేతు లెక క్క_డికి వాయె; మనునుడు; కోరుకొండ 
తా కోరు కొండే మిచ్చింది. మః గుడ్డి గవ్వ యిచ్చింది 


gn 


q 


మా ౪ కాత కిచి చ్చిన 
ప మొకేర్‌ క డుక్కో_ ని నూతిలో 
- ద్‌ పద్తేసిండ్ల 


దుః నీరిచ్చింది 
 దలువువ్వు లిచ్చేన్లయ్‌ 


En .వరమాన్న మొండిన . 


ము సరమేళ్వరఅర్పనం జేసీన... 


- ట్‌ _నంభాషణల ద్వారా చక్కు ని. శిక్షణ తాత .గరపుచుండును. పుణ్యము 

పురుషార్ధమ్మ. గూడ ఆందిథిప దిడును. తనకు తెలిసిన విషయములు అనుభవములు" 
వారికి తెలుపుటలో తాతకు మిక్కిలి యాసక్తి. తల్లి "దండ్రులు" ' కొట్టినగాని 

IE తాత de వెనుకబిడ్మి తలదాచ్చుకొను 
గాన్ని అవ్వ గాని, మిక్కిలి. .గారాబమున, 


తిట్టనగాని మనువులు మ మనుమరాండు 
మటు ఈ పషయమలలో' కొత గా 


లచను "క కాన్పు సరదళ్ళ ముల లో చెడ్డ మాటలు నే నేర్చుట్స వలనను, వారిని 
కొం త=వర్తక్షు: చెడగోటుచోందు కని“ చె్పుకా నక 5 తప్పద్దు.. మొత్త ముమ్లీద జానపద. 
mr re పాటుపడ్డుచ్లుందురని, 





చెప్పుట సామాన్య మెనది. అటనుట 
రా సట్‌. 


ని 
యులె కిము పదతిని అవలంబించుచు సిర సంబంధములతో 
Qe క. 


మాజిక సంబంధములు సామాజిక జీవనము. 


జ్జ € 
ర 
ర 
ph 
e 1 


చర్యల పర 


ర్ట. 


సమాజములోనున్న ఆయా వ్యకుల నడువు జరుగు పరన్సర చర్యల ననుసరించి 


ల 


మాజిక జీవన పదతి రూపొందుదుండును. సిరమెన రూపమును దాల్చు 
థా టి రా 


రస్పర చర్యలను సామాజిక పొకి్రిియ లందురు. సమాజ జీవనములో వివిధ 
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నర్హనలకు దారితీయును. సామాజిక సంబంధములు పెరుగును. అవియే 
సామాజిక లక్షణములను భద్రపరచి సంవర్ణించుచు పశువుల నుండి మానవుని 
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సామాడకొది పరిసరము లెల్ల (పకృతి మరియు ప్యవసాయ స తె 


రు 
భాతిక్క 


(శ్వ 


౦బంధమువె యుండుటవలన జానపద సామాజిక వ్యవ వస యెట్టిదో వె పాట 
చాటుచున్నది. దున్ను టతో నారంభనుగు వ్యవసాయపు పనికి పశువులు, పశువుల 
కాపరులవసరము. వారికి పే లు (కౌపువాడు) జీతమిచ్చుచుండును. జీత 
మిచ్చు టకు కొలమానము సోల, సోల మున్నగు వానిని చేయువాడు వడ్రంగి, 
వడ్రంగికిను పక రించు పరికరములు బాడిస మున్నగునవి. వానిని సిద్ధమ. చేసి 
యిచ్చువాడు కమ్మరి. అ'ప్లే తదితర వృత్తులన్నియు వ్యవసాయము మీద ఆధార 
పడియుండును. ఇట్లాధారపడి యుండుటచేతనే పలైలోని (ప్రజా జీవనము 
పండిరివలేె నల్లుకొ నిపో వును. తీగను లాగినచో పందిరి మొత్తము కదలినట్లుగానే 
ఒకవృత్సి వాడు తనపనిని చేయకున్న యెడల ప్రధ్రాన వృత్తి దెబ్బ తినుటయే 
గాక త్మత్చభాన మన్ని వృత్తులపైన బడుచుండును, ఆర్థిక జీవనము కుంటు వడక 
తప్పదు. అందుచేతనే ఏ వృత్తి వాడా వృత్తి పనిని చేయుట అవశ్యకర్శవ్య 
అమే అణాణతో —0 
మైనది. సాధారణముగా కౌప్ప కులమువాల వ్యవసాయమునకు ముఖ్యులు. 
“పండించి తెచ్చేరు పంట కాప్పల్లు”; దుక్కి దున్నిన దేశకుందు దుఃఖముం౦టు౦దా 
య 
కాపు నడచిన భూమి మీద ఇప్పు తగ్గిందా" అన్నటి గటి అభి పాయములు కాపువారి 
రు యు 
మీద (వజలకేర్చడినవి. 


ఏరువాక ;:- 


జ్యేష్ట మాసమునుండి వర్షకాల మారంభమగును. ఏరులు నదులు పొంగి 
పొరలాడుట భూమి తల్లి గంగ ee ట్టుండును. నల్ల నల్ల మేఘాలు నాట్య 
మాడుచు౦డును. “పాడుతూ కోయిలా పరుగులెత్త ’గా మరియొక వంక “ఆడుతూ 
నెమలి అలసిపోవు' చుండును. ఎరుపు తెలుపుల యెండ యెడనెడ కొయుచుండ 
“ఎ కొమ్మ మీదనో ఎండ తాకిన పిట్ట ఏటితో వలు పట్టి ఎగిరిపోవుట కన్చించును. 
పిట్ట పిట్ట ముద్దుపెట్టుకొనుట్క ఏటి గాలికి చిలుకలెగిరి పోవుట, లేదూడలు 


లి 
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గొత్సలు తోక లెత్తుక్సా గ గంటలీడట కనుల పండువుగా నొస్ప శ్వా 


ఆకాశమున 

హో ఓ ష్‌ వ్‌ శీ జో 
మబ్బులవత ది ౦ సప్పుడు, 4ఖ్లమొక్కటా వేళ ఉటీమి es కావు పిల్లల 
మనసు కద లిమా, సచ్చెరనన్న బావ రాకుండుట వలన సొలుఇవ్పు ము చెంతనెదురు 


చూచెడు కావు పడును సంగ చెదరిపోవుట (ప్రక్ఫృతటీ పలకా వంకా 


పుటమ 
రించినట్రగును. ఇంత షష్ళని న పరారంభమున న్యనసాయ జీ ఇ అఆఎ నము oe 
తో (పారం భోమగుసు, శలాక సంవత్సరాది వచ్చూ శ్వ నీత్రవాత్ర 


సాగుదురు. ట్రినిక్రి కాగ ఏడవకు యనిపేరు. ఇదియొక సా ఇదిగాక 
(శావణ శుద్ద పొరమినాడు రూక సండుగ చేయుదురు. క రకముక్కి,. 


PA 
రు 


సాయ జీవన 
కం. త. స్టో ర నక్షికమలతో  బాశ్రిన నుంచి 


మే 


క] 


ముహూర యొ గూడ బరెరర, ముఖ్యముగా ఎద్దుల జ ఇచట యన్నది 
(పథమ కర ర వ్యమై యి, కకీది ఉద్వ షభయ్టుమనను మే దొత్సరాహులు 
చేయుదురని జై ఖీ దహన బుక్కి రాయల మరు [తి యైన పావు 
మాధవాచార్వ్యులు (వినీ స్తమ్స అను వ్యాఖ్యవ వోాయుచు అంయతో 6:ఉద్వ వ్ర 
య జ్ఞాదయ ఉష వ స నూనస్య పొర్తమాస్యాం బలీ ర నమ్యర్చ్య ధావ 
యంతి సో2ై య ముడ్య పడక! అని చెప్పినాడు 1, బహుశ ఇ తర్వాకికొాలమున 
ఈయాచారమన్ని (ప్రాశమంప ప్రొకినట్లున్నది. లేదా పూత్యాము న్లుండికే 


దేశమంతట నుండి యుడసు, గథాస సప్తశతి తీలో నేపవాక అర సక్తి కలదు 4, 


1. నాగలితో దున్న నాగంిచదీ, ఎద్దుల నమరించిన నాగలి _ 
2. జానపదగోయు వాజ్మిణు వ్యాసావళి; పుల 
లి, జై మిసీయ న్యా యహ (హోలకొధికరణము) 

అధ్యా. 1, పాద. లీ అధికరణము___ ఫి. 


4 గాథధాసప్ర శతీ;ం సోడ: 2.65 
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విష్ణు పురాణ మీ యేరువాకను ఒసీతాయజ్ఞ, మన్నది 1. (సీత యనగా కయ్టు- 
నాగటి నాలు ఒకే నాగలి (క్రింద తగిలియున్న తీక్షణపు ఇనుప కట్టులతో 
బాగుగా భూమిని దున్నవలెనని మాత ము వేద మందున్నది?. ,.పడమట కొట్ల 
వేసె పదును వానగురిసెపోపొయి్య రఘురాముడు పదును జూసొచ్చె ,,పొలవ 


జీ 


fe 


లదనె న పదును జూచి వచ్చి వ్యవసాయము జేయువారందరు కమ్మరి వద్ద 
కజ్టులను వడ్రంగి చెంత (కొత నాగళ్లను చేయించుకొని వచ్చి, స్నానములు 


చేసి కొత్త వస్త్రములు ధరించి_ 


ఏరువాకొచ్చి౦ది ఏరువాకమ్మ_ఏట్లు సదులు పొంగి వెంబడొచ్చాయి 
ఏరువాకమ్మకు ఎమి కావాలి_ఎర్ళ ఎ(ర్రని పూలమాల కావాలి 
ఎరుపు తెలుపుల మబ్బు చెండ కానాలి_బసవన్న కొమ్మలకు పచ్చన్ని 
పూలు 
కొత్త బట్టలు గట్టి కొత్త నాగళ్ళతో_కొత్త దూడలతో కొ 


త 
పాలేళ్ల తో 


Gl, 


ఏరువాకా సాగి మురుసుకో వాలి,.... 

కలుపరా అబాాయి కొత దూడలి 
స స య 

దున్నరా ఓ అయ్య దుక్కుల్ని మీరు 





lu మర్మత్ర యజ పరా విప్రా సీతా యజాళ్చ కరకా; 
జ త 
గిరి యజ్ఞా స్తథా గోపాః ఇజ్యోస్మాభిరిరిర్వనే 
_విష్టు పురాణము।= 2._.16_9 
2. 66... శనం సుఫాలా వితుదం౦కు భూమిం, 
_బుగ్వేదము.... శీర్‌. 7-6. 
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గొరి, ఎదులకేమొ కొమ్ము కుప్పెలు 
నన జ ౧ ణి 
గుంట ఎదులకేమొ కుచ్చుల తాడు 
a క య 
బోరు బోరు గజెలు బొడు గంటలు 
(sae ౧ ae) 


99? +94 జని 


కుచ్చు ల్ల సణకట్లు కురుమల్ని తాడ్కూ, నాగళ్లకు ఎద్దులకు పూలమాల 
అలంకరించి పసుపు కుంకుమలలంది, ముఖ్యముగ నెద్దుల కొమ్ములకు నూనె 
పసుపులు రుద్ది, కొమ్ముల చివర కొమ్ము కుప్పెలు, నొసట చుంచులు కురుమల్లె 
(తాళ్ళ మర్చి, నిలువుబొట్లు దిద్ది మెడకు గంటలు పెసి (కొన్ని ప్రాంతములలో 
పులగము కూడ నండి సెకైదరు.) దీప ధూపములిడి పూజించి నాగళ్శకమరించి.... 
“మంగళమమ్మా మాపూజలు గైెకొమ్మా _ మంగళమమ్మా నాగలి నీకు 
కష్టమనక భూమి దున్ని_ కరువుమాపి కడుపునింపి, యనుచు మంగళములు పాడి 
మురియుచు పొలములకు పోవుచుందురు, మొద్దు నిద్దురలువోవు రె తన్నలను 
వారి భార్యలు 4:కోడికూశేసేను లేవోయి బావా_లేచి నువు వెనువెంట కో పేరు 
చేయి_ఎల్లెద్దు నల్లెద్దు రంకేస్తు వుండాయి_రంకెవిని చంటోడు లేచాడు 
లవ్‌ | అని పడక నుండి లేపి కారు మబ్బులు (గమ్మి కాలమే 
ల Me కదిలి వెళ్ళు నా షృరు=ఎరువాకొ చ్చింది ఎరువాకొచ్చి ౦ది” 
అని కర్ఫవ్యమును గూర్చి తెలుపుచు తమ కర్పన్యమును పాలించుచుందురు, 
ఇంత వరకు కౌడి మోపబడని కోడె దూడలను బట్టి కాడికి మేకొను నట్లలవాటు 
జేయుట ఈ సందర్భములోనే యధికముగా జరుగును. పాత జీతగాండుర పాలేర్లు 
మారుట, కొంత వారు కుదురుట యన్నది కూడ ఇప్పుడే పొసగుచుండును, 
కొంత, జీతగాం[డ్రకు పాలేర్షకు [కొత్త వస్త్రము లిత్తురు. ( కొత్త. బట్టలు 
సీక్రు కొత్త పాలేర_ కొత, గోచనీకు కర్రపాలేర్య, ) ఏరువాక యన్నది 
వ్యవసాయ సంబంధమైన తొలిపండుగ, 4.కొత్తల్లు డొస్తాడు కోడలొస్తుంది-కొత్త. 
బట్టలు దెచ్చి దాచండి మీర్కు, అనుచు సంబరపడుచుందురు. ముత్తైదువ లిండ్లలో 
(కొత్త కండలు దెచ్చి జాజు సున్నము పమైలతో నలంకరించి విభూతి . గాని 
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పసుపు కంకుమలతో గాని డొటు పెటి, కలిపిన విత నములను (మొక్కుచు 
న రు ఆశాల 
కు౦ండలకెత్రి ;:యితనాల కడవాకీ యీబూతి బొట్లు_యెత్త బోదమురండి 
ముతెదలారా,, అనుచు పిలుచు కొనుచు ఏరువాక వెంబడి పొలమునకు బోయెడు 
జై 
ఆయొయారము చూడ ముచ్చట గొలుపును. ఇంటికి ఆడబడుచు వచ్చినచో, 
గృహలక్ష్మీ కాబట్టి ఆమెచేతనే విత నములు కలిపించి విత సపు కడవనింపించి 
బి జాలి ల 
ఆది నెతి నబెటి పొలమున కంపించి, తొలి వితనమామె చేతనే వేయింతురు. 
వ. (ow) హా. 
ఇట్టు చేయించుట శుభమని, చక్కని వంటలు పండునని విశ్వాసము, ఏరువాక 
సాగబోవునప్పుడు ఏరుమీద ంకాయ కొటి ము తెదువలు__ 
టబ. జ 


:ఒఏరువాకమ్మకు ఏమికావాలి_"పెంకాయ వడపప్పు తెచ్చి పెట్టాలి 

పొలము గట్టున నిలిచి చేడుకోవాలి_ఏరువాకమ్మకు ఏమి కావాలి 

ముతై దలందరు పాటపాడాలి_పుణ్య స్త్రీ లందరు పూజసేయాలి 

రోజు రోజు గోవు పూజసేసేము_ఏడాది కోమారె కోడెలకు పూజ 

సాగిరావమ్మ మా ఎరువాకమ్మ__ఏరు వాకమ్మకు ఏమి కొవాలి 

పాటపాడుతు తల్లి పాదాలు మొక్కా లి_ ఎడతెగని సిరులివ్య వేడుకోవాలి 

పాడిపంటలు పండి పరవశించాలి,,అనుచు పూజలు సేసి, (మొక్కు లిడుచు 
కో రికలు కోరుకొనుచు నిష్కల్మష స్యాదయయులను ని వేదించుకొందురు. ఇట్లు 
విత్తుటకు ముందు చేయవలసిన పూజా విధానమును గూర్చి రెట్ట మత శా 
[తొలుత గ౦ధ్రాక్షత ధూపో పహారముల్గొజ్జు జడ్డిగమున కొ సగవలయు,; 
హర్షంబుతో జొన్న లాదిగా ధాన్యముల్వితి న ఫలియించు వెలితి లేక 1,, అనియు 
ఇ లగి పుణ్యాంగసల్సేసలు చల్లిన ముదమున 'జేదముర్తిదుపుచున్న 2,ను 
న ల ప Da 
Li రెట్ట మతళాస్త్రము;_ (తెనుగు సీత) అయ్యల భాస్కర కవులు. 

ఆ. 8, పద్య. 24 

2. రెట్టమళళశాస్తమ:. ఆ. $. పద్య. సక్‌ 


సస్యములు ఫలించుననియు 


Et 
లి 


యం 
రించుచుణ యు యున్నారు. కొరిలో ముంచెతు వానా 


న 


పుత్న 
ఎవి 
నివ లజ! స్త త త్‌ే 
ఓసి విరజిమ్మవయ్య-_ఒకగి౦జ కోటి అయి వరిలు మీకు,,. విత నము ఎయు 
(Tag) అ 


కారె సాధారణముగా మృగశిరకారె. కాబటి ఆ కారె లో పడెడు వాసలు 
లీ 


చలెడు విత నమలకు చేవనిచ్చి ఒకటికి కోటిగా పంటలు చేతికి వచ్చునట్లు 

యి శాల oa 

వ్యాపి _. Cea నా న్‌ లో లాటి 

సేయునని శుభము పలుకుట వ్యపసాయ జీవనమునకు సంసి వాచకము. ఇది 

శాల (ag) 

నూరు చేతులతొ విత నాలు చలి చేయి చేతులతో ప గ మెన పంట పొంద 
అబీ 


లక్షణములను గూర్చి కూడ రట మతళాస్త్రము వివరించినది 2, క వోయి 
& 


పచ్చ ఐడిందాక_ దూరమైనా క చేరువ Mes సిరులు చేతి 
క్రందిందాక్క, ఏరువాక సాగపలెనని కర్షకులను వీవించని జనులుండరు: అది 
పర్తీయులలోని + కని సామాజిక త. 


సమయమునకు వర్గములు పడనప్పుడు పల్లే పి జలు కనులెత్తి ఆకసము 
వంక చూచుచుండెదరు. ఆకసమున కెప్పలు కనబడనిచో వారి గుండె బిగువు 
ప్పి మొగము సిన్నవోవుచుండును. అటనిట కన్చించినచో రెస్పల దాపున 
ఆశలు తెప్పరిల్లుచుండును. మొగమున మురిసెమొక విరుపు విరుచుకొని 
చూచును. నోట వేటతేనియ లొలుకు పాటల మూట విప్పబడగ నా మొయి శ్లో 
ననేకవిధములుగ |ప్రార్థించుచుందురు... 
లుల 
1. శత హస్త సమాహర సహస్ర హస్త సం కిరు కృతస్య కౌర్యస్య చేహ 
స్ఫాతిం సమావహ_అథర్వ చేదము!... 8.24.5 
డు రెట్ట మత శాస్ర్రము;- ఆ. లి. పద్య. 2 నుండి 19 వరకు 
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ఒకొరు మేఘమారావే రావే_పువ్వుల మబ్బా 'దిగవే దిగవే 
పింజ మేఘనూ ధూళి మేఘమా_చెమటను ఊడ్చి దిమ్మరించవే: 
కటోది మబ్బా చిటి తము ae పన్నెండుగురినీ పట్టుక రావే: 


కొంచెము సళ్ళను విడిచి పెట్ల'బే..అన్నం౦ కడుపుకి nae 3 
లు 
తిన్నని మబ్బా దిటో రాడే_.సోనురి మచ్చా చిటీ రావే 
అం న్‌ లు 


ముక్కు పుడకనే నమ్మీ వీకొక_ గొడుగును కొంటా కేసుకు రావే 
మెత సీ వోనా త నాగలీ మూలలో చేరే 


ఇ 


సూరన్న 'ే 'ఒడిమి సౌమ్మ సిలబేసి_. నవ్య మొగముతో రాస రావే, 
అతదు. వానదేవునకు తమ హృదయములను విప్పి చూ పుకొనుటలోని 
బౌ చిత్యము గమనా రము. ఎల్లప్పుడు (పకృతి పరిశీలనలో వారి దృష్షి కేంట్రీ 
కృతమై తు వేసవి ఎండను భరింపలేక_కారు మేఘమా, పుష్ట లమబ్బా 
పింజమేఘమా ధూళి మేఘమా, కటోది మబ్బా, తిన్నని మబ్బా, సోమరి మబ్బా 
మెతని వానా యనుచు నెనిమిది రకములుగ పలుకరించుచు తగిన: కాలమై 
మేలైన పంటలు ' పరడవ౭నని వారి ఆశయము. ₹ట మత శాస్త్రములో సీ 
యెనిమిది రకము లైన వానిని పుష్క లా వర్త కృ మధ్యు స రాజ, (బాహ్మణ, 
క్షత్రియ, శూద్ర, సీలమేఘములనుచు పేర్కొని వాని లక్షీణములను. నురియు 
నవి యెప్పుఢెట్లుండినచో “వర్షి ంచునో తెలిపినాడు 1. వాన రాకపోకలను గూర్చిన 
ఏజ్ఞానమనుశ్వ్ళుతముగా న నేటికిని క ర్రకులలో మిగిలి, యున్నది. అవసరమును బట్టి 
ఒకప్పుడు కారు మేఘములక్లో, ధూళీ మేఘము (సుడిగాలి వాసనలతో + దరొకప్పు కు 
ఫింజ మేఘములతో, తిన్నని మబ్బులతో. మెత్స-మెతగ వానలు ,కరియవలెనని 
ఇండ్లలో మూల బిడిన నాగశ్షకు పని కల్ప్చించవలెసని వేడుకొనుట యగును, 
ముక్కు పుల్లలమ్మియో అప్పు సప్పులు సేసియో సేద్యము సాగించి ఇంతో 
మాత్రము కడుపు నింపు కొందుముని విన్న _ వించుకొనుచుందురు. . తొలకరికి 
ముందిట్టి పాటలు పిల్లలు గూడ. 


1. రెట్ట మత శాస్త్రము. ఆ '2, పద్యములు 08 నుండి 4? వరకు, 


ఇంవౌనల్లు కరువాలె వాసదేవుడా_వరిసేలు పండాలె వానడేవుడా 


జ నిండాలె వానదేవుడ్కా, * అనుచు నుత్సాహముతో బాడుటి 
పదోక మె యొప్పిసది 1. వానలు మరింత ఆలస్య మైనచో వాన డేవునికి దయ 
రారేచేమోయని శంకించి (గ్రామస్తు అందరు కలిసి ఒకచోట (ముఖ్యముగ గుట్ట 
మీద) ఆ దేవునికి నై ఒద్యముగ వరద పాయసమునిడి అందరు కం 
(పఫౌదముగ స్వీకరించుట -ఆచారమైనది, కస్ప కొవడే కట్టి ఉత్స వమును 

చేయుట గూడ జరుగును. ఇట్లు చేసినచో వానలు పడునని ని సరీయుల విశ్వాసము * 
ఈ విషయమును గూర్చి మొదటి పికరణములోనే వివరించు'టెసది, (వాన 


రాకకై (పపంచ మంతట వివి; జానవద సమాజములలో వివిధ ఆచారము 
లున్నవి), 


చేలు పెరుగ జోచ్చి నప్పుడు కూడ వరములు తగినంతగ గురియవటెనుః 
, పల 
అటు 'గానిచో పలీయుల (బ్రతుకులు గడువవు, ఒకవంక నెడ' సడ వరములు 
గ | గా మి 
లేక పోవగ్క మరొళవంక ,.ఈనుచున్న చేనులన్ని ఎండిపోవు చున్నాయి 
పండుచున్న చేలన్ని పండు బారి పోతున్నాయ్యి,. ;;ఏనుగులాంటి మొగోన్ల 
ఎతులడి. పోయారు, కనుక కొందరు" పురుషులు ఆకలి కోవముతో వచ్చి 
భార్యలను కూడోం౦డ ' లేదంటు కండెట్‌ కొటారు_వుండెడు గంజి లేదని 
. on లు 
మండేటి కొటారు,,. అందుకే వారు (మరో మొర్రో వానదేవుడా_.మొరోం 
నా అ 
మరో. వానదెవుడా_మమ్మి ౦క దయజూడుమయ్య వానదేవుడా_మా వాడకే 


np 


రావయ్య వానిదేవుడా,, యని మొరపెటుకొనుచుందురు చెల్లెండ్రు అన్నల నడిగి 


“ 
క 


కోరికలు దీర్చు కొనునట్టుగ పల్లె 'వనితలు, వరుణ దేవుడ నీకు వరుస చెలెల్ని 


1.. ఆయంనో నభసృతిః సంస్ఫానో అధిరకతు అసామళి౦ం గృహేషునః, 
అశర్వ శద 670 1 
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చక్కగా కురిపించు సస్యాల మీద, యని అడుగుకొనుట వారి (పకృతి 
సంబంధమునకొక చక్కని తార్కాణము, పకృతి సంబంధమునకే గాక (పకృతి 
యారాధనకు కూడ సాంప్రదాయక వ్యవసాయ జీవనము (ప్రబల నిదర్శ నము. 
అది పెదిక సంప్రదాయము. 


చేలకావలి;- 


కాలమొక G యెత్తైన నచో కాలముతో చెరిగి వెన్ను విరిసి ఊగే చేలను 
కౌపలకౌసి చేళికి దక్కి ౦చుకొనుట మరొక యెత్తు . గింజలు మొలకెత్తి నప్పటి 
నుండి చేను కోతల వరకు వాని కావలి కాయవలసి వచ్చును. అప్పుడప్పుడు 
సకువులు చేలలో విరగబడి మేయుచుండును. ఆడవి సందులనంటి అడవి 
జ౪తువులు (తొక్కి ఫొరలాడుచుండును. ఎలుకలు సరేనరి. గింజ పట్టిన పిదప 
పిట్టలు కాకులు (వ్రాలు చుండును. రకరకములై న కింమి కీటకాదులవలన తెగుళ్ల 
వారు చుండును. ఇంకేకాదు, పంటచేలను దొంగలు కోసికొని పోవుట గూడ 
జరుగును. వాని బారినుండి కాపాడుకొ నలేక పోయినచో కాయ కష్టము వరద 
గలిసినట్లగును. అందుకే పసుల కాపరులు జీతగాం౦(డ్రు అవసరమై యుందురు. 
పొలము యజమానులు వారిని పోషించుచుందురు. ఏప్పకాపునకు వచ్చిన చేని 
మధ్యలో నెగాత్తు మంచెవేసి దాని మీద ఉండి కొవలికాయుట జరుగును, అట్లు 
కావలికొయువారు కొన్ని గులక రాళ్లనేరి తెచ్చి మంచె ప్రై పోంగుచేసి వడి సెలలో 
బెట్టి ంలేలేల్సే యనుచు గిర గిర త్రిప్పి గురిచూచి చేనిమీద |వ్రాలిన పిట్టలను 
కాకులను కొట్టుచుందురు. శేకలుపేసి అదర గొట్టుచుందురు. చచ్చిన కాకి నొక 
దానిని చేనిగట్టుననున్న చెట్టుకొమ్మకో లేక ఏపుగా పెరిగిన ఒక కరంకో బెదరు 
గట్టి కాకుల బెడద తప్పింతురు. 


చెలుముడి చెల్లెల్ని చేనుకొవలుంచి_ ఈ వీలు బొండ్లొలిచి మంచెలేకావించి 
వెండిదీ వడిశాల పయిడిదీ ఆరాయి... గిరగిరా తిప్పుతూ గుప్పిరాయెదల 


టక్కు_నా తగిలెనా తల్లకిందుగ పడును-పొట్యుటి పిటలను జోరరవనగచే వె 


చితభిణ 099 శివి లివి wu? 20a wee 


ఇ అ గాల wr 
"పెటి విసరివె చి పిటలను గోటి ఎదకొని గుడిగుచి వండుకొని తినుటకింటికి 
అ య్‌ చు ee లు 
తెచ్చుకొనును. మరిచె యుదినుండి ము. వధువులు పికుగబడినద గచనించి పార 


ల 


కంకుల మిద (వాలి పిటలను ,,కొటకుండా నువ్వు తీటకు౦డా నుళ_అదిరి 


ఈ ర రు చం 
వెదిరించితే అవతలకు పోవు్వరా,, యని భావించి (మోగెడు ఒక డబ్బాను పుచ్చు 

ఎలి న ఇల ల ల ల కళ జ్‌. 

కొని కేకలిడుచు [మోయించుచుండ పిటలు, కాకలు మున్నగునవి చెద 

మ౭లేకెగ| బాకి పోవుచుండును. సందర 
Si we ంర్రైుళు (x 0 mo Sp 

పాడెడు పాటలు చేలకు లాలి పాటలు. 
“పెరును కాపాడుకొనుటక్రు రై తులు మ తంత యం౦తరిములను 
చా 


ఆన 


హడ్ర పయోగింతురు. ఎలుకలు శాభాహారులు. ఫలములు, ధాన్యములు, కాయ 


గూరలు కొరికి కొరికి తినివేయును. చేలలో గూడ సన్నని రంధ్రములు చేస్తి 
కొని మొక్క లకు చెట పాదులకు ముప్పు దెచ్చుసు. వానివలన పెరుకు నష 
(aa) యో Ey 


ముండుటను గమనించి కరకులు ,.(కోతగాడు కోతగాడు నీపేరు_ము 
ర్న 


88 
ల్రో 


\ 


అంటకు నా పెరు_గుడి దాసవె పో ఎలకమ్మా_ చెవిటి జానవె:కో ఎలకమ్మా 
య G మ్‌ 


యి 


er యా 


దూరకు దూరకు నా యిళ్లు-దూరాలం౦ "టే ఓక. అమ ర్లు_ఊో (రంత యిలూ పాతలూను,, 
అనుచు చేనిచుట్టు తిరుగుచు ఎలుగెత్సి స స చేలనుండి యవి పారిపోవు 
నని విశ్వసింతురు. ఇవివారి వారి విశ్వాసములను బట్టి చేయుదురు. ఇట్ట పద్దతి 
యించుక వె విధ్యముతో గుజరాతీయులలో గన్నట్లు చున్నది 1, ఇట్లు పంటను 





I. A. M.T. Jfackson:- The Folk-lore Notes-Vol. | 
British India Press, Mazgacn, Bombay [1914 P, 154 
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నాశనము చేసెడు ఎలుకలను, మిడుతలను, ఆడవి జంతువులను మున్నగువాటిని 
చంపవలెనని చేదోపదేశమున్నది 1. చిక్కుడు వీర, పొట్ల, కాకర వంటి 
పాదు మొక్కలకు గాని ఆకు కూరలకుగాని సన్నని పేను పురుగు తగిలినప్పుడు 
కుమ్మరి వామిలోని బూడిద తెచ్చి చల్లుటయును గలదు. ఆకు తెగుళ్లు ఎర 
తెగుళ్లు బూజు తెగుళ్ళు, పచ్చ తెగుళ్ళు రాకుండుటకై చేనికి నలు వెపుల పిడక 
నుగ్గులతో దాలిచేసి నిప్పంటించి పొగ పెట్టుచుందురు. రేయింబివళ్లా పొగలు చేల 
మీదుగా పారుచునే యుండును. 4,తోటలకూ, పాదులకూ, మొక్కలకూ, పచ్చ 
పురుగులు పట్టినప్పుడు రై తులు శ్రీవత్సగొతంప్పు బ్రాహ్మణుని వద్దకు వెళ్లి తాటి 
యాకు మీద గాని కాగిదము మీదగాని “శ్రీవత్సగో త్రము వారి సింహము వచ్చినది 
పచ్చ పురుగుల్లారా విచ్చిపొండు, అనే మం [శ్రాన్ని (వ్రాయించి, (వ్రాసిన పత్రాలకు 
పసుపురాసి సాం| బ్రాణి ధూపము వేయించి పచ్చ పురుగులున్నచోట కడతారు. పచ్చ 
పురుగులు విడిచిపోతాయని వారి విశ్వాసము ఓ, అని శ్రీ నేదునూరి గంగాధరం 
గారు తెలిపి యున్నారు. _రెతులనేకములై న సస్య రక్షీణోపాయములెరింగిన 
వారై యుందురు. అది వారి యనుభవ పాఠము, చేలు విరుగబడి నిండుదనమున 
ఊగుచుండ రైతుల ఆనందమునకు మేరయేలేదు. కాని యట్టి చేలు పరుల 
దృష్టి దోషమునకు గురియె చెడిపోవునని శంకించి చేని మధ్యలో కన్చించునట్లు 
ఒదివ్షిదొమ్మ,, నుంచెదరు. దానిని పాత బట్రలతోనై న లేదా వరి గడ్డితోనై న 
చేసి విచిత్రమైన ఆకారమును కల్పింతురు, చూచెడు వారి దృష్టిని చేని మీది 
నుండి దిష్టిబొమ్మ మీదికి మరలునట్లు చేయుటకే యట్టి ఏర్పాటు. కొందరు 
దానిని దూరమునుండి చేని కాపరిగా (భమించి దొంగతనము కూడ చేయుటకు 
వెరతురు. అవిగాక ఈనాడు మందుమాకు లెక్కు వగా నుపయోగించుచున్నారు, 
తతృలితముగ (పకృతి కలుషితమై (కొత, (కొత్త తెగుళ్లు పుట్టుచున్నవి. 


1. అథర్వ వేదము;_ 850.1, 2, 8, 
2 మిన్నేరు;.. నేదుసూరి గంగాధరం_.పు, $63 


మంచెలు, 


ma 
త 
6 [౪ 
స 
రో 
న్‌ 
దగి 
౬ 
cx 
రొ 
tas 
(; 
ef 
Gg 
లో 
ఓ శ 
f గ్‌ 
యి 


జొన్న చేని కొ పలకాయుటకొక (పల్యే కత కలదు.చెను 
చేలు, పాల కంకులు, పాలపిట్టలు, “పెరగాలుల్కు ఆ౭మందలు, మని పిలుపులు 
చేని మధ్య మంచెలు మున్నగుసేవి చేని కాపరులె న పడుచునారి శృంగార 
జీవనమునకు _పబోధకములు, తత్సంబంధమైన పదాలధికముగా నున 

మీద పడుచుది మేని వంపుల ఒయార మొలుక 

విసరజూచి పడుచువాదు, ముద్దు మొగముదాన ముక్కు పోగుదాన._కొకీ వషము 


దానఎకొమంచి పడుచా మంచెదిగమ్చే యని పలుకిరించినాడు. అకాంత అంత 


శై 


కేలికగా మారుబలుకలేదు. వాడు, అవక శల న ఆవులున్నయి భం 
ఆలమందానన్న అదిలించి రాష్కే, యని ఉత్తగనే ఆమె మంచెదిగి వచ్చుట 
కుపాయమును రచించినాడు. అప్పటికి గూడ దిగిరాలేదు. 6రూమాల మూటలో 
రూకలున్నయి భామ_మంచె కిందికి రావే పంచుకుండాము,, అన్నాడు. అదికూడ 
ఆమె చెవికెక్కకపోగా, 44ఒంచిన తలయెక్ని వాలూ సూప్తలుసూసి_మంచెదిగచే 
పాంచాల సిలక్కా, యనుచు దాని వంపు సొంపులను నాలుక మీద న 
జేయగా నప్పుడా సడుచుపిల్ల మందలిన్వకుంత నుండ గలదా? 4:సెబాసు కర 


వాడా_.సెవుల పోగుల వాడా_మా బావ విన్నకన్నా మరియాదదక),. నా_మం చె 


ర 


దిగనూ నేను కంచెదాటిరాను,, అన్నది, ఒఅల్లాము బెల్లాము తెల్లా కొంగు 
కడుదు__తెల్లా కొంగున గట్టి తెల్లవారేసరికి పోదు,, నని వాడాశలు 'రేపినను 
ఒల్లనన్నది. అన్నదమ్ములు చూచినచో మంచిది కాదన్నది. కానివాడు, :కొలులో 
ముల్లుదిగెను కాసంత ముల్లు దీయవే,, యని నటించినచో దిగవచ్చు ననుకొన్నాడు. 
పెడ్డలమాటుననున్న ఆ పిల్ల చాకచక్యము గలది కాబటి మంబెదిగదు. మాటి 


లాడదు. మనను కుదురటేదు. 
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మనసు కుదిరిన జంటల నడుమ సడచెడికథ, కంటికి కనుగుట్టినట్లుండును. 


చాకు_ల నికి. చూపలరో చందమామకు చిక్కి లి గింతలు కావా! మలియల 
ట్‌ గో య గొ గా 


శ 
ME చ అద్య వ. — నె తె తేe న డొచె గో చి 
నలసల మబ్బు నుండి లగి పిలౌ= అది తెల తేల చంద్రు చ్చి లగి పి 
లా 9 4 ౧౦ (ne) ౧౧ fi య 
అలి చిలి తీగెచూడు అం = అలో నండు (క్రింద జూడు జ 
గం లం (aa) 
జలనె న చలవ చూడు. ఇప అనిరిడు' వీడలొన i 
ఇట 
గల! హ్‌ అవి 
సీ చారడెసి కళ్ళుచూపు ౩, = మారేడు నీడలోన యా 
నీ చారెశంత జడను చూపు ,, = నిండూ పున్నమనాడు వ 
పండూ వెన్నెలగా సె స అనో కన్ను పరిడుప సతురొది. 3 


తెల జొన్న రొజుజేసి ,, - మంచి వెన్సబూసి వెంటతవె ,, 
౧ ట లు 

పకెదరి తోటకాడ 39. - మంచి తెల్ల మల్లెపూలు కవే “బు 
na) Rag) 

నొ చను పండిపాయె 99 వా స్స్‌ చేను పండ డదాయె 959 


క్రి - మేను చేస్తు కలపరాదా 99 
0మికులలోని చిగురింత కెంతటి పరిసర వాతాపరణ 
ముండునోకనుడు. నల నలని మబ్బులు, అందుండి తెల తేలని చంద్రుడు 

న్‌ గ °°? aa) గా 
(కింద అల్లిక జిగిబిగి పూదీవెలపొద, అక్కడనే చెలమ్మ ఆ చెంతనే అల 
నేరేడుచెట్టు, ఆ నీడలో (ప్రియురాలి యొక్క నరడసి కను చూపులలో బారెడంత 
జడ కోపులో నిండుపున్నమి పండు వెన్నెల కాయగా వారి కన్నులకు పండుగ 


య 
గాక మరేమి యగును; ఈ పండుగకు తెలజొన్న రొజులు చేసి మంచి వెన్న 
౧౧ (oa) 
మట్టముగా పూసి చేనివద్ద కలిసికొన్న ప్పుడు (ప్రియురాలిని (దుల్లెలు కూడ 
ప: జోడుకు re జొన్నసేల కోవాలె.......జోలెటు కోవాల్కె, 


రం 


నని ముచ్చట లాడుట యొష్పును. ఆ తర్వాత, గాలీ తాకున పెరగాలి ఉ*పున 
చేను చేను గలిసినట్లుగా వారి మేను మేను అల్లుకొని నుల్లె పందిరగుచుండును. 
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పందిరలుటకు (కరు వబ్బు లొచ్చినాయి పిల వాడా_నాకు డారి 
(mp) న్‌. 
జూపు లచివెచ్చి పిల్లవాడ్కా, అనికోరుకొన్నది. పలె పడుచు అలుకొను 
మ్‌ € aa) ae) 
ప క ఏ 
చున్నప్పుడే చిటుకు పొటుకు వానవడుట పస్నీటిజలు గురిసిన పి_ఆయినను 
జన్‌. (aa 
చూడు తడిసి వణుకుతాము పిలవాదా_గుడి సెవుందె 
య 


యన్నది, 
యం 


{0 
జ్‌ 
ల 
ర 
రిక 
3G 
el 
తే 


(నీ చేను గుడిసె మంచె లగ్గోపిల్లా_నా చేను ఒటి మంచె లగోపిలా 
కు క య 


"క 
తెప్ప మీద తెప్పవచ్చె 33 -లెప్పతోటి చినుకువిచ్చె క 
అంగట్లా మొన్నగొన్న శక _-కొతగొంగడన్న కప్పుకోవె 99 
దగరికి రారాదే ,3 నీవు సిగుపడ్రితె తడుసావు ,, 


వాన వెలిసి వెనెలొళ్చి. ,, _మనం తానమాడినటులాయె _, 
వవ 
గుడిసె మంచె ముద్దుగా నుండదని కొబోలు, అట్లు చేనిలో తెప్పలతోడ వచ్చెడు 
చిటపట చినుకులలో హాయిగా నుండవచ్చు నని పడుచువాని కో రిక. తడిసిపోకుండ 
సిగ్గు పడు గుమ్మను చేరువకు చేదుకొని అంగడిలో దెచ్చుకొన్న కొత గొంగడి 
క్‌ ఆఫ 
కప్పినాడు. అంతలో వాన వెలిసినది. వెన్నెల పిలిచినది. పన్నీట జలక 
మాడినట్లయినది. ఆ తబ్బిబ్బులో .,2టలన్ని తడిసిపోయె పిల్లవాడా_నేను 
గా లు యూ 
పట్లుకోక తెచ్చుకుంట పిల్లవాడాా, యనగా, 4:నీవు పట్టుకోక తెచ్చుకుం ప లగో 
వు i 


రు 


పిలా_నేను పటంచు దోతిగడత లగోపిల్లా,, యని ,.లగమైన మనసుతోటి లగో 


పల్లా_మనం లగమైతె బాగుండు లగ్గొపిల్లా,, యనుచు చినుకు తడియారని బాహు 
బంధములలో మనసిచ్చిన, చనువిచ్చిన చక్క నిబొమ్మతో మనసు విష్పుకొన్నాడు , 
చందమామ సాక్షిగా ఆ చేని మీది ఒట్టుగా వానదేవుని వరముగా లగ్గమాడుద 
మన్నాడు, ఊరు పల్లె విడిచిపెట్టి ఈ ఊరిబై టలగ్గమేంది_బాజా బజం౦ త్రీ లేవి 


మంచి మోజుమీద సవ్వ దేది_కులము కులము శలసినాక సొలముకొడ 


1. మంచె మీద గుడిసెచేయ బడిసట్టిది. 
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న్య మ్‌ న స వళ. 
రొందంమి,, యన్నదాపడుచు. నిజమె ఎప్పుడు పొలములొ పలుకరింపులు 


గీ 


పులకరింపులుండనేయున్నవి కదా: కులము కులము కూడకలిసినది. గాంధర్య 


£3 


వాహమెన ప్రే యయిసను, సం|పడా యానుకూ లము గా ఆచార బద్దముగా అందరి 


యెదుట సన్నాయి చప్పుడులతో పరిణయ కు = ఆ చక్కని 
వెన్నపూస, 


కలిమి గల ఒక పింయకాంత ఒక బావిని గుత్తకుగొని సేద్యము 
సేయుమని తన [పియునకు సలహా యిచ్చినది. ;6బావి గడ్డన చేను జెయ్యారో 
చన్నంగి రామా_బావి నీళ్ళకు నేను నచ్చేన్యూ, కాని వాడు పేదవాడు. కాబట్టి 
= టబ 
ఇటీ గి 


నునొ 


ద 


ఏది చేయబోయినను _ అనుమానము తప్పదు. $బావి గడ్డన చేను జే 
జాలారి పాపా_ చేను గుత్తా మీద బడికేనో,, యని శంకింపగా ఆ పడుచు 
(చేను గుత్తామీద బడి కేనో చన్నరగి' రామా_చెవుల కమ్మాలమ్మి కనేన్యూ, 
అనుచు (ప్రోత్సహించి వ్యవసాయము పెట్టించుటలో వెనుకాడదు. ఇట్టి చేదోడు 
వాదోడు గల వనితలు జానపద సమాజములో పెక్కుమంది. 


చేని కావలి కాయుచుండ, నలప్ప కత్తె గడ్డి కోయ వచ్చినచో పైటలో 
' పాటగట్టి ముద్దుల మూటగట్టి మోపెత్తి మాట మూటకు మలకలేసి పంపును. 
రపతోటలో, గోంగూర తోటలో, వంగ తోటలో, పూలతోటలో చెరకు తోటలో 
జరుగు సరసములు సరేసరి. రె తులు చాలమట్టుకు రాశులందు కూడ చేని 
ఫొంతనే నిదపుచ్చుకొను చుందురు. పంట యింటికి వచ్చునంత వరకు 
రేయింబవశ్ల క్క డనే కాలము గడుప వలసియుండును. అందువలన వారి 
దాంపత్య సుఖము కూడ అచ్చ టనే తీర్చుకొనుట యగును. చేలలోని వారి 
| ముద్దు ముచ్చటల విషయములలో పగలు రేయికి భేద ముండదు. అయినను చేని 
కావలి కాయుటకు వచ్చి సరస సల్లాపములలో మునిగి పోవువారు కారు 


పల్లీయులు. పురుషుడు విధి నిర్వహణలో అజాగిత్త వహించినను శ్రీ మాత్రము 


కర వ్యమును హెచ్చరించుచునే యుండును. 


గ ల జ SRD 
ఎటి గడా చని వాడా ఏపకవురూ మంచెవాడా 
(శర 
ఎన్ను యిదా గువ(వాలెనురా_బంగారి సామీ 
విం 
జ 


సన్ను మీదా సెయ్యి దియర్కా,క_ సర్వాంగ పరిష్యంగ మందు వలప్ప 

నిండిన తలపులో (పణయమును పంచుకొని ఆనందప్తటంచులు దాటు 

ప్పటికిని భార్య తన ధర్శమును విస్కరింపక కంటిమీది, చందిషి 

5 రై ధర్మముసు స్మరంపక కంటమిద్కి చందిుది 

నుభవములు (పస్తు తమునకు చాలించి ఆ చనుమీద వాలిన గువం లనదలించి 
Ca] 


అసు 
వలసియున్నదని భర కు విధి నిర్వహణలో తోడవడుట 
రావలసియు a a cera వస అలొ త డుపడుట ఆప్పరూపచే మికా డు 


పనుల కాపరులు - జితగాం|డు:- 


వ్యవసాయమె ంంత ess దానికి పసులంత' న వితుటనుండి 


o 


పంట యెత్తుట వరకు పనుల మీదనే ఆధారపడి యుండుట యగును. పనులకు 
మారుగా యంతిము లను సయోగించుట మనదేశములో పది శాతమునకు తక్కు దే 
యనవచ్చును. పాడి, వంట, పసులు పుజా జీవనమునకు (వధాన పోషకములు, 
పసుల నెంత చక్కగా కాపాడు కొన్నచో వ్యవసాయ మంత నికరముగా 
సాగును. అందుచేత వానిని నిత్యము గుట్ట నల వారన, చెట్ల పీడన, అడవులపొ౦త 
నీటి పనరుల చెంత మేపుచు are సాయం సమయమునకు తోడుకొని 
వచ్చి పొలము 


పసు 
సురక్షితముగా చే స్బటకె పసుల కాపరులు నియమితులగుదురు. పసుల 
= 


ల 
౮; 
బ్రా 


సుల నచటిదోడ్ల లోను ఇంటి పనులను ఇండ్ల ముం 


గ 


Gl, 


కాపరులుగా పిల్లలు గాని పెద్దలు గాని యుండవచ్చును. అయినను పిల్ల 
యెక్కువగా నియామకమగుట కలదు. వారికి సల జీతము పెద్దల కన్న చాల 
తక్కు వే. వ్యవసాయరంగమున వారు నాలుగవ తరగతి ఉద్యోగుల వంటి 
వారనవచ్చును. పసుల వెంట తిరుగగల ఉత్సాహ మా పిల్ల లకున్న౦త "పెద్దల 
కుండదు. పసులొక్క_చోట నిలువకుండ ఎస్పుడు తిరుగుచు మేయునుండును. 


అమే వారు కూడ ఒక్కచోట కాళు ముదురుకొని కూర్చొనలేరు, గుబ లెక్కి 
oe) (ag) యు 
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తిరుగుట, చెట్టునకు చేసురాచుకొనుట, ఆమడుగు ఈమడుగున పొరలాడుట, ఒక 
పళువును మంచ్‌ ఇంకొక పశువు ముందునకు (క్రోసికొ నిపోవుట, అప్పుడప్పుడు 
కొమ్ములకో కుమ్ములాడుట రంకెలు వేయుట వంటి పథువుల లక్షణములు 
పిల్లల చేష్టలకు సరిపోవుచుండును. కౌబట్టి పనుల కాపరులుగా పిల్లలే కుదురుట 
పంత. అందుకేనమో పనుల వప దృశ్యమానమగు పకృతి 
విషయమునను వీరి కుండెడు అనుభవములంతగా మిగత వారికి 
నుండవనిపించును. 


పసుల కాపరులంత కలిసి మందలు మందలుగా నుండెడు పసులన్నింటి 
నొకచోట చేర్చి మేపు చుందురు. మంద యెంత పెద్దదై నను కాయుటకు కాపరి 
వెనుకొడడు. భూస్వామి (ఎల్ల బోడెల్త బోడెడైెన్ని గాస్రా_అన్ని గావిన్ని గావు 
తొమ్మిది నూర్రెడ్తు,, అన్నప్పుడు కాపరి 4కొమ్మిది సూర్వేడ్డకు జీతమెంతిస్తా 
పిడికెడు రూపాలు, పిల్లనగొయ్య_దో సెడు రూపాలు దోతులజోడు..కంచెడు 
రూపాలు కుచ్చుల గొంగడి, కావలెనని యడుగును, సాధారణముగా పితియేడు 
వానికి చెప్పులు, గొంగడి, దోవతులజోడు, నెలకు కొంత గారిసము కట్టడి చేయుట 
యొప్పును, +4అవన్ని గట్టి ఏడేడ మేపుతవ్‌రా, యన ,,ఎక్కరాని గుట్ట లన్ని 
ఎక్కెక్కి మేపుత_దిగరాని గుటలన్ని దిగిదిగి మేపుత్క, నని వాడు ఒప్పుకొను 
చుండును. వీరికి గోపాల కృష్ణుడాదర్శము. పిల్లనగ్రోవి కూడ అఖీషమైనది, 
వివిధ జానపద ప్మక్రియల ద్వారా వీరికి రామాయణ భారత భాగవతాది కథలు 
తెలిసి యుండును. గోపాల కృమ్లని మీద 4ద్వారా పాలా_.గోపాల్క, వంటి 
పల్లవిలో అనేక మైన పాటలు కట్టుకొని పాడుకొందురు. తమకు తామే గోపాల 
కృష్ణునిగా భావించుకొని దాలుడ నై పుట్టి_బాల రాజునై సెరిగి_పాలన్న మార 
గంటి చేవ్పతో పన్నెండేండ్లు_బాల కుమారుడనై ఎత్తి గోవుల కాయగా_గోవు 
కాడికిపోయి గోవులా వర్తించి_ పేరు సేరున పిలువగా గుంటనీరు తాగి_ పెంట 
కసువులు మేసి_ఆవులేమన ఆవులు_తుంగభ్మదాయో తులసి వనమాయె 


137 పల్లె పడాలలో ప 


తుమ్మెదల 'మోతలాయెరా,, పాడుచు అడుగులు వేయుచు పసుల వెంట తిరుగు 


చుందురు. ;,మరి మరి పొడిచెరా మాదిగోని బోడది_వంగచెటి తొకె,_రా నింగ 
: ౧౧ య జు రూ 
రెడి పులది.__ఇడిపిచ్చుకొచ్చెరా దశరధికో దె, ఇటు కు 5 
ey గం గం aa 


క 

యజమానుల పేర్లు కులము పేర్లు పౌరాణిక పురుషుల పేర్లు పెట్టి పిలుచుకొను 
చుండుట వారి యభిరుచి. పోట్లాటలలో గెలిచిన డానికి భీముడనిి, ఓడిన డానికి 
దుళ్ళాసనుడని, చెప్పినట్లు విసుచు పోట్లాడకండ దొంగ మేతలు చేయకుండ 
నుండెడు దానికి ధర్మరాజన్కి రాముడని, యింకను ఆయా పసుల చేషలను ఐటి 
ఆయా పేర్లు పెట్టకొని పిలుచు కొనుచుందురు. 4:ఏబీర లచ్చువన 'సీఠ_పర్న 
సాలాల లేదెందు" సత అనుమ sh Bu ఇరన్నెకసిపుడరా _ నిన్ను 
ఇరుసుక తింటనురా_ ఒరె ఒరె ఒరె నరసిమ్మ సామినిరా_ నిన్ను నలుసుక 
తింటనురా, అనుచును యక్షగాన దరువులలో రామాయణ  పరముగనో 
భాగవతాదుల పరముగనో పాడుకొనుట పరిపాటి. ఎవరని కొట్టినగాని తి తిట్టిన? గాని 
వారి పేర్ల మీద విచ్శితమైన పదాలల్లుకొనుట తేలికపని, తోడి కాపరులలో 
నొకనిని హెళన చేయదలచినచో 4జొరాదుస్సాసనా నీపీ.....ద్దం తాసన్నా, 
వంటివి అప్పటి కప్పుడే స్సు రించినట్లనుటలో సండేహించరు. పెక్కు. బూతులు 
వారి కల్పనలో తావుచేసికొస్నప్పటికినీ వాని యర్హ విషయమున వారి కాలోచనలు 
తట్టవు. అది వారి మనస్త త్త్వము. కంటిలో పడినవారి రంకు తనములు వారి 

నాలుకల మీద (ప్రచార సాహిత్య మగుచుండును. 
పట్టూ సీరా భీమయ్య_పాదీనెల్లాబీనమాయె దొర భీమయ్య 
పట్టూ పీరా పాడుగాను దొర భీమయ్య-పసులా పిల్లాల కరుకాయ్‌ దొర 
భీమయ్య, ,* 
కోడె వయసుగల కావరులకు వారి ముద్దు గుమ్మలకు నడుము అనేకమైన 
రహస్యములు జరుగును. గుట్ట దాపున, గెట్టు దాపున, చెట్టు మాటున చేనిపాటున 
మేప్పుచున 
బోయి 


స్తా 


వసు 


వారి పిలుపులు see కాని, హం కవి గోవ్యములు. పసుల 


అ 


మ్‌ 


యొక పశువును మండలించినట్లు మండలించగా వారి గుమ్మ శ్రలు గునగు 
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ఉం 


కలిసికొందురు. అందుకే. (పెద చెరువు గట్లామీద_ ఎడ్ల న్‌ా. చిన్నవాడా 
టె 2 ang 
ఎడశేసే ఫొలీోేకా నాకు యేసే నసనూరాన్నా, యస్నదొక రబ్బరి బొమ్మ, 
(ప్రియునితో లేచి పోదలచినచో వాని కిట్లు చెప్పుచున్నది. (మా వొళ్ళేమం పేనూ 
చుక్క. పొద్దుకు నీవు లేవోయీ._చూరుకొన్మూ లూడవీకోయీ_కర్నపోనీ 
0 
దున్నపోళానీ.యెల గొటానేనె వసానూ_నువ్వు నేను గూడు కొందాము ఏరు 
0 ne) టి pear 
దాటి యెలి ఫొదాముళ్క, అని పోంత్సహించుటలో వారి కాముకత్వము వెన్నెల 
విహారము చేయుచున్నది. వారి రహస్యవు శేషలెటివో తెలియుచున్న వి, 
జట ఖబ 


పసుల కాపరులు |ప్రొదుననే లేచి చది ముల్లెలు చంకబెటుకొని దున్నల 
టి య ౧ యు 
మీదనో గేదెల మీదనో యమునివలె గూర్చొని మందల నడలించుకొని పోవు 
/ 

నప్పుడు వారి యుత్సాహమును చూడవలెను_ (పకృతి తమ కనులలో జిక్కి నట్లు 

తలంచి అందలి (పతీ వసువును గూర్చి ఆశు కవిత్వము చెప్పు కొనుచు పోపు 

చుందురు. చేలమీద వాలిన పిటలను కొకులను_వరిమళ లోని కొంగలసు 
అ ౧ 

మున్నగు వానిని జూచి పదాలు గటి పాడుట పరిపాటి, నక్క. అగుపించిన 
టి 

దం శె చాలు_నక్క_క ఊల వచ్చినట్లు వారికి వచ్చును. ;ంనక్క నీయక్క ని...౦గో 

మొక్క జొన్న పొ_త్తెక్కడిదె_బాటోనీ కాళ్ళకు దణం_ పంతం వెంకడిచేలోద్సి, 

జ (3 

అని శేకలిడుచు బెదరించు నప్పుడానక్క పిరికి గంతుల మీద కంచెలు దాటు 

చుండ అడ్డం రారాబుడ్డెంకా_అడ్డంరారో బుడోడో,, అనుచు తరిమి చూతురు. 
(టి 

ఇట్టి పదాలలో గూడ వారు తమ యనుభవమునే జోడించుకొందురు. ఏచేని 

కంకుల కినియోవెళ్ళి తన్నులు దిన్న సంగతి నక్క మీదనో కుక్క మీదనో 

aa) 
అంటగట్టుదురు. కోమటి కొయ్య రొ"పెమీది రొయ్య,, ఒవానొసుందో పర 
య అజాత. 

దొస్తుందో_చాకలోళ్ళ పిల్లకు చన్నాస్తుంద్యో, నంటి కొంటె పదాలు పనుల 

కాపరులకు ఊత పదాలు. మొత్తము మీద పసుల కాపరుల వ్యవహారములలో 

హాస్యము_అందులో అపహాస్యమధికము. ఇల్లు విడిచి తిరిగి యిలు చేరుకొను 

౧౧ జ) 


Fe 


వరకు వారపవియో పాడుకొనుచునే యుండుట గనునించగలము. 


గలా 
రవి 
(dm) 
AN 
1 a 
PN 
a 
G 
& 
లి 
కలీ 
షి 


త్రై , న య. tee జై దాం 
ఆకలికి ధర్మ oo జలులూటు ద్‌ నప్ఫుడండలి గలెరి అమ్ముకొన 
బోయిసప్పుడు 5 కోమటులు కొలిచెడు దొంగ కొలతలకు వారిని దిటి కోలాటము 


వంటి ఆటలలో నావిషయములను ఎగిరెగిరి గొంకెకి పాడుదురు. కోలా 
OREN + | 
మాడుటలో పసుల కాపరులు మిక్కి లిన నై పుణ్యము మును పాదర్శింతురు. 


పండుగ వంటి పండుగల రోజున కోలాటము లెక్కు పగా వజయుదుప. కాముని 


పున్నమ రి రోజులలో తేలుగు సీమ ఏ (తెలంగాణ)లో ఎలుగుబంటు వేషములుచేసి 
ఇల్లీల్లు దిరిగి భిక మడుగు కొందురు, ఇప్పట్టున వారు పాడెడు పదాలలో 
సామాజిక విమర్శ కన్నులకు గట్టును, వారెంత కొంపెవారో అంత అమాయిక 

(ఆరి పిల్లా పాప సల్ల గుండాలి 

ఆరి ఆవుల్ని గోపుల్ని మేము కాయాలి 

కాసి నందుకు కాను కీవ్వా లి 

పల్లెటూళ్ళు బాగుండాలి_పట్నాల కడుపులు నిండాలి 

సిన్న కలిసి మెలిసుండాలి 

యాలు 'రెంతో వాగుండాలి,, 
ఇంత ఉదారమైన విశ్వ (శ్రేయస్సును కోరగలవారెవరు? ఏదో పసుల గాచి 
నందుకు ఇంచుక కడు పాడితే చాలునట, పల్లెలు పట్నాలు, పిన్నలు పెద్దలు 
చల్లగ (దితుకవలెనట. ఏయూరు కాఊరు ఎంతో బాగుగా నుండవలెనట. ఇంతటి 
భావన ఈనాడే నాగరకున కుండగలదు? రామ రాజ్యమును ధర్మ రాజ్యమును 
గాంచిన వారేమో సల్లీయులు. అందుకే విశ్వైకళుటుంబమను భావన వారిలో దప్ప 

రెన్వ రిలో గన్పట్ట దన్నచో నతిశయోక్షి కాదు. (ప్రపంచమందలి వివిధ 


జాతులలోని జానపదులలో ఏకే క జీవన న సూత్రము ముండుట సహజము. 
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పసుల కాపరులేగాక, మోటగొట్టు ట్క దున్నుట, పొలము కావలి కాయుట 
నంటి సేద్యపు పనులకు తగినంత మంది జీతగాండు9౦దురు. పేదరై తులై నచో 
ఒకరిద్రరితోనే సరిపెట్టు కొందురు. భూస్వాములై నచో మొత్తము వ్యవసాయ 
ముంత జీతగాండి) చేతనే చేయింతురు. సాధారణముగా వ్యవసాయ జీవను 
లందరు మాధ్యమిక స్థాయి జీననము గలవారు. కొందరు భూస్వాములు జీత 
గాండ౦ను నిరంకుశముగా జూచుట వలన వారి ది న్యసితి యిట్లుండుటి యగు 
చుండును__ 


:ఏరన్న రాకముందే ఎరుగాక వొచ్చేవన్న 
ఎవరింట్ల నుందువన్న ఓరన్న జీతగాడ 
భూమీని దున్నిడోకి పెరూలనెల్ల సాకి 
సోమరి పోతులాను మేపాలె ఎల్లకాలం 
పొదు న్న సద్దికూడు మదాన్నం సీళ్ళకూడు 
Orie ౧ 2 
కమ్మాని కందిపప్పు కినరాదు నేతివొట్టు 
పుంటాకు నీ మొఖాన గొప్పోరి జీతగాడ,,* పేద రె తులకు జీతగా౦డకు 
మధ్య నుండెడు సామరస్యము పెద భూస్వాముల మధ్య కన్సించదు. వీరు 
(6 
జీతగాం(డ్రను రెయింబివళ్ళూపిరి యాడకుండ వని చేయించుకొందుకే గాని వారి 
పొట్టను జూడరు. ఆసి అంతస్తులలోనే పొందు గడపుదురు. జీతగా౦(డ్రకు 
హూ జూ 0౧ 
కూడ ఒక బంతుకుండునని యాలోచన చేయనేరరు. 


పల్లపుపంటలునిత్యము నీటిపారుదల మీద ఆధారపడియుండును. 
చెరువులు, కుంటలు, కాలువలు, బావుల [క్రింద వరి మున్నగునవి పండింతురు. 
తెలుగు దేశములో జొన్న, మొక్క జొన్న, సజ్జ తమిదలుు ఆముదములు 
శనగ వేరుశనగ, నూనెగింజలు, పప్పు గింజలు మొదలగునవి ముఖ్యమైన 


మెట్ల పంటలు. వరి, చెబక్కు కూరగాయలు మొదలగునవి ప 
ప్ర న్య జనులకు జొన్న ము ముఖ్యమైన ఆహారము. సాగర 

పంటలకు నదులు కాలువలు ఆధారమైనచో, తెలుగుసీమ, రాయలసీమలలో 
నెక్కువగా బావులాధారమై యున్నవి. బావు లెక్కడనుండనో యచ్చట మోట 
కొట్టుట యన్నది యుండును. సాగరసీమలోనదిగన్సట్టదు. అందుకే తెలుగుసీమ, 
రాయలసీమలలోన మోట పాటలు వినిపించుచున్న వి. ఈ | ప్రాంతముల లో నర 
సంబంధమున ఒక విలక్షణ మైన జీవన విధానము కన్పట్టును. [రాయలసీమలో 
మోటకొ టుటను కపిలె తోలుట అందురు, ౩] గాథాసప్త ప శతి గాథలవలె మోట పాటలు 


గూడ ముక్త కములు, (ప్రజా జీవన (పయుక్తములు. శృంగార రస స్ఫోరకములు. 


ఒసుక్కా షం గ బారడెక్కే_సూతామన్నాకానారాడూ 
% 
పాపా జాతిర మూలాసుక్కా _సోర దుడెగా 
యె 
పక్కా భామల పాయేదీఎ_,* మోట కొట్లు వారు నిత 
ey 


రము రాతి) 


మూడవ జామున మూల చుక్క పొడిసేవేళ సగము నిద్దురకే నోచుకొని, పడక 
మీద (పక్కనున్న తమ తమ పడతులను విడువలేక విడిచి, కనులు పులుము 
కొనుచు ములుకోలలం౦ది బావుల వద్దకు వెళ్లి మోట కొట్టుచు ఆ నిద్దుర 
మబ్బులో ఎలుగెత్సి రెండు మూడు క్రోసుల వరకు. విని పించునట్లు పొడు 
చున్నప్పుడు వినవలె _ పల్లెలకవి సు పభాతములాయన్నబట్లొ' స్ప చుండును, 


తెలవారు జామున సుకృతి మారు (మోగు చుండుసు. కొలి బాటన నడచె 
బాటసారుల కవి తోడుసీడలు. దొంగలకు బెదరు జాడలు. 


రాతిరి పోద్దువోయిన దనుక యుండి పొలము నుండి యింటికి వచ్చిన 
పిమ్మట జాము నిద్దుర మ్మాత్రములో ముచ్చటలు తీరకపోవుట వలన నేమో 
కొందరు తమ (ప్రియ కాంతలను బావుల చెంతకు పిలుచుకొని బావి గడ్డ 
వెనుకనో, తోట మూలననో సందుచూసికొనుట (గమనించి) చుక్కలు చంద్రుని 
చేటిజిక్కి_ నట్టుండును. 


ఇంమోొటా కంటా సీవేపోతే_ మొతూకుంటూ ఎట్లా పందూ 
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మోటా కౌడర సందూలేదూ_సోర దుడ్జెగా 

కోటా మూలకు తొలగాదియరా,,* 
భర,లు తమ భార్యలను విడిచి పోవుటయే గాక, తాము పాడే పాటలు ఆ (ప్రియ 
భామినులకు కల కూజితములై చెవుల గింగురులెత్తవారు నిద్దుర పోలేరు. 
కనుకనే తమ పురుషుల జేరబోవుట జరుగును, 


ఒఒకొటీకే కన్నూ లాసూసీ_కూటీకేడా వాసీనవురా 
నిలువూ సక్కాదనమూ సూసీ_సోర దుడ్డెగా 


నిదురాకేమో సొక్క్కూతవురా,,* 


యువకు (సోర దుడ్జెలు) లై నవారు మోటమీద మోహంపు నిదుకలు 
దీయుట్క బహుశః వారు వలపు గత్కెల వలల జిక్కిన యనుబూతులకు చొక్కుట 
కారణమై యుండును. నిలువు చక్కదనములో చొక్కెడు వారికి మోట 
ఆటంకము గాక మరియొకటగునాః కోరి వచ్చిన కోచులి కొంగందు కొనుటకు 
రాగమెత్సి చక్కగా పాడవలెనట, 

రాగీ మానుర సిలకావాలే_సిన్నా విలగో 

రాగా మెత్తీర బాగా పాడూూ,* 

నిన్నూ జూడక నిలువాలేనూ_నీళ్లారేవున జొన్నా చెట్లూ 

జొన్నా మీదా డేగా నిడువూ-డేగా పిలుపుల నన్నూ బిలువూ,,* 
అనెడు (ప్రేయసి యొక్క కోరిక (పియుడే వ్య క్రికరించుట యగును. 

ఒమోటాశకేమో మొగిలీ దండో _ ఎద్దూలక్రురా కుచ్చల దండా 

మెటా గొపే మోగా వానికి_సోర దుడ్డెగా 


ధు 
ఎడుమా సేతికి ఎండీ కడెమూ్యూ* 


143 


ప్రియురాండ్రు మోటకు మొగలిదండ, ఎద్దులకు కొచ్చులదండ్క మోట కొ పెడు 
న్‌ 
పిియుల చేతికి వెండి కడియము లర్చించు కొనుట వారి శృంగార జీవితమునక 


cr 


దాపుడు కట్నములు,. తొలికానుకలు. 

(:బొగలా వొగలా రుమాలు గట్కా_మొగిలీ పూలా తురాయి వెట్కా 

వాడా వాడల నీవే వొసే_సోర దుడెగా 

Gad a) 

వాసానలకే మోసాపోతీ,,* 

సోకుగా రుమాలు గట్టి వగలొలుక బోయుచు వాడ వాడలు తిరుగ 
నేర్చిన వానిని వలచినచో_ఆ వాడు మోట కొట బోయినచో ముదుల గుమ్మ 

[| న ౧ 

ముచ్చటకు మోసమగును. 

ఆకాటీకీ తిన్నా పండూ_సోర దుడెగా 

యె 

ఏ కొట మ్యే దెరుగానె త్కీ,* 

వయసు పొంగున వన్నె కానిని వలచి వనగూడగా గర్భము నచ్చుట 
ఎరుగని జానపదముగలు మల మొగలు. 

థి 00 “.. 

ఒయిశనాగీరీ నిమ్మాపండూ చేతబడితే చెమ్మాగించూ 

మామా గారీ కన్నే పడుచూ గుబ్బా బడితే బెబ్బారించ్హూ, 
అనుభవ శృంగారముసు జెప్పు కొనుటలో ఎగ్గు సిగ్గులు పడరు పల్లీయులు. 

fy య 
అరమరికలు లేని తద్రహస్యములను బట బయలు చేయుట పరిపాటి, అసలు 
స్‌ 

మోటతో లెడు వారి జీవితము శృంగారమయము. వాచ్యలక్యవ్య౦గ్యాత్మక భావ 
పూ రితహృదయులు వారు, (ప్రతి మోటపాట నిత్య జీవితములోని ఒక శృంగారపు 


మూట. కొవున వారు స్వవిషయములనే గాక_ 


ఒఅ౦జకు లజగిరి కొప్పు మిండగా నికి పుటెడప్పు 
ళం 
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అప్పులోడూ అడుగవ స్తే కొప్పుగ్‌ బ 'సేతికిచ్చే,, సెంటి స్యభిచారుల 


నృత్తాంతములను, 


యాళ్ళ పొద్దూ మీరిపాయే బువ్వగంపా రాకపాయ 

కపిలెదోలె చిన్నవానికి కాళ్ళ సేతూ లెంటరావూ,, 
అనెడు తమ కూటి తిప్పల విషయమును $కోలారు కొత కోట్క కోపయినా 
దెంగుళూరూ_రానిపోనీ రంగంపేటా కోడి గూసే కొత కోటా, పరట వివిన 
(ప్రాంతముల యనుభవములను, ;ంబాయిబొాయి గంగమ్మ తల్లీ_బళ్ళారి దురమ్మ 
తల్లీ _బాయి గడ్డన నాలులమ్మా బాగుగా కాపాడుమమ్మా,, అనుచు దేవతల 


wos మరియు మున్నగు సంఘటనలను గూర్చి కూడ వాడుచు శమ 


న్‌ 


మరచి పనిచేయుట నిత్య వ్యవహారమైనది. 4తాగేదేమో తై దా గంజీ_కొ శ్రైదేమో 
కోలూమోటా_,, మోట క్‌ కొటుట చిన్నపని కాదుల. గంజి మాత్రమే తాంగి 
(ప్రొద్దుగానక నిదుర గానక మోటమీదనే (మగిపోవుట జరుగుచుండును వారికి. 

ద 0౧ ‘ 


మోటకు మారుగా సాగరసీమలో చిన్నపాటి సేద్యము సాగిరిచుటకు గల. 
బావినుండి నీటిని ఏతము ద్వారా తోడుదురు. దానికి ఎద్దుల సహాయ మక్కర 
యుండదు. మనిషియే (త్రొక్కును. ఆ విషయములో ఆతనికి కొంత | సమాదము 
కూడ లేకపోలేదు, కృృషీవలులు తమతో. సహా అందరు చల్లగ | బతుకవలెనని 
ఆశింతురు. ఏతము (తొక్కుచు నటు తోడరా తమ్ముడా__నీ చేతెన సాయ 
మదే తమ్ముడా_ఏతాము తోడి మెరకే సేలన్ని తడపాలి_గూచ్ళు నొప్పనకు౦డ 
గూనలు లాగాలి బేగి-సేలన్ని తడిసి మరి మూనలు బాగెదగాలి_ కట్టతెగిపోకుండ 
కట్టండి గట్లన్ని_బదైపె సిన్నోడ భదంముగా నడవాలి_పట్లు తప్పితె సళ్ళ 
సలపల రాలాయి గాని_ఏత మెక్కి సవాడు__ఏరు కట్టినవాడు__ఏ టట పంటలతో 


యెలగాలి పదినాళు,, అని పాడుదురు. ఏతము (తొక్కుట అంత సులభమెన 
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పనియేమికాదు. (తొక్కు వారికి కొంత విసుగు జనించినను, ;.కోతల వరకే 
ఏతాము_ఊపితెదాణ ఏతాము,, అని సరిపుచ్చు కొనుచుందురు. ఏతము మోటవలె 
కొదు. బావి కొక్క.టి చ చొప్పున ఉండును. మోటలె న దో ఒకొక్క చాజిక్తి 
వది వరకు కూడ ఉండును. ఐదారుగురు కలిసి సం కోలు చె డు వారి యుత్సాహ'ు 
శేరు. ఇవిగాక కాలువల నుండిగాని, మడువలనుండి గాని నీరు తోడుటకు 
గూడ, నుషయోగింతురు, అది వెదురు బద్దలచేత గుండిముగా చేయబడును, 
డాని యడుగు భాగము తోలుచేత అంట గుటబడి యుండును. రెండు కొనలకు 
(శ్రా గట్టి ఇరువై పుల నిద్దరు పట్టుకొని నీటిని మళ్ళలోనికి గుప్పుదురు. 
దీని పలనను చిన్నపాటి సేద్య మే చేయుటకు వీలుపడును, 

::పాతాళ గంగ మాయమ్మ తల్తీ_చెంగు చెంగున ఫైకి పొంగి రావమ్మా 

పంట కాలువలనుంచి పయనించి పయనించి పంట భూముల కలయ 


డ్రా? 


అని పాడుచు గూడా, వేయుదురు. ఇటు మోట్క ఏతము, గూడలచేత నీడ 


గొ 


తోడి మళకు పారించగా, మళలో సీళు కటెడువారు కటలు కేయుచుందురు. 
na) (aa) య (on (ow 


(పవహించ వమా 


ఒంకన తలి కానుగిసెటు..ఎరి9 తలి ఏన'సెటు 
ol ౧ అ ౧ రు 
సీడలేని వాడ గన్నేరు బంగారు సెటు_రంగురంగుల సీమ రేగుల్లు 
జ ఘు 
సీలి పాప నేరేడు సెటు_జోలేె యిప్పే మ్శరి సెటు 
యు టి 
తాళిగ టె తాటి సెట్టు_ఏలపాడే ష్మరి గన్నేరు, 
[ గట్టి వరిమ కుళ్లు దున్నిన పిదస దాని యందు కానుగాక్కు చేపాక్కు 
eR నేరెడాకు మజియాకు వంటి వివిధములి న ఆకులు కుప్పలు 
రం (own 
కుప్పలుగా దెచ్చి మురుగవేసి ఎరువుగా చేయుదురు. అటు తర్వాత మళను 
య 
మరింత మెత గాదున్ని, గొల్లు దోలి విత నమలుకుట జరుగుచుండును. ఎరువు 
వావ 2] అవాయు 


౭39 


౦ప్పు నప్పుడు, పారడోకు నప్పుడు, తివ్వునప్పుడు (శమనివారణకు ఉచ్చ్వాస 
శ్వాసముల కనుగుణమైన లయలతో పాడుకొనుచు పనులు చేయుదురు, 
జీవితానుభవములను తిరుగ దోడుటకు సలీయుల పనిపాటలు 'పేప్పురికొర్తులు. 


క్ష 


£ 
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th 
౮% 


ల. క లుహలు! 


శ్‌ 


మళ్లలో వరి మొలక చల్లిన పిమ్మట ఇరువది ముప్పది దినములకు 
వానిని పీకి అందుండిన వీడు మొక్కలను తీసివేయుటను కలుపుదీయుట అందురు, 
వరి మొక్క లసు కలిపి నాటుటను కలుపు నాటుట్క కలుపు వేయుట అందురు, 
మిరప, బెండ, టమాట వంటి కూరగాయల తోటలలో ననవసరముగా మొలిచెడు 
వీడు మొక్క. లను దీసి చేయుటను గూడ కలుపు దీయుట అందురు, సాధారణముగా 


వరి నాటుటనే కలుపు లనుట జరుగుచున్నది, 


ఒయెగజామున లెగి ఏమి పనులు చేసి 
ఎంటరాయె ఎల్లి యింటి ముంగటికి 
సూర్యూడు కూన సుక్క. ల్లు పోయేను 
కళ్ళాపుసల్లేటి ఏళ్ళా యెరాయే 

అంజాలి కాయాలె అంటండు కోవాలె 
మంచి నీళ్ల బాయికాడ కడవాలు తేవాలె 
పొలాల గట్టుకాడ పోచవ్వకు మొక్కి. 
నాటు బెట్ట దిగుదాము నాంచారిరాయె 
చేలోకి పోవాలె చింగులూ చెక్కి 
కలుపులు తీయాలె కామాచ్చిరాయే 
సడినెత్తి మీదికినాపొద్దు అచ్చేను 

సద్దిని తిందాము సమ్మక్కరాయే 
మాపాట్‌ ఏళాయే గుడిసెకు పోదాము 
కూడండ ఎళాయె కూనమ్మరాయే 
ఇ౦టికొడి వనులన్ని ఎప్పుడు "సీయాలె 
పొద్దు గూకిండి పోదామురాయే 


147 పల్లి పడాలలో ప 


వరి నాకెడు కూలినాలి జనులు (స్రీలు) వేకువనే నిద నుండిలేచి సూర్యుడు 


౪ 

వి 

పొడుచు లోపున ఇండ్ల ముంగిట సాన్సు (కలయంపి జల్లి అంబళ్ల కాసికొ 
య ణా pea 


29 


Cal 


న 


02 


త్రాగి కొంత చద్ది గట్టుకొని పొలమునకు బోయి గట్టునున్న పోచవ్య 
(మొక్క, చింగులు (చుంగుల్సు పెకీ జిక్కి నడుము చుట్లు కొంగు జుట్టివైచు 
కొని వరిమళ్ల లోనికి దిగి వరుసగా వంగబడి పదాలు పొడుచు వరి నాటుదురు. 
వ్యవసాయపు పనులు సామూహిక శకి మీద ఆధ్రారపడుచుండిన కారణమున 
తత్సంబంధమైన పదాలు సామూహిక ముద వై చుకొని బృంద గానములుగ 
వెలయు చున్నవి. ఒకరు పాట చెప్పుచుండగ తక్కి నవారందుకొని పాటలో 
పనిలో మునిగిపోవు చుందురు. కలిసి కట్టుగ చేయుపని పాటలలో అలసట 


యగుపించదు. 


:ఇడదీసి వరిమొక్క. లెడమెడముగా పాతండ్రీ 
బాదనక బందనక పాటు పడినామం 'పే 
మారాజు పనిసూసి మనకీనామిసాడు 

ఆవూరి మారాజు ఐదాణాలిసేను 


ఈ వూరి మారాజు ముస్పావలిస్తాడు,, 


వరి మొక్కలను విడదీసి ఇంచుక దూరము దూరము నాటుచు చకచక 
సని చేసి చూపినచో యజమానులు మెచ్చుకొని వారికి కూలియే కాకుండ 
6ఇనాము,, (బహుమానము)లు కూడ ఇచ్చెదరు. చుట్టుపక్కల సమీపమందున్న 
పల్లెలకుపోయి కూడ కూలినాలి జనము కలుపునాటి వచ్చుచుందురు. పొట్రచేత 
బటుకొని తిరిగిననే గాని గడవదు. ఏయూర నెక్కువ కూలి యిచ్చెదరో 
కరక పోవుచుందురు, కొన్ని పారింతముల౦దు పెసలను, మరికొన్ని 
(ప్రాంతములందు గింజలను కూలిగా ఇచ్చెదరు. (పొద్దు పడమట దిరిగినప్పుడు 
మళ్లనుండి బయటికి వచ్చి చద్ది తినుటకు కూలి వారికి రవంత ఏ శ్రాంతి చక్కు 
చుండును. చంటి పిలలు గలవారు ఇండకుబోయి చను గుడిపి వత్తురు, ఇండ్లకు 
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పోలేని వారు చంటి పిలల నక్క_డికే తెచ్చుకొని చెట్ల నీడన ఉంచుకొందురు, 
య 
ప్రొరిద్రు (గుంకినదనుక పనిచేసి కూలి కొంగుల బట్టుకొని తిరిగి యిండకు 
ఫ్లో ౧ వ్‌ 
పోదురు. అయినను వరి నాటుట యన్నది (శదుతో క కూషనపని. కాబటి (శను 


నివారణకు రకరకములె న పాటలు పాడుకొనుట యొప్పును, వానిని కలుపు పాట 
అందురు, 


(ప్రతి ఊరిలోని కూలినాలి జనులలో మాల మాదిగలే (హరిజనులు) 
యెక్కువ. తొండములు, చెరణ కోలలు, ఎద్దుల మెడకు తోలు పమైడలు 
(బ్యారళ్ల్ర చెప్పులు మున్నగునవి య యిచ్చుట, కళ ములు, అలికి పూయుట 
నంటి పనులు మాదిగలు చేయట కలదు. అనగా వారికి కర్గకులైన కావులకు 
సంబంధము అధికముగా గన్నించును, కాపుకులము వారిని పపేండ్లు, రెడ్లు అని 
పిలుతురు. (గామాధిపత్యము వహించు చుండిన కారణమున వీరికి రెడ్డి పటేలు 
చౌదరి అనుపేర్లు వచ్చినవని చెప్పుదురు, వ్యవసాయ జీవనములో మాదిగలకు 
నితర కులపు కూలినాలి వారికి, కొపులకు మధ్య జరిగిన శృంగార విషయములు 
గూడ గలవు, ఈ క్రింది కలుపు పాటలలో నిట్టివి చూడవచ్చును. 


రామిరెడ్డి యను పపేలొకడు సెన్నమ్మ యను బోయ వనితను 
పిలిపించుకొని కళ్లమలో పనిచెప్పినాడు. ఆమె తీగ బోడియట. 6+ సెన్ని అంటె 
సెన్నిగాదు రామతుమ్మియలో_తీగ మెర్చుల బోయె సెన్ని రామతుమ్మియలో,,* 
అందుకే ఆమె'పె రామిరెడ్డి కన్ను బెట్లినాడు. సెన్నమ్మ కళ్లములో కుప్ప నూర్చి 
రాశిపోసి చంటి. బిడ్డకు వత కుడుప నింటికి బోయి వచ్చెదినన్నది. కాని 
యతడు పోనీయలేదు. అప్పుడామె, 4:సన్నవిల్ల తల్లినయా రామ తుమ్మియలో 
సంటి సేపులొచ్చెనయా రామ తుమ్మియలో.,,అని చెప్పుకొన్నది. ఆతడేమో, 
ఒఒదొద్దొదు ఓసెన్ని రామ తుమ్మియలో వొలబుద్ది ఇసవమ్మా రామ తుమ్మి యలో,, 
అని తన బుద్ధిలోని రహస్యమును వెలిబుచ్చి మూడుమోట్ల బాయి యిస్తా రామ 
తుమ్మియలో_వొసావా బోయె సెన్ని రామ తుమ్మియలో,, అన్నాడు. ఆమె 
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నటు ంవొద్దన్నా పోతాసు రామ తుమ్మియలో మూడు మోట జాయ డొెలొ 
గ “లం 


రామ తుమ్మియల్యో, అన్నది. అస్పుడాతడు పది మోట బాయి యిచ్చెద 
గా 


నన్నాడు. అప్పటికిని వినకపోగా రామిరెడ్డిలో రాక్షసత్వము. శివమెత్రి వది 
పదును కత్తి ని బట్టి పట్టాలని ఆ సెన్నిని రామ తుమ్మియలో_పాడేసి సి కొట్టిండు 
రామ తుమ్మియలో_నిలవెట్టి సెన్నీని రామ తుమ్మియలో_నిబవూన కోసిండు 
రామ తుమ్మియల్నోో*. ఇంత చేసినను అడిగెడు వారు లేక పోయినారు. 
ఒక్కొక్క పల్లెలో నొక్కొక్క_ రెడ్డి మాటకు తిరుగుండదు. కాబిటే యిట్టివి 
అప్పుడప్పుడు సంభవించుచుండును. 


మాదిగ సెన్నమ్మకు సాయిరెడ్డి పపేలుకు మధ్యన సన్నివేశ మిటులనే 
సాగినది. సెన్నమ్మ భర్త ఎల్లడు (ఎల్లయ్య) కలువకుర్నికి వెట్టివని మీద 
పోయినది "కనిన పెట్టి సాయిరెడ్డి (సెన్నమ్మా సెన్నమ్మా యెన్నె లాలో 
మాదిగోల్ల సెన్నమ్మా యెన్నెలాలో..దొడ్డల్ల, పెండాలూ యెన్నెలాలో_ తీయా లే 
సెన్నమ్మ యెన్నెలాలో, అని పిలిచినాడు. ఆరోజు తనవంతు గాదన్నది 
సెన్నమ్మ. (4 సె'కెదురా రానమ్మ యెన్నెలాలో,, అని తిరిగి చెప్పినాడు. తన 
మీద సాయి రెడ్డికి గల మర్మము కెలిసికొ ని=ంంనువునూ సే స్టే పాశేలవు యెన్నెలాలో 
నేను-నూసే మాదిగదాన్ని యెన్నెలాలో,, యన్నదామె. సాయిరెడ్డి మాత్రము 
పట్టు 'పట్టినాడు. గట్టిగా ఈరోజే చెసెదుర రమ్మన్నాడు. ఇక పపేలుకెదురు 
మాటాడ గుండేలు చాలక డేవుడే డిక్క_సుకొని బిడ్డకు ఏరాలుకు సెప్పి సె'ఖైదుర 
పోయి పని చేయుచుండ సాయిరెడ్డి కామార్తు డె నీ మీనా భమనుసందూఎమను 
సంతా పొందిందీ_కురుసాకొంగులు పట్టి హూసుండావెట్టిండు_ బారీ కొంగులు 
ట్రిమరి గుంజానె గుంజిండ్కు,. ఆమెకు రాని కోప వచ్చింది, 
న్‌ సేయగలదు? (వట్టిపోయిన ఎల్లాడూ_వొ స్త క మం ల కోగాతునుకౌ 
కండిస డు వా అని బెదరించినది. పపేలుకు మరింత కోపము వచ్చినది? 
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చెజిచెజి చెట్ల సందున కామె నీడ్చుకొని పోవుచుండ పాపము! మధ్యనే పారిణము 
లెగిరిపోయినవి. ఆరెడ్డి కోపము చల్లారినది. ఇల్లు సేరుకొన్నాడు. ఆ లోపున 
అదే (తోవన ఎల్లయ్య వచ్చుచు భార్య శవమును జూచి నివ్వెర పోయినాడు 
కన్నీరు మున్నీరుగ నేడ్చినాడు. అంతకం కె నేమి సేయగలడు? శవమును భూమి 
గర్భమున దాచి యిల్లుచేరినాడు. ఇట్టి వ్యవ వహారములో పేదవానికి సొంత (బతు 
కన్నది కన్పట్టదు. ఇదే విధమైన మరొక సంఘటనలో మాదిగ నారమ్మను 
చెరపిన పాపయ్య పేలును మాత్రము ఆమె భర్త పోశయ్య చిత్రవధ చేయుట 
జరిగినది. ఇట్టి జ వేగాక ఉభయులకు మనను కుదిరిన సంబంధములు గూడ గన్పట్లు 
చుండును. కాపు వనిత చం[ద్రమ్మ మాదిగ వెంకయ్యను వలచిన విషయము 
వెంకయ్య చం[ద్రమ్మ పాటలో గలదు. వారి కథ తెలుగునాట సుపరిచితము. ఈ 
విధముగా కలుపు పాటలలో నిట్టి సరిఘటనలే గాక వివిధ విషయములు గూడ 


సంఘటించుచుండును. చేను బాగుగ పండనలెనని చిన్న పెద్ద (బ్రతుకవలెనని 
ఆశించు చుండుట సామాన్యము. 


చేని కోతలు:- 


పంటకు వచ్చిన జొన్న వరి మొదలగు చేలను కోయుటలో స్త్రీ పురుషులు 
కలిసి పనిచేయుదురు. వ్యవసాయపు పనులన్ని సమష్టి బాధ్యత మీద ఆధారపడి 
యుండును. (పతి కూలి వానికి కొడవలి యొక ముఖ్య సాధనము. చేను కోతలకు 
వారందరు కొడవళ్ల పుచ్చుకొని పోవుచుందురు. వారిమధ్య చక్కని సాంఘీభావ 
ముండును. కూలికి పోవునప్పుడు సరస్పర మొకరి నొకరు పిలుచుకొనిపోవుట 
సామాన్యము, పోవునప్పుడా ముచ్చట 3 ముచ్చటలాడుకొనుట యలవాటు 
అందరొక వరుసన చేను కోయుటలో మునుము బట్టి... 


కోత్త కొయ్య౦డమ్మలాలా "సీలు కోరు కున్నామమ్మలాలా 


పాలికాప్ప బతాలకు పనికొచ్చును కొయ్యండి 
దసరా బోగాలం'పే ఆనరా తీరుసాయి 
ససరాని కసవు౦ "పె భాగ్యాలె పండాయి 
అవే 
సాలొచ్చిన మహరాజు సెయి ములగాయిసాడు 
నల 
కౌసుసత పడితేను గగన మందేను సేన్కు, అని పాడుచు కార్యోత్సాహ 
మున బడిపోవుదురు. పంటలు బాగుగా పండవలెనని పళువులకు తగిన మేక 


లుండవలెనని కోరుకొనుట అది వారికి గూడ క్షేమదాయకమే. అవి యన్ని 
సమృద్ధియై మహారాజులకు సంపదలు చేకూరినచో కూలివారికి చేయి మసుగ 
తిండి చేకూరును. కాలమయినచో మొదట సుఖపదువారు 4 భూస్వాములు, ధనికులు. 
కాని ఆకాలమే వెనుకకె నచో కజస్తనకు మొదట కూలినాలి పేదలు మాత్రమే 
గురియయ్యెదరు. కనుకనే కాలమునకు స్వాగతము పలుకువారు వీరే. మంగళము 
పట్టువారు కూ కాడ వీరే. వరిచేలు కోయునప్పుడు గూడ కూలివారంత వరుసదీర్చి 


ఆవొననుండి ఈ కొనదనుక రాగవుందుకొని__ 


వానల వరదల మునిగిన సను వెన్నులు ఈనిస వన్నెల fs 

తిన్నగదీసి మొదలుకోసీ పనలనీ నీ పంజెటావా 

గింజలు, బందలు పడిపోకుండ్క, పొడుచు పండి తలవంచిన చేలను 
చక్కగ సొయదీసీ గింజలు రాలకుండ కోసి వరునగా మెదలు చ2యుచు ;ళాలం౦ 
సూతే సీతాకాలం-కొడవలిపాటు జాగంతరా?9,, అని హెచ్చు రించుకొనుచు 
ఒకొలూసెయ్యో$ ఆడితేనె_కుండలో కూడు కనిపిస్తాద్కిి అనుచు నొకరి మేలొక 
రోర్చుచు, రెక్కాడనిదే డొడ్కాడదని నమ్ముకొని చకచక పనిచేయుచుండెడు 


ర్న 


౧ యం'సేవకులువారు. కోసిన తర్వాత పంటను కళ్ల మునక. చేర్చుట యొప్పును. 


చేను పంటకు వచ్చినప్పుడు కొడవలితో కోయు పద్దతి జదికాలమున గూడ 
ఉండినది 1. 43 iS |. 


కోతలకు వచ్చెడు'కోడె వయసు వారి సంబంధములు పరికింప'దగినవి. 
వారు బావ మరదం[డ్ర వరుసలుండియో వరుసలు -బెటుకొనియో సరసములాడు 
రి 

కొనుచు పోవుట అదొక ముచ్చట. దావ 4కూలికొతావంటె పిల్లా మర్కీ, 

అన్నాడు. కూలికి పోవుట చురడలికి మరింత ఉత్సాహమే. ఇంటిలో పెద్దల 

కింద, అణగి మణగి యుండుట వలన నిట్టి వారికి కూలికి పోయినప్పు డే స్వేచ్చ 

లభించును. అందుకే ,;కూలం పే కులాసఆయ్యామావ్ర,, అన్నది. 665 తకొత్తా 

వంశ పిల్లా మర్కి, అన్నప్పుడు. ఒకోతంసే కోలాటం. అయ్యామాక్కు, అని 

cc? a 1 

ఉల్లి మళ్లా చీరగటి, కచ్చెలూ. పె కెగాగట్లి, ఉన్నవారిపిల్లనని కులికింది. బావ 
భీ గాల ne) ళల గ్‌ చ అ (aa) 

. తక్కువ వాడా! కన్నుగీటి రమ్మన్నాడు. అప్పుడది ;,కంటి బాసలు నౌకు 

వదుర్కా అన్నది. ఇంత సోకుగా కూలికి పోయినచో చేనివారికి కోపము వచ్చు 

2 
, నన్నాడు బావ. కాని ఆ పిల్ల వినలేదు. ముదుగా సిద్ధ్దమయి బావ వెంట బయలు 
0౧ 

“దేరి ఓరచూప్పలతో. చేయి చేయి కలుపుకొని చేలుకోయ దొడగినప్పుడు వారికి 

ఆయాసనునిపించదు. అయినను ;.తలమీది కొచ్చాడు తండ్రి సూరీడు_కో సికోసి 

ఇలలోన జనులెల్ల'యిసిగ్గి పోనార్కు,. ఆ మరదలు బావ వంక చూసినది. ఆతని 

66 మొకమ్మెల్ల కప్పింది ముత్యాల సెమటా_ఒడలెల వసివాడి కందిపోనాదీ,. దాని 

aa) "నో 3 
మనసు చిన్నవోయినది. అందులో వాని మోము బంగారు 'మోమట, +,కొడపలి 
' మొలనుంచి కోత సాలించి-రావోయి బేబేగ రంగన్న బావా, యని పిలుచుకొని 


కొంచెము సెప్పు నీడ పట్టున అలసట తీర్చుకొన బోయినడి. 
న 





గ ఇ 


' శే యు నక సీరావి యుగా తనోత కృతే యోనౌ ,ఐపకేహ వీజం 


నల! 
విరాజః సృష్టిః సభరా అసన్నో నేషీవు ఇక్‌ సృణ్యః పక్వమాయవన్‌ 
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గాక పరమపదము గూడ విడమరచి చెప్పబడినది. ఆ 
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ఫలముల దికెడు 


త రా గంషా_ 


జూ 


"మొయిళు 


కారుమేఘా లాకొాశమునిండే. జొన్న సజ్జ వంటి 


వచ్చెరా వె 
అ 
(a 


లు ఏరిపోయుట ఉత ర కొరె లోనే జరుగును. ఆకాశమున కారు 


ae) 


154 పల్లి పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


కమ్ముకొని వచ్చును గాబట్టి ఉత్తర జూచి చేలేరి కళ్లమునకు చేర 
వేయుదురు. తర్వాత చొప్పకోసి గూళ్లు చేయుదురు. వ్యవసాయపు పనులు 
చేయుచు పాడెడు పాటలలో తత్‌ సంబంధ బుతు ధర్మములు పేర్కొన బడుట 
సామాన్యము. జొన్న కంకులు, వరి కంకులు మున్నగు వాని పంటలు కళ్ళ ములో 
కుస్పవై చి గింజలు రాల్చుదురు, గింజలు రాల్బ బోవుటకు ముందొకడు చేత 
కొంచెము పంట (ధాన్యమును బట్టుకొని (కొన్ని (ప్రాంతములలో కుప్ప కొటి 
గింజలు రాల్చిన తర్వాతనే పొలి దిరుగుటాచారము), కుప్పచుట్టు వెనుకకు తిరిగి 
చూడకుండ మూడుచుట్లు గాని అయిదు చుట్లు గాని తిరుగుచుఎ,ంపోలిగోలిగా 1 
పొలిగోలిగా_పొలిగ పొలిగ పొలిగ పొలిగో,, అందురు. దానిని పొలిదిరుగు 
టందురు. అట్లు దిరిగిన వానిని (ప్రత్యేకముగా జూచెదరు. పొలి దిరిగినోడికి 
పొంగు బూరెల్లు,, సె'మైదరు, పొలితిరిగి తొలికట్ట కొట్టగా మిగిలిన దంత ఒకరి 
వెంబడి యొకరు కట్టలు కొట్టుచును లేదా మరికొన్ని పా౦తములలోవలె రాల్చిన 
ధాన్యమును తూర్పార బట్టుచును_ 


ఒలియొ ఒలియొ ఒలియో ఒలియాలే 

రా వేలు గలవాడ రార పొలిగాడా శ 

రా వేలు మీవయ్య రాశి మీదయ్యా 

పొలిగాడే గొట్టంగ పోయరారాశీ 

వచ్చెరా పొలిగాడు వాయువేగానా 

దాగెరా పొలిగాడు దండ కట్టుల్ల ర, అనుచు లాభకర మైన పంటలను 
సమృద్ధిగా నిచ్చెడు (దేవుడై న) పొలి గానిని సంస్మరించు చుందురు. కళ్ళి ములోని 





న. 


1. పొలిగలుగని, పొలి అనగా లాభము, పంటవృద్ది 
ఢి 
2, గుణవాచక శద్దిమైన పొలి, నామవచక శబము (పొలిగాడ్సుగా మారినది. 
ము ౧ 
ర. తూర్చారబట్టినప్పు డేర్చడు ధాన్యపుచార తూర్పార బటునప్పుడు 1పోగగు 
యట వ టె C 
గట్ట గింజల రాశినుండి చేతి (దండ్శతో వేరుచేయబడు తాలు ధాన్యము, 


1ర్‌ర్‌ పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


రాశిపోతలకు , కుప్ప నూర్చులకు నతడే బఅము. కోటివేలుగలవాడట. కొలిక 


ట్ర్‌ 


క్‌ 


(క్రింద, దండ కట్టుల [క్రింద పొలిగాడు దాగుకొని లాభము పలుకుచుండువాడు. 
కళ్ల మునందు ధాన్యమును రాల్చి తూర్చార బట్టి కుభ్రముడేసి అన్న సమృద్ధిని 
ఆశించుట 1 యను విషయము వై దికయుగము నుండియు పలీయులలో పె 
రీతిగా పోషిం పబడుచునేయున్నది. ప్రతి కార్యమునకు ముందు ప్‌ సత. 
పల్లీయుల యొక్క నిష్కల్మషమైన నిండు భకి యది; వారికెంత లాభము 
సమకూరినచో నంత తన్మయత్వములో తరించిపోవుచు, నిండు భక్తిని 
దె నమునే ముందు (ప్రారించుచుందురు. రాశి ఎదిగెదిగి పోవుచుండ_ 


వా యెక్కి పొలిగాడు వాలలాడంగా 
కుప్పెక్కి_ పొలిగాడు కూకా వేయంగా 
మృరెక్కి ఫొలిగాడు మాటిలాడంగా 
జువ్వెక్కి ఫొలీగాడు జూదమాడం౦గా 
రా సెక్కి పొలిగాడు రంపటిల్లంగా,, పొలిగాడు (ప్రోగుచేసి పొరలాడినట్లు 
కన్చించగలదు. వారి పాతి యానందానుభూతికి ఆధిదెవమే ఆదర్శము. 
వ టీ క సీ శ్రి ఓ బె 
కళ్ల ములి నింకొక (పక్కన క్‌ డెలను, ఎద్దులను, దున్నలను, పెయ్యలను 
బంతులు గటి కంకులను గొటిన కటలను దొ*క్కించుచు (ఒకో డెలూ తొక్క_౦గా 
రు (3౪ (0) తో 
కొలలె రాశీ_ఎదులూ తొక్కంగ ఎదిగెరారాశ_దున్నలూ తొక్కం౦గా దిన్య లె 
గరా ౧ ౬ 
రాశీ_పెయ్యలూ తొక్క_ ౦గ “పెరిగెరారాశీ, యనుచు మురిసిపోవుదురు. అట్లు 
పెరిగిన కొండయెత్తు రాశిని గాంచియును. రెతులు దైవమును మరచిపోలేరు. 
లీల ల పర్వతము శిఖతేలెరాశి_తిరుపతీ గట్టులాదిన్య మైరాశీ_..కాలహస్ఫీ లాగు 
కళలూ రెరాశీ_కోటప్పకొండలా గొప్పదె రాశీ_మంగళగిరిలాగ పొంగెరారానీ 
వేదాద్రి గటులా వెలిగెరారాశీ_దురగటు "లాగ తోచెరా రాశీ_సింహ్మోది గటు లా 
రు nn (టి లు 





MIE క లావాను 
1. ఉపోహళ్చ సమూహశ్చ క్షత్రారో తే (ప్రజాపతే, తా విహా నహతాం స్ఫాతిం 
బహుం భూమాన మక్షీతం_అథర్వ వేదము ;._లి=24=7, 
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త 


డేవాలయమున జీవముటిపడెడు కళలకును, కోటప్ప 
రు 
కొండ మంగళగిరి వేదా దిగట్లు, దురగటు, సింహ్మాది గట్లు లకును పోల్చుకొని 
క్‌ ళ్‌ శక థు 
వానివాని దివ్యత్వముసు రాశిలో దర్శించుట వారి యపుచదూవ మనస్త త్వ్యము* 
పోలో పొలిపొలిపాలి_తిరుపతెంకన్నిచ్చి నపొలి_ విన కొం డెంకన్నిచ్చినపొలి 
పో వేలుగా చాల పొలి, యని తమకు గలిగిన ఆ కలిమిని భగవత్పసాదముగనే 
భావించుకొందురు. కటలు గొటునప్పుడు విఘ్నేశ్వరుని గూడ దంచుచుందురు. 
లు యు 
ఒదండాము బెటరాదం౦డి విఘ్న శు_కొ టరా పేడికట కొటతోరన్నఎవుక్యాలు 
7 టి యు య చు జాం 
సెల్లించి మమ్మేలు తండ్రి_దండాలు బొజయ్య మమ్మేలు దేవ_రాశి పెను౦డి 
oe) ఓ (af 
రావయ్య నీవు_రావయ్య విఘ్నేశ రావయ్య సీవు_ముడుపూలు సెల్లించి 
మొక్కేము నీకు_రాశిపెనుంచే రావయ్య నీద, అని పొడుచు విఘ్నేశ్వర 
(పాముఖ్యమును వురువజాలరు. హౌరాణీక గాథలు వారిలో జీరమెపోయి 
రిం యాం 
నిత్య జీవితమందడుగడుగున |పశిబింబితనుగుచుండును, ఇంతేగాక్క (పొలి 
పొలొపొల్తొ యనుచు (సరస్వతీ నినుదలవాక సాగవూ పనులూ_గణపతీ 
దలవాక గడవావు పనులూ, ఊళ్ళో వినాయకా ఉండాళ్ల థొగి_పొలములో 
. ౧౫ 
వినాయకా_పొగునా శ్ర భోగీ_గట్టుమీద వినాయకా _స్వామి విఘ్నేళా_, యని 
౧౧ ట 
స్మరించుచు వినాయక పూజిసయుటయును గలదు. అటి వినాయకునకు (6కర్రావు 
గ ఇ టు 
నేతులూ_కరకు బెల్లాలూ.. ఖండించిన చెబుకులూ_గానుగా చిమ్మిలీ_చివ్పతో 
గంధములు__సిరు సెనగపప్పు __ దొప్పతో గంధము దోరాపునెయ్యో_ అల్లాలు 
జై ౧౧ 
దెల్లాలూ-అమృత పాణీలు-టెంకొయ కొబ్బెరలు తేనరటి పండ్లూ,, ఆరగింపులుగా 
గా , ఓ గాలి | 


బెట్టి పూజ సేయుదురు. (ఇది అన్ని పాింతములలో ఈ సందర్భముననే 


జరుగుట మృగ్యము. ,,పొలిగలిగి సీతమ్మా_పొలిబాడుదామా,, అని సీతమ్మ 
తల్లికి కూడ పొలిబలుకుదురు, 


రైతులు పండించు వరి ధాన్యములనేకవిధములె నవి కలవు. ఈ క్రింది 
పాటలో కొన్నిరకములె న వడ్లు వేర్కొ నబడినవి;_. 
శ (ca య 


నావ ద ష్య అట్టి wo వి Pa గ్గ 
_ స్‌ అం మీ శ్వా ట్టి క్‌! 
తెలగలూ తిన్నఎ తెల్ల బాలోరీ-మాలోన్ల తిన్నవీ గవిరి వజ్రాణాలు 
మురిగివజాణాలు మాదిగోళ్ళు తిన్నాం సెగిడోళ్ళ తిన్న వరా శామంచ్రనాలు 
వాయిలపాొటి సన్నాలు చాకళ్ళు తిన్నా-మంగళ్ళు తిన్నవ్‌రా మలిసనా*లు 
చా 0 
దూది బోగములన్నీ దూదేకు లోడివి-కాకిమూతీ సన్నాలు కమసాళ్ళు తిన్నా 
షో 3 ము OD అ చి on 
య్మరబాలు ధాన్యం యాత్‌ ళ్ళ తిన్నాఒకాయిరి ధాన్యాలు కాజ్‌ భృతిన్నా 
ఆ గ వూ నహ రా గ : చ pn 
బలరామ భొగాలు (బాప శరుతిన్నా= రక సరిధాన్యాలు రాచి ళ్ళ తిన్నా 
నుఖాసులు తిన్న వి రాసన్ననూదు[లా-బంగారు తీగలు జె రాగులుతిన్నా 
(= Ea 
టొోద్దనా ధాన్యాలు దట్స్‌ ళ్లు తిన్నా=దిళవాధాన్యాలు జాలర్లుతిన్నా 
« కమలా ల కాణి కచ Eri న్‌ 
బుడుబుడకలోలు తిను వీరా బుడమ ధాన్యాలు=మడిలోను పండినవి 
™ య 
మడిరాసికొలూ 
చెరువులో పండినవీ చేమంచనాలు.గుంటలోను పండినవీ గుతు బాసికాలూ 
అల 
అచ్చికలు బుచ్చికలు యెల్లంకణాలు_మాచేని కాటికలు మల్లీ సన్నాలూ 
ct (na) యం 
అమ్మువారు తిన అమృత పాణీలు,,..ఇన్నిరకములె న ధాన్యములు 
జా 
వండినచో కళ్లము కలకల లాడదాః (వడ్లలో రెడ్డలో తెగలు కో కొల్లలు. 
(౧౫ ౧౧౫ గి న, 


re 


ఇంతకన్న నెక్కి పి రతిములు హాంన వింశతి లో పేర్కొనబడినవి. 1 


SMT ఆభ దం ఇదు అర్య, na] త జ ఒర సా = 
కళమున ధాన్యములను (తి క్కి ౦చుటకు ంరాగిపల్లా. ఏ తులలంకి ద్ద 
య త ar స 
కరి పోతులలంకి__.నెత్రి చుక్కా పోతులలంకి రామలక్ష్మణ ఎడ్డూలంకి,, దున్నలను 
ఎదులను జతచేసి లంకెపేసి బంతితిస్పుదురు. కొట్టిన ధాన్యములను బంతి 
టి న 
ప్పిన ధాన్యములను నూర్చి యెత్తుగ కాడి మాకులతో మెట్టు గట్టి దానిమీద 
నిలబడి చేటలతో నందించగా తూర్పార బట్టీరీ తుమ్మల క్రింద జల్లైండ్లు వటిరీ 
బీలేండ (క్రింద,, గాలికి తేలిపోయి ;.సుంకేమొ వాయెరా రాసూరుజెర్క, అనగా 
గ గా 
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పెంచుచుండగ, ఆ విడ గతించినచో లేక నిష్ప్రృయోజకుడె నచో లేక తలకు 
ధ్‌ ర్లు 

మించిన చిక్కులతో నుక్కిరి బిక్కి రె యుండినచో తల్లి కెంత హృదయ వేదన 

న ౮ నే (na) 


కలుగునో అే అనేక మైనే యి బ్బ ౦దులకు గురియే విత్త నమునుండి చేర్చు 


UE 


చేనుగా పెంచుకొన్న దశలో చేలెండిపోయిన గాని లేక పంటకు వచ్చి ఆ తీవృష్టి 
వలన వరదగలిసినగాని లేక పండిన పిదప సాహుకార్త చేత దొరలచేత (ప్రభుత్వము 


7 


చేత పీడింపబడినగాని రె తులనుభవించెడు చాధలు వర్తింప సలవికావు. 


|! 


లు 


నటే 7 
నెసమి సేతు నేనెట్లుగాతూ_మొగులు చె ముత నాయె భూమి బురబురో సొ ౦7 
టి! 


1 


నలని రాగట తెల్లజొన్నలేస్నె _మొలసిమొలపక ముంది కోతింత పీకే 
ag) (ap) (ng) 

కోతి పీకిండాని కోపాన నేనుంటి_. ఉరిక్షు రికి వ ఉడుతింత పీకే 

ఉడుత పీకిందాని ఉరిమురిమి నేనుం"టె_ వచ్చేటి సందింత పీకె 


సంది క్షీకిందాని రందితో నేనుం ఇ _ ఆపులేగా వచ్చి ఆయింత మేసే 


గ్‌ 


ఎన్నీల కాలమందు ఏదుల మందవచ్చి_ పడమటి భూమిలో పంటంత చేసే 


బాకి సాకి సేసి బక్క_లను నేగొం'పె _ బాకి తీరక ముందె బక్క_లే తర 


Gh 


కరణాలు కౌపులు పన్నులడుగ వస్సే_.పన్ను గట్టకపోతె పట్టి తన్నేరు 
థు వ్‌ 
§ 
వాసగ భద్రాది) ఈకుణ్లి నమ్మికే_అడువై యారు పుట జొన్నలెల్లునురా 
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౧ 


nd hh 3 3 6 qa 72 ఇం గ 63 ళ్ళు క Cs) 3 M2 «9 cis 
EE EDU: Gh Si 
le Dae mW Gu Gg Tod 2 8 (౧౬ క 
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1 బే ను స్‌ 2 3 యె క లి గె ళా fa 
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వానికి 


యి,నాడు, 


[ఇ 


యావ 


వ 


చి :.పొడిపొడీ 


(ఇ 


= 
౬ 
రాడా 


జే 


జ 


ము 
అల్ల 


నే 


జి 
యు 


) 


కక 


గి 


గ 
ఉం 


రె 


( 


'వేయిపుటు పండించగ 


సి 
౧ 


= 
© 
మెతుకుగాని దొరకలేదు. మోట 


eve 


ఇ 


వసాయ 
కారులెన వపేండు 


టి (క్రింద వ్య 


యి 


గి 


రెతు 
యె 


గంజిగాని గంజిలో నొక 
తంగెళ్ళ బొక్కెనెత్తూకోని _ సుక్క వొడిసిందాని నిక్కి 


1. ఇట కాపులనగా (గామాధి 


ఇంకో 
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పాపము? కన. జరుక్‌ చ్చి ద్‌ కలరా పడి'నాడు. ంకౌస్టాయి కడుక్‌ pe 


1 


కటమీద కూసుంకే” కాకి తన్నిపోయినది. కాకి పిల తన్నిపో పోయినది, బహుశ; 


పండించిన వంట అపాులు దీర్చుటకే చెలుబడియెపోయి యుండును. పన్నులు 
9% 


a QQ 


విషయములలో నిస్సహాయుడె యుండగ గాగిమకరణము వీపులు 
ja WME 


(నా 


ని 
బగులగొటీ పోవుట, అడిగాంచి చులకన జేసికొని కరణమయ్య కొడుకు గూడ 


ఆకంత రొ టెగొట్కి, ఇవ్వగా వాడు ;.రొజె ఇరుసా వొతెరన్నా _ శటిరిన 
రు యి టు రం 
పోయిందట, కూటికిమాడి నిస్పతువ గల వాడెనాడు. బయటగాని, ఇంటగాని 
న రు 
సరిసితులు చెడిపోయినవి. అంతేగాకుండ శరీర బలముకూడ (దుగినది. అందుకే 
ఢు ళ్‌) 

బతుకొయెరన్నా _ నేనాడే సావక పోతిరబ్బా,, * అనుచు విరకు డె 

అలల గై 


డు, 


గ్ర 


టి 
కుమిలిపోవుట తటసించును. వీడు దెవోపహ 
sa = 


ళీ 


వరొక రె తు ఏటి ఒడునబటి సేద్యంచే సే _ఈడ్పికొడితే ఇరవె పుటు- 
య ww Cn) ఎ ne) 


| 


ఆర్చికొడితి అరవై పుట్లు ,, పండినవి, పండినవిగదా యని అవి ఓ అన్ని 
కొంచవోయి_అప్పయ్యదొర్వ, కివ్వగా నతడు వానిని ఊది ఊది యిటు చెరగి 
అటు చెరగి దొంగ కొలమానముతో కొలుచుకొని ,. ఇసుకో ఇసుకో ఇద్దుమే 
ఉం౦చే_మన్నో మైలో మానెడే ఉం౦చ్చి,నాడు. ఇట్టి దొరదోపుల వలన ఉప్పులేని 
గంజియే గతియైనది. అది తాగి నిర్వీర్యుడై పోయి. చొప్పకశెల నలె సోలి 
కుక్కిమం దములో కూలిపోయినాడు. ఆకలి రోగముచే నట్లు దుంచము పట్టగా 
మంచమునకున్న నల్లికి కూడ సందు దొరకినది. పేదవాడు (పతి వానికి లోకు 
వగుచుండును గదా! కోమటు లెదుటి వారిని ముంచి లాభము లారించి కూడ 
బెఖైదరే తప్ప ఖర్చు పెట్టజాలరు, కడుపునిండ తినలేరు. వీరి వ్యవహారమెట్టిదో 
అందరికి తెలియును. సమాజమును గూర్చి పటైంచుకొ నరు, పిల్లల వెక్కి రింస్పల 
వరకు కూడ వీరి పిసినారితనము చోటు చేసికొన్న ది, కనుకనే 1 పిల లు. 


చుండుట గమనించగలము, 


రె తులకు మితిమీరి ఉల్లిగడ్డ పండినది. కొని ఆమ బోతే ఆడవి కొనదో 


లే బోర 
కొటబని. స్‌ ఏమ్మాతములేదు. శే రెతు ఉల్లి గడ్డలమ్మా "సిడి పోతవమ్మా_ఏకాణ 
సేరయితే ఎవరొ న్లరమ్మా_అర్ధాణకు "సేరయితె._అయిపోతవమ్మా,, అని విచా 


రించుటలో వాని దై న్యావస్థ కన్నులయెదుట ప్రత్యక్షమగుచున్న ది. పండక 
సోయినచో ఒక కషము_పండినచో మరొక కషము. కొనుముని అడుగబోవగ 
బు నా 


;కోమటు కొనజుటు కోసీరన్నా..ఇట్ట__.తక్కె ట్ల తూకాలు వపేరనా - 
"న. na) డా గా యు 


౧ 
లమ్మ బోగ క ఖం గుంపులేదన్నా-మూడుదొట్లకన వొల లేరనా = ,,* 
శీ గా ఇ (sa) అ? 


కొనువారందరు శరొక్కంటిని :అర్హణకన్న ర 


మొదలు సెటినారు. ఆంత కష్షించి శకలం చో తుల కిటి య్‌ ఏర్బడు 
యు ల 


వ 


ల్‌ 
cx 

(Sa 
td, 
ర్ల 

ఈ 

భ్‌ 

వని 

ల 


చున్నది. సూక్ష్మముగా నాలోచించినచో రె తులకు పండిన 

కర్ర వే యనిపించుట దేశభవిష్యత్వు నకే గొడ్డలిపెట్టు. వేరుశనగ బాగుగా పండ 

గలదని వితి నచో 44పటరాని పురుగేమొంపుటి ఎగ వారినది_పుట్లా లెక్క 
ట్‌ గొ 

మునిగినది,,. ఒంష్మర్ర ఎర్రా "జద్దులు_ఎర్రశాము "జద్దల _ సిన్న సిన్న జత 

గాబ్భ_ము 'ప్ర్పైయారు గాసాగాళ్ళను,, బెట్టుకొని ర తులు చేసిన శరిమయంత 
ర రు ర 

నిష్పలమెనది. ఇటబ్లయినచో ఆ విత్తనమును ముందు కాలమున నెన్వరు కూడ 

ర్లు ంం అల 


చేసి పండించుటకు వెనుకాడగలరు. ముందూ శెవ్వరొల్లారె_న్యాలా సెనిగె 


ట్‌ 


ంబాయిలో బండబడిె బక్కెద్దునేలబిడె 
సాలించు ప చెరుకుతోట 
అయ్యొ ఏ వేసి వి నరసప్ప సేరుకుతోట 
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చుటుపట తోటలన్ని సుట్టుకొని పోయినాయి 
ల (ne) న క 
నరసన్నా తోటలోన నక్కదిన పిచ్చెలదు 
ఏలేసీవి నరసన్న సిరుకుతోట 
సాలించు నరసన్న "సెరుకుతోట 
ఎందుకేసీ వి నరసన్న సెరుకు తోట, 
అలీ 
నరసప్పయను రె తు అందరిని జూచి చక్కగా పండించవలెనని చెజకుతోట 
వేసినాడు. తగిన బావిని (త్రవ్వించగా నందులో నీటికి మారుగా పెద్ద బండపడినది, 
అదిగాక, చిలుకలు కొంగలు, సందులు అడవి పందులు, నక్కలు, బింకలు 
మొదలగునవి తగిలి తోటను పాడుజేయ జొచ్చినవి. ఆసలు సక్క_కకూడ 
బుక్కెడంత దొరకలేని స్థితికి వచ్చినదాతోట. కోనసీమ చిత్తూరు. సీమలలో 
చెజకు పంట లెక్కు. వగా పండించుట వలన నిట్టి దురవస్థలచ్చట జూడవచ్చును, 
కొని గుంటూరు, ఏలూరు చీరాల, పేరాలవంటి సాగరసీమ (ప్రాంతములలో 
దొరఫొగాకు (నర్జీనీయా పొగాకు) బాగుగా పండగలదు. అది సీవుదేశమున బుటి 
సై లి 
ఈ దేశము వచ్చినదని మురిసిపోవుచు అచట ర తులు ఈ పంటనే యధికముగా 
పండించుచు ఒపంతజేసి వేదొర పొగాకు సీవెంతజెసి వే దొరపొగాక_అమ్మ 
నిన్ను నమ్మినవారు_ఆసి పాస్తులు పెంచేరు.......... వీద సాదలనెల (ప్రేమతో 
వావి అనీ య 
పోషించి_.రె తులను రాజులుగ రాణింపజేసేవ్కు, అని దానిని అభినందించకుండ 
నుండలేరు. ఈ పొగాకు పండించుటలో నషపోయిన రె తులు కూడ లేకపోలేదు* 
ర్త లహ 
ఒఏమిపువ్వా కో రాజవీరాకో 
v= అక్ష అద్య డొవీ 
రె లుమీదొస్తు 0ది రై తుపువ్వాక్‌ 
నాలు వేలుపెట్టి నాగరం కొంతే 
శై "చక 
నాగరాము తెగనమ్మె ముష్షిపువ్వాకో 
థు 
మూడు పలుపోసి వృంగరాముకొం పే 
ఉంగరాము తెగనమ్మె నల్పపువ్వాకో,, 


ఫొగాకింతపని చేసిన దన్నచోరెతు చేతికి చిస్పవచ్చినపే గదా; రెతులే యిటి 
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దుస్థితికి వచ్చి నచోనిక వ్యవసాయపు కూలి జనులకు ప్రైడు గతి వేరుగా చెప్ప 
వలెనా} (శ్రమధారపోసి గొప్ప గొప్ప వారు చెప్పినటు చేయుచుండగ దొరలు 
అంతురాల మెడలు కట్టించుకొని సౌభ్యాలందు చుండగ (శ్రమజీవులు ంఎండ 
వేడికి మాడుతున్నా_తిండిలేక ఎండుతున్నా,, ఎవరినేమనజాలరు. వారి గంజి 
ముంతకు బరువులేదు. ఎన్నాళ్లు పాటుపడినను వారివారి పనిము పే వారికి మిగులు 
చున్నవి. (కరువు వచ్చినచో ముందు చచ్చునది బీదలు, కాలమైనచో ముందు 
(బ్రతుకునది దొరలు) _రెతులవలెన ఎందుకో ఈ జన్మ ఓరన్నా, అనుచు 
నిరాశలో గొట్టుమిట్రాడుచుందురు. వ్యవసాయము దెబ్బతిన్నచో దేశమే దిక్కు 
తోచక పడియుండగలదు. మనదేశము వ్యవసాయదేశము కాబటి ఇప్పటికే న 
అ వ్‌ 
తగిన [శద్ద చూపక పోయినచో జాతిక్షేమమునకే భంగము కలుగక తప్పదు. 


ఇతర వృత్తులు :- 


బాంహ్మణులు పొరోహిత్యమును, వైశ్యులు (కోమటులు) వ్యాపారమును, 
కాపు (రెడ్డి వారు వ్యవసాయమును, కమ్మరి, వడ్రంగి చాకలి, మంగలి 
మొదలగువారు వారి వారి కులవృత్తు అను నిర్వహించుచు అందరు కృషీవలులపై 
నాధారపడి |పత్యక్‌ సంబంధములు కలిగి జీవించుచుందురు. కులవృత్తులన్ని 
సాంకేతిక సంస్థలు. (బ్రాహ్మణ వై శ్య కులములున్నత కులములుగా గణింపబడు 
చున్నవి. కాపు కులమువారు సాధారణముగా సామాజికొధి పత్యమును నెజప్ప 
చుందురు. బహుశః ఇది రెడ్డి వంశ రాజులనుండి సం|కమించియెన నుండ 
వచ్చును లేదా ఆర్థిక జీవనమునకు వీరివృత్రియే కేంద్రమై యుండుట చేతనై న 
కావచ్చును, మొత్తముమీద సామాజిక జీవనము మీద వ్యవసాయ (ప్రభావము 
ముఖ్య మైనది. మాలమాదిగలనబడు కులములుమాత్రమధమ మైనవిగను అస్పృశ్య 
మెనవిగను పరిగణింపబడు చున్నవి. ఆర్థిక సితిగతులు, అభిరుచులు, అలవాటుల 
విషయములలో నించుక భేదము కనిపించినను కులములన్ని పరస్పర మాధార 
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డి యుండుటచేతనే పల్లె జీవితమాదర్శ మైన సామాజిక జవనపద్దతి గలడియని 


కులనృత్తులన్ని సంప్రదాయ బద్దముగా కొనసాగుచుండి నప్పటికిని 
వ్యవసాయము, వ్యాపారము వంటి వృత్తుల నించు మించుగా నేడందరు చేయు 
చున్నారు. కాని పౌరోహిత్యము, అగసాలె కుమ్మరి వృతి పనుల నితరు లెవ్వరు 
చేయుటలేదు. చాకలి, మంగలి మరియు కొన్ని చిన్న కులములవారు తమ 
తమ వృతి పనులను చేయుచుండినను గూడ వ్యవసాయ శామికులుగా పని 
చేయుదురు. ఆర్థిక విధులు కులవ్యవస్థ మీదనే ఆధ్రారపడియుండుట వలన 
నిరుద్యోగ సమస్య యన్నదే కన్పించదు. కులములో బుట్టిన పితివానికి 
భవిష్యత్తు నిరాటంకమై యుండును. జీననోపాధికై వేరొకపని చేయుటగాని 
వేరొకచోటికి పోయి (ప్రాకులాడుటగాని జరుగదు. వా.) పూర్వులు చేయుచువచ్చెడు 
కులవృతి యే జీవనాధారమగుచుండ భవిష్యత్తును గూర్చిన ఆలోచన వాని 
కెందుకు పట్టును? 


ఆచారాదికములం౦దు బాంహ్మణుని కమిత గౌరవము లభింయను; ప్రతి 
కార్యమునకును ముహూర్త నిర్ణయము చేయుటలో నాతని సలహాయే వేద వాక్కు * 
(పతి కుటుంబమునుండి సంపిదాయముగ చెలి ంచవలసిన సంభావన సమర్శ్చించు 
కొనుట జరుగును. దేవాలయ నిర్వహణమునకీయబడిన మడి మాన్యములు 
కానుకలు, కట్నములు (బ్రాహ్మణులే అనుభవించుచుందురు. దేవాలయములను 
కేందములుగా జేసికొని జాతికి ధర్మోపదేశము చేయుట పోయి స్వార్హమునకై 
వానిని తమ సొంత మందిరములుగా భావించుకొనుచున్నారు. ఇట్టవారు నామ 
మాత) బాహ్మణులని వరాశరుడెప్పుడో నుడివినాడు. చాకలి మంగలి, వ్మడంగి 
కుమ్మరి కమ్మరివారికి ఫలితమప్పు డే చేకూరదు. ఆయా బుతువులలో పండెడు 
పసంటంమీది కట్టడి (ప్రకారము కర్త కులు ధాన్యమిచ్చుచుందురు, 
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కుప్పనూర్చి నాడమ్మ చందమామ 
రైతు అప్పులన్ని తీర్చాడమ్మ చందమామ 
భూసామి బాకిసాకి చందమామ 
సావుకారి సిలెరపదు చందమామ 
౧ 2 

పనివాండ్ల బాదరబ౦ది చందమామ 
(వభువుల పన్నులరంది చందమామ 
కష్షించి పరుల పెంచి చందమామ 
లు cee 
పండించి (ప్రజలకు పంచి చందమామ 
మేలురకం అమ్ముతడమ్మ చందమామ 
తాలురకం తింటాడమ్మ చందమామ 
లోకాన్ని బతికిసాడే చందమామను 

Po) 
భోకాన్ని బరిసాడే చందమామ 

RES 2 
ఎన్న కిన్న మెత ని వాడే చందమామ 

0 


న కన్న చల్లని వాడే చందమామశళ* 
ca 


పంటలు పండగానే పనిపాటల (చాకలి, మంగలి, కమ్మరి, కమ్మరి, 

వడ3౦గి మొ॥) వారికి, సొహుకారుల చిల్లర అప్పులకు, (పభువులపన్నులకు సంచి 

'మేలురక మే అమ్ముకొని తాలురకమే తిని శోకముసభరించి లోకమునేబంతికిం చెడు 

రె తుల హృదయము వెన్న కన్న మెత్తన. చందునికన్న చల్లన, వివిధవృ్తి 

జీవనములకు జీవగబ్ల. దేశమునకు వెన్నెముక. కనుక తాను కరగి వెలుగునిచ్చు 
లు 


తనని 


కొవృ్ప;వతి వంటి వాడు రెతు, 
2 రా 


గ 


మాల మాదిగ లొక'పే యైనను సూక్షృభేదములను పాటించుట జరుగు 
చున్నది. మాదిగలనువారు మాలవారికం చె తక్కువ. నువ్వేడ నేనేడ నెల్లూరి 
దేశమ్ములో_మాదిగోల్ల పోరడా_మాదిగోల్ల పోరడో_మాలొల్ల పిల్లమీద మను 
సెటా పొందెరో_మాదిగోల్లా పోరడ్య్కా, అనుటచేత బంధుత్వ విషయములో 


170 వల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


సహితము వారిమధ్య అంతరము కన్చించుచున్నది. అయినను సామాన్యముగా 
వారంత ఒకటియే. మాలలం పే హీనముగా జూచుట తగదని బుజువు చేయు 
నీ పాటను గమనింతము_ 


(మాలి మాల జపమాల_శివునికి శివకంఠమాల 

సూర్యచంద్రుల చేతుల జపమాల 

అఖిలాండకోటి (బ్రహ్మాండ విస్తుల జగముల జపమాల 

ఆకాశానా లోకగంగకూ నక్షతం నమాలా 

నాగలోకాన నాగేంద్రుని వారి గోపురానమాల 

దండి దండి పండితుల మెడలో ఉన్నది ఉన్వాలా 

జోలె జంగము మెడలో ఉన్నది ర్కుదాకమాలా 

పన్నెండు బిరుదులు విత్హినాడు యమధర్మరాజుమాలా 

మాల మాల జపమాలి... ౨౨ ఈ అల, మాలలు మాలలేయసుచు 
చాటెడు పవిత్రత గోచరింపకపోదు. నిజముగా నీ పేరు పూజ్యారమైనది. 
మాలలను చండాలురుగా, నీచులుగా జూచుట పాడిగాదు. వీరు (బాహ్మణులతో 
రక సంబంధముగలవారే 1. ఆర్టికముగా వెనుకబడి జ్రానమునకు దూరమగుట 
వలన వీరిట్లు పరిణమించిరే గాని ఆ జన్మాంతము సిక్కముగా చీకటిలో కలిసి 
పోవలసినదికాదు. అర్థికముగా మెరుగు పడిన వారిని స్పృశించుట నేడు జరుగు 
చున్నది. ఇంత మేల, జ్ఞానము వరద వాల్మీకి వ్యాసాదులు మొదట అధమ 
కులజులే గదా; అనగా గుణకర్మ విభాగమును బట్టియే అంతర మేర్చడిన 
విషయము మరచి నేడు కులమును బిగ్గరగా బట్టుకొని జీవించుట జరుగుచున్నది, 
*కృణ్వ ౦తో విశ్వమార్యమ్‌,, (విశ్వము నార్యమయము చేయుడు) అను వ్‌ 
నినాదమును విస్మరించుటవలన, నాటి సమానత్వమును 2 న్యూనత్వముగ 





1. అమరకోశము- ద్వి. కాం, శూద్రవరము_సూ. శీ 
2, యేసమానాః సమనసో జీవా జీచేఘ నుకొః 


తేషాం శ్రీర్మయి కల్చకామస్మిల్లోకే శతం సమాః,,_యజుర్వేదము; 19-46 
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నెంచుటవలన (బాహ్మణులనబడు వారు అవై దిక్షు లుగా మారుటవలన కులఖేదమ లు 


మౌఢ్యముగా ముదిరిపోయినప, కన భా వ్యవస్థను మానవ శరీరమునకు 


పోల్చుట జరుగుచున్నది, శిరమును (వాహ్మణునిగా కాళ్లను శూదురి నిగా చెప్పు 
కొనుట జరిగినప్పుడు వీనికిని మొతము శరీరమునకు నెంతటి యవినాభావ 
సంబంధమున్నదో వేరుగా చెప్పవలెనా! శిరమెంత్ర ముఖ్యమో కౌళ్లును ఆంతే. 
అటులనే సమాజములో (బాహ్మణులును శూ ద్రులును ముఖ్యులే. కొసి శూద్రులను 
నీచులుగా జూచుట జరుగుచున్నది. ఈనాడు వై దిక మర్యాద కొరవడి సామాజిక 
వ్యవస్థ చీలికలు పేలికలై అ _స్తవ్యస్రమై పోవుచున్నది. గతమును నెమరు వేయనిదే 
పరసూ నమునకును భివిస్యత్తునకును గతియుండదు, 


onto] 


తోలు తెచ్చినా అచ్చులు వోసిన_బం౦డకిందేసినా 
బేగం బాజున తగురంబోసిన_చెప్పులు కుట్టినా 
తయ్యారు చేసిన్హాా* మాదిగలగబడువారు చెప్పులు కుట్టుటయే గాక 
తొండములు మున్నగునవి బేసి (బతుకుదురు. దానిని తోళ్ల పరిశమ యన 
వచ్చును. పొలములోని కళ్లిములను అలికి శుభపరచుచుందురు. అందరి 


అగ 


వాకింద్గూడ్చుట కూడ వారి పనియే. శెట్టిచాకిరికి కూడ. ఉపయోగ పడుచుందురు, 
aa) 
వివాహ సమయములలో డప్పు కొము 


ములను వాయించుట మరణించినప్పుడు 
పాడెకట్లుట టెయందు కాషము సేర్చుట బ్‌ బొందతి%వ్వుట వంటి పనులు కూడ 
రే చేయుదురు. నిత్యజీవితములో స వ్యవసాయ (శ్రామిక జీవులు. చాకలివారు 
చవుడ సున్నములతో బట్టలను నానబెట్టి ఉతుకుదురు. $+సవుడు సున్న౦ంబెట్ట 
సవుసంగ నానబెట్టి బండశేసినాది_బంకంత వదులంగా_నాది బాగొట్టయ్యో 
షీ sue బడు మూజపెడు బట్టలను మూపున మోసికొనిపోవుట 
వారి కలవాటు. బండమీద ఉతుకుచున్న ప్పుడు చూడనలె వారి దరువు బరువును 
దింపినట్లుండుసు. చాకలి మంగలి కుమ్మరి కులములవారికి ఏివాహము మరణము 
వంటి కర్కకాండలలోను నిరిష్టమైన విధులుండును. సంక్రాంతి ఉగాది 


తౌ 
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ముఖ్యముగా (గామదేవతోత్సనములలో కుమ్మరి వారికి (వత్యేకత కలదు. ఆ 
సండర్భములలో (కొత కుండలు పృత్యేకముగానిత్తుర్కు కుమ్మరి... 


a) ణి 
i లీ ఇద ఏ వొ 
ఎ్మరగుంటలి మన్ను డు తట్టలు దెచ్చి 
నలగుంటలో సళ్ళ నాలు కుండలు తెచ్చి 
౧౧ గ 
ఎర గుంటలో నీళ్ళు ఏడు కుండలు తెచ్చి 
ఆ మన్ను ఈ మన్ను కలరాశిబొసి 
పిసికెనే కుమ్మరి వీర పువ్వోలే,* 
ఇట్లు చక్కగా పిసికి సారెమీద పెట్టి (త్రిప్పి కండలుచేసి, :ంపెట్టినే ఆవమ్ము 
పుటపూదార_ తీసెనే అవమ్ము సంకాంంకిక్షి, కాల్చి తీసిన కుండలను (గ్రామములో 
రి 
నిచ్చుటయేగాక చేరువనున్న గారిమములకు బండ్ల మీడ గొంపోయి అందించెదరు. 
అట్లీయవచ్చిన కుమ్మరిని గాంచి యొక కోడలు ..అత రో ఓయత కుండ 
౧ లో ఆజ 
లొచ్చినవత్తా ,; అని యడిగి వరహాలో పగడాలో పెట్లబోగా కుమ్మరి తీసి 
— ట 
కొనలేదు. కాని ఒపదియేండ్లనాటి పచ్చవడ తవుడు-మూడేం డనాటి ముక్క_ సడ 
తవుడు-ముంచి మూడుదో సిళ్ళు పెటగా-మురుసుకుంటు కుమ్మరి మూడుకొంగులు 
వరి 
పచైె=నవ్వుకు౦టు కుమ్మరి నాలు కొంగులు పప, అనగా రూకలకన్న 
టు క్‌ రు 
ధాన్యముసశే వారు (ప్రాధాన్యమిత్తురు. సల్లెలలో ధాన్యమే వస్తుమార్చునకు 
వరి ౦చుచుండును. 
నల. 


తెలగ కులమనువారు ఆయా కౌలములలో పండే పండ న్కు దుంపలను, 
కాయలను, ఆకుకూరలను అమ్ముకొని జీవింతురు. చేపలను par అమ్ము దురు. 
(4పట్టపగులు వానకురిసె_పలుగురాళ్ళ సేరువునిండే...బుడ్డ పరుక లేదురక్కే 
తెలుగు పిల్లలు మెరుగువే'ప్రే, ,* అది చెరువుకుంట లున్న పారింత్రములలోని 
వ్యవహారము, వీరు కూలినాలి కూడ చేసికొందురు. గౌడ, గావుండ్ల, ఈడిగ 
అనబడు కులము వారిది కల్లమ్ముకొను వృతి, :అరిదగాడు మాగొడువచ్చె కల్లు 
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కాపుడ్తి భుజానవేట్లుక్క,.... అలన వో “తున్నాది ఎంకడు వోతునా “C9 ఏం: =! 
య a) 

ప్‌ దన య సారి క ర్‌ు ఒర షు ర వె 
కల్లు ఎగురుతు ఏఐ తున్నాది_ గురంము పోతున్నాది_గునుకడు వ్‌తున్నాదు 
— షీది కల్లు గునుసుతు వోతున్నాది.* ,.అంగులొటి పొం ప. 

a ట్‌ మ 

సీతూ లొక లొటి_ధారావడ వంపమ్మా_గౌండ్లోలంతమా కలు 
టు టి సట PDD ప 


కలి జెసినవు_బండికయిస వోసినవు,, ఇటి పదాలన్ని ఈడిగ కులము 
ఈ 


నూన య. కల్లు కడపిలు భుజము మీద మోసుకొని గాని కా 


= గ 
న 
కిట్టుకొనిగాని గుబ్లము మీద మోయించుచు గాని బండిమీద తితులలో చేసి 
అలి 
చరణయుచు గాని కలముుకొనుట యగును. కలము వారిలో వీచే యెకు_ వ, 
రం ౬ గ్రా ఆ ww ౮ 
కావడిగటి అమ్ముపద్దతి సాగరసమలో చూడగలము. గొల. సాక్కె దర్కీ కటిక, 
రై థు ౧ bs 
వితుకలి, వదెర,. వెస. మునుగు చిన్న కులములవారు కూడ వారి వారి వృత్తి 
G అని య ట్‌ి 
పనులు పయిుచు చివించుచుండుటి సామాన్యము. క కాని వృత్తులు లని కూలి నాలి 
జనము దినదినము పెరిగిపోవుట గమనార ము. రోడు వనులప ఆనకటపనులకి 
63 G పు 
ల్లి pa క 
నెడదికముగా ఉవయోగప్‌ డుచున్నా దు, 


జానపద సమాజములో పెద కులములవారి మాటయే చెల్లుబడి మైనిను 


ది హక 


సమషి జీవన విధానము నెలకొని యుండును. తత్సంబంధములు పట్టణ వాసుల 


జ లో వతం టా ఇ” గౌ పట 
కన్ని pry యు రు, 


cg 


ణవాసులపిలె మితిమీరిన పోటిలు గూడ పల్లీయలలో 
గన్నటపు. వీరికి కనీసావసరములు తీరినచో చాలు. చక్కని జీవిత దృక్పథము 
గలవారని తలంపవిచ్చును. పల్తెలసు ధ్రాన్యాగా ారములుగా పోల్చుకొనవచ్చును" 
పతి కుటుంబమున కన్ని కుటుంబములును ప్రతి కులమున కన్ని కులములును 
ఆదరణరో ములు, (మా స్పృదములు, (నటి నాగరకిత మ. కొలది ఇది 
కొంత లోపించుచున్నది కులము పట్టింపులున్నప్పటరిని | 


శృంగార (5ముకత్వ) 


విషయములో అవి పటావ పంచలగుచుస్నవి. ఒక ఏటిలో (బ్రాహ్మణుడు స్నాన 
మాడుచుండగ ఒక మాదిగ వనిత కమైలకని వచ్చినది. వారి మధ్య మున్‌ 


కలిసినది. గుడిసెకు Ere ఏదో మాంసము వండి' ఒచిస 


(a 
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సియ్యాలు_దొప్పతోటి కల్లు, తినిపించి [కాగించ్చి అప్పాలు తిన్ననోటికి 
ఎట్లా ఉన్నదయ్యా,, ఆని యడుగగా నా బాాహ్మణుడు_ 


ఒ:మంచీగ వున్నాది మరి తెడ్డెడు వేయ చే 
బాజార శె? పోతే (బాహ్మడా అని పిలువ వే 
౧౧ గో x 
ఆకిటనుంచి వెళ్లి పోతే అయ్యవారని పిలువ 
అ ae) 
సావిటనుంచి వెళ్ళిపోతే చౌదిరని పిలువవే 


మనఇంటికి వచ్చినంక మాదిగోడన వే యని విన్నవించుకొని దానితో 
కొమసందింధములు నెరపుటయెనది, కాముకత్వ మున కు వావి వరుసలుగాని కుల 
మతములు గాని ఆటంకములుకానేరవు. మన పురాణములలో నిట్టి సంబంధములు 
నెరపిన కథలును గలవు. ఒకనితో లేచిపోవుట వంటి విషయములు చిన్న కులము 
లనబడు వానిలోనే యధికముగా జూచెదము. 


wens వ్యడవుర మాకెలవుడి కొన స్‌ కడ్డము వచ్చినావు 
కౌళ్లు మొక్క గులాపోన్ని టప్పామోసెటోన్ని 
ఎవ్వడవుర జోరుకెలవుడె తొవ్యకడము వచినావు 
ట్‌ మా చ 
కౌళు, మొక గులాపోని, ఊరు తిరిగె చాకలోని 
రా a an 
ఎవ్వడవుర మాకెలపవుడె త్‌ వ్వకడ్డము వచ్చినాపు 
కాళు మొక గులాపోని, కుండలుజేసె కుమురోని 
నా a = 
ఎవ్వడపుర జోరుకెలవుడె తొవ్వకడ్డము వచ్చినావు 
కాబ, మొక గులాపోని, సౌరంజేసె మంగలోని- 
ళి అనని య (న 
ఎన్వడవుర మాకెలవుడె తవ్వ కడ్డము వచ్చినావు 
కాళ్ళుమొక్క గులాపోన్ని ఆటలాడి దొమ్మరోన్ని,, 


నైజాము పరిపాలననాటి గామీణ సామాజిక వ్యవస్థకు “పెపాట అద్దము 
పట్టి; Ist జ్జ సత ౦[త్యము రాకపూర్వ ము పోలీసుపసేలు, మాలీవటేలు, పట్వారి 
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వారే (గ్రామాధికారులు. వారి నిరంక శత్వమునకు (పతివాడు తలయొగి అణగి 
మణగి యుండవలసినదే వారి కెదురుగా కంటపడినను కూడ కష 3 
రింతురు, ఇప్పటికిని గూడ కొన్ని పల్లెలలో పటేలు పటా జారీ జే వ య. 
లె నవారు కూడ చిన్నకులములను బెదరించుకొని అధికారమును, అహంకారమును 
(వదర్శించుట వింత మేమికాదు. చాకలి, మంగలి, కుమ్మరి, దొమ్మరి, టపా 
మోయు ఉద్యోగి మున్న గైగువారు అధికారులము౦దు వంగి వంగి దండములిడుచు 
సొగిపోవలసి వచ్చును; పెద్ద తగవులై నతో a చెంతకు పోవునే గాని 
సామాన్యముగా ఆయా పం తగపులు కులము పెద్దల సమ తన 


౬ 


తీర్చబడుచుండును. ,4కూకుట్ర పల్తికాడ కులమొల్లు చాలమంది. కల ౦దుజాలడతో 
౧ గ గా 
శ్రీ యత్న జంగిలమ్మా,,. కులములోని తగవు తీర్పులకు తగపులాడిన వా 


ల్స్‌ 


తీర్చరులుగావచ్చిన కులమువారందరికి చాలినంత కల్లుపోయించ వలసియుండును, 
ఒకడు తన కుమార్తె ను మగతనములేని వానికిచ్చి “పెండ్లిచేసినాడు. కాని ఆమె 
అత, వారింటికి పొమ్మన్నను పోవుటలేదు. ;;ముక్కిడి ముకో (డు మూగిముచ్చు 
లోడు_మొగతానం లేనోని మొగమెట్లా సూతూను__గతిలేనియింటిలో సంసారే 
సెయ్య,,నని పట్టువట్రినది. స్రీకి మగని మగతనమే తగినసిరి. అట్టి వ్యవ 
హారములలో కంపు వారు పట్టించుకొన నక పోలేరు. :ంకులమొల్తొచ్చిండు 
పంచాతి పెడ్రారు_నలుగిట్లకు పిలుస్తారు _ నామాటపోతాడి_ పోబిడ్డ వె మొగనింటికి,,* 
అని తండ్రి కులమువారికి జడిసి ఆమెను గీములాడుట స. ఆలి తగవులలో 
పాలి తగవులలో (గామాధికారులు మంచములు, లంచములు కూడ ఆశించు 
చుందురు. ;:వొగనాల్ని పమ్రేదెందుకీ వూరూర కలిసేదెందుకీ_వదిమంది కూడే 
దెందుకీ_పంచాయతి జేఫేదెందుకీ_వొంటిగాజ గొప్రేదెందుకీ_.పూరూర కూడే 
దెందుకీ_మంచాలు ఎక్కే దెందుకీ లంచాలు తినే దెందుకీ,,. అందువలన జానపద 
సమాజములో తొలుత కుటుంబము తరువాత కులము ఆ తదుపరి (ఛామము 
ముఖ్యముగా మతము అనునవి వ్యక్తిని నియం (తించుచుండును. నడు వివిధ 
పరిస్థితుల (పభావమునలన ఆర్థిక స్వరూపము దెబ్బతిన్నది. వృతి జీవన 
మసంతృపి, గా మారిపోయినది, 


176 పఠే పదాలలో (పేజా జీవనము 
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wu 


పరిశమలు 
(పతి వృత్తి ఒక పరిళిమయే యైనను వృత్తికిని వర్మిశ్రమకును సూక్ష్మ 

వె విన్యము గోచరింపకపోదు. వృత్ని (ప్రత్యేకముగా కులమునకు సంబంధించినది" 
పర్మిశ్రమ వివిన కులములవారు చేయదగినది. నృష్తలపధ్య వడుగు పెకలవంటి 


సంబంధము౦డుసు. పరిశ్రమ లేమో é యెగుణ* తి' దిగుమతుల కోగూడ్రి యు యుండునవి. 
జలము పర్మిశమ, నూనెపరిశరిమ్క విస్రవరిశ్యుడు,' మత్స్య రి శ్రమ ఒంటి చిన్న 
౧ స స 


పాటి పరి, శమలమీద ఆయా పా9౦తప్పు పలీయుల జీవీతము గడచును. 


| 


చితూరు, కొ కనసీమలలో చెజకు సద్వుదిగా పండుటచేత సామాన్యముగా 
రిథి 
(పతి చజణకు తోటవద్ద ఒక గానుగ, బెలముచేయు పరికఠములుండుట చూచెదము. 
౧ 


పండిన చెబికు ines ముక్కలుగా నరికి గానుగలో. చేసి రసము డీసి పాఠము 


చేయుదురు. ,.సెరానాగానిగిలా_ఇటనరక లోకమేలేటి నాముదు గానిగా_కొ త 
(can ౧? ౧౧ అ అడు 
Bs కొలత చెట్రించిరి_గుండ్లూరువారొచ్చి గురు బెటించిరి_బారాల 
~ ౧ చాట. tu. + 

ro "సె "ప్రి భ్‌ వ్‌ ప a 
బం చ్చిన రకు ఖో wo కత న. గా సుగేరిటి నూ VY బం ME 
(aa) £ 


వాగినటుంది-కరణం౦ంకెడ ఆసెరకు కంచువా గీనట్లుంది, sis ME జ మాగినట్ల టు, కంచు 
(ap) 


పాకుదప్బిీన చబెలమాయె,,. పాకముబటిని దెలమును రకిరకఘులెన 
ఉం న న గా న కకక 
ఆకారములలో అచ్చులుపోసి ముదలుగా చేయుదురు. "అమ మ్ముటక సషిదముకాగా సే 
ది ధ్‌ 
వర్తకులు వచ్చి బేరమాడి పోవుచుందురు. పిస్తువు మంచిగా లేకపోయినచో పేరు 


పెట్టుట సరసరి, ;;రాయపేట వర్తకులు రంగులేద్క,నిరి.  మంచిచేయయినచో 
బాగున్నదందురు. చౌ డేపల్సి వారు సరుకు జాగనిరిపలమనేరు వారు “పెక 
మిచ్చి ర్కీ,. బెల్ల మేగాక నువ్వులు, చేరుశనగలు, కుసుములు గానుగకుపోసి 
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గొల్లలు మొదటినుండి పాడి పరిశ్వమకు పెట్టినది పెరు. మగవారు 
aa) 
గొజలను మేకలను కాసినచో ఆడవారమో పాలు, en వెన్న లను జతి స 
యీ wD 
జెటుకొని అమ్మాదురు. తెల్లవారుజామున లేచి చూచినచో ఊరంత 4కనకగిరి 
య గా 
గొల్లోరి కవ్వాలమోత్స, లే వినిపించుచుండెను. పాడి వరిశంమ నేడు గొల్లల. 
ae రం 
నుండి వికేంబ్రీకరింపబడినది. ప్రభుత్వము చేతిలో = పెద్ద పరిశ్రమగా మారినది: 


ళం 


గొజైల ఉని?ని కతి రించి వప న న అమ్ముట “అటు గొలలకే చెలి 
ట్‌ ౮04 జరి ఖ గా on) 
యున్నది. 


చేపలను బట్టి అమ్మడు దుత్స్య సరఠిశ9మ మీద ఆధారపడి జీవించు వారు 
జస్తలు, జాలరులు, ఇట్లివారు మన తెలుగు డేశములోని సము [ద్ర తీర మందలి 
విశాఖపట్టణము, మచిలీపట్టణము వంటి [ప్రాంతములలోను, గోదాపరి కృష్టా 
తీర (పాంతములలోను ఉందురు. వీరు తెల్ల వారినది మొడలుకొని సంజపొద్దు 
వరకు చేపలను వేటాడి తెచ్చుకొనుట "నిత్యకృత్యము. చసతను పట్టునపు 
డుత్సాహముతో పాటలు పాడుట పరిపాటి, ,.గంతులేసే గండు మీన_పరుగులెర్తే 
పండుగొప్ప_వాలలాడే వాలు చ బెదిరిఎగిరే బేడిసపిల్ల_ర౦డి రండి నొ 
వలల్లో సడలడ్న్‌ నీటిమీద రకరకము లెన చేపలెశ్లుట్లు ఎగురుచు మునుగుచు 
కన్చించునో అట్లట్లు జాలరులు ఒడుపుతో వలలొడ్డి వానిని పమైదరు. పట్టిన 
చేపలను వలలనుండి దులుపునప్పుడు ;,క డై చేపలన్ని కారిపోతున్నాయి. బేడిస 
పరిగెలు బెదిరి పోతున్నాయి..చేదు పరిగెలన్ని చెదిరి పోతున్నాయి._మట్రగిడస 
లన్ని “కొ ట్టుకుంటున్నాయి._పండు గొప్పలన్ని పారాడు తున్నాయి గండుమీను 
లన్ని గంతులెస్తున్నాయి_వొంజి పిల్లలన్ని వొరిగి పోతున్నాయి_ముక్కు 
జెల్లలన్ని మూలుగుతున్నాయి,,. కాన్మి మిడసరముతో (చెంగున యెగిరేటి 
చేపల్ని పట్టుకొని_బుంగలో యేసుకుని_బంగమేమి చేయకుండ (చంపకుండ),, 
అన్నింటిని అంగడిలో నమ్ముకొని వత్తురు, 'పెపాటలో జాలరులు బచైడు 
చేపలలో అనేక రకములు పేర్కొనబడినవి. జాలరులు నీటిమీద చూపెడు 
సొహస మద్భుత మైనది. వారల్లుకొ నడు బుట్టల యొక్క, వలల యొక్క 
పనితనము జానపద కళాత్మకము. నిత్య జీవితములో గలి పెడు న్య కులకు 


చుందురు, తీరము దాటించు సందర్భములో నొక పడుచునకు జాలరికి మధ 
నడచిన సన్ని చేశము వారి శృంగారమున కొక 

జాలేరన్నో_నన్నేరు డాపెయ్యలో జాలేరన్నా,, అని యడుగుచు ముక్కెర, 
వద్దాణము కడియము లెన్నియో యిచ్చెదనన్నవా చిన్నది. కాని జాలరి చిన్న 
సన్నవాడు కాడు. ఆమె చేత 4:మళ్ళి వచ్చినప్పుడూ జాలేరన్నా_మంచిగ 


మాట్లాడుతాను జాలేరన్నా,, అనిపించుకొని ఏరుదాటించుట పొసగినది. 


సారస. వశమున 


శాతవాహనుల కాలమునకే తెలుగుజాతి సముద్రయానమున (ప్రసిద్ది 

కెక్కి నది. ఇప్పటికిని సాగరసిమలోని తీర వాసులలో నిటి సం|పదాయము 
రు 
మిగిలియున్నది. పొగబండ్లు, మరబండ్లు వచ్చిన పిదప వారిలో సహితము 
మార్చు జరిగినది. అయిసను పడవ నడుపుకొని (బతుకుటయ్‌ వృత్తిగా నెంచిన 
అణాల 
వారు సముద్ర తీరమందు నదీ తీరములందే కన్చింతురు: ముఖ్యముగా విశాఖ 
పటణము, కాకినాడ, ఎలమంచిలి, భీముని పట్నము కళింగ పట్నము వంటి 
ము 

ఓడరేవులే వారికి మజిలీలు. ఈవలినుండి యావలి దరికి సరకులు చేర వేయుట 
(పయాణికులను తీసికొనిపోవుట వారి దినచర్య. నీటిని నమ్ముకొని కూటికి 
ఆళపడు శ్రామికులు. వారి జీవన రచనకొక (ప్రక్యేకమైన శై లి కలదు. 


లంగరెతి, గడలు వేయుచుండ సముద్ర తరంగములను చీల్చుకొనుచు 
రివ్యు రిప్వు న పడవ సొగిపోవు చున్నష్పుడు కళాసుల (పడవ సడుపువారి 
హృదయము సముద్రమువలె నుప్బొంగి పోవుచుండును. గడ యెత్తుటలో 
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దించుటలళొ గలుగు ఉచ్చ్వాస నిశ్వాస సముల కనుకూలముగా మొట్ట మొదట 
,హెచేసా హెలకేస్తా హెలేసా, ఏలియాలా ఏలియాల పత. ఏలియాలా 
నూ నం! న 


రుసెయ్యి-ఏలేలో-ఏలేలో,, హవ్వా రి హవ్వ,, 
(4జంది. లే జోతులంగరు,, అనునవి ఊత వదములు, లయబడ్డముగ వెలువడు 
చుండును. ఊత పదములమీద వారి యుతా ఎహము (శ్రమను గమనింపదు. అవి 
సలవిగా వరి చును. పడన నడకను బటి కూడ లయ మారు చుండుట 
(aa) ms] ట్‌ 
గమునించెదము. అటునిటు పడవ సోలుచుండుట గమనించి తోడినరంగులను 
(క కళాసుల ను హెచ్చ రించుచు ,,అయిలపట్టు-బర్లిక టు-అద్దిర బాబు_ ఆక్క. డపట్లు,, 
మని చురుకుదనమును కల్లించుచు ఒడుదుడుకులు లేకుండ నడుప్పుచుందురు 
ఉప్పొంగు కెరటములు సుడిగుండములు వారిని అదరగొటు చుండును, 
రు 
రాత్రులందు దరిదాప్పలు గానక తికవుకపడుచు 4,4దండాలు గంగమ్మ _దండాలు 
గొరమ్మ_కళ కనిపెటండి మాకన,తలులూ,, అని నవీ దేవతలకు చేమెతి 
లా అ ౧6 mM aa 
మొ9క్కు చుందురు, గన చక్కగా సాగిపోవుచున్న ప్పుడు గాలి గలగలలు, 
ఏటి అలల మిలమిలలు వారి పగటి కలలకు (ప్రాణము పోయుచుండును. 
కొం[గొత డశహలకు చిగిరింతలగుచుండును. రవ్వ మువ్వల తెప్పరన 
అణాల 
గాలికి,, వెళ్లచుండ వారి మనః స్థితిని ఊహించ వలసినదే, కనిపించియున్న, 
కనిపించుచున్న, కనిపించనున్న కాంతల మీద కమ్మని కథలు కటుట వారికి 
(a) 
కరతలామలకము, 


జీవితమంత పడవ మీదనే గడచుట, ఆనందమంత అలల మీదనే తీరుట 
వలన పితిక్షణము పొటయే తోడునీడ. ఆ తోడునీడలో మదన విహారమే జాడ. 
పవాహప్ప మలుపులో పాట కలుపులో మదనుని పిలుపులో బడి ఏటిబోటి ఎద 


7 


ణో 


ద పారాడు నన్నుడు చూడవలె వారి (పణయ సామాజ్యపాలన। వెన్నెల 
రాతురిలేయెనచో వెన్నెలకు వన్నె బెట్టినట్లుండును, (అంతరాల పడవ మీద హైసా 
అందిపూలు కొయ్యబోతే హైసా _ కొమ్మతూగి కొప్పు నిండు హేస్కా, 


అల ఒర Sore) అహో ఈం ఇ 

వడ పయాణములొ కొమ్మలెక్క డివి? పుఖ్వ లక్క_ దివి? (పక్క నుండిన 

గుమ్మ మెకొద్ము. ఆ కొమ్ము కొప్పునిండ పూకే. అవి అందుకొని సరసమా 
సో నావ ప న స్ట ఛి 

బోవుట లేని పోని ప య. ఒరిలొ రంకుతనము లెక్కుపగా 


ల్‌ 


న 1 మరొక అరములో a సంబంధించిన వ్యవహారము 


లో 


సాధారణముగా _ ద్యోతకమవుచుండును. ఈ రెండవ యరమే వారి 


వని 
న్‌ 


ఓడ మీద చిన్నవాని చేతికి వ్‌ నిండ ఉంగరములు చూచి యొక 
ము౦డ మనసు ఉండలేకపోయినది. పాపమా చిన్నవాడు దానితో :ంమూడునెల్లా 
ముండపోర్కు, జేయ ,.ఆరునెల్లా న అనుభవించినాడు. అంతే కాదు 
(ఎక్క రాని సడపమీదా సెప్పరానీ దుఃఖ మొచ్చినది,. గతానుభవములన్ని 
అప్పుడప్పుడు పడవ నెమరు వేయుచుండ వారికి దుఃఖముండకపోదు. లంగరు 
(తాడు తీరమునకు లాగుచున్నప్పుడు కూడ వారి కన్నులు ఏ చిన్న దాని 
మీదనో పోవుచుండుట పరిపాటి. 6జ౦టై లో షోకుల లంగరి_చిన్నదాని 
ముచ్చట చూడు__ క్రళ్ల నిండ కాటుక చూడు_.వాలు Ey చిన్నదాన_.ఎల్లి పోయే 
చిన్నదాన, అనుచు నఖశిఖ పర్యంతము చూప్పలలో దాని రూపము ను జిక్కి ౦చు 
కాసి (తాడు (లాగి నోడేలాలుకౌడ,,, అట్లు చేయని వాని కన్ను ఆ చిన్నదాని 
మీదనే పోయినచో ఆ ,6లాగనోడే లంజకౌడ్కంని నిశ్చృయించుకొందురు. ఇంకను 
ఒలాగనోడే నల్లరాయి_రోసమేల లేదురోరి_మీసమేల లేదురోరి_మీసము౦ పే 
మిరపకాయ._లేకపోతే దొండకాయ, అనుచు పొరుషమునకు పురి యెక్కి ౦చుచు 
ఆ పనిని నెరవేర్చుట జరుగును. 


ఎంత కఠిసమెన పనిగాని పలీయుల చేతులమీద అవలీలగా జరుగుటకు 
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శరీమనివారణకు ఏదోయద్భుత మైన మంత్రపు బిగువువారి పదాలలో అందలి 
లయలలో ఇమిడి యుండవలెను. లేనిచో వారి అచ్చపు పలుకులలో అనుభివై క 
వేద్యమైన మధుర భావలహరులు లాస్యము చేయుట యేమి? నిండుదనముతో 
పరిశీలించపలెగాని కనిపించుటలో మొరటు దనముగ్యా వినిపించుటలో ముర 
రవముగా అనిపించెదరు వారు. ఏరువాక సాగుచున్నను, ధాన్యమిల్లు చేరుచున్నను, 
చెమట లొలుకు చున్నను, చేదు (మింగుచున్నను ప్రజలందరన్యోన్యముగా 
(బ్రతుకవలెననియే ఆశించుచుందురు. అస్లే పడవ నడుపు వారు కూడ (నేలను 
నమ్మీ ఏలేలో_చెట్టూ వున్నది హైలెస్సా_చెట్టును నమ్మీ ఏలేలో_కొమ్మా 
ఉన్నది హెలేసా_కొమ్మను నమ్మీ ఏలేలో_రెమ్మా ఉన్నది హైలేస్కా, అనుచు 
నొకరి కొకరు అండగానుండి కలిసిమెలసి యుండవలెననుటకు వారినిర్మల 
మానసమే కారణము, 


కూలికి గాని కులుకుటకు గాని పడవల మీద స్టలాంతరమునకు, 
రంగమునకు (రంగూన్‌) పోయెడు వారికి రేవు చక్కని తావు. కాని, (ప్రేయసీ 
జనమునకు దిగులులావు. (ప్రేమించి పరిణయమాడిన [ప్రియుడు తన | పియురాలి 
నాంటరిజేసి ఓడమీద సలాంతరము నకు పోవుట పాడియా? ' అట్ల వాడొకడు 
అందమైన [ప్రియురాలి మోమును చం|ద్రబింబముగా నేలు ంచూస్తుం పే గుండె 
చలబడత దాని గునిశాడిన మారాజు, ఒకంచాన సల్లిట్టుకొని తెలాని వెన్సె లోనా 
కసిగాటు గొట్టుకుంటూ కలువరించిన మారాజు. ఇట్టి వానిని ఆ పేేయసి 
నమ్ముకొని మనసిచ్చు కొనగా $ఖీమారం పట్నంలోనా పెద్దలందరుజూడ 
పెద్దాపందిరిలోనా పెళ్ళాడి,నాడు. కాని, కొన్నాళ్ళు ముద్దు ముచ్చటలు దీర్చు 
కొని యెందుకో స్థ్టలాంతరమునకు పయనమైనాడు. పాపమాపడతి కాటుక కరగి 
పోయినది, ఆ 46కాటుక కన్నుల జూచి_కన్నీళ్ళు చేత తుడిచి కావలించ్యు.కొన్న 
ఆ మహారాజు ఓడయెక్కి. బయలుదేరినాడు, అప్పుడా ముద్దరాలు wba 


ఇ 
పోతున్నది_మారాజు_ఓడెళ్ళి పోతున్నదీ, అనుచు వలపు దీవెలలో చుట్లుకపడి 


విలపించుచుండ ఆరేనంత ఆశ 


Ur 
: 


డినటుందును. ఇటి యెడవాటును దొంద 

నున్న మరొక వనిత [ప్రియుని 
సం 

తన్నెలురా_ వచ్చినదాక చెప్పుకుంటాను, అనుట డాని అనురాగమునకు పురః 


పతాక pu గుం డెలోతులోని మర్మము, 


రొక కోడెవయసు కౌడు తన చెంచు (కర భక సరస విలాసములు 


ళం 
నంటూ శేతులో శెయ్యేసి శెప్పాలి శెంచూూ, అన్నాడు. కొన్ని చెంచుకు వాని 
మర్మము తెలిసినది. ;;ఏపూర నేపల్లె దేనిమీద కన్నేశిసడో_యెం టాననార్తిసీవు 


తుంటారిమామా_కూడొండి పెడతాను గుడ్డుకి “పెడతాను కూడా తోడుకపోవా 
జోడుగా మావా,, అ౨ వేడుకొనుచు తన తుల పాటించెదనన్నది. అవి 
ఇవి తెచ్చెదనన్నచో ఊరుకొనుననుకొని వాడు ,.కోకాజరీ తేసా కొప్పుబికా 
= ఖ 
తెసా_నవ్వుతా శెలవిచ్చి నన్నంపెశెంచు,, అన్నప్పుడు కూడ ఆది వినలేదు 
ఒల్ల నన్నది. తోడునీడగా తోలుకొని పొమ్మన్నది. వాడు మ మ్మాతమందుల కంగీక 
రింపక ఉతుత (ప్రేమ కనబరచుచు దాని ,.శెంపా ముదెపకొని శిలోబాయ్‌ 
అరి DE ౧m 
ఏడ్రవకు,, మని విడిచి పోయినాడు. సముద్రమును చేరజాలక ఇంకిపోయిన 
నదివలె అయినదాచెంచు. ఉత, మెరుగులబడు మిటారి కత్తె లను గూడి మోన 
పోవుట నగరముల కనుభవమే. రంగము వచ్చి వాడు తళుకు బెనకుల జూచి 
కిషారితమంత కానుకలు వెట్టి భంగపడినాడు. ఉన్నచోట హృదయ మిచ్చిన 
ae యట్‌ 
కన్నియను విడిచి వచ్చినందులకు పడ్డపాటులను దలచుకొని 


కుములుట జరుగుచుండును. ముద్దుగుమ్మ. నేడిపించి సిరి మువ్వ _ పాడు 
౧ 
ముండలకు. బెటినా నె సిరిసిరిమువ్వ _సముదా?లు దాటిపోతె సి మువ్వ_ పెసా 
చు మ 


యైన లేకపాయె సిరిసిరిమువ్వ ._బుద్ది లేక రంగమెళ్ళి త రద్దిపాలు 
బడ్డానే సిరిసిరిమన్వ,, అనుచు బుద్ధి తెచ్చుకొనుట యగును. ఒడిసిన పిమ్మట 
విడువదా తలదిమ్ము! ఇట్టి వివిధ సంఘటనలను గూర్చిన పాట లన్నియు సడవ 
నడుపువారు పాడుచుందురు. 
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తాత్త్విక జీవనము:- 


పరమాత్ముని నిజస్వరూపమును, నిజస్థితిని తెలిసికొనుటను తత ము 
(కతీ_అది (పరమాత్మ); త్వ ర్‌ (జీవుడు) అని స్లూలముగా చెప్పవచ్చును. 
తత్తమునే వేదాంతమని వ్యవహరింతురు. నిరంతర మిట్టి తత్త్వ చింతనమున 
మునిగి మనుగడ సాగించుటయే తాత్విక: జీవనము. అది జీవాత్మ పరమాత్మ 
_సందింధ బంధురమైనది. సృష్ట రహస్యమునకు రాచబొటయైనది. పర మోత్కృష్ట 
మైన జీవిత. లక్ష్యమైనది. విశ్వములో [పపిథమమున తత్త్వాన్వేషణలో 
ముందంజవై చి ఖుజు మారమును జూపినది మన వై డిక జాతియే. మన భారత 
దేశమే. అందుకే పాశ్చాత్యులు వీనిని 'తాత్ర్వికల దేశమనిరి. పాశ్చాత్య 
దేశములలో తత్ర ముస కంటె ముందు మత భావనమే యున్నది. అదే 
తత్స్వముగా మారినది, గీ9కుల తోడనే తొలుత ఆ దేశములలో తత్వాన్వే షణము 
| (ప్రారలిభమైన దని తత్స్వజ్లాలు చెప్పుచుందురు. అసలు జ్ఞానమునకు తెలివికి 
తూర్పు సీమలకు యాత్ర అవసరమని గీంసులో సామాన్య విశ్వాసము, 1, 
అట్టి (గ్రీసులో మత సూత్రములు, సిద్దాంతములు తత ముగా పరిణమించినవి, 
భారక్‌లో తత్త్వ _ చింతనమే మతమైనది,,'2. కనుక్క మొదటి నుండియు 
భారతీయులది .తాత్ర్విక జీవనమే, పాళ్చాత్యులది మత దృక్పథమైనచో మనది 
తాత్విక దృక్పథము. వ్యవహారములో మతమున కంచె తత మ నకే విశిష్ట 
మైన, సువిశాలమైన పరిధి యున్నది. :ంబీవ్యపకృతుల స్వభావ మెట్టిదో తెలిసి 
కొనుటకై చేయు సమాలోచనయే తత్త్వము. సత్యమును గూర్చిన చింతన 
రెండు మాగ్గములుగా సాగినది. ఒకటి దివ్యానుభవము_.సం| పదాయముతో 
_ ఆరంభించి అటనే ఆగిపోవును. అదియే మతము. రెండవది తార్చి_ కుల 
eect trl ces a ss 
1. ప్రాక్పశ్చిమ తత్వశాస్త్ర చర్మిత।;_ప్రథమ సం, పుట 14 
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కొనలేక్క పాటింప జాలక, పల్లీియులకు భగవంతుని మీద దూడకు ఆవు మీద 
నున్నంత మమత, అనుబంధము. ఈ యనుబంధమే జీవాత్మ పరమాత్మకున్న 
అవినాభాన సంబంధము. అదే అద్వైతము. పరమాత్మయం౦దు సంలీనమగుటకు 
జీవాత్మ పడు యాతన పల్లీయ హృదయములో పరిశీలింపవచ్చును. అసలు ఇది 
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నక్షమో మోక కరణి _ తస్మాద్యానంచ యోగం చ ముముకురొఢ 
ఆ ద్ర ఇ దల 


తత్వము అనుభవము మీద గడించుకొనదగినదే గాని కేవలము శాస్త్ర 

వలన గాదని పర్ల్షియుల తత్స్వమునుబటి తెలియనగును. ఒక్కొక్క 
పట్టున వారి తత్స్వమును విడమరచి చెప్పుట కష్టమగుచుండును. వారి మార్మిక 
తత్వములు తెలుగునాట నాలుగు చెరగుల వ్యాపి గాంచినవి. పతి భికుకుని 
నోట తత్త్వము (ప్రాణభిక్ష. పనిపాటలందు మునిగియున్న (పతి పల్లీయుని 
నాదములో తత్త్వము లెన్నియో ఊపిరి నింపుకొన్నవి. 


:ంపెమిదల నూనె ఉన్నంతసేపే దివ్వె వెలుగులంతా 

ఆ పెమిదల నూనె ఆయిపోగానే దీప మారునంట్క్యా,* 
నిత్యానుభవమందు సుపరిచిత వస్తువులతో తోత్స్వజ్ఞానమును పోల్చుకొని, 
జోడించుకొని సూటి మాటలలో శేల్చి చెప్పుట అపూర్వముగా నుండును. నిత్య 
పరిసరములలోనే జీవితమును, తత్వమును కవిత్వమును దర్శించు నేర్చు 
(ప్రకృతి సిద్ధముగా వారికి సిద్ధించినది. ప్రమిద ఇ దీహము, నూనె = చెతన్యము. 
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ర ద ల స యాం ఉం. ఇ ష్‌ ఖ్‌ గ > క 
(కత్మ. డిచ్వె వెలుగు ఇ సరమాతం (పకౌాశమ . ఇటు భావించుట ఎంత సాటిగా 
wy చ్‌ అపు లద బప దద డద విలు ల రు అదు లదు అరు. రా 
న్‌ ఎద(మ గా నుల" డ అమరు అణగి అలయునసు, రహమ్‌ సి ఆతను 


అప ల స అకుడ ra a) చ ఇం 
బటి పరమాత్మ శరుంగడగునని భావము, దహమునుండి ఆత్మ 


దృశ్యమానమైన జగత ౦తయు పరమాత్మ (ప్రకాశము చతన పికాశించు 
వ “నా అలో 4 
చున*దను 1 సత్యమును "పెపాట రంగరించుకొన+ది. తత మున ఇది 
లా రా యు అలై టల 
మౌలికమెన జానము. ముఖ్యముగా అ డ్వెత జానము పరీయుల జీవితమున 
ము జా (వూ జు Cop) 
ంగరింపబడిన విధమటిది. అసలు అద్వెత తత మె వారి తత్వము. 
టు న్ను భూ రి] కలి 
(గంథసమైన కెలుగు వాజ్ఞయమున కంటి పలీయుల ఊపిరినుండే తత ౪ 
Gir na) ఆలయ స 
మధికమ గా సమకూర్చబడినది. దానిని వారు తమ పదాలలో నల్లుకొని 
(ag 


కచిలర రాళకు (మొక్కు చును౦ 'పెంచిత ముచెడునుర ఒరే ఒరే 
గ Y అలల 


క 
వాయ Cal 
ఆ సం 


చిత మునందున చిన్మయరూపునిచూచుచునుండుట స 
ఒక్క పొద్దులని యెండుచు నుంపె=ఒకరుగ చెడుదువు ఒరే ఒరే 
ఏకమెన యా వె భవ మూరి నిఎచూచుచు నుండుట సరే స 
నీళ్ళలో మునిగి గొణుగుచుయుంపె-నిలకడ చెడునర ఒరే ఒరే 
సీళ్ళలో వుండే నిర్మలజ్యోతినిచూచుచు నుండుట సరే సర్కే* 
సర్వమునందు సర్వో త్రమమై వెలురిగు ఆత్మస్వ రూపమైన ఆపర[ బహ్మమును 


కెలిసికొనుటయే కర వ్యమను ఉపనిషద్వచనమును 2 దలపించు భావములు 





1. ఒమూ॥ నత్మత్ర సూర్యోభాతినచం[ద్ర తారకం నేమా విద్యుతో భాన్ని 
కతోయమగ్నిః me త మేవభాన్నమను భూతి సర్వం తస్యభాసా సర్వమిదం 
విభాత్కి,-ముండకో పనిషత్తు_ద్వితీయ ముండకము; ద్వితీయ ఖండము. 

2, :4.మూ॥ అవిస్సన్నిహితం గుహాచరం నామమహత్పదముతై 9 తత్సమర్చిత్య 
వె జత్పాంణన్నిమిషచ్చ యదేత జ్రానథ సదసద్వ6ణ్య౦ పరం విజ్ఞానాద్య 
ద్వ రిష్టం పృజానాం,;..ముండకో పనిషత్తు_ద్వితీయ ముండకము_ద్వి తీయ 
ఖండము, 


తూర్పుడేళాన తుంగ మడుగులోన 
నంది కడుపులోన పంది పుజెరోరన్న 
యి 
బ్మరై కడుపుల గొర్రె పుపేరన్న* 
ఒకజాతి పొటన డెరొకజాతి శరీరము పుటుట యను విచ్మిత్రములు వారు చూచియే 
రు లు 
యుందురు. కేవలమిది వారి యూహ కల్పిత మన వీలులేదు. ఇప్పటికినిట్టి 
వారలు ష్మతికలలో వః చ్చుచున్నవి, ఇట్టి విచితంము లేనాటి నుండియో జరుగు 
అణ 
చుండినట్లు మన (ప్రాచీన సాహు. గూడ చెప్పుచున్నది. దాశరాజునకు 
వ్యాసమహరి జననియెన మత్స్యగంధి మరియు మత్స్యరాజు, చేప పొటనుండి 
న్‌ భె రా లు 
(పాపి ౦చినట్లు మహాోభారతాది పర్వములో చెప్పబడినది 1, అప్లే భాగవత 
దశమస్కంధములోనుత_ రభాగమున (పద్యు మ్నోపాఖ్యాన మందిట్టి సంఘటనము 
గూర్చి కూడ చెప్పబడినది 2. ఇటువంటి సృషి వె చిత్రములు గూడ 
పల్లీయులను తత్త్వమున కీడ్చుకొని పోవుచున్నవి. భవిష్యత్తును దర్శింప 
జేయుచున్నవి.' భగవన్మాయను గూర్చిన విశ్వాసమును పదిల పరచుచున్నవి. 


uk 


వీడను తొటెలో పరుండబెటి లాలించుచు తలి |_ 

a) బు (a) ౧ | 
లాలిచిద్రూపుడా లాలిబె వై తన్యా 

లాలీ స్వపికాశ లాలి పరమాత్మా 

ఓంకారమని యెడు ఒక తొపలోను 

టబ 

తత్వ మనియెడు చలువ పోతి జీ బరచి 

అమల లో (లీ 

ఎరుకల గల పాపన్ని ఏర్పాటుజేసి. 

ఏడు జగములవారు ఏకమైవూచ్కా, అనుచు పొడిన డంతయు తత్వమే. 





i 


lt. భారతము।_ఆదిపర్వము 
ప భాగవతము; _దళశమస్క ౦ధము..ఉత రార్థము_అధ్యా గ్‌ర్‌ శో 8,4,5, 6 


ల్ల స్‌ 9 పకాశ ము, క రమన్నను పరమాత్య్మలు, ఆ 
ఇ నో ఆయా అర ట్‌! 
పాటల్‌ యౌగికతత ము చెప్పబడినది. ఓడ నూయలలోజెటి తలి తత ఇమును 
జ శై Wk Sw నో చి 
దడపుట యన్నది మన డశములొని అన్ని జాతులలొను కనుగొనవచ్చును, 


మచ్చునికు శ్రీ గోస్వామిగారాంగ్రమున కనువదించిన ఆస్సామీ జానపద 
గయమును పరిశీలించినచో బోధపడగలదు 1. 


యీ 


పిల్లలు హాస్యమునకు పాడుకొను సందర్భములందలి (నారాయణ 
నారాయణ నక్కతోక_నారాయణ పెండ్లం కక్కతోక_నన్నెందుకుంచినావు 
వం _వోళిగల్త 2 గంపకాడ పుంచిరాక=మంచినీళ్ళ బాయికౌడ ముంచిరాక్క, 
వంటి పాటలలో తత్త్వము ఛాయామ్మాత్రముగ భాసించును. నారాయణుడనగా 
నరులకు (జీవులకు) ఆశంయుడు (ఉపగతుడు). ఆయన నక్కతోకవలె చక్కగ 
(శుద్దముగ్ర నుండును. ఆయన 'పెండ్రము (పకృతి. కక్క తోకవలె వంకర 
తనమును చాపల్యమును గలిగి అసాధ్య మైనదై యుండును. ఆ (పకృతి పొత్తు 
జీవులకయోమయ మనిపించినది. కనుక పరమార్గసిద్దినందుట'కె నారాయణుని 
వేడుట జరిగినది. ఇంతటి వైరాగ్య చింతన పిల్లల హాస్యములో దావుకొని 
యుండుట గమనించదగినది, 


1. ‘‘Sleep, oh sleep dear baby mine 
King Divine 
Sleep my child, in sleep recline 
Heaven's king 
All glittering 
Full of grace as lilies. rare:-G. P, Goswami-Folk Literature 
of Assam {An Introductory survey)-P. 46, 
న, ఓళిగల 
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tr 
Ch 


భగవంతునియందనురకి యే భక్షి. భగవంతునికి సత్తు, చిత్తు 
ఆనందములను మూడు నామములు. అనగా స్మద్రూపుడు, చి దూపుడు, ఆనందుడు, 
అతడు మార్చులేకు౦డ్క నిరంతర జానుడె , సదాదుఃఖరహితుడై యున్నాడు. 
ఈషజతంయముల ( దార, పుత్ర, ధనములందాశ ఏ) నుండి విముకుడై 
సచ్చిదానంద మయత్యమునకే జీవుడు చేయు పియత్నము భక. అది 
అమృతము, శాళకము, అనిర్య చసీయము. తత పమెరిగిన భక్తి ముదురును, 
భి కా So | 
అనగా భగవానుని గూర్చిన జానము పొందినప్పుడే భకి నిజమెనది. దానికీ 
ఖా అజా లా 
డానమే ముఖ్యసాధనము 1. మోక్ష ప్రాపి కటి జానము మరియు భకి రెండును 
మ య రు యో a) 
పక్షికి పక్షీద్వయమువలె అన్ఫ్యోన్యాశగియములె యుండవలెను. అప్పుడు 
భగవంతుడు ముందర నిలుచును. కనుక భూత భవిష్యద్యర మానకాల సత్యముల 
కంటె భకి మే గొప్పది 2. సులభమెనది శ. అదియే సాధనము, సాధ్యము, 
చిన్న, పెద్ద, త్రీ, పురుష్క కుల మాతాది వ్యత్యాసము ఎల్లరకిది అనాయాస 
గమ్యము, ఎంత దురాచారుడె నను తుదకు భగవచ్చి ౦తన యందు నిళ్చలు 
దె నచో సత్పురుషుడేయగును 4. 


మన సాహిత్యములో కర్మవీరులకం కె, జానులక౦ కప, భకుల సం ఖ్యయే 
అధికము. ముఖ్యముగా శె వవె షవ సాహిత్యములలోనెల భకులకథలే విశేషము. 
చు డింది sa) ఆజాను 


మానవులకే గాక తిర్యక్కు లకు సహితము భకి మారము సులభము, భకి 
అవే a జ 


చేత భగవంతుడు తొందరగ చిక్కు వడట గలదు. భకి చే హనుమంతుడు 


తస్యాః జ్ఞానమేవసాధన మిత్యేశే,,_నారదభకి సూత్రములు సూ, 28 
. ఒతిసత్యస్య భకి 'రేవగరీయసీ భక్తి రేవగరీయసీ,, స సూ, 81 
క ఒ,అన్యస్మాత్‌ సౌలభ్యం భక్త న సూ, ర్‌ి 
: భగవడ్లీత।_అధ్యా, 9, శ్లోః 80 


స 0m లా 


రామదాసు భక్తి కి ఆ రాముడే ఆసామియెనాడు. వలుగెకి యెడ్చిన ఏనుగునకె 
చ ర 
ఎరుక 


విష్ణువు వు పడతి పెటనుబట్టుకొని యా సిరికి జేస్పక్క పురికి జేప్పక్క ఉత కా 

గొటుకొనుచు ఉరికి వచ్చెను, ప పక్షి యొక్క_ టి రెక్క ఆ da 

pan దొ c= చ బొ దంల ఇద్యా 

లెల్లను |ద్రిప్పుకొనివచ్చెను. తండి9నెగాదన్సి తన్ను దలచే పిల్లవాని మాటలో 

మరొకమారు. వేషము జూపెను. పురుగుజచ్చి తుబెప్పురుగుజచ్చి ఏనుగుజచ్చి 
క 


సిరిగటుదొరడే మరల నురల పుటక యుండెడు మంచి మందును దొరకించు 
వం యట్‌ 
కొనను. అందుకే భగవంతుడు భక్త సులభుడందురు. జన క్ట భూ దుంలె నను 
త్ను 


వాల్మీకి వ్యాసాదులు ద్రష్షలె, దివ్యర్లులై మానవజాతికే మా 

ఇటి గాథలెన్నియో భక్త మార్గమున సుజోవకములె యున ఫ్ర అపే 
లు ము యం a) 
పల్లీ యులకు గూడ ఈ మారచే శరణ్యమెనది. శకి 


ఈ భకి, కూడ, ంంగుణమాహాత్మ్యాసక్తి, రూపాసక్తి పూజొసక్తి , 


(ఈ 


శ్రరణాసకి, దాస్యాసక్తి ం సఖ్యాసక్సి, వాత్సల్యాస కి కాంతాస క్యాత్మని వేద 
నాసక్తి, తన్మయతాసక , పరమవిరహాసక్తి రూపాఏకథా ప్యేకాదశథా భవతి, 1. 
అను ఏకాదశవిధ రూపములుగా నారద భక్తి సూ[త్రములందు జెప్పబడినది, 
నపవిధ భక్తి, మార్గముల సర్వాత్యుని నమ్ముకొని సజనుడై యుండుట భద్రమని 
భాగవతమువచించినది శ. మొత్తముమీద. పల్లీయులలో.. నిట్టి రూపములు 
గస్పట్టుచున్నవి. వారిలోగల భక్తి కర్మ, జ్ఞానమారములను గూర్చి ఆచార్య 


1. నారదభ క్రి సూ తములు__సూ. 82 
న. (శ్రవణం కీర నం విష్టోఃస్మరణం పాద సేవనం 
క (3 
అక్చసం వందనం దాస్యం సఖ్యమాత్యని వేదనమ్‌॥ 
_భాగవతము!=స్క.౦ధము 7, అధ్యా. 5 క్ల. 2 


198 పలి పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


చి. రామరాజుగాప విపులముగా తమ జానపద గేయ సాహిత్యమున చర్చించి 


ల a న్నే 
యున్నాడు. భకి పారవళ్యమున భజనలు, కీర నలు, కోలాటములు, జోలపాటలు 
చయం జ్‌ = 
లారిపాటలు మంగళహారతి పాటలు మెలుకొలుపు పాటల వంటి పం (క్రియలు 


ర్యనమగుననియే గదా! ఇదంతయు సహజస్ఫోరకమె నది. కోలాట 
9తియూరనుండును. పర్వ దినములలో, (పత్యేక 


లు 
సందర్శములలో నొకవంక భజనలుపసేయుట మరొకనంక కోలాటములు వేయుట 


శెన వె షవాది మత భేదములెన్ని యున్నను, పల్లీయుల కవియన్ని 


ల 


ఒక్క పే. ,6ఏకం సత్‌ విప్రాబహుధావదం౦త్కి, యను వేదసత్యము వారిలో 


ph 


కనిపించును. 12వ శతాబ్దములో శై నవై షవ మత వై షమ్యములు చెలరేగి జన 


దు ఈా౯ం 


జీవితమును చీకాకు వరచిన కాలములో తిక్కన సోమయాజి శివకేశవాభేదమును 
3 పల్రీయులు గూడ 


ట్స 
[ఏ 
ల 
టొ 


భూతి కూసినవాడు లింగడూ.__వ పనామామెటినవాడు రంగడూ 
రలు యు 
తోలుకట్టిన వాడు లింగడూ_పటుశాలుగటిన వాడు రంగడూ 
వ ళు చి 
ఎద్దునక్కి సవాడు లింగడూ_దొల్లి గదనెక్కి నవాడు రంగడూ,* అని 
(0 ళం ౧ 
పాడుచు, కోలాటము వేయుచు, గంతులిడుచు శివకేశనాభేదమును పాటించినారు. 
శివకేశవులకేగాక, పార్వతి లక్షీ యన్నను వారికి ఒక్క. పే. తాత్రిషిక వాసన 
లేనిదీ యిట్టే తలంపు గలుగునాః వారనేకవిధములె న పౌరాణిక దేవతలను 
గురించి కీరి ంచినను, భజించినను మనములందు భగవత్స్పర్శానుభవ 
మొక్క టిమే, అప్పుడు భక్తుడు తన ఆత్మను భగవదర్చితముచేసి తదానందమున 


వ్‌ షూ ష్‌. న్‌ స్‌ om భా పన ద్‌ గ్‌ 
వోలరాడుచుండును. ఇటోలలాడుట యందె బమాహాతాాంనసకాంది గ్లకి 
Cea) Sa sy క 
n కీ 
న రా Rf ది ర టా wag A og 


పొంగుచు య ఎంగిలి ఫలములు మింగి శబరిని మ 
కరిరాజు మకరిచే గాసిలి వేడగా (గ్రక్కున రక్షింప 


రంగూగనీపాద రజము శిరమున దాల్చు రంగమయి (టోవరారా 
ధరణిలో బళ్ల సీతారామరాజుకు సిరులిచ్చి కృప జూడవా॥ 
ఇందు భగవంతుని యొక్క వివిధ గుణమాహాత్మ్యములు కొనియాడబడినవి. 
పురాణాది (శ్రవణము వలననే పల్రయులాతని గుణమాహాత్మ్యము లెరింగి 
యున్నారు. 


ఆపూలూయా పూలూ పళ్లైములోబోసి 


ఆ పెంయీో పెం బళ మీదబెటి 
ae) (agp) (ag) ఫ్‌! 


eal 


శి ౦దమ్మ ఆ బండి పెద తిరుపతిదాక 

ae ౧ 

ఆకులతో ఈ పూలూ ఆరువేలు 

ముచ్చికలతో యీ పూలూ మూడువేలు 

తొడిమెలతో యీ పూలు కొమ్మిది వేలు 

అన్నీ సీకిసాను ఆలించనయ్యా,,-ఇది వూజకె వూల్మప ల|పసక్సి, 
అనాలో రు rr 
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భగవంతునిట్లు పూలతోనర్చించుట పూజాస క్రి, పూజా సక్తి నిబట్టి దీపధూప 
జోడశోపచారములు చేయుట భక్తికి as భావిం పబడు 


il 
ల 
ర్‌ 
శే 

ta 
స 
ర 
ట్ట 
మ 
బ్రా 
ty 
ట్రా 
g 
Pah 
8 
“3 
[8 
య్‌ 
వి 
స్త్‌ 
0 
x 
వ్‌ 
లో 
(ట్ర 

న 


ఎలుక వాహన మెక్కే వయ్య_ఏకద౦తము గలవాడవయ్య 
తుండవయ్య_స్వామి శ్రీ గణనా యకా 

తొండముతో నీకువీసి_తోరంపు బొజ్జగడిగీ 

నిండు మోదముతొనుండు నిర్మలా NE 


రూపాసక్షికీ 'పెపాట నుదాహరణముగ |గ్రహింపవచ్చును. భకుడు తన 
ఉపాసనాదై వము యొక్క రూపమును వర్తించుటలో మిక్కిలి ఆసక్తిని 
(పదర్శించుచు భకి_ పారవశ్యమున మునిగిపోవుచుండు ను. 

ఇ 


(గోవిందా గోవింద హరిగోవిందా గోవింద 
ఏఎంచరెండు మూడు ఏకము తత పము 

pn, 
కొంచెమూగాదదీ కొండ౦తరా 
పంచ పంచ కరుణ (పకృతివాగ 
దించి వేయువాడు దేవుడురా హర్కి, 


(హరి హరి విశేల హరిలరంగ విశేల 

పాండురంగ విఠేల పండరినాథ విఠేల 

విఠేల విశేల విఠేల పాండురంగ విరేల్క,శ_అనుచు భకుడు హరినామ 
స్మరణతో తనలోతాను మునిగి ఇహమునే పరరపోపశండుకు. కొందరు 
అనుక్షణము హరినామ స్మరణగావించుచునే మనుగడ సాగించుచుండుట 
చూచెదము., స్మరణలో భగవత్చర మైన చితెకాగత కలుగుచున్నది కూడ. 


గ ఆం లం తో జం. ఉన వ్‌ అద అదీ జె న. అణా శ శ క 

వా ఎక్‌ SO cw పరమాసందమున? విపంచుట యొష్వును, భగవంతుని 
యె జ _ eo గ Le బి ఇ 

స్వామిగానంచి యాః నకి దాసుడ సవలుచేయుట డాసా;సికి . ఏ మారము 

చి ఆ న్‌ా 4 

Pl ల లో, Fa) a pa 

రుచికరముగ తోచినచో నామారమున భకుడు పరమాత్ముని సవించుట పరిపాటి, 

గ. అనే 


శీ నేల ళల కటక 4 వళళ ళల అ” 4 


గంధమెవ్యరుపూసిరీ రంగ గందొడెవ్వరు రాసిరీ రంగం, 4 4 4 
పరుపుళెవ్వరు వెసిరీ రంగ పానుపెవ్వరు చేసిరీ రంగ 
ఇన్ని సపర్యలు చేయుటలో భక్తుడు నిరంతర మాసక్షు డె (ప్రభాతమున మేలు 
నం బుల్‌ రాల 
కొలుపు పాటనుండి రాతి పవళింపు ఇళ మంగళహారతులు బటువరకును 
భగవత్క్భృపకు పాకుడు కాదలంచుచుండును, ఎంతటి పాపజ 


శూదులెనను సర్వేశ్వరునాశయించి సేవించినచో మోక్షము నిశ్చయముగ 


సిదించును 1. 
(on) 


మండలమున (పథ్యాతిగ వెలసిన పండరి పురికే పోవుదమా 

పుండరీక వరదుని కన్నుల పండువుగ జూచెడమూ 

దాసదాసుఅకు (ప్రీతికరంబుగ దండము లెంతో బెట్టుదిమా 

వాసుదేన పద పద్మంబులనూ వరుసగ నందరు పట్టుదమూ.... 22౪ ౨... 

హరిపురిలో మనమందరు కూడుక ఆనందముతో నాడుదపా 

కరుణాకర (శ్రీ వేంకట విఠలుని కథలను బాడుచు ఆడుదమ్కా, 
భగవంతుని మీద జానపద భకుని కుండెడు వాత్సల్యమునకిది యొక 
ఉదాహరణముగా జెప్పుకొనవచ్చును. అతనిమీద వాత్సల్యము సెరిగినకొ లది 





| 


1. భగవ దీత_ఆధ్యా. 9. ళో గ్‌ 


ఎ తెల్లవారి జూచితె కాశిలోవుండె ఈశ్వరుడాయె ఒసమ్మా 
వేసుకొన్న న. వేసుకోమని తా వని పోయే 


వేనుకొన్న చందంహారంబు వేసుకొమ్మని తానిచ్చిపోయే 
వేసిలేచి తెలారి జూచితె కాశిలో రు[ద్రాక్షృమాలాయె ఒసమ్మా 


(aa) 
చుటుకొన్న జరీరుమాలు చుట్టుకో మని తానిచ్చిపోయే 
తలా 


చుటిలేచి తెలారి జూచితే పుట్టలోవుండె నాగేంద్రుడాయె ఓసమ్మా 
యము 


గ 
భగవంతుని కాంతునిగా నెంచి అనురక్తమై సర్వావస్థల యందాతనినే 
పలనరించుట, విరహతప యగుట యనునది పై ప్ర పాటలో వ్యక్కమగుచున్నది. 
భగవంతునిట్లు తలంచు ఘటము లెన్నియో are గలవు. స్త్రీలే గాక 
గం ట 
పురుషులు గూడ ఆతనిని కాంతునిగ భావించు సందర్భములు లేకపోలేదు. 


ఈశ్వరా పరమేశ్వరా జగదీశ్వరా కరుణిం పరా 
శాళ్వతుడవని వేడితిని విశ్వాసముంచర ఈశ్వరా 
ము౦ందుజేసిన పూర్వకృతములు ఇందుబాపుము ఈశ్వరా 
పొందుగా మీపాదపద్మము జెందియుంటిని ఈశ్వరా 
కవటవిద్యలు నేర్చి పొటగడుపుచుంటిని ఈశ్వరా 
రు 

నెపములెన్నక నన్ను నీకృపనేలుమీ పరమేశ్వరా 
ఆరుగురు శ(తువులునా పె క్ఫూరమెంచిరి ఈశ్వరా 


పరమ దుం (త్రముచెత శతు 


ట్ట నలపరా వ 
లో 
తొమ్మిది ద్వారముల కొంపిది నమ్మనేట్‌కి ఈశ్వరా 
గొను్వులాట పాలుజేసి (బ్‌ వకంటివి ఈశ్వరా 
ఠి న్‌ 
మూడుగుణములు విడువజాలక మోనసపోతిని ఈశంరా 
వేడ్మతో నీమాయ దాటనుపాయ మేదో ఈశ్వరా 
చంకదుడ్జెమ కింకరులకు జంకనేర్వను ఈశ్వరా 
అంకమందున జెర్సి సదురు శంకదీర్చర ఈశళగరొా, 
(1 0౪ 


ఇందులో భక్తుడు తానుజేసిన పాపపుజ్యములను నివేదించుకొనుట 


జరిగినది. దీనినే కల రర యందురు. తనను తాను భగవంతుని 
ముందు ఏకరు పుపెట్టుకొనుట అవశ్యకర వ్యము, పాపములు జేసితినని 


పశ్చాత్తాపము జెంది క్షమాభిక్ష వేడుకొనుట భకుని చిత నెర్మల్యమున కు 
ఎంవి అంది ర్న 
నిదర్శనమగుచున్నది 


భజించుటలో తన్మయుడగుటకు పరమానందమే మూలము. ,,పరమా 
నందమే రామభజన_నిత్యానందమే రామభజన_హృడయానందమే రామభజన 
(బ్రహ్మానంద మే రామభజ",, భజనలలో, కోలాటములలో జానపద భక్పులు 
పొందెడు తన్మయము చూపరులను సహితము ముగ్గులను గావించును. తన్మ 
యావస్థమయే భక్సికి పరాకాష్తయనవచ్చును. ఇట్టి వివిధ పౌరాణిక దేవతా భకి 

శ అలి లజ అణి 
రూపములేగాక వారిలో భయమునుండి భక్తి ఏర్పడుటకు |గామదేవతారాధన 
(ప్రబల సాక్యముగానున్నది. నిత్యజీవితములోని నూతన సమస్యలనుండి కడ 
తేరుటకై వల్రీయులు, వారి ఊహకల్సిత మైన (గ్రామదేవతలను రూపొందించుకొని 
పూజించుచుందురు. (ప్రతి విషయమునకు (గామదేవతలే శరణ్యము. (గామ 
దేవతార్చనలో వారి భక్తి అమాయకమైనట్టిది. ఏకైక విశ్వాసముతో గూడి 
యున్నటిది. [పకృతికి చేరువలో నుండిన [పాఠక న మానవుని తత ము మిగిలి 

ls bs (౨ బల్‌! త 
యున్న టిది. ఇటి భకి విధానమును గూరి ఆచారవ్యవహార స్వరూసపమున౦దు 

ఇబ “బం బి స 
చర్చించుటయగును. 


వినోదములు శారీరక మానసిక వికాసములకు దోహదములు. శారీరకమైన 

చురుకుదనము, మానసికోలాసము పెరుగుటలో (పయోజన్న ప్రదములు. వానివలన 
ne) 

మితము చక్కగా నేర్చడుచుండును. వ్యకి, నింకొక 


తొ ముడివె చుట యందలి ౫ స్నేహ పదములు. వ్యవహార జ్ఞానవిలసిత ములు. 
ప సాపకములు. సామాజిక జీవన పొవికములు. జాతీయ జీవన 


ట్రినప్పటినుండి రూపొందించుకొన్నట్టి వినోదము లెట్టివో 
వ్రీయులను దర్శించవలెను. చేయి సంవత్సరములనుండి 
నిర్మితమగుచు వచ్చిన (ప్రాచీన కెలుగు సాహిత్యమందు పేర్కొనబడిన 
వినోడములెన్ని విధమాలో మనమెటుగకపో లేదు. పాల్కు రికి. సోమనాథుడు తన 
(గంథములందు దడవిన వినోదములలో కొన్ని నేటికి నామమ్మాత్రములై నను 
మరికొన్ని యించుమించుగా పల్తీయులలోనే "చూడగలము, వినోదములలో 
ఆటపాటలు చేరియుండును. ముఖ్యముగా వారి ఆటలందు పాటలు గలిసిపోయి 
యుండును. ఆటననుసరించి పాటయో లేడా పాటననుసరించి ఆటయో రూపొంది 
నట్లుండుట సహజము. పిల్లలకును పెద్దలకును (ప్రత్యేకమైన వినోదములుండి 
నప్పటికిని వీరివి వారికిని వారివి వీరికిని ఆనంద దాయకములే. పిల్లలకు 
సంబంధించిన కుటుంబ పరిమితమైన కొన్ని వినోదములను ద్వితీయ 
ప్రకరణములోనే తెలిసికొనియుంటిమి. కుటుంబదశానంతరము సమాజమున 
పిల్లలకు ఇరుగుపొరుగు పిల్లలతో పరిచయమేర్చడుటక్కు సంఘీభావము 
కుదురుటకు సంబంధించిన కొన్నివినోదములను, ఆ తదుపరి పిల్లలు పెద్దవారైన 
దశలో వరి ౦చెడు కొన్ని వినోదములనిట తెలిసికొనుట జరుగును. ఆటలలో 
నాయా ప్రాంతీయమెన సూక్ష్మభేదములు కన్చించినప్పటికిని మొ లికత మాసిపోదు. 


నొలుర ఆటలు:- కోతికొమ్మచ్చి 


(కోతికొమ్మచ్చి ఆడుదమా _ కోరివనంబుల శజేరుదమ్కా జనుచు 
దాదాపుగ పదిపం డెండుగురు ఇరుగుపొరుగు బాలురు కలిసి ఊరివెలుపల 
చేరువలో నున్న వనములోనికి బోయి ఏక్కు టకు, దుముకుటకు, వీలై స కొమ్మలు 
రెమ్మలుగల ఒక చెట్టునన్నుకొని ఆటనార౦భింతురు, ఊరీ వెలువల చెట్టు 
కున్నచో ఊరిలోనే ఒక చెట్టు నెన్నుకొని కూడ "ఆకుగురు కోతులవలె 
కొమ్మలెక్కి_ ఆడుటవలన నీ eee (ఆర్‌ కోతికొమ్మచ్చి, యనుపేరు వచ్చినది. 
హిందీలో దీనిని ,.యూక్‌ బందర్‌, అనిపిలుతురు. ఆట ఆరంఖించుటకు ముందు, 
బాలురంత వ నిలిచి చేతులను ( ఒక్కొక్క చేతిని మాత్రమే) 
ముందునకు చాచెదరు. ఆటపెద ద్ద (ఆటలో పెద్దయైన వాడు) $.ఉడుము=తొడుము 


Clb, 


we ము క్కా_.చెక్కా Ee లాబ్మె _ లాబ్మె_చెల్‌,, 
అనుచు గాని, ;.ఉసిరికొాయ_ఊరువీం దె_లవో -లాటోఎచెంచో-బై టోటాంగు 
టూంగు_తుమ్మళ్ష పెద్దమ్మ తుసుక్కు,, అనుచు గాని, అగ్గి పెటై_గిగ్గి పె బ్రై 
టాంగు_టూంగు_తుమ్ముళ్ల _ పెదన్ము_తుసుక్కు * అనుచు గాని ఒకొక్క 
మాట కొక్కొక్కని చేయిని తన్న వేలితో తట్టు చుండును, ఇట్లు తట్టుటలో 
టా au టి 
చివరికి (తుసుక్కు_ ,, ఆనుమాట ఎవనిచేతిని తట్టునస్పుడందురో అట్టి వాడా 
గుంపునుండి (ప్రక్క కుటోయి నిలబడును. ఇస్లే వంతు వకారముగ తనుకు, 
అనిపించుకొన్న వారొకరి తదుపరి ఇంకొకరు పక్కకు జరుగుదురు, ఎవడైన 
చిట్టచివరికి మిగిలి 4ంతుసుక్కు, అనిపించుకొనునో వాడు (ఒదొం౦గ్క్కగా 
నియమితుడగును. ఇదీపద్ధతి స్కాట్లండులోని Fife.lackmMannan, Kinross. 
(ప్రాంతములందు పిల్లల ఆటలలోగలదు. 


a 
Counting out Rhyme-Dollas: 


Zeeny, meeny,-Feg, tae, beg 
Deil’s dirt-Dimmy, neg 


206 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీ 


zan-Pan, Spin 2 rock-Zan Pan Toosh |. 


శూ 


3 £ 
ప్‌త ళ_ముక్కా. _వెక్కా_పాలు_=రంగిలా ప్మె 
లాష్యాచెల్స్‌, అనుదానిలో చివర :0చెల్‌,, అనిపించు కొన్నవాడు గుంపునుండి 


oa . I: | i 
pie ae 


టండులోని 'పె[ప్రాంతములో గూడనున్నడి? 
య రు యు 
న్‌ Mika birka stoory rock 
క్‌. Ann ‘fan: toosy lock-you stan oot” 2. 
దంగ వాని యమింఛ య విధానము పెక్కు ఆటలలో గూడ 
సం జేశ్ళిండ్లళ్ళన్ల ది ఈ "యాట లో చెట్టుకింంద గుండ్రముగా గిజిగీ చి అందులో 


్క డు ఒక,మూరడు పొడవుగల సన్నని వెదురు కల్లను లేదా 
a హు » sr (అ 
మర్గదెన,కఅనుగ్లాని: తీసికొని ఒక కాలును కాస్త పెకి లేవనెతి డాని |కిందిను౦డి 
డూరముగాపడునటు' "బలముకొలది విసరివేయిను. దొంగ నియమిరుడ న 
» (ma) CQ. 
వాడు ఆ క,రను తీసికొనివచు టకు పరుగెత్తు చుండ, ఆటలో పాలొన్న వారంత 
“ww 2 ( 
చకచక చెటు పార్టికి కొవ్యాలమీద కూర్చుందురు. దొంగ ఆ కనుదెచ్చి గిబిలో 
ట్రై "క = న్‌ ల్‌ 
దెటి కొను కక్కి న్న వారిని. ముటుకొనదలచి చెట్టు పాంకుచుండును. అటు | సాకు 
ట' హన అ గా 
చున్న హుహు కొచ్యుల మీదున్న వారు సండ్రికిలించు వెక్కి రించుచు, పకపక 
రజ, త ot 3 Sng స్ట 


3§ 


నవ్వుచు ఓక కొమ్మునుండి ఇంకొక్ష' కొమ్మ శ్రకు తప్పుకొనుచుందురు. ఇట్ల 
తప్పుకొన్నుదున్నష్టుడు దొంగ వచ్చి ఎవరినైన తట్టినచో "అతడు. దొంగ 
యగుమ' ఆ లోపున ఎవడేని (కిందికి దుమికి " దొంగకు “చిక్కకుండ ర 
బిట్టుక్షైసో త్రిరీగి కాలక్రిందుగా విసరి చేయుదుండు కొమ్ముపమీది' పొఠీని "దొంగ 
మట్టుకోసేసోడదు. కాని క్రిందికి వచ్చి" విసరికేయు 'వానిని విసరునీస్పుడు 
క్లకినవేతెరు దొంగ కావలసియుండును.. లేడా అట్లు తాకలేకపోయినచో! మరల ' 


ఆ కర్రను దెచ్చుటకు దొంగ ప్రరుగెళ్త వలెను: ఇపే'తఠిగితిరిగి తవకాశమునుబటి 
శ గ్‌ టం శ్‌ 9) a) ల" 
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గోటినిళ ,గోడువిళ 


నకే .వీబాఖేలన మనుపేర 
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య 
ర్రీ శండా) పని యందురు, కొదిమా[తమిది [క్రికెట్‌ 
౧౧ యడ 


రుగెతుకొని వచి 
'చిబుతబిళ , గూటీబిళ , 
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ను ఆడుకొనపచ్చును. 
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రెండు కొనలు మొనలు దేరునట్లు చెక్కబడిన 4 5 అంగుళముల 
పొడవుగల ఒక కర (చీనినే గిల్లి, చిర చిటుతలనవచ్చును), ఒక _వెపున మొన 
డేపనటు చెక్కబడిన సుమారు మూరమీద బెకె డు పొడవుగల మరియొక కర 
ou pan] 
(దండము, గోన ఈ యాట కుపకరించు సాధనములు. సాధారణముగ ఈ 
యాటను విశాలమెనచోటనే, ఆడుదురు. ఏలన, చిరును గోనెతో ( గిల్నిని 
దండతో ) చిమ్మునవ్పుడు దారినటోవు వారికి తాకినచో ప్రమాదమగును. 
ఆటలో పాల్గొను బాలురు రెండుద్దులు (రెండు పక్షీముల్ఫుగా విడువడి చిన్న 
నీియమడదును బెట్టుకొని, ఓర్‌ ఉద్ది వారు ఆట మొదలు పెమైదరు. ఆకం౦భించు 
వారిలో మొదట కళ పం ల పొడవు, ఒక ప్‌ లోతుగల 
గంటను (బది) (తవ్వి, గిలిని దానిమీద అడ్డముగ బెట్ట గుంటలో దానినానుకొని 
యు౨డునట్లు దండనుంచి, ఎడమచేత ప పట్టుక్‌ కొని కుడిచేత శ ఫైనుకవె వైపున గట్టిగా 
తట్టుచు చిమ్ము చుండును. చిమ్మున వష. దండ మాతిము re 
een యందుండవ లెను. రెండవ పక్షము వారిట్లు చిమ్ము వాని కెదురుగ 
కొంతదూరమున నిలిచి, చిమ్ముబడిన గిల్లిని పె పెన గుప్పిట పటుకొన 
(na) య కా] 
పయత్నింతురు. ఒకవేళ పటుకొన్నచో చిము)వాడోడినటుల భావింపజడును. 
J ప త్రీ 
పటుకొన లేకపోయి నచో చిమ్మువాడు దండను గుంటలో నిలబెట్టుటయో లేదా 
గుంటకు మూరెడు దూరములో పడవై చుటయో చేయును, అట్లు పెట్టిన తర్వాత 





వలన రాననాతబనాడా లాలా. 


1. ఒqకీడంతో వీటయా త్మత్రవీరాః పర్యచరన్‌ ముదా 
సపాతకూషపే సొవీటా తేషాం వె కీరిడశాం తద్కా 
వివరణ।_వీటయా యవాకారేణ పార్గిదేశమా త్రకా సేన 
యత్‌ హస్తమ్మాత్ర దండేన ఉపర్యుపరి కుమారాః |ప్రాక్షీపంతి 
భారతము! ఆది పర్వ ముయత్రింశదధిక శత తమోధ్యాయము. శ్లో. 17 
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పన్తు జ ఇ x a ఖీ లో n అవి 
రెండవ పతమువారు గిల్లీని ఆ దండకు తగులునట విసరినచో చిమ్మువాడోడినపే 
గొ ng) ళు గా 
po జో (గ a 
లెక: తగులకు౦డగను గూడ ఆ గిరి గుంటకు డగకలో దండ పొడవు 
న ae) mM 


దూరమున పడినను. ఓడిన యగును. ఒకచేళ ఆది దండకు తగులక౦డ 


Wo 


జో 


గుంటకు దూరముగా విసరిడేయబడినచో ఆ చోటునుండి గి లిని తగినంత 


“పకి దండతో నెగురమిటి కొట్టట జరుగును. తిరిగి య స్రైమరి రెండు మాడులు 


డు__ఐదురకన్ను _ఆ6౭గన్ను_ఏలంగ్‌ చిక్క ,,* అనియో 
ల్‌_మూడోముచ్చి _ నాలోనడ్తి _ జక పెద్ది. ఆరో కన్ను 
[1 ళ్‌ 


దొ అ 


టాం శ 
ంబజంటక లు_చబటముటా 


ఏడోపొల,, అయా, ,.టోడికొడక్తితే మ పు తు 
i (గా 


3 
3 


గ 


ఆరిడి, ఉల్లి, ఆనియో పాడుచు గిల్లి, పడియున్న చోటువరకు కొలుచుచుండును, 
పె పాటలో గుజీంత మేడువరకే చెప్పబడినది. _ ఇట్లు కొలుచుచున్న ప్పుడు సలుకు 
మాటలకు తగిన విధమున రెండవ ఉద్దిలోనివారు హేళనగా మారు బలుకుట 
ఫొసగును.. ఒక వేళ్ల చెప్పిన (పకారము కొలత తకు క్కువ వద్దో వాడోటమి 
నంగీకరించి పక్కకు తప్పుకొనును. 'ఇదేవిధముగ ఆటలోని సంభ్యాగణన 
పద్దతి Eifeclackmanian WO శి (పొంత మందలి అటలలో 
pes 1. సొధారణముగ' పిల్లల ఆటలలోని ఇట్టి పాటలలో చాలవరకు 


శబము లర్థ వికహితములే , కేవలము ల నుబద్ధములై యొప్పుచుండును. 


(అ 





అదా జాయనా న 


1. Kirkcaldy;- Wonery, twoery, tickery, seven- Alibi, Crackaby 
ten and eleven- pin, pan musky, dan- tweedle um, tweedle 
um, twentywan- Cerie Orie, Orie You are out- 
-County Folklore Vol. ౪11.0. 187 
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పె ఆటలో మొదట ఓడిన వాని తర్వాత ఆ ఉద్దిలోని మిగత వారంద 
రిటే ఆడుచుందురు. వీరంత ఓడిన పిదపనే రెండవ పక్షమువారు మొదటి ఉద్ది 
లోనివారివలె చిమ్ముట నారంభింతురు. ;,ఓనమాలు_కక్కాలు ఓడినదొంగ 
పాటిమీద కొంగ_కూ తెట్టిపోయి...లాలా_అర్హా_లాక్కు రా_మిడక్కు రా_గూటీ 
బిళ్ల _థూబొడ్డు,, అనుచు మొత్తముమీద ఓటువడిన పక్షమువారిని ముందుకు 
నడుపుచ్చు వెనుకనుండి దండతో గిల్లిని గెలిచిన పక్షమువారు ఒకరి తర్వాత 
ఒకరు మీటుచు కొట్టుచు పోవుచుందురు. మీటునప్పుడు కొట్లలేనివారు తిరిగి 
మీటుటకు వీలులేదు. ఇశైంత దూరము కొట్ట గలిగి యుందురో అంతదూరము 
నుండి యెదుటి సక్షీమువారు పరుగెత్తుచు కూతబట్టుకొని గుంట (బద్ది) వద్దకు 
ఒకరి పిమ్మట మరియొకరు రావలసి యుండును, కూత మరచినచో తిరిగి పట్ట 
వలసి వచ్చును, 


కన్ను, ముక్కు, భుజము, చేయి, కొలు మొదలగు వానిమీద గిల్లిని 
ఉంచుకొని యెగురచేయుచు దండతో కొటుచు కొంచెము భేదముగా నిదే యాట 
ఆడుదురు. ఒక పక్షములోవి వారొకరి తరువాత ఒకరు ఆ'ఫ్లైగురవై చి కొట్టు 
చుండ రెండవ పక్షమువారు దానివి [క్రింద పడకుండ చేతులలో పట్టజూతురు. 
పట్టుకొన్నచో కొట్టిన వాసికి ఓటమి కలుగును. అదిచేయజాలక పోయినప్పుడు 
కొట్టినవాడు దిండను గుంటషీద నిలువుగ పడవేయును. ఎదుటి పక్షమువారు 
దండకు తగులుసట్లు గిల్లిని విసరివేయుదురు. అది తగులక౦డ గుంటకు దండ 
పొడపులోపున పడినచో గూడ ఓటమియే యగును. ఒకవేళ దూరముగబడినచో 
మూడు మారులు మీటుట్క కొట్టుట జరుగును. ఇంతకుముందు మాదిరిగనే 
ఓగిసవారు కూత పట్టుట నియమము. 


గోటీలు (గోలీలు):- 


సాధారణముగ ఇడి రెండు విధములుగ ఆడుదురు. ఒక వీధమ౦దు 
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మ్యాత్రమ రెండు గోటీలే వాడుదురు 1. అందులో పెద్ద దానికి కాతకాయ, 
జచినషరనికి పిల్లకాయ అని పేర్లు. ఇద్దరు లేక అంతకం'బ నెక్కువమంది 
పాల్గొనవచ్చును. కాని ఆడునప్పుడు న్యూ త్రమిద్దరేసి చొప్పున ఆడవలసియుండును, 
చిన్న నియమ మేర్చరచుకొని దాని ప్రకారము ఒకడు తాతకాయ, ఇంకొకడు 
పిల్లకాయను దీసికొని సుమారు మూడంగుశముల లోతు, బెత్తెడు వెడల్చుగల 
గుండ్రని గుంట (దిద్ది) నొకటి తవ్వి, ఆ గుంటకు సుమారు 15 గజముల 
దూరమున నిలిచి ఆట నారంభింతురు. పిల్లకాయను దీసికొన్న వాడా కాయను 
తొలుతగుంటివై పునకుతగిన వేగముతోజారవిడుచును. జారవిడి.చుటలో గోటికాయ 
గుంటలో పడినచో వాడు పండును (గెలుచున్సు. ఎవరికాయ గుంటలో పడదో 
వాడు మరియొకనితో ఆడుట జరుగును. లేదా ఇద్దరికాయలు గుంటలోనే పడినచో 
మర్‌ యిద్దరు వచ్చి ఆటనారంభింతురు. ఒకవేళ జారవిడిచినప్పుడు మొదటి 
కాయను రెండవవావి కాయ వచ్చి తాకినచో వెంటనే ;.కీలుమాలు తూకాయ 
జాడీజాగ సరీసాభ్క్‌, అనును, అనగా మొదటివాని కాయను తాకుచు దాని 
యంచుననే రెండవ వావి కాయ పడినచో ఆ మాటకీటుకు ననుసరించి 
బెక్కెడు దూరమునకు జరుపుకొని ఆడుటకువీలగును. లేనిచో పోరపాటుగా 





1. గోటీ కాయల ఆటలో 'దాగిన తాత్వ్వికవాసన యెట్టిదో గమనింపదగును. 
తాతకాయ = సరమాత్మ. పిల్లకాయ జీవుడు, బద్ది (గుంట = నిశ్చల 
' తత్వము. పిల్లకౌయ అను జీవుడు మాటీమాటికి నిశ్చల తత్త్వ్వమను బద్దిని 
చేరుటకు ప్రయత్నించుచుండును. బద్దిని చేరలేకపోయినచోవది పరమాత్మను 
(తాఠకాయనుు తాకుటకై యత్నించబోవు నప్పుడెల్ల దానికీ కర్మరాహిత్యమగు 
'సంతదాక తన్నుజేరకుండ తాతకాయ పిల్లకాయను నెట్టి వేయుట జరుగును. 
కర్మబంధవిమోచనమగునంతవరకు పిల్లకాయ పదేపదే తాళకొయను తాకుచు 
తుదకు బడ్దిలో పడును, అప్పుడు ఆటకట్టును. అనగా విముక్తి (ప్రాప్కించినరని 
భావము, ఇస్తే ఛిటుతదిల్ల, ముక్కు_పుల్ల, బంతి వంటి ఆటలను అన్యయి౦చు 
కొనవచ్చును. 
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గహిఎచుటగును. ఇద్దరి కౌయలట్లు గుంటలో బడక్క దానికెవరికాయ 
లొ నుండునొ వాడు మొదట ఆట మొదలిడ్రుట తటస్టించును. వాడెడము 
కేశి దొటన! వేలును భూమి మీద పూనిచి మూడప? లు క కాయను కడిస్ధేత్రిం 
af బిగబటీ గుంటలొ 'బిడునట్లు గాని ర0డవకొయకు తాకునట్లు సని 
విడుచును ఆ తదుపరి తనకాయపోయి నిలిచినచోటు వరకు "నియమము 
(ప్రకారముగా జెత్సలతో ఏఐదియో, వందయో గుణింతము చేయును. 
గుణింతములో డెవడు మొదటి అనుకొన్న వరకి చేయునో వాడు పండును. 
మిగిలిన వానితొ మరి యొకడు వచ్చి వానిసుండి శాతకాయను లీసికొని వాని 
పిలకాయ నిచ్చి యెప్పటివలె ఆడుట జరుగును. చిట్టచిపిరీకెవడు. మిగిలి 
చూడునో వాడు గెలిచిన వారందరికి ఆట పెట్లుచురిడును, an నొకనీ తర్వాత 
a తాతకాయను గుంటమీద బెట్టి కూర్చుండును. ఓదినవాడు పల్లకొయను 

తీసికొని 15 గజముల దూరము నుండి తాతకాయకు తగులునట్టుగనో గురిటలో 
బడునళ ట్లుగనో జారవిడువవలెను, ఆట్లకౌని యెడల జారవిడువ బడిన కాయను 
గుంట తట పిల్లకాయను తాతకాయతో ఎన్నిమారులు కొస్టుటకు 
వీలగునో అన్ని మారులు కొట్టి విడుచును. అప్పుడా యోడినవొడు తన పి పిల్లకౌ య 
పడియుండిన చోటునుండి గెలిచినవాడు చె చెప్పినట్లు మూరతోగాని, చేతి వేలుతో 
గాని దానిని గుంటలో పడ వేయునంత ఇరకు డోకు ( దేక్ష) చుందును, ఈ 
యాటకు చాల సమయము పట్టుచుండును, ఓడినవానికి మాత ,ము మిక్కిలి (శ్రమ 


గలుగుట తథ్యము. 


we 


ఇరికొక విధముగ నాడునప్పుడు ఐదారుగురొక్క మారే ఆటలో పాల్గొన 
వచ్చును. 'పాలొన' దలచినవారు రెండేసి చొప్పున గోటీకాయలను తెచ్చుకొని 
ఒకటి నేతిలో నుంచుకొని మరొకటి గీటీమీద ఉంచ్చుడురు, నుదట 
అందరు కలిసి సుమౌరిరువది గజముల దూరమున నిలబడి ఒకరిపేనుక న్గొకరు 
గిజీమీద 'పేర్చబడీన గోటీల చెంతకు చేతనున్న గోలీలను జారవిడుచుచుందురు. 
జారవిడుచుటలో నెవరికాయ ముందరబోయి పడునో ' వాడాటమొడలు 'పెట్టి 


గిలి మీది కాయలను వరుసగా కొట్లకొనుచువచ్చును. సోప్‌నకొము కౌల్‌ 
ఆదూల్‌ జెదూల్‌ పేర్‌ బనాస్‌ ఛట్‌ ట్‌ కాసుకో, అనుచు నిలబడి జార 
విడిచిన చోటును చేర్చుచుండును, అట్లు చేర్చబడి న దానిని పిల్ల, అందురు 

మొడట చేర్చబడిన కాయలను మిగిలిన వారు దెచ్చి గిజీమీదనున్న వానికీ 
ఇంచుక ఎడముగానుంచెదరు. కాయలను కొట్టువాడు వీనిని తాకకుండ తక్కిన 

కాయలను కొట్టవలెను. ఒక వేళ్ల వానికి కాకినచో వాడోటమి నంగీక్షరించి (పక్కకు 
తప్పుకొనగా మిగిలిన ఆటగార్మడు 'మొదిటివావివలె నాడుదురు. ఇట్లాడుటలో 
నెవడెక్కు వ కాయలను గిజిమీదినుండి జారవిడుచు స్థలమునకు ప. వాడు 
గలిచినవాని (క్రిందికి లక్క, అప్పుడ: వాడు -గిజీమీద క ఎకొని కూర్చొనగా 
తక్కిన వారొకరి పిదప నొకరు వాని కాయకు: తగులునట్లు snes అది 


తాకని పక్షమున దీకుచుండుటను చేయుదురు. ఇంకను కొడి భేదములకో గూడ 
టి 
ఆడుటయును గలదు. 


బొంగర ముస 


బొంగరమాట కూడ మిక్కిలి (ప్రాచుర్యము వహించిన ఆటయే, 
చూపరులకు అది వినోదదాయక మైనది. సర్వసాధారణముగ వానకాలమునకు 
కొంచెము ముందునుండి 60డు మాసములవరకు ఆడుచుందురు. ఎంతమంది 
యైనను అడవచ్చును. గాని కసీసమిద్దరును, ఎక్కు వకంటె ఎక్కువ 
యెనమండుగురును కలిసి యాడుచుందురు. రథరకములె స బొంగరము లాయా 
పనితనమునుబట్ట చెక్కతో చేయింతురు. రంగులచేతను, ఉషరితలమున నిత్తడి 
బల్లల చేతను అలంకరింపింతురు. దాని యాకారము తింభుజాకారముగా నుండి 
ఇనుపములీకి అమర్చబడి యుండును. ములికినుండి దాని యుపరితలమంతయు 


సన్నని ana చుట్టబడి, వెలుపలికొన కుడిచేతి (కోళ్ల సందున నిరిక్రించబడి 
యుండును. బొంగరము నేల పె విసరునప్పుడు (త్రాడు చేతిలోనే యుండిపోవును. 
చొంగరము మాత్రము నేలపెదిడి గిరగిర తిరుగుచుండును.. ఒక్కడు కూడ 


214 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


ఆడుకొనవచ్చును. కౌన్కి అంత ఉత్పాహము౦డదు. కనుకనే కొందరు బాలురు 
కలిసి చిన్న నియమము నేర్చ్పరచుకొని దాని (ప్రకారమొకరిని $దొ౦గ్క్కగా 
నియమించి వృత్రాకారముగ గిజిగీచి వాని బొంగరమునందులో పడవై చి 
తక్కీ నవారు దానిపైన బొంగరమును విసరుచు ఒచిలుకు చిలాట్‌ ములుకు 
ములాట్‌ పావుసేర్‌ అదాసేర్‌ సవ్వా సేర్‌ గువ్వాదెబ్బా చూసుకో», అనుచు 
నేవేవో మాటలు పలుకచుందురు. విసరునప్పుడు బొంగరములు నేలపై 
తిరుగుచునే యుండును. అప్పుడా దొంగ తిరుగుచున్న బౌంగరములలో 
నేదేనియొకదానిని తన యరచేతిలోనికి పట్టసలెను. అట్లు చేయుచున్నప్పుడు 
బొంగరములను (త్రాడుతో పెకి తీసికొనుట గూడ జరుగును. అరచేత తిరుగుచునే 
యుండినచో పట్టుబడినవాడు దొంగ యగును. పూర్వమువలెనే వీని బొంగరము 
గిణీలో పెట్టబడును. ఒకొ_క్క_ మారు గిలి యందలి బొంగరము పగిలిపోవుట 
గూడ తటస్టించును. ఈ యాటవలన బాలురకు గురి యలవడును. ఒక్కొక్క 
మారు పోటీపడి ఒకరినిమించి యొకరు ;:గిరగిర తిరిగే దొంగరం_జరజర జరిగే 
బొంగరం_రంగు రంగుల బొంగరం_ఉంగరమ్ముల చబొంగరం_చేతికొలది 
విసరినన్‌_(మోత పెట్టి తిరిగెడున్‌_గిరగిర తిరిగే బొంగరం జరజర జరిగే 
బొంగరం, అనుచు పాడుచు దూరముగా బొంగరములను వినరు చుందురు. 
విసరినప్పుడెవనిది ముందుగాబడి తిరుగుచుండునో వాడు గెలిచినట్లు భావింప 
బడును. ఈ యాటకూడ ఆరుబయటనే ఆడవలసి యుండును. లేనియెడల 
సమీపమందున్న వారికి చాల (ప్రమాదము సంభవించును, ఆడరానివారాడినచో 
వారికే ముప్పు వాటిల్ల గలదు. బాలచందు)డీ యాటనే యాడు చుండగా దారిన 
బోవు ఒక వనితకు తగిలిన విషయము విదితమే గదా! 


ఈ యాటలేగాక బ౦త్కి క్మరగానుగ, ఈత, గాలిపటము. ఉప్పుగి(ర, 
చెడుగుడు, కోలాటము పులి_మేక్క లోలో తిమ్మప్ప వంటి ఆటలనేకమాడుచు 
బాలురు వినోదమందెదరు. ఆటలేగాకుండ, ఆకసమునబోవు పక్షులను జూచియో 


దారినబోవు వ్యక్తులనో లేదా వారికంట (పత్యేకముగ జిక్కిన వారినో గూర్చి 
చేళాకోళముగా పాడుకొనుచు మురిసిపోదురు. ఇంటిపె జారులుకటి కొంగలు 
విహరించుచున్నప్పుడు చూచి పిల్లలు గోళ్లు కనిపించకుండ మూసికొని పిడికిప్ల 
బిగించి ఒక పిడికిలి మీదుగ నింకొక పిడికిలిని వేగముగ | త్రిప్పుచు $4కొ ంగమ్మ 
కొంగమ్మ గూట్ల రూపాయ_కొంగమ్మ కొంగమ్మ గూట్ల రూపాయ, 
అనియో కొంగ కొంగ పువ్వెయ్యే_దేవునిగుళ్నో దెచ్చె య్యే...రాయి చెట్టుమీద 
రప్పెయ్యే-_తెల్ల బియ్యమా... పచ్చ బియ్యమ్మా, అనియో పాడుచుందురు. ఇట్లు 
పాడుచు చివరి చరణమును (ప్రశ్నగా బలుకరించుకొని అందరు తమ పిడికిళ్లను 
విప్పి చూచుకొనుచుందురు. కొంగలవంటి తెల్లనిరంగుచుక్కలు గోళ్ల మీదపడి 
యుండును కాబోలని వారు విశ్వసించి గోళ్లను చూచుకొనుట జరుగుచుండును. 


అది వారి విశ్వాసము, 


ఒచన్నం౦పల్లి సాయబు_సాయబు కున్నది గడ్రము 
(ne) a 
గడ్డానిక న్నది గరక...గు్రమొచ్చి “పెరక 
లబలబ మొతుకొని వరక్క, అనిగాని__ 
పంతులు పంతులు పయ్యెక్కే_-సంతులుసెండ్ర ము జుటెక్కే_,,*ఆనిగాని 
గ లట 
(బాఫహ్మడు బాహ్మడు బెడ్డ ముక్క. (బాహ్మడి పెండ్రం సుద్దముక్క 3. 
అనిగాని ఆయా సంబంధములనుబిట్టి హేళన చేయుచు, చేతులు చరచుచు 
ఆనందింతురు. ఏజాతిలోనె నను పిలల మనస త్వమిపే యుండును 
యె య అణాల అలాట్‌ య 
స్కా ట్లండులోని Fife మొదలగు (ప్రాంతములలోని పిల్లలు భుజములమీద 
చేతులు వై చుకొని_ 


'‘Bubby 100616 Your wife’s a witch 
She’s gaun to be burnt the morn 


e+9 +9 es 4+ 4౪౪ +04౪4 క అనిపాడుచు 


బాలికల ఆటలు,- ముక్కు_పుల్ల 


ముక్కుపుల్ల ఆటను దూదు౦బుల్ల అనియును అందురు. సన్నని ఇసుక 
గలచోటచేరి జాలికలిద్దరభిముఖు లై కూర్చుని మధ్యన దాదాపు గజము పొడవుగ, 
కాలుమం౦ందముగ ఇసుకతో కట్టజేస్తి ఆట మొదలిడుటకు నిర్ణయము చేసికొన్న 
తదుపరి వారిలోనొక జాలిక ఆమట్టి కట్టను సమమట్టము చేయును. అప్పుడు 
రెండవ జాలిక అంగుళమున్నర నిడువుగల సన్నని కశ్రైపుల్లను బొటన చేలు 
మరియు చూపుడు జేలుతో పట్టుకొని మొదటి బాలికకు గన్పట్టకుండ చకచక ఆ 
మట్టి కటలో నొకచోట దూర్చి చెదరిన మట్టిని చేతులతో సరిచేయుచు 


చళ్లు నుణ. కం ఆర = చు ష్‌ వ. యం ణు 
(ముక్కు పుల్లవ యె.__ముక్కుపుల్ల వాయె an ముక్కు. సన్నవాయె _ ముక్కు 


౧0 


సిన్నవాయె* అనియో, :ందూదుంబుల్ల_దుక్కు ౦బుల్ల _పాపిడిపుల్ల_పందు 
బుల్ల, అనియో పలికి గమ్మున నూరుకొనియుండును, అప్పుడు మొదటి దాలిక 
పుల్హ్లదూర్చబడిన చోటునినుమానించి యచ్చట వెంటనే తన కుడిచేతి వేళ్ల 
సందున ఎడమచేతి వేళ్ల నిరికించుకొని ఆ చేతులను బోర్తించిపెట్టును. రెండవ 
బాలిక మొదటి జాలిక చేతులు గప్పినచోటును మాత్రమే విడిచి అటునిటు తక్కిన 
'భాగమంత (వేళ్ళతో మట్టిని కెలికి వెదకును. ఒకవేళ తానుదాచిన పుల్ల తనకే 
దొరకినచో .తానొకసారి గెలిచినట్లుగా తొడమీదనో, (ప్రక్కచోటు మీదనో 
.గుర్చు గానొక గీతగీచుకొనును. పుల్లను $కోడిి, యనియును, గెలిచినప్పుడు 
గీచుకొను గుర్తును $+గుడ్డు,, ఆనియును పిలుతురు. ఒకవేళ పుల్ల తనకు 
దొరకక్క ఆ మొదటి బాలిక చేతుల (క్రిందనే యున్నచో అప్పుడా బాలికయే 
గెలిచినట్లు పరిగణింపబడుట జరుగును. పుల్ల ఎవరికి దొరకినచో వారే తిరిగి 
ఆటనారంభించుట నియమము, అనుకొన్న హృకారమెన్వ రెక్కు_ వమార్లు గెలుతురో 
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బాలికల నండరినొ క్కచోట వరుసగా ముందునకు కౌళ్లు చాచుకొని కూర్చుండు 
నట్లుచేసి ;6కాల్లాగజ్లి_కంకాళమ్మ __ వగుచుక్కా _ వెలగామొగ్గ _ మొగ్గగాదు 
'మోదుగసీరు నీరుగాదు_నిమ్మ లవాయి_వాయిగాదు_వావింటికూర - కూరగాదు 
గుమ్మడిపండు__పండుగాదు__పాపిడిమీసం_లింగూ లి టుకూ _ పందెమాలపటుకు 
రాజుగారితోట్లో  ఏముందం 'పే_పువ్వో మొగ్గో_పృచ్చుకుం టె. దెబ్బ_కాలుదీసి 
కడకు పెట్టు ౨9 మని పాడుచు ఒక్కొక్క కాలును తట్టున ప్పుడొక్క్కాక్క మాట 
పలుకుచుండును. కడకు పెట్టు, ఆనుమాట ఎవరి క తట్లచు అనునో ఆ 

బాలిక ఆ కాలును ముడుచుకొని యుండును. ఇట్లు ముడుచుకొన్న కాలును 


రి 


ండినదందురు. అపై తిరిగి ఆ మాటలనునప్పుడు కడకు పెటు మన్న మాట 


లన్న 


వచ్చినచో ఆయా బాలికలు తదు కాళ్ళను ముడుచుకొందురు, చివరికొక జాలిక 
మిగిలియున్న చో ఆట పెద్దమైన బాలిక ఆమెకు తోడుగ గూర్చొని తన కాళ్ళ ను 
గూడ చాచి పె పె విధముగానే పాట పలుకును. ఇద్దరిలో నొకరు కుట్టతుదకు 
ites. మిగిలిన బాలికను ,.దొంగ్క, లేక ముట్టు, అని పిలుచుచుందురు 
అప్పుడు :ందొంగ్య, అనబడు బాలిక యొక్క జడనుగాన్కి చేతినిగాని పట్టుకొని 
గిరగిర (త్రీిష్పుచు ఆట పెద్ద నిల్చుం'పే ముట్టుకుంటవా? కూర్చుం"కే ముట్టు 
కుంటవా? అనగాని మీయమ్మ నిల్చుండి కన్నదా? పండుకొని కన్నదా? అనిగాని 
(ప్రశ్నించుచుండును. ఆ బాలిక +4నిల్చుంచే ముట్టుకుంట,, అన్నప్పుడు బాలిక 
లందరు కూర్చొనవలసియుండును. లేదా ..కూర్పుంపే ముట్టకుంట,, 
నన్నప్పుడు అందరు నిలిచియుండవలసియుండును. ఇందేదియో సమాధాన 
మివ్వగానే ;ందొంగ్య, బాలిక విడిచిపెట్టబడను. ఆయాసమాధానములకు భిన్నముగా 
బాలికలందరు (పవర్శించుచుందురు. అటులగాకుండ ఆ నియమమునకు 
వ్యతిరేకముగా వర్నించినచో వెంటనే ఆ దొంగ బాలిక వచ్చి తాకును. 
తాకబడిన బాలిక మొదటి బాలికవలె ,;దొంగ్య,గా మారి ఆడుచుండును. 


దొంగ బాలిక తాకవచ్చినప్పుడు బాలికలందరనేక విధములుగ నెక్క 
సక్కె_ములాడుట పరిపాటి, ఈ యాటలో నెంతమందియెన పాలొనవచ్చును. 
ర్లు ౧ 


ఇందు బాలికలు ;ందొంగ్క జాలిక సమాధానమునుబటి వారక గ హుగట్రకొనే 
వలసియుండును. దినివలన కి కొంత వర కేక గత కూడ కుదురగలదు, కొంచెమిచే 


మాధాన పద్ధతిలో బాలికలు వెన్నెల రాతులలో వెన్నెలాట లాడుదురు, 


బి 


రి 
౬ 


డ్కు వెన్నెలకుంటె ముట్టుకొంటవాః సీడకు౦ంటె ముటుకొంటవా? అని 
జి 


యడుగుదురు. 


పిడికిలి మూయుట:- 


బాలికలలో నిద్దరు ఆట పెద్దలుగా వ బాలికలనందరిని సమముగ సగము 
సగము పంచుకొని శేండు పంక్కు లుగా 'నెదురెదురుగాచేసి నిలుపుదురు. ఒక 
చింతపిచ్చెను పెకెగుర వే సీ దాని|పకారమెవ్వరాట మొదలు "షె పెట్టవ లసియుండునది 
ముందు నిక్ణయించుకొందురు. ఆ నిర్ణయము (పకారమొక ఆట పెద్ద తన 
పంకి లోనివారి పిడికిళ ను వీపు వెపునకు పెట్టించి తానొక గవ్వనో, గచ్చకాయనో, 
గులకరాయినో తీసికొని వారి వెనుకివై పు కలత ఒగట్టుమీదికో డి_గవ్వ ల్ల కోడి 
తొక్కి. లే తొంబై పిల్లలకి కోడ్రిఎఆల్లి ల్రకోడికి అకుమిరియంబు__పిల్ల ల కోడికి 
పిండి మిరియంబు,, అనిపాడుచు ఎదుటి పక్షమువారి పెద్దకు తెలియకుండ దానిని 
వారందరి పిడికిళ లో బెట్టినట్లు నటించుచు తోచిన బాలిక యొక్క పిడికిట 
గుప్పముగ పదిలపరచి పిల్లల్లారా _జెల్లల్లారా=పిడీకిలి ముయ్యండల్లా, అనియో, 
6ంఅప్పల్లారా-తెప్పల్లారా-చిస్పలు మూయండి,, అనియో బిగరగ నరచుచుండును. 
అస్బుడందరు పిడికిళ్లను గట్టిగ మూసికొని ముఖమున గుట్లు తో పనీయక నిలబడి 
చుచుండగ రెండవ పంకి యొక్క ఆట పెద్ద ఎవ్వరి పిడికిలిని కూడ చూడ 
కుండ ఉన్నచోటునుండే ఊహించి ఆ వస్తువెవరి పిడికిట నున్నదో ఆ బాలిక 
"పేరు చెప్పును, అది నిజమైనచో తానుగెలిచినట్లు తలంచి ఇంతకుముందు వాం 
మాదిరిగనే తన పంక్రి వారి పిడికిట దాచును. ఒకవేళ కనుగొనలేకపోయినచో 
నెదుటివారే గెలుచుకొని తిరిగి యాడుచుందురు, ఇశ్హైన్నిమార్లెవరెక్కున 


గంపలో వారు ౧ంచినలు "భరి. అపటిడి 'ఉంసవార్‌. “ఆటను చుటుముులి 
ne) జా యు on అ 

శ దా ఏ a nn వ పా సో! ఇభ భ్‌ గ 
ఒక్క ఊపు? ఆంటగలవిలె గిచ్చి గిచ్చి వడలుదురు. కాని నెత్తురు వచ్చునట్లు 
లి 

లం లం దండం దొ కు సదు నుమా టె సా రం కొం అనన 
మాత్రము గిచ్చుం నుట జరుగదు సుమా} స ఆట అన్నా? బుల్హ లలి గూడ 


దినిని తొక్కుడు బిళ్ల, అనికూడ పిలుతురు, నలుగురయిదుగురు 
(ag) 
బు కలిసి జీనినాడుదురు. ఆటకుముందు సుమారు ఆరు గజముల పొడవు? 
లో స్‌ జో టె PF 
గజమున్నర వెడల్పుగ్క దీర ర చతుర స్రాకారము ముగాగల దానిని గిచి తకువాత 


సమముగ నిలువుగ నొక గీతగీచి, ఆ పిమ్మట అడముగా మూడు లక నాలుగు 
యె 


వంటి వానినో నేదచేని యొకదానిని తీసికొని ఆటను మొదలి 


స డాలికక గది చూపుదురో ఆ గదిలో పడవై చి. ఒక కాలు. పెకి 


స్‌ 
os 
st 


చుకొన్సి ఒంటికాలుమీదనే కుంటుచు నొకొ_క క్క గదిని ది దాటుచు పిచ్చ, 
మ గదిలొ కాలును మోపకయే ఒక్క చేతితోనే యా పిచ్చెనందుకొని 
ఆ మీదుగ (పక్కగదిలో నికి దూకి, పిదప మిగిలిన గాదులుడాటి యావలివె వె పునకు 
పోవును. తిరిగి ఆ జాలిక గదుల దిక్కు చూడకుండ తలమీదినుండి తోడి 
బాలికలు చెప్పిన గదిలోనికి పడవేసి రెండుకాళ్ల నొకమారే లేపి రెండె3ండు 
గదులలో అంగవైచుచు పి పిచ్చె యున్న గదినుండి దానినందుకొని ఆ గదిని 
తొంక్క కుండ దూకుచు_ 


విశాఖ పట్నం వీశెడు బెల్లం 


సీకొకపదలం నాకొకపదఠఅం పదలం పదలం 


రో 
29 


లు 


దె నిండ కందులూ రంగసాని దొందులూ వొందలూ దొందులూ 
సూరీ గుమ్ముడికాయ సూరప్ప తలకాయ తలకాయ తలకాయ 
ఆనపకాయ అచ్చమ్మ తలకాయ తలకాయ తలకాయ, అనిపాడుచు 
మొదట ఆటనారంభించిన స్థలమును చరుకొనును, ఇట్లు చేరుకొన్న డాలికను 
పండు పండిగదందురు. ఆ తరువాత మిగిలిన బాలికలు గూడ ఆడుదురు. కాని 
పిచ్చె గదిలో పడ చేయునప్పుడది యింకొక గదిలో పడినగాన్ని గీతమీద పడిన 
గాని పొరపాటగును. ఇంతేగాక, కుంటునప్పుడు ముడుచుకొన్న కాలు నేలమీద 
మోసబడిననుు వంగి చేతులు మాపినను గూడ పొరపాటగుటయేగాక ఆటలో 


ఓడిపోయినట్లు పరిగణింపబడును. ఆటముగిసిన పి 
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చుటు కొన్నితడవ లొంటికాలుమీద కుంటుచు ఆట పెటుదురు. 
యు లు 


బొమ్మల పరత 
ఇ) 


వాలిక ల యొక్క ఆటలన్ని౦టిక౦ "టె చొమ్మలపెండ్రియాట చూడముచ్చట 
గొలుపుచుండును, బాలికలు పొందెడు సామాజికీకరణమున కిది సరియెనప) క్రియ, 
సంస్కృత భారత భాగవతాదులలో బొమ్మలపెండ్డిని గూర్చి చెప్పబడ లేకున్నను 
కెలుగు భారత భాగవతము లలో చెప్పబడి యుండుట వలన నిది తెలుగు వారి 
ఆటయె యుండవచ్చునని చెప్పుకొ నవచ్చును, ఇరుగుపొరుగు బాలికలందరు 
కలిసి ఒకరి ఇంటిలో ఆడుకొనుటకు నిర్ణయించుకొ౦దురు. ఆ యింటిలో నొక 
మూలకు పెండ్లి పిల్లను, మరొక మూలకు పెండ్లి కొడుకును కూర్చుండబెట్టి 
పిల్లవె పున కొందరు, పిల్లవానివై పున మరికొందిరు చేరి ఒక్క డినములోనే 
సెండ్రి మొదలుకొని అప్పగింతలు, శోభనము, సంతానము వరకు తంతు 
నడుపుదురు. వీలునుబట్టి "పెం డ్లిపిల్లి నొకయింటీలోను, పెండ్లికొడుకు సింకొక 
యింటిలోను జేర్చి ఆ రెండు మూడు దినములవరకు ఆశుకొనుట చూడగలము. 


పెండి తలపెటన వెంటనే గృహకుభ్రత, గృహాలంకరణ యనుపనులు 
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సంథాషజాత్మక రూపముగూడ ద్వితీయ ప కరణమున నుటంకింపబడినది. ఆట 
ముగింపులో నవ్పుడప్పుడొక కర జట్టువారిని ;4ఎరుకలేనింటికి నా 
xn He -డాలిముంటొ చి వ యంతో 
విద్దనిస్తి డద్యుదాలిమ్ములో = ప్పుడెందుకి చ్చినావు షాక సెప్పుడమ్మదాలిమ్మలో 
ఎరుకళేకిచ్చిన ఎనుగొల బిడ్డా డమ్మదాలిమ్మలో_.సిబ్బి లేనింటికి నా విడనిసి 
G 3 D 
డమ్మడాలిమ్మలో,,శో అని దెప్పిపొడుచుకొ నుచుండుట చిలిపిహాస్యము చిలుక 
రించినటు డును 
tag) 


ఆటనడుడు పారిపోయినవారిని వెక్కి రించుట, ఉపాలంభించుట మామూలే, 
ఒయడినరుసూ యేడన్ము నీ మొగుడూ... కోలిగ'క్రేసుకో కోడికిన్ని గింజలేసుకో 
కుక్కని గమేనుకో కుక్కు కింత కూడేసుకో ఇం అందరికి బళాకోళముగ 
గన్నట్రినినసగూడ ఏడిపించినంత పని చేయుదురు. అట్టిబాలిక తలమీద చూడకుండ 
కాగితపు ముక్కన్నో కట్రైపుల్లనో వేసి ,,ఒగమ్యునత్తిమీద కొం డెంగా_ ఒచ్చి 
పొయ్యెటో a తన్న౦గా,, అనుచు మిగిలిన బాలిక లెవ్వ రటి విషయమును జప 


కూడదని జెదరించుచు నిట్లు పాడుదురు, 


చెప్పకు చెప్పకు చెడిపోతావు_ చెప్పితే నీముక్కు తేగోసా 
(iD 
దూలంమీంచి దూకిసా_పందరి మీంచిపాకి సా 
ఆ 2 
కంచం అన్నం తినిపిసా_కడివెడు సీళక్ళూతాగిస్తా. 
బొమ్మల పెండి, యను (పక్రియ మనోజ్ఞ మైన . తెనుగు భారతానువాద 
కాలమున రాకుమారికలు ;6ట్‌ బొమ్మల పెండ్రి, యాటలాడినట్లు సాక్ష్యమున్నది. 
ఉత్త ర తన బొమ్మపొతి కలకు చిత్రవర్ణ భాసురములై న కౌరవ వీరుల కోకలను 
దెమ్మని అర్హునునకు చెప్పినది 1, బొమ్మరిండ్లుగట్టి కూళ్లువండి బొమ్మలు పేర్చి 


పెండ్డి చేసిన విషయము తిక్కన కంటి ముందుగనే నన్నెచోడుని కుమార 





క్షే, (శ్రీమదాం ధ్రమహాభారతము;_విరాట పర్వ ము...ఆ, 4, పద్య. 47 


శిశిర పలె పడాలో పిజా జీవనము 


సంభవములో గన్బటు చున్నది 1 
% వా 
శాలురకంటి బాలికల కధికముగా ఆటలున+ వి, వాని ముత మును 
లూ అలి 
8) యొక |గంథమే |పత్యేకముగ [వాయవ? వచ్చు నకిట కొన్నింటి 
గాల | ( వ చ్చును. మచ్చునకిట కొన్నింటిని 


చెవ్చుకొనుటయే యుచితమగును. వెన? 
కా 
నెలాట వంటి వెన్నియో కలవు, 


యి 


ei] 


కెలాటము:- 


కోలలబేత ఆడుటను కోలాటమందురు. అనగా మూరెడు పొడవు గలిగిన 
సన్నని క కర్రలచేత ఆడుట యని యర్థము. కోలాటము పల్తీయ నృత్యము. 
అదొక కళ. భరతారవముసనందు కోలాటమొక (ప్రత్యేకమైన నర నగ చెప 
ఢి ర నం. 
బడినది 2. పాంచీన శేలుగు సాహిత్యములో దానిని దండలాసకము, దం 
వర “నను అని పేర్కొ న్నారు, తెలుగునాట కోలాటములు పాల్కురికి కాలము 
అలి ము 
నాటికేయున్న ట్లాతని బసవపురాణమొక సాక్ష్యము శ. ఇరువది ముప్పది మంది 
వరకు పాలొనవచ్చును. పిల్లలుగూడ ఆడునప్పటికిని బీనిని పెద్దల యాటగనే 
Mn 
చెప్పుకొ నవలె, ఆనాలగోపాలమునకు వినోదదాయకమై నది. సాధారణముగ “రెండు 
చేతులతో రెండు కోలలు పుచ్చుకొని, కౌళ్లకు గజిలు గూడ కట్టుకో 
గుండ్రముగా సదురెదురుగా నిలబడి, దరువు గలుపుకొనుచు, అడుగులు వె వై చుచు: 
పాటపాడుచు దుముకుచు, చ్మితవిచ్మితముగ గతులు మార్చుకొనుటలో 
నె నై పుణ్యమును పిదర్శించుచు గంటల తరబడి యాడుకొనుచుండుట గాంచవలేి 
ధరణియే దదరిలినటుండును, వారు చేయు అడుగుల వరుసలనేకములుగానున్న aR 


+ కుమార సంభవము_ఆ. 9. పద్య. 38 
2. భరతార వము;_నందికేశుడు. అధ్యా. 7. 

(35) 
ఏ. బసవపురాణము।_పాదములు 1056, 1057. 
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కోంపిడికి చిడగజెలుండుట వలన తాళములు మనోహరముగానుండును. వసి 
లా 


1 


కూ నలకొకవింతగా, (ప్రజా జావళికి సంతమలుప్ప పలకరింతగా, పల్లెకు పులకరింతగా 


ww + 


eA 
G 


te 


FETE నృత్యము (ప్రమథగణ నృత్యమును దలపించును. 


పగలంతయు పనిపాటలలోనే కడచిపోవుటవలన నీ యాట సామాన్యముగ 
గూట ధీవమెక్క గుడిసె గునిసియాడుపేళ రచ్చపట్టున గాన్ని వాడకట్టునగాని 
మొదలు "సె పెట్టుట జరుగును. రాత్రి (పొద్దువో యిన తరువాత గాని ష్య... పొట్ల 
పిలువదు. న ఆకలి నరమరసేయక ఆడుచుండుట ఒక విశేషము, 
ఒకోలాటదేయంగ_కో డిగూయం౦గ్క, అనుటవలన నొకొ_క్క_మారు తెల్లవారు 
వరకు ఆదుటకు వారి యుత్సాహమే కారణము. కోలాటము చేయునప్పుడు 
హృత్యంగడు చంత్తరంగమువలె చలించుటవలన మిక్కిలి దేహపరిశ9ను 
యగుచుండుసు, కాని ఏ మాత్రమలసి పోయినట్లు పరికించము. తెల్ల వారగనే 
తిరిగి నిత్యకృత్యములలో నిమగ్నులయి పోవుచుండుట యలవాటు. చలికాలము 
వేసవికాలముల౦ందు విశేషముగ నాడుదురు. దసరా, దీపావళి, సంకారింతి ఉగాది 
వంటి పండుగ సందర్భములలో కోలాట బృందముల యొక్క సందడి 
కనువిందొనర్చును. వెన్నెల ర్మాతులు మరింత ఆనం దోత్సాహములనుపెంచుసు. 


దంపుడు కోప్ప, గడికోపు, గణనాయకకోపు, జడకోపు శరణు శ్రీధర 
కోప్పు లయినుకోప్ప, పాలపిట్టకోప్పు మల్లన్నకోప్ప, కూర్చుండి చెరగుకోపు 
bs తిరుగుడుకోప్పు మూనకోపు, |ప్రసవపునాప్పులకోప్పు చకరిపు 

పు మున్నగునవి కోలాట నృత్యరీతులు. కోప్ప అనగా నృత్యభంగిమ రీతి, 
స కోపు కించిద్భేదముతో ఆడుట యొప్బును. ఒక్కొక్క కోపు వేయు 
నప్పుడు వాని కీర ననుబట్టి గతులు, (కుతులు, రాగ, తాళలయలు (ప్రత్యేకతను 
సంతరించుకొనుట విశేషమనిపించును. ఆయా కోపులలో కీర నల యొక్క 
భాగమెక్కు.వ, కొన్నింట పూర్తి శృంగారమే చిప్పిలును. కొం'టెపాటలిందు 
కుదాహరణలు. భామలనుండి గొ ల్లభామల వరకిట్టివి పరిమితములే గాక దోమ 
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గ్‌ అ (a శ 
మదన్‌ ॥ కోతిమీదనో కొంగమీదనో 3 కుక్కకి టన 3 నక్క మీడ దన్లో జీలి శదకో 
Cae) 


tu 9% 


bag [ag 


పిల్లల కొడిమిదనొ అన్యా పడేశముగా కొంచ తనదులక నల్లుకొండుదు. 
గణనాయక కోప్పు శరణు (శ్రీధరకోవు, రథయా[త్రకోప్త వంటివి కీక నలతో 
గూడినవి. వారంతకోతులో అంతభకులు. కొమ్మ లెగురుకోతి కోదండరాముని 
జూడగనే కొలిచినట్లు పల్లీ యులు కొంది పాటలు పాడుచు వెంటనే కీర న 
లందుకొని తన్మయులగుచుందురు. (పతి కోపును గూర్చి (వాయుట ఆసంగత 
మగునని భావించి యిచట ఒ౦డు రెండు మ మా(త్రముదా హరింతును, 
గణనాయక కోపు! (తిస్రుగతి_ ఎకతాళము) 
గణనాయకుడై న వి ఘ్నేకుని కీరి ంచుచు... 

రావయ్య గణనాయకా_మము_కావ వేగణనాయకా 

విద్యలకు ఆదివయ్య వేద్య (శ్రీ గణనాయకా 

ఎలుక వాహనమెక్కే_ వయ్య_ఏకదంతం గలవాడవయ్య 
అనుచు పాడుచు తాళలయలు దాని కనుగుణముగ మేళవింపజేసి కోలలు వేయుచు 
ఆడుచుందురు. గణపతిని గూర్చిన భంగిను కనుక ,.గణనాయకకోప్ప్కు, అని 


పిలుచుట జరిగినది. 


శరణు (శ్రీధరకోపు!_ (తిస్పజాతి_తిపుటకాళము) 

శరణు (శ్రీధర గరుడవాహన_శరణు వేంకటనాయకా 

పావన పదపద్మ గోవింద మాధవ_పద్మనాభ జననాయకా 
(శ్రీధరుని శరణు వేడుటవలన దీనికి ఆ పేరు వచ్చినది. గణనాయక కోపునకును, 
దీనికిని అడుగుల లోను, తాళములోను, వరుసలోను, కోలలు 'వేయుటలోను 
ఇంచుక భేదము కనిపించును. చెప్పుకొన్న దానికన్న చూచినప్పుడే సులభ 
బోధమగును, 


మల్లన్నకోపు।_ (ఖఇండగతి_జం పెళాళము) 
ag) 
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స ఎదు మల్లన్న_భయబుమున్నదన్నాడు 
స జి చి భా ఎ 
సొఠెవారి చిన్నవాడ మల్లన్నఎభ్‌ గమోళ్ళ చిన్న డ్‌ 


రునుజటి ఈ కోపున కిటి పేరు పెటుకొనుట సంభవించినది. పేరు 
(౫ 


లు 
రెండింటి కన్నను భేదించి యుండుట 


x ed ma : “<0. దాటు అదం 
రథయ తక Se ళము) 
గుడ కోడి జంప్పకోని గుజ్జంగ వండుకోని 


య 


గోచరింపకపోదు. సంగీతవిద్య తెలియనవసరములేదు. ఇంచుక ఈ (ప్మకియలలో 
జ థై జ ఇద ర్వా జ రవీ కొ (| కోప జా | 
పల్లీయులాడునస్పుడు గమనించినచొ ఒ పైక క న కెట్ట ప్రత్యేకత కలదో 
తెలియవచ్చును. 


గుతి లోన తెలవార వచ్చేనుర్కా,_ ఇటివి చూడగనే వాని వె విధ్యము 
ద రు య 


జడకోపు;_ ఇదొక ముఖ్యమైన కోపు. జడకోలాటము, జటకో లాటము 
అనికూడ పిలుతురు. ఒకె పెద్ద వెదురుగడను తీసికొని దానికి 


సెచివర చుట్టు 
రంధములుగల గుండ్రని 


చెక్క బిళ్లను అనుర్చి ఆ రంధరిములకు జడవలె 


గ 3 ఆల్లుటిక్లు తచినన్ని లెక్క (ప్రకారముగా జసపనారతాగిళ్లగాని, నూలు; శాజీగాని 
ne) 


uy | Te 
కట్లుదురు. తదుపరి యాగడను గట్టిగా భూమిలో పాతుదురు. కట్టబడిన (తాళ్ల 
ఛా 

(క్రింది కందునట్లు _పెలాడబడి యుండును. ఆటలో పాల్గొను వారొకొ_క 
aa : చంపటం స ] 11 రాలా 


(తాడును పటుకొందురు. పటుకొనుచోట జారిపో కండునట్లు సంచల 
రి, రు 
యుండును. చుంచునొకచేత, కోలమరొకచేత పట్టుకొన్‌ (త్రాస్త చిక్కు వడకుండ 
పాయలు పాయలుగా "కలో జడ అల్లుకొనునట్టు లోపలికి వెలుపలికి దిరుగు 
ఒలవ్వన్న జడకో 'వెన్యరే.సక్యలాప జడకో పెయ్యరే 
er ముగురు. 2 వేసారు ముత్యాల జడముడి 


నలుగురు వేసారు. నవ్వుతూ జడముడి 


"ఐదుగురు వేసారు 'అందాలజడముడి,, అని పాడుచుందుట. వ వ 
(| 
నలుగురసి ఐదుగురేసి లెక్క. పకారమాడుదురని పెపాట వలన తేలుచున్నడి. 


జడ అర్లిబడన పిదప తిరిగి, అది.:ఐ వరుసలో అల్లుక కొన్నచో అవే. వరుసలో 
విడువడునట్లు తిరుగుచ్లు కోలాటమాడుట మనోహరముగా నొప్పును. జాలికలు 
గూడ దీని His. aa, ea న్‌ గ. థి 


దొమ్మర్తిఆట గూడ పల్లీయుల వినోదము నకు. తానలమై నట్టిది. ఆటను 
బిట్టి, అందు వేసెడు గంతులనుబట్టి గడ పెనుండి దుముకుటనుబట్టి ఆటకౌం (డ్రకు 
దొమ్మరులను, పేరు వచ్చియుండ్లును. వీధినడుమ జనులు గుమిగూడుచోట ఈ 
యాటను (పధర్శించెదరు. కసరత్తులు, గమ్మత్తులు, గడమీద''ఆవడి మాటలలో 
గారడి చూప్పట్ల వాని ప్రత్యేకత, డోలు ముఖ్యమైన సాధనము. జనులనాకట్టు 
కొనుటకిది మంత౦.ము వంటిది. డోలు (మోయి?చునప్పుడు_;,,టననానా టంకు 
చెలో_టనవానా ,టంకుచెలో, వంటివి ఊతపదములుగా ' విసకుచుందురు.. ఒకడు 
భ్రమసి తన 4.త్తల్లి పిల్ల నిడిసివాడు సేసుశున్న భార్య నిడిసి..దొమ్మరదానెంట 
బోతే. డోలు మెడకు . వేసె, నట, అంధుకే.. దొమ్మరియాట. రహన్యమంత 
డ్‌ లుల్లోనే యున్నదందురు. ప్రీలచేత చేయుంచు. కసరత్తు _లెక్కు వగానుండును. 


శితి0 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 
అవి కఠినవిద్యలు, అందుకే ఒక వనిత తన్ను దొమ్మరి వానికేయపద్దని తల్లితో 
జప్పుకొనుచున్నది యు 


అమ్మ నన్ను కనకే దొమ్మరోడికియ్యశే | 


చాప సుటమం౦ టాడు_చంక పెట్టు మంటాడు 





భోగదూటను గూడ ప్రత్యేకమైన కళాకారుల మేళము ప్రదర్శించు 

చుండును. వారిని భోగము మేళములని ఆందురు. ఆ మేళములు (పదర్శించు 

ఈ యాటలు యక్షగాన ఫక్కిలో నడచును. రామాయణాది యితి వృత ముల 
అయన 


నాడుదురు. 


(రక ఏషా మొద్దయ్య ఆ ఏషా ముద్దయ్య 

టు 
రామూలరేషా మెయ్యయ్యో_నా భోగం భీమయ్య 
నూ ఆడీదనుకుంటారూ 


లి 
th 
2 
0 
స్‌ 


రామూలేషా మెయ్యయ్యో-_నా భోగం ఖీమయ్య,,*_ఒక వనిత భోగము 
భీమయ్యను వలచినది. వాడు రాముని వేషము, సీత వేషము కూడ 


ft 
ఎ బ్ర 
5 cere) 


నటించును. కొని వాడేచేషము చేసినను ఆమెకు నఛలేదు, ఒక్క రాముని 
వేషము దప్ప. కనుకనే రాముని చేషము చేయుమని కోరినది. అట్లు వేసినచో 
బహుమతిగా ;:ప్యాటంచు నల్లాసీర పెటీన వొడాలం_నీకూ నేనిక య్యో_నా 
| య రు యె 
భోగం భీమయ్యా,, అనుచున్నది. సాధారణముగా పండుగ సందర్భములందు 
గాని పంటల సందర్భములందుగాని ఆడెడు ఇటి యక్షగానములను భాగోతములని 
టు 
భోగమాటలని జనులు పిలుచుచుందురు. ఇంకేగాక అడుగడుగున వారి హాస్యమ లు; 
చమక్కారములు వినోదిములను గలిగించుచుండును. ఆయా పండుగలను గూర్చి 


తెలిసికొన నున్నప్పుడు తత్సంబంధమైన వినోదముల నచ్చటనే పేర్కొందును. 


కవిజానము 


గ్‌ 


వం! ర్య బాద త అం అన కయ అనీ ర ర డ్డ 
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నిత్సము వంటలలో పసుపు వాడుట కూడ ఆరోగ్యమునకే. దానికి ఆయుర్వేడిక 

మెన గుణము లెన్నియో ఉన్నవి, 
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బడినది. పచ్చి బచ్చలి కూరొక్క_ టి_నమో నారాయణా రాములు + 
తిన్నవారు తీపుదీస్తున్నరూ_పన్నవారు లేవకుంటున్నర్హూ,. తీపదీయాట అనగా 
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కాలు, చేయి వంటివాని యెముక విరిగినచో ,. వేపాకు, పనుపు, వెల్లుల్లిపాయ 
నూనెమ్మ బొట్టు సూటొక్కధార........ పూయవోయి నూరి_పూటకొక్కతూరి,, 
అని మందు చెప్పుట దై యైనది. బహుశః విరిగిన అంగమును నూనెతో మర్తించి 
సరిచేయుచు వేపాకు, వెల్తుల్లిపాయలను తగినంత కలిపి సూరి పసుపు కూడ వస 
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కరడు గట్టంచు గుణము పసుపునకున్నది. 
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ష్‌ 


తో! శ్రీ 
కకమూడీ రక మాయేరా,,*_నిమ్మచెట్లు లోని చలువ కామ వివళతను 
చమ వాల (on) 
పశమింపకేయును. విరహసందర్భములందు దాని (ప్రసక్తి వచ్చుచున్నది 
అలకే యము 


కను గెగిరి వాసనాకేరా బంగారిసామి 

ఉ౦డలేదుర ముండ మనసు,,* కమ్మగెగిరి ( చందతులసి ) చెట్టు 
వాసన మిక్కిలి మైకమును కలించు నట్టది. దానిచేత వస్నెలాడి మోహితు 
రాలగునని తెలియుచున్నది. ఊష్లమును కూడ తగించును. 

కంకుమూ కురువేరు దవనమూ దానింటి తడికె 

వొంగిరారా సుంకు తగిలీసీ బంగారిసామి,* 
కుంకుమపువ్వు, కురువేరు దవనము అనునవి కూడ సుగంధ [ద్రవ్యము 
లే నప్పటికిని మరుగు మందుల వలె ఆ కట్టుకొనుటలో నుపయోగపడుచున్న వి, 





వానివలన మక్కెక్కి వశమగుట జరుగవచ్చును. ఇటి దినుసులచేత మోహితుల 
మధ్య సంబంధము లేర్పడుచుండును. అట్టివి విడములందుబెటి ఇచ్చు టజరుగును. 
ఛు 
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వనితావశ్యా షథమ్వులను కొన్నింటిని , హంస...” వింశతికాపడు కూడ 
శీక్కా-ని యున్నాడు 1. ఓషధుల చేతనేగాక ౩ మంత్రమలచ్లేత గూడ కామించిన 
దానిని మలుపుకొనుట పల్లీయులందు (ప్రచారము ము వహించియున్నది. £,అంతురానా 
పొయ్యెదాన్ని..మంతురానా మలుపుకుందు__ఏరుదాటి పొయ్యెదాన్ని__ఏలుమీనా 
దిప్పుకురిదు, ,*. వశీకరణమం (త తం|కౌషధములను గూర్చి సత్యభామ (ద్రౌపది 
నడుగగా నామె యవి మంచివి కొవని, అఖిల షతార్హ ములకు మారు అనర్హము లకే 
దారితీయునని చెప్పినది ౨ 


ంచిట్ల పొట్లకాయ చీమనెల్లి కాయ... గోడపుచ్చుకాయ గోరుచిక్కుడుకాయ 
కొమ్మనిమ్మపండు అత కుపెటెద ఆల్ల ౦_.నేనేతిందును జెల్లం, ఇందు 
జ ల 
కామాదుల యందు తృపి, కలిగించు క కాయ 
అరే Pe) 
తిం'పేను వెరవె(ర్రే-మిరపకాయ నమిలి తేను వృశ్రేవ్మగ్రే, ఉమ్మెత్తకాయ తిన్నచో 
వెజి పుట్టుట జగద్వితము. హంస వింశతిలో కూడ ,.కంతు మాయల నుమ్మెత్త త్త 
దిని 


(డై) 
కాయ దినిన_ వెట్టి కెబిగుస వ్యసనంపు వెజిపు జ క అని యున్నది. 


పిత్త దోషము గలవాని దృష్టికరణముల ప సారము (చేదుబుడ్డ 
లోని చేదు) ఇతరులు తిను అన్నము (ప్రధానముగ వేత్త అన్నము)ను కలుషితము 
చేసి వాంతులు కలిగించును. అది సహజము. దానినే దృవ్షిదోషమందురు. అట్టి 
దృష్టిదోషము తగిలినపుడు ,4జీడిగింజలతోటి_ జిల్లెడాకులతోటి_మంగనిప్పుల 
తోటి_గోవు పెండలతోటి_-తలెనె సెంబులతోటి దిస్టీదియ్యోయి పిల్ళొరాములమ్మా, ,* 
ఇట్లు ఆ దినుసుల పొగజేసిన అది నయమగును. వానిలో ' నేదేని యొక దిను 
నైనను చాలును, ఇంతేగాక నల్ల కోడిపిల్ల లతో_ నాలుగు "టెంకాయలతో... నిమ్మ 


rm ) 





1. హంసవింశతి_ఆ, 5. పద్య. 198, 184, 185. 
బ్‌ శ్రీమదాంధ్ర మహాభారతము_అరణ్య పర్వము... ఆ, ర్‌, వద్య 296, 297. 
3. హంసవింశతి_.ఆ, 1. పద్య. 220 
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కాయ నీళ్ళతో నానదరు తియ్యయ్యో మామా కొడుక జంగయ్యో,, ఇట్లు దిష్టి 
తీసినచో గూడ ఆ దోషము హరించును. నంజురోగము. పాండురోగము, పిత 
దోషము గలవారికి నల్లకోడిమాంసముతో నయముగావింతురు: ,.లివర్‌ _, వ్యాధికి 
నల్లకోడిమాంసము మిక్కిలి ఉపకరించును. , దృష్టి. దోషమగుటకు ఒక కారణ 
మిట్లున్నది- 

తెల్ల సీర గడితె తెల్లరై కే కొడిగికె 'దిసి గొట్టిందిరో 

నల్లసీరె గడితె నల్లరై శే క తొడిగితే దిస్టి 'గొట్టిందిరో అంక 
అనగా ఏవీర కావన్నె రవకే చక్కగా తీర్చ కార్చి ధరించినచో దృవిదోషమ 
తగులును. కానినేడిట్‌ యుడుపు లందరు కట్టుటవలన దావి 1ప్రభావముండదు. 

నేనొచ్చి నెలలాయె sa కలలాయె. 

నెలతప్పె నేమిసేతునే ఓయమ్మ నెలతప్పె నేమిసేతునే . 

రెండవ నెలవచ్చె మెండాయె వేగిళ్లు 

మూడవ .నెలవచ్చె ముద్దపిండంబాయె 

నాల్గో నెలవచ్చె నలుపెక్కె కుచములు 

'అయిదో నెలవచె చ్చె అనయహాలేర్చడే గ 

ఆరవ నెలవచ్చె _ అ పిండంబాయె 

ఏడవ నెలవచ్చె ఎదురు పిండంబాయె వ. 

ఎనిమిదో నె నెలవచ్చె వెనుబట్టి బరువాయె, శ_ఇందు గర్భిణీ. యెక్క 
శారీరక లక్షణములు, గర్భస్త పిండము యొక్క (క్రిమవరిణామ మము చెప్పబడినవి 
ఆనోట ఈనోట నలుగుట చేత పిండోత్పత్తి కంమవికాస్త విషయమంత 
క్రమముగా లేదు. ఈ విషయమును గర్భోపనిషత్తు ప 1 బృహక్టాతకము 


1. ఏకరాతోగిషిత౦ కలలంభవతి సప్త ర్మాత్రోషితంబుద్బు ధం. భవతి . 
.... అర్జమాసాభ్యంతరేణ పిండోభవతి మాసాభ్యంతరేణ కఠినోభవతి 
మాసద్వయేన శిరః కురుతే మాస్మతయేణ పాద(ప్రదేశో భవతి 
. అథచతుర్థమాసే జరరకటి! పదేశో భవతి పర పర వంశో భవతి 
సషేమాసేనాసాక్షి శోరత్రాణి భవంతి సప్త మేమాసే జీవనంయుక్రో భవతి 
అష్టమేమాసే సర్వసంపూర్జోభవతి నవమే౭పీవత్సే[_గర్భోప నిషత్తు: + 
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లోను 1 చూడవచ్చును. ' పల్లీయలలో పిండోత్ప్సతి శాస్త్ర విజ్ఞానమున కది 
నిదర్శనము. (పథమ మాసమునుండి ప 9సవమగువరకు గర్భస్థ పిండమయెక్క 
క్రమ సపరిణామదశను: గుర్తించుట సామాన్య మైనదికాదు. ఎంతయో యనుభవము 
“మీదగాని తేలదు. ఈనాడు పెద్ద పెద్ద వై ద్యశాలలలో అట్టి పరిణామ విషయమున 
అత్యాధునిక సాధన సంపత్తి నుపయోగించి కనుగొనుచున్నారు. పన్లీయుల కట్టి 
సాధనసంపత్తి యెక్క_డిది? గడించిన అనుభవమును నిశితముగా పరిశీలించుటయే 
'వారి సాధన సంపత్తి. గర్భిణియొక్క 'మానసిక స్టితిని బట్టి కోరబడు కోరికలను 
వారు ముందే తెలిసికొని 'యట్రివి సమకూర్చుచుందురు, మన ప్రాచీన. తెలుగు 
సాహిత్యములో గూడ గర్భిణి యొక్క శారీరక -స్టితిని గూర్చి యిటులనే 
వర్తించుట జరిగినది. ఇంకను, పుట్టబోవు శిశువు ఆడశిశువా. మగశిశువా యని 
కూడ తొమ్మిదవ మాసములో చక్కగా పల్లీయులు గురి ంచగణగుదురు. $:పాలు 
జావలు కాచరమ్మా __ నాకు మంత తీర్థము లిన్వరమ్మా,, అనుట నుఖ ప్రసవ 
దోహద క్రియ. ఇంతేగాక గుడిలో - నందిని (తప్పుట, పాల జలక మాడించుట్క 
భరింపలేని' వేదన కలిగినప్పుడు తలకురులను. నో టికందించుట (తడ్వారా వమన 
వేగము కలిగి పిండము దూసి 'బయటపడుటకు వీలగును) వంటి ఆపక్కాల 
(క్రియలు చేయుదురు. శతిప్పరే గుళ్ళోను నందిని తిప్పరమ్మా ఓయమ్మ నందీని 
తిప్పితే మంచి..దందురేమో. అమ్మ_జాగుచాయక షాలజలకము పోయరమ్మా 
అమ్మా తలకురులు "నోటి కందయ్యరమ్మా,. జలమును మంతి9౦చుటకు గల 
మంత్రములను ధర్మసింధు పేర్కొన్నది £. (ప్రసవించిన పిదప బాలెంతరాలు 


1. లో కలిలఘనా౦కురాస్టి చర్యాం గజ చేతనతాః 

సితకుజ సూర్య చందాృీర్కి బుధాఃప పరతః 

ఉదయప చంద్ర సూర్యనాథాః క్రమళోగదితా 

భవతి శుభా శుభంచ మాసాధిపతేస్పదృశమ్‌ 

_వరాహమిహిరాచా ర్యుడు!...బ్భహజ్జా తకము_ని షేకాధ్యాయము. శో. 16. 
'2, ధర్మసింధు;_ పరి, 8. పుట, 248 లక 


<A శ ళ్‌ షల 
244 పల్లి పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


డేహమునిండ (మేటిగా వేపాకు పసుపు పుయ్యారే) వేపవసరు, పసుపు 
పూయుదురు. వేపాకును నీట మరగించి స్నాన మాడించెదరు. దానివలన 
జాలెంత నొప్పులు బీరును. ఇవి Anti 560616 మందులుగా పనిచేయును, 
పురిటితో. బాలెంత దేహప్పష్టిని' కోల్పోయినప్పుడు దేహమును తగిన ఊష్ష 
స్తాయిలో నుంచుటకున్కు కఫవాతములన్కు శూఅలను హరించుటకును,. వీర్య 
వృద్దికిని, (క్రమముగా శకి ని పుంజుకొనుటకను మున్మూందే పిప్పళ్లు, శొంఠి, 
మిరియాలు లవంగాలు, జాపత్రి తాటిబెల్లము, ఇంగువ సమకూర్చుకొని యుంచు 
కొందురు. పిప్పళ్లు శొంఠీ మిరియాలు కొట్టి వుంచరే..ఏక్కు. వై న లవంగాలు 
ష్కతి చేర్చులో యమ రొతాటిబె లము న తెచ్చి వుంచరొ యమ్మా ఈ 
దినుసుల యొక్క పనిని. గూర్చి . చరకసంహిత వివరించి చెప్పినది 1. ఇట్టి 
జాగత లన్ని తీసికొనుట వలననే 'సూతికారోగములవంటి అపాయములు దూర 
మగుచున్నవి. ఇండ్లలోని ముసలమ్మలకీ విషయములు కరతలామలకములు. 
గర్భిణి నుండి శిశుపోషణ వరకు తీసికొనవలసిన జాగంత లను గూర్చి ఈనాడు 
పతిికా వొ వాణ్శి ఆకాశవాణి వెన్నుదట్టి చెప్పుచున్నను మతికెక్క_ వు. అట్లుకౌపలె 
నన్నచో పల్తె పదాల రూపమున అందించ ప్రయత్నము చేసిన బాగుండును. 
పూర్యము (ప్రతి విజ్ఞాన మించు మించుగ పెద్ద లనుండి పిన్నలవరకు పాటల 
ద్వారానే పండ దానివలన పు ముంజేతి యద్దకుగుచువచ్చినది. 
ఇట్టి మన సాం పదాయక పద్దతిని పునరుద్దరించుకొన్ననేగాని కుటుంబ 
" జీవనమునకు సామాజిక జీవనమునకు ఏకాత్మత కుదరదు, 


నీ పిక్కలు దొడున్నయి_నీ బొడ సుడివున్నది 
(a య 
సీకు పిల్లలు కారమ్మో_కిందీగేరి బాలమ్మా,,_పిక్కలు దొడ్డుగ నుండి 


నొధియందున సుడిఉన్నచో & 3 స్త్రీకి. సంతానముకాదు. టో తొడల ర. 
కూడ అంతేనట, 





1. చరకసంహిత।_సూ త్రస్థానము అ. 27. ఆహారయోగి వర్గము, న్లో, 297, 800. 


245 పల్లి పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


పచ్చపొడువు అనునది అతి (ప్రాచీన కాలమునుండి సం|క్రమించుచు 
వచ్చెడు ఆయుర్వేదిక విజ్ఞానము. వై దిగ యుగము నుండియు ఈ విజ్ఞాన 
మున్నదని చెప్పుదురు. అది తోటిమిక (Totamic ) మతసంబంధ (ష్మక్రియగ 
బుట్రినదందురు గాని, అది మొట్టమొదట వాతపు నొప్పులు వంటివాని చికిత్సగా 
రూపొంది ఆ తరువాత దళలోనే మత సంబంధ్రాది చిహ్నములను పొడిపించు 
కొనుట ఆచారమైయుండును. ఆయుర్వే డికమైన విలువగల పచ్చని ఆకులరసము 
నుపయోగించి సన్నని సూదులతో పొడిపించుకొనుట వలన పచ్చపొడుప్పు పచ్చ 
వొట్లు అనుపేర్లు వచ్చియుండును, కాకరాక్కు గుంటగలగరాకు, దొండాకుః 
పం 


) 
యుండిరో తెలియదు. పచ్చపొడిపించుకొనుటలో పల్లీయులకు మిక్కిలి అభిరుచి, 


త్హియాకువంటి వాని పనరులుపయోగింతురు, పూర్వమింకెన్ని పసరులు వాడీ 


:ంపచ్చబోయించుబావా_ఆకుమల్లె పోకమల్లె 

బొడ్డున పొన్నంగి మల్లె_బావా పచ్చబోయించు బావా, 
ప్రేయసీ పిరియులిది కేవలము సౌందర్యమునకే గాక పరస్పర పేేమానురాగ 
చిహ్నముల కొజకు పొడిపించుకొనుచుందురు, పిక్క లమీద, దండ రెట్టలమీద, 
చేతులమీద, చంక పక్క న పచ్చపొడిపించుకొందురని ఈ కింది పాటవలన 
తెలియుచున్నది. 


నొ పిక్క. లమీద పొడిపించు.రాములు బావా 


నా దండలమీద పొడిపించు. క్‌ 
నా చేతులమీద పొడిపించు. న్‌ 
స్రీ సర్షా తీరకపోతే_ 39 


నా చంకల పక్కన పొడిపించు... ,, 
ఇంతేగాక కొందరు ముక్కుమీద, మరికొందరు నొసటిమీద కూడ పొడిపించు 
కొనుట యున్నది. లంబాడీ లెక్కువగా ముక్కు మీద, ముంజేతులమీద పొడిపించు 
కొందురు. మొదట ససరు ఆంటించి గాని లేక సన్నని సూదులతో పసరద్దుకొని 
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గాని పెచర్మమునకు సూది (గుచ్చుకొనునట్లు వివిధ ఆకారములుగ పచ్చ 
పొడుచుట జరుగును. ఈ విధానము నేటి ఇంజక్షన్‌ పద్ధతికి (ప్రాథమిక రూపమై 
యుండును. పచ్చపొడుపెట్లు వచ్చినదను విషయమును ఇదమిత్తముగా తేల్చలేము 
గాన్కి ఒక పురాగాధను జూచినచో దాని [ప్రాథమిక దశ యెట్టిదో సుంత ఊహింప 
వీలున్నది. ఆది భయమును దూరము చేయుటకై ఏర్పడినట్లున్నది 1. అయిన 


వీనిని సరియెన ఆధారముగా భావించుట ఎటు? 
గప నా య 


కలకలు, కీళ నొప్పులు, వాతపట్లు, కణతలు మున-గు వాని చికితలకు 
ఖ యు య “ 
పచ్చపొడుపు చేత నయమొనరింతురు. బౌషధము నేరుగ రక్తములో గలిసి 


పోవును. బహుశః శ్రీఘరినివారణ కిటి పద్దతి వ్యాపి గాంచియుండును. చరకుడు, 
జ థి 


ప్‌ 
— 0 


సుకుతుడు దీనిని గూర్చి నేటి ఇంజకన్‌ల రూపముస మందులను వాడు 
యి 
పద్దతులను (ప్రచారము చేసినారని నేదునూరి గంనాధరం గారు 2 చెప్పుచు 


రో 


అర అర 


సూచికొభరణ సూచీము ఖరసములు, పాశుపతాస్త్ర బిహ్మాస్తాది రసములు మున్నగు 
నవి సూచీవ్యభనము చేత వాడదగిన బొషధములని పేర్కొ.నుచ్కు వాటికి 
తగిన ఆధారములను రసరత్న సముచ్చయము, రసకౌముది, వె ద్య చింతామణి 


1. నేదునూరి గంగాధరం ;,పచ్చబొటు __.ఆయుర్వేద విజ్ఞానము, 
-ఢం౦కా= 1958 నవ౦బర్‌ సంచిక 3 (రజతోత్సవ సంచిక 


2. ‘itis curious that so universal a custom as tottooing 
should be associated wih so little mythology and that its 
patterns should usually have so little meaning. There is 2 
Brahmin story that Lakshmi, the wife of Vishnu; told her 
husband that whenever he lefc her alone she became frighte- 
ned. Vishnu therefore took his weapons and pressed them 
on her body, saying that the marks ofhis weapons would 
gaurd her against evil.“ 


-Campbell-The Indian Antiquary, XXVI. P. 126. 
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అనువై ద్య (గ౦ంథములనుండి యెత్తి చూపినారు. కాని, చరకసంహిత, సుశుత 
సంహితల విషయము మాత్రము మృగ్యము, (పపంచములో గూడ వివిధ 
జాతులలో నిట్టి పచ్చపొడుపు పద్ధతి యున్నది. పచ్చపొడిపించుకొనుటలో రాను 
రాను ఆయా జాతివారు తమ తమ ఆదర్శములక్కు, అభిరుచులకు తగిన 
చిహ్నములను చేయించుకొనుట ఆచారమైనది. అ'పే పచ్చపొడిపించుకొను 


"బెట్లాచారమై నదనుటకొక ప్పరాగావ నిట పరిశీలింపదగును te 

వానలు య భూమిగుణమును బటి ఏమే భూమి ఎంతెంత 
క కాం అ 

పదునగునో చెప్పుదు 


తున్న 2 చేలన్నియు తు శె పదునాయె 
రేగాటి భూములన్నీ బురద పదునాయె 


లు 


టి భూములన్ని శ పదును చక్కనాయె 


1. “One day Mahadeo invited the godsto a feast. A Gond God 
went with the others, The Goddesses seated themselves on 
the ground and Parvathi was amongst them. The Gond God 
went there to take his wife away but amongst so many he 
could not recognise which was his. By mistake he put his 
hand round Parvathi’s shoulder to drag her away, and she 
began to scream. Mahadeo knew that it was onlya mistake 
and laughed, but Parvathi was very angry. However, in the 
end Parvathi arranged that to distinguish the women of 
different casts they should be tottooed in different ways, and 
since then the custom of to ttooing, hascome in tothe 
world“, 

-Myths of Middle India. P. 478 


2, తువర = సువాసనగలభూమి; తెల్లఇసుకభూమి $+ మెజకనేల 
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ఎజ్జచెక్కు భూములన్ని ఎంతో పదునాయె,,_ భూసారమును బట్టి 
పండెడు పంటలయొక్క ఫలమును గూడ వారూహింతురు. మొక్కలకు, 
తోటలకు ది'పైడు కొన్ని తెగుళ్ళ నివారణకై చాకలి పొయ్యిలబూడిది 
కాముని కంతల బూడిది_కుమ్మరోని ఆముల బూడిది, తెచ్చి చలుచుందురు. 
4 మోతుకుల్ల వాన గురిసె_మొదివె గంట 1 యిగురువేసె,. వానలు గురియు 
నప్పుడొక వేళ మొదవదంటు మీద పిడుగు పడినచో అది దానిని భూమిలోనికీ 
దూరిపోకుండ తనలో నిరోధించి చేయును. మొదవదంటు భూమినుండి తలయెత్తి 
యించుక ఇగురు చేసినచో చాలు, అంతటి పనిచేయగల నమర్గత దానికి గలుగును. 


4 పెద్దవాడు చిన్నవాడు మామతోను గూడిరేని 

వంచనింత లేకుండ వానవచ్చునూ 

(గ్రుడ్డివాడు నడ్డివాడు మామతోను గూడిరేని 

వంచని౦త లేకుండ వానవచ్చునూ,, ఇట్టి పిల్ల లపాటలలోగల జ్యోతిశ్శాస్త్ర 
విజ్ఞానమును గూర్చి (శ్రీనేదునూరి గంగాధరం గారు చక్కగ సమన్వయించి 
చూపినారు 2. పెద్దపాడు ఇ సూర్యుడు; చిన్నవాడు 2 బుధుడు, మామ _ 
చందు)డుు సూర్యుడు మరియు బుథుడ్కు చంద్రుడున్న రాశిలోనికిఐచ్చి న 
యెడల వానవచ్చునని తెలుపబడినది. (గుడ్డివాడు = గ(కుడు, నడ్డెవాడు అశని 
శుకం గృహము మరియు శనిగిహము చం దగిహముకతో గూడి ఏకొరాశి 
యందున్న యెడల వానవచ్చునని భావము. (పంచమీ సోమవారం మంచి 
నక్షశ్రం_మనసీత సమర్తై యున్నడి వేళజూచి చెప్పవల్సె,* తిథివార 
నక్షతాాదులతో గూడిన జ్యోతిష విజ్ఞానము పల్లీయులకు సంప్రదాయ సిద్ధము. 
ప్రతి కార్యమునకు తిథి వార, నక్షత్రములను విధిగా జూచుట యెనది. 





1. మొదవదంటు దర్శ. 
2. జానపదగేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి_పు. 140, 141. 
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'అప్పుడప్పుడు చెంచుదొరలు వచ్చి భిక్షముడుగుచు కుటుంబినుల యొక్క 
'హస్తములను పరిశీలించి జ్యోతిషమును చెప్పుచుందురు. మారెమ్మ జాక్ర 
నుంటి మరణాము కద్దని... శ్రీ శై లము. .చెంచుదొరా చెయ్యిజూసి చెప్పినాడు, 
మారెమ్మ జాతరనుండి మరణము సంభవింపనున్నదని ఒకానొకనికి చేయిచూచి 
(శ్రీతై లము చెంచుదొర జ్యోతిషము చెప్పినాడు. అట్లు చేతులు _ జూప్పకొవి 
జ్యోతిషము చెప్పించుకొనుట. పల్లీయులకు మిక్కిలి అసక్తి ._ ఆసక్తి!యే గాక 
ప్రాధాన్యమిచ్చెదరు. 4అదిగడిగో చుక్కలు దబ్బ సిరిమొగ్గణు_పట్టవోయి 
నూత్రం తివ్వవోయి పుట్ట_.దూలాలు చెక్కించి దుప్పట్లు సరిపి౦ంచ్కి ఇందు 
వాస్తుశాస్త్ర విజ్ఞాన మున్నదిని అనుమానించుటయును గలదు. ఖగోళమున 
నేవయో[ పత్యేక మైన చుక లను (నక్షత్రములను) గమనించి వాని లక్షణములను 
గుహించి, ఇలు కటుకొనుట కనుకూలతను భావించి పుట్టమన్ను (తవ్వుకొని 
తెచ్చి కొలత తాడు (సూత్రమును బట్టి గోడలు బెట్టి దూలములమతి౦చినట్లుగా 
అందలి భావార్హము నూహింపవచ్చును. (ఓ రందకాడా బంగారు మామా...దచ్చి 
నానా గాలితోనేఎవిచ్చె నల్లమబ్బుతోనూ- వన్నె వన్నె వార్త లంపుముర్కా 
నల్లమబ్బుతో వార్హలంపుట సరేసరి మేఘసందేశమువలె నున్నదనుకొన 
వచ్చును. కాని గాలితో వార్త లంపుట యన్నది నిస్తంతిగివార (Wireless) 
వలెనున్నది. దక్షిణమునుండి. గాలితో మేఘములు, వచ్చుట తీవ వృష్షికి 
నిదర్శనము. (పూర్వ మేనాడో మన యోగులు యోగశక్సిని ప్రయోగించి దూర 
(శ్రవణము, దూరదర్శనము వంటివి సాధించి యుండిరి.) .గాలికి చలనళక్సి , 
ధ్వని తరంగములను మోసికొనిపొవు గుణములుండబట్టియే గాలితో, మేఘముతో 
వార్తలంపుట విశేషము, ఇది ప్రేమైక జీవుల భావనాత్మక విజ్ఞానము. 


నెల పొడుపు దినములలోని నెలవంక యొక్క స్టీతినిబట్టి ధరల 
"పెరుగుదలను తరుగుధరలను గురి ంచుటయును గలదు. :ందకీణపుకొమ్ము 
హెచ్చు ధాన్యపుధరతచ్చు_ఉత్తరపు కొమ్ము హెచ్చు ఉస్పుధర తచ్చు,, 
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నెలవంకయొక్క రెండు కొనలందొక కొన (కొమ్ము) దక్షిణపు దిక్కు లేచి 
యుందెనట్లున్నచో ధాన్యపు ధరలు తరుగునని, ఉత్తరపుదిక్కు లేచియున్నచో 
ఉప్పు వర తరుగునని నము శ్రదురు. కాలచకిములోని కార్తుల ధర్మమును గూర్చి 
పల్లియులు చక్కగా నెటింగి యున్నారు. ,0రోయిని మృగ వొరుపాయె_0 రోళ్ళూ 


ర 


రోకండు వగిలె. ఆలి|ద వొరుపాయె_అన్నికౌరు ల కీడాయె,. కొని మొగ 
ద వ 


ల్‌ 


(మఖ) పుద, చొరుపాయె మొగ కానంబడిపాయె,* నందురు. 


వసాద్యలంకరణములు 
రూ 


అభిరుచి ననుసరించి దేహాలంకరణకు వేషభూషణములు రూపొందించు 
కొనుటయెనది, పరిసరములు బుద్ధిగత మై (పకృతి సౌందర్యము హృదయగత మైన 
పిమ్మట మానవుడు సౌందర్యోపాసన అలనరచుకొనుచు వచ్చినాడు. ఆ . సితి 
టు 
యందే మొదట తనను తాను దిదుకొనుచు పకృతి సిద్దముగ లభించు ఆకులు, 
0౧ 
తీగలు, పూవులు మొదలగు వానిచేత దేహము నలంకరించుకొనుట జరిగినదని 
భావింపవచ్చును. వస్త్రధారణకు, _ నివాసగృహమునకు శీత్రవాతాతపా మలు 
కొరణ మెనచో వసాద్యలంకరణములకు సౌందరో్యపాసనయే కారణము (క్రమ 
యా య 
వికాసదళలో కొంగొత్త అలంకరణములను కల్పించుకొన్నాడు. అదంతయు 
నం 
వాని నాగరకత. ఉషధూపషణాదులన్ని నాగరకత పరిధిలోనివే. అనుభివములోనికీ 
ప్రకృతి వచ్చినప్పటినుండి నాగరకత _ వికసింపజొచ్చినది. (ప్రకృతియే 
మానవునకు గురుపు. 


కాలానుగుణముగ మానవ మనస్తృత్వమును బట్టి వస్రాద్యలంకరణము 
లలో మార్చు కనిపించుట సహజము. ఇట్టి మార్చువలన కొన్నింటి రూపము 
మాసిపోవచ్చును. కొన్నింటిగుణము సమసిపోవచ్చును. కొన్ని పూర్చిగ (పకృతి 
లో కలీసి జీర్ణ మైపోవచ్చును. ఈకోవకు చెందిన వేషభూషణాదులు పల్లీయులలో 
జూచెదము. వానిలోకొని ఎ అతి ప్రొచీనతను నిలుపుకొన్నవి. కొన్ని ఆధునికతను 


Pad జారి న్నా v« Pe డర as జ పష, p 
కలుప్పు5 న్నెవి. ( బసతను సిలుప్పక్‌ నుచు పచ్చి (యి స సక యసితము జా 
నా వ గ 
సం(పదాయమునకు పల్తీయులు వారసులుగ మిగిలినారు. వారు వరించెడు 


వస్తారిద్యలంకరణము లెన్నియో రకములున వి. నటికివి మోటుగ అనిపించిగను 

జి % oc 

వానిలో కొన్నింటిని ఆధునికులు ధరించుచునే యున్నారు, అయినను మన 

పూర్వులు ధరించినన్ని ఆధునికులు ధరించలేరు, డానికి కారణము అపిమోటెన 

రంల 

వని చెప్పుదురు. కొన్కి కాలపరిసిత్కి ముఖ్యముగా ఆరికసితి దగర కొతుకొని 
ము! చు జ 

వచ్చుట వలన వివిధ భూషణాదులకొరత ఏర్పడినది. ఉదాహరణ కీనాడాధునిక 

వనితలు నిండార కొంగును సింగారించుకొనజాలతు. గొజైతోక యంత కొంగు 

మాత్రము వేతురు. ముక్కు కుటించుకొననివారు, చేతులకు సరిగా గాజులు 
లు 


తొడుగుకొననివారు లేకపోలేదు. ఇది నేటి వాడుక (Fashion |. 


దా - ద! రం యా ద్‌ “A సలా ల 

ప గా కోరా అంగమున ల కన్ని భూషణము తున్యుల అ అంటె ల 

చెప్పబడినవి. మెడనుండి' కీలు జడనిండ, చెవినుండి ముండేతులనిండ, నడుము 

నుండి మడమనిండ భూషణ విశేషములే. ముఖ్యముగా ముక్కుమీద ముదు 

ముదు కొకముత్యము రాలెడు ముత్యాలపోగు ముద్దరాలి ముదుళత్తి మూట 
(౧ టి డి శాన 


గటును, 
చు 
ముక్కు సొమ్ములు; _ 


ముక్కుపోగు ముక్కెర ముంగర ముక్కుపుడక నత్తు 

హంసనత్తు ఆణిముత్యపుముక్కెర ముక్కు_తీగ బులాకి 
వీనిలో ముక్కెర, ముంగర ఒక్క పే. వీనిరూసము తెలియరాదు. నాసికాభరణ 
విశేషమనియే చెప్పుకొన వలసి వచ్చుచున్నది. ముక్కుపుడక, ముక్కుప్పల్ల 
యన్నను ఒక్క యే. ముక్కుపోగు, ముక్కు తీగ యన్నను ఒక్క చే. 
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చెవిసామ్ములు:_ 

చెవులపుల్లలు గెంటీలు, లోలకులు ముత్యంపుకమ్మ 
పగడంపుకమ్మ బావిలీలుు,- జుంకము చెవుల వజపురాజ్ళు. 
సకికాయ గెంటీలు ,.గెంటీలకు జొంపూళలు జొంపూలకు జుంకాల్సు, 
ముత్యాల బావిలీలు తాటంకములు తనుకులు 

వెండి దొనుకులు "పెడి దొనుకులు ముత్గపుజోళు. 
రవ్వలజోడు దుద్దుల జత సో 'రాళ్ళకమ్మలు 


వీనిలో బావిలీలు, దుద్దులు ఎట్టి రూపము. గలవియో చెప్పలేము. దొనుకులు 
(తనుకులు) గూబ (ప్రక్కనగల చిన్న చెవి భాగమున కమర్చబడు వెండి, లేక 
బంగారు తునకలు, అవి ఉత్తుత్స తునకలుగావు. ఒక ఆకృతిని యేర్చరచు 
కొన్నట్లివి. (పతి ఆభరణమున కొక (ప్రత్యేకమైన ఆకారముండుట సామాన్యము. 
న ™ om 

ముత్యము, పగడము, వజము, రాళ్ళు (కృతిమ గాజు రాళ్ళు మున్నగునవి 
పొదిగింపదిడుట చేత చెవికమ్మల కాయా పేర్లు వచ్చినవి, . 


తలసొమ్ములు;_ 

66ంసగిరెకు ప్పె నెతి బిల గజెలజడ రాగిడి జడకుచ్చులు 
మ రి te 

కుప్పెసరితీగ రవ్వల రాగిడి మొగిలిరేకు జడపువ్యు జడగంటలు 


కొప్పుగొలుసులు కొప్పుబిళ్ళ నాగరము మాడవిళ్ళ,,_నెతి బిల్ల నాగరమొక పే. 
రాగిడి అనగా జడబిళ్ళ. మాడపట్టున్న ఆమర్చబడునది మాడబిళ్ళ. తలదువ్వు 
కొనుటకు దంతపు దువ్వెనలు, చిక్కులు దీయుటకు వెండి చిక్క. ౦టినిగాని, 
తనను గాని ఉపయోగించుచుందురు. జడకు గజ్జెలు కూర్చబడుటవలన 
“బహుశః గజ్జెల జడయనుపేరు వచ్చియుండవచ్చును. జడచేసికొనువారు జడ 
చివర కుచ్చులు గాని గంటలుగాని కట్టుకొని జడమీద జడపువ్వు, రాగిడి, 
రవ్వల రాగిడి వంటి ఆభరణములను ధరించుచుందురు. . *గది ఆకారముణ్లో 


లిర్‌కి పల్లె సడాలలో (ప్రజా జీవనము 


చీన్నగానుండి సిగల (ద్రిప్పుకొను ఆభరణము కుస్పె. కొప్పు (సిగ తు 
వారు వివిధరకములైన కొప్పులు తీర్చి కట్టుకొని సగిరె (సవర్శ కుప్పె, కప్పె 
సరితీగ, కొప్పు బిళ్ళ కొప్పుగొలుసులవంటివి తాబ్బచుందుద, తలకు తగిస 
కురులు లేనివారు సవరమును వెట్లుకొనుట వరిపాటి సవరములలో గూడ జల్లి 
సనరము, ముత్యాల జాలీ సగురము వంటి భేదములున్న వి. ఇక్క కొప్పులెన్ని 


రక్రములో గమనింప్పుడు. 


దీ 


రురుసతి కొప్పుది కుంకుమరె కది_కులముల సక్కనిదీ గొల 
a ne) 


తేనే గాజులు దొడిగింది_. టెంకాయ కొప్పువెటింది, 
& 
*మెడమీది కొప్పుదాన_మేస్ట్రీ పెండ్లాము, 
:ంలబ్బరి గాజులదాన జబ్బల కొప్పుదాన్క,. ఇవిగాక, జారుకొప్పు, కోర 
కొప్పు, ఓరసిగముళ్లు వేసికొందురు. కోరసిగ పురుషులు కూడ |ప్రాచీనకాలములో 
ne) 
వేసికొనుచుండిరి. ఒక దివసీడు ఒదుసికిల జాలు కోరసిగ్క, వేసికొనినట్లు 


శుకసప తి 1 వరించినది. కోయదొర లిప్పటికి నిట్లివి 'వేసికొనుట చూతుము, 


మెడసొమ్ములు;... 
నల హూసదంఢలు "పెదపూసలు, నాను అరటినల్లలు 

గ (a 
పూసలదండ అదాలపూ సలదం౦డ ఉల్లి పూసలపేరు 

a 
భంగారి గుండు గుండ్ల టిక్కి గుండ పేరు, కాసులపేరు 
ఛి se) ne 

సచ్చాలద౦డ పచ్చలబన్నాసరము బంగారు మెడనూళ్లు 
సెం|ద్రహారాలు . సూర్యహోరాలు మేలిముత్యాలసరులు 
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రవ్వల సతకము పెడ, కంచెలు నానుకోళ్ళు 
లు 
అందిరానుగొలుసు పసిడిగొలునులు సన్నగుళ్ళ "పీరు 
మాలపేరు సలకలదిరినవ పెడ జిగినీబిళ్ళ 
రు 


నాను, నానుకోళు ఒకపేయెనను సుంత భేదముండును. అంబరాసుగొలుసు 
రూ 


ర్స: 


నగా నెటిదో తె 
[oa 


¢ 
© 


యుట కషము. జిగినీబిళ్ళ విషయమున గూడ నింతియే. కాసుల 


చేరు అనగా నాజములచేత కరు లెరన దండ కావ చచ్చును. లంబాడీ స్త్రీ లిట్టివే 


4 


కక్కు వగా ధరింతురు. కింంది పాటలో వివిధావ యముల కున్న భూషణముల 


పనకి యిట్లున్నది= 
WS టి sa) 


$6గజెల గుజ్జం మావదిన__గుజు స్వరూపం మావదిన 
వేళ్ళకుంగరాల్‌ వెట్రింది_ఉ౦గా?ల్‌ చూసుకవులికింది 

చ్‌ 
కాలిచ్రేళ్ళకును పిల్లాళు_కంకనమో9గగ గెంతింది 

౧౯౧ 
చేతి కంకణాల్‌ చె చెకలు__కాళ్ళకు అందెలు గునగునలు 
గజెల (మోతలు ఘలు ఘలు_బొజ కదుపుకొనిపోయి౦ది 
ముక్కున ముక్కెర మెరిసింది_చెవులను కమ్మలు చెలరగే 
మెడలో హారాల్‌ మెలిపోగా_రావిశకయే రంజిలగా. 
రవ్వల రా రాగిడి రపులుకొన_రంగులచీర రంగుల రవిక . 
రింగురంగా మా పదిన_కం౦గు కింగు మా వదిన 
సింగారాల చిగురుబోడి_బంగారంపు పసుములకలేడి 
మెడలో గంటలు జడలో గంటలు_చేకికి గంటలు కాళ్ళకు గంటలు 


గణగణ గణా కాలు కదిపికే గణగణ గణగణ తల ఆడిసే 
అవే 


గణ గణ గణ వంగుతులేస్తే గణ గణ్క్క కేవలము గళం. గళత్క టక 
నూపురహార రవంబులే గాక నిలువెల్ల గళంగళ నినాదము లెసగు భూషణములు 


గలవు. ఇట్టి భూషణములుగల స్త్రీ వరనమొకటి హంసవింళతిలో జూడవచ్చును 1. 


చెయ్యిసొమ్ములు:_ 
సందెటోంకు దండకడము కీళ్ళ కడియాలు, కంకణాలు +. 
చేమంతి కడియాలు పచ్చల కడియాలు ముంజేతి కడియాలు 
మొరుగులు చేతివంకీలు చెండీలు 
సేకటలు బాజుబందులు పోచిలు 
ముద్దు టు౦గరాలు బటువు, యెండిటాకు వెండుంగరాలు 


పోచిలు, బాజుబం౦దులు అననెట్టివో చెపులేము. వెండిటాకు = వెండి ఉంగర' 


హస్‌ 
టై 
ప 


విశేషము. సేకటలు = చేకట్లు, తికి కట్టు కొను భూషణవి విశేషములే (సే 
సేతులకు సేకట లంపోయ్‌రాజ._.పేకటలంపోయ్‌,). అన్నింటికన్న పడతిచేతికి 
గాజులందము. అవిము త్తైదువ తనమునకొక ముదు. వివిధ (ప్రాంతము ములందు 
పృసిద్దికెక్కి_న గాజులు వాని రకముల విశేషములిట్లున్నవిం 


నీలంపురిగా జులు కాకినాడగాజులు బళ్ళారిగాజులు 


1. సీ॥ కుప్పెరాగిడిబిళ్ళ కుంకుమరేఖ పాపటబొట్టు కమ్మలు బావిలీలు 
లలిసూర్య చంద9వ౦కలు సూసకము కెంపురవల పల్లిరు బూవురావిరక 
బుడగలు నాన్‌ బీగె సొగసై న మెడనూలు కుతికంటు సరవణ గుండ్ల పేరు 
సరిగ ముక్కర బన్నసరములుత_ందాలు కంకణం౦బులు తట్టు. 

శడియములును 

సందిదండలు నొడ్డాణమ౦ద మైన; ముదికలు సకష త (యోయగజి 
లలరుబొబ్బిలి కాయలుగిలుకు మై; లాదియగుసొమ్మ్మ దాల్చి 
యయ్యబలమెరయ 


_ఎహాంసపింశతీ:.ఆ. 2, సద్య. {91 త : #4 


వెంగుకూడుగాజులు 
సీలంపుగాజులు 
చుక్క గాజులు 
న అగాజుటు 
rs 
ఆకుఫపీమిగాడా లు 
ఖీలునధిగా జులు 
వడుముసొమ్ములు:_ 
ఎొడాల౦ 
ణి 
చిలుకలనొడాణ౦ 
టె 


రైలు! 


క్‌డాలు (కడీయములు) 
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గుంటూరుగాజాలు 
తేనెగాజాలు 
ఎటిగాజాలు 

యట 


గుడ గాజులు 
(a) 


శనిగహూగా జులు 


పలకొలొడాలలి 
a 


గం౦టలొోడాణం 


కంచుమె పెలు 
(wn 


(*గురుకుమె'కైలమీద గజైలు౦ "టె సోక్కే 


వెండిమి"టెలు 
ba 
పావుడొలు (పావడలు) 


చొటు? 


కనూరిచొటు 
Pre + (a) 
యాపకాయచుక్క_ బొటు 
తు 
చుక్క బొట్టు 


చుక్కమ జైలు 
కాళ J పూసలు 


సిరిగంచందొటు 
ధి 
నిలువుబొటు 


లాలిబొటు 
యి 


వ 


లె 
గా 


వదాలలో (ప్రజా జీవనము 
మలకప్పరిగాజులు 
సన్నగాజులు 
పచ్చగాజులు 

రాళ్ళ గాజులు 


లబ్బ రిగాజులు 


గురుగుమె యులు 
గుణకుమె టలు 
మక్రేవాడమ పలు 


వట్టిగొలుసులు 


తుమ్ముకాయనాదునొటు 
లు 


ఆఅడదొటు 
(a) రు 


ఇమపపెంకుమిద తుమ్మకాయరసమును పిండి రంగరించినచో ఏర్పడెడు 
దానిని సాదు, సాదుబొట్లు అందురు. కుంకునుకాయ కాటుక బరణి (పతి 
శ్రీకీ కవ్పవివరిమైనవి. *బుగమీద బొల్లీచుక్కిను. “చెక్కుల చెంద్రిరేఖిను 


౦దురు. ఇవ్‌ డకరికా పతంముల 


[2 


ళు 
అమరు*ఇకొందురట., కౌ 


దిదుకొ 


Fa) 
«౭ 
mn 9 సగ 
|) లకే య లకే & 
అ (౧0 ఎ క శీ టే న్‌ 
ళ్‌ 3 «a2 “4 1 సి g 
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ర్ట 


ళా 


ఛా పజ 
కాయపటుచేర 


బినారసు 
సా 
చనాంబరాలు 


చిర 


a 


చందగిరిచీర 
బండార ౦క 


ఈనులకోక 


కోక సాలూరుసన్నకోక 
జిలుగుపు పేదల (బుటేడారి) వీర 


విరజాజిపూచీర 
తచీరలు 

కటారికొక 

గవ్వాకులచీర 

సలువసీర ' 


ల 


ల్‌ 
కం 
భు 


శ్రంచు 
శాతసరాలు (చె 


కంచుచీర 


« 


స 


రే 


కోటదొన 
యం ఎట 
తోపుచీర 


నిలజలారుచీర 


బాణాలచీర 
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శేషములతో గూడిన చీరలన్ని పల్లియల కళాహృదయము 
నావిష్క_రింప జేయుచున్నవి, కొంగులలో కరుసకొంగుల్కు దబారికొ౦గులు, 
గజెలకొంగులు గలవు, వానిమీ కోడిపుంజులు చిలుకలు మున్నగువాని చితుము 
లను వన్నె వన్నె దారములతో అల్లుట జరుగును. ,.అచ్చము నల్లాచీర అంచున 
మళ్లే మొగ్గ_కొంగున కోడీపుంజు కెలగోళా గున్నాదుర్శ,. ఒముసుగుకొంగున 
రెండు ముద్దూ చిలుకల్లు_కట్టు కొంగున రెండు కలికీ చిలకల్లు,. కొ ౦గుమీద 
చీరమీద ఇంకెట నేత  ఉంచెడిదో గమనించనగును. 


నంద్యాల నల్లంచు అంజ పేటంచు_కందినోలు కరకందు కండిబేడంచు, 

ఒఒచీరెల్తి చిత్రారునేత_వొ లెల్ల జవ్వాదిపూత్క, 

అద్దాల రవిక మీద అద్దకాల కోకో 

పయ్యాట చేంగుమీద పావురాలనేతో_నారాచగుమ్మడీ 

కుచ్చీల కొంగువీద గువ్వ ల్ల కూర్చో 

కరకంచు చీరమీద కన్తారి మళ్ఫో_నారాచగుమ్మడీ,, 
వివిధ వస్త్రముల మీద జలతారు గాని రంగు రంగుల దారములతో గాని (ప్రకృతి 
సుందరములై న కొమ్మలు, తీగలు, ఆకులు, పువ్వులు కొయలేగాక గువ్వలు, 
చిలుకలు, క యతకుటి పపులు, జింకలు కుందేళ్ల వంటి జంతువులు మున్నగు 
వాని బొమ్మలను నేయించుకొనుటలోను, కళాత్మకమైన. అంచులను కోర 
కొనుటలోను వారి యభిరుచి సువ్య_,ము. $అప్పారి కంకన్న నేసిన సై 
కౌళ్ల పట్టు సీర.__పట్టుకుం చె పిడికిట నుండ యిడిసితె యిరువాయి ముళ్లు,;" 
ఇంత నాగరకమైన వస్త్రములు వింతచోద్యముగ నుండును. సనాతనకాలమునుండి 
గూడ మనడేశము లో (పపంచ (ప్రసిద్ధికెక్కిన వస్త్రములు నేయబడుచుండిన 
విషయము విదితమే. నత్తగుల్లలో అగ్గిపెడైలో మడచిపెట్ట గలిగెడు చీరలు 
నేయబడెడివందురు. విదేశీయల టు నన అట్టి పనితనము మాసిపోయినది. 
నేడు పపంచమున మచ్చు నక రన కన్పట్టదేమో. మన ప్రాచీన కవులు కొందరు 


వా అర 


నెటిదో చెప్పజాలము, ఇట్టి వస్త్రమును హంసవింశతికారుడు ,;ఒప్పముయ్యంచుల 
పొప్పళ్ళు హొన్నంచు, వలువలు గరకంచు వస్త్రతతులు,, అని వర్తించినాడు క 
sa సీరగట్టి గో"టేసినరై క దొడగి మాలచ్చో విగనుంటా మ కీడు 8 

నిస్సంతులకు సంతానము ప్రసాదించు వనదేవత యట. కొంతమంది స్త్రీలకు 
సాధారణముగా సంభవించే (పదర అనేవ్యాధి కాసేరిి అను ee 
కలుగుతుందని పిజల నమ్మకము, శ బహుశః ఇట్టి దేవతకు కట్నముగా 
అర్చించి కట్టుకొను చీరను కాటేరిడు చీర ఆని వ్యవహరించుకొని యుందురు. 
ఇటులనే పోచమ్మకు కూడ తెల్లని చీరను కానుకగా అర్చించుకొనుట గలదు. 
దానిని పోచమ్మ చీర, అమ్మవారి చీర యందురు. (పత్యేక మైన స చీరలు 


ధరించుటలో స్త్రీలకు కొన్ని విశ్వాసములుండును. 





రవికలు!_ 
మగ్గాలరవికె కుంకుమరెక్‌ బెల్ల పచ్చులరై క్‌ 
క! యు ట్‌ 
నించోలురవికే నల్లంచుజాకీటు జాజిపూలరై క్ర 
మొగలరే కె ముచ్చాలజాకీటు జలారురవిక 
ts hee అణాల 
ఇస్పపువ్వు లమొగ్గలరై కె పూలరెక సింతపూలరె క 
పోతులరెక మలె మొగాల రేక నెమలికండరె క 
(oe ae) CE యా | టి సూ 
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2, హంసవింశతి_ఆ 5. పద్య. 359 
రి కాటిజేడు._కాటేడు = శివుడు(ఈ పదరూపము శుద౦దేవతకు వర్తించదు). 
4. నేదునూరి గంగాభధరం__మిన్నేరు...పు, 369 
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చిలుకము కు_ ఐచిటి ౩3 చిలుకముక్కు అంచురే క చ౦టిముక్కు లజాలె 
నూ హన. 


బూటాలలరయిక 
నకి, (వరి రక్ష నాగుబడిగలరెకి కంచుర విక 
గోసేసినరె క గుజనపుర విక లక్క రె క 
| (cn 
చిక్కుల ఆకె పట రక సన పురవిక 
ట్‌ కాయి ఈ 
గుండీల రెక అదాల రెక మదనరె శె 
చం స మా వా 
ఎనకచిప్పలరై క (వెనుకముడిరై క) జెరిపోతులరె క 
బోనాలరవిక ముతకర విక చింతగింజలజీడిరవిక 
నల్లొండనక్కి రవిక సూర్య పేటరవిక రాజమం[దమురవిక 


పీ లకు గుత్త పు రవికలన్నను, వానిమీద చిలుక ముక్కుల, చంటి 

ముక్కులవంటి బుపేదారు అలిక యన్నను, చక్కని అంచులన్నను, ఆదములు 

రా దం య ౧ $ 

పూసలు మున్నగునవి పొడివించుటయన్నను మిక్కి లి యిష్టము. నిత్యజీవిత 

మందు పురుషులకన్న స్త్రీలు కిళోపాసన (సౌందర్యోపాసనృలో నిమగ్నులగు 
చుందురు. ఒక పడుచుది, 


కొత సారల గుడ్డకొని తెచ్చుకున్నా ను_కొలపెట్టి అందంగ కుట్లాలి 
నాకొదులు బిగుతూ లేక కుదురాలి_సంకతో వొదులెటి సారసుటా బెట్టి 
వొంక వొయ్య్యూరాలు వొలకబో సేటట్టు_సన్నవన్నెల మంచి దారాలతో 
చిన్ని వన్నెల పువ్వు వేయాలి,, అని కోరుకొన్నది. రవికమీద 
దారములతో వన్నె వన్నెల పూవులల్లుటయే గాడట, జలతారుతో జాజిపూ వులపోత 
పోయవలెనట, వీపున 4.బాసింగమ్బు,ను, సృనమధ్యమున ,ంసందమామ,,ను 
వేయవలెనట. ,,జాలె వొయి జలతారు వాయ్యి_.జొజిపూలా పోతవొయ్యి ఈప్పనా 
జబాసింగ మెయ్యి _ ఆఅండమైనా సండ్ర నడుమ సందమామను నిలుపవయ్య,,. 
మరొక విశేషమును గమనింపుడు. 4కుట్టియిబావా నా కుడిరొమ్మున కృష్ణలీల. 
కుట్టియిబావ్కా, రవిక కుడి భాగమున కృష్టలీల కుట్టించుకొనుట కమ్మని యభిరుచి. 
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ఇంచుక మోజు పడుచున 


పురుషసంబంధ ములు :- 


పురుషులు చెవులకు కచులాలు, డొల్తుపోగులు, ముండ్లాపోగులు, గుండ్ల 
పోగులు, ముచ్చాలపోగులు నీలాలపోగులు_ చేతులకు దగదగా మెరిసేటి దంగ 
కడియాలు ఎడమసేళికి ఏండికడేమ, అయిదేళ్ళ బటువులు హనుమంతు 
బిళ్లలు, (వ్రేళ్ళల్ల మెరిసేటి వెండుంగరాల్పు,ను= మొలకు +(మొలని౦డ గజ్జెలు 
మోకొటి బిల్లలు, బిల్లల మొలకాడు, బంగరిమొలతాడు, $6|పక్క_ న్న మెరిసేటి 
సుక్క మొలతాగిడ్కు,ను భూషణములుగా ధరింతురు. కుచ్చుల సెప్పులు, అలీ బిల్లి 
సెప్పుల్కు కిరు సెప్పులు, గిరక సెప్పులు, పాంకోళ్లు, కాళ్ళ కపయోగింతురు. 
పురుషులు కాళ్ళకు తోడా మురుగులు కూడ సెట్టు కొందురు. ;ంతొమ్మిది చలు 
పోసి తోడా మురుగులు తెచ్చినాను_పెట్లు కోవడం చేతగాదు పెంకి మొగం 
పెళ్ళి కొడుక్కు, 


కాయదోత్సి గుండంచు దోతూలు, గోటంచు దోవతి, మల్‌మల్‌ దోతులు 
సీకాయ పంచెలు, సాలెసంచెలు ముచ్చాలంచు దోవతి, కరకంచు దోతి, దొందె 
లంగీలు, నిలువుటంగీలు, సిక్కుల ఆంగ, అంగీలకు యెండిగుండీలు, సిలుకుల 
సెల, ఎట్లరుమాలు, చితరుమాళ, సేనంగి రుమాలు, ముప్పై మూరలపాగం 
బొమ్మం౦ంచుసెల్లా అనునవి పల్లీయుల వస్ర్రవిశేషములు. ఆంచుదుప్పటి, కందు 
దుప్పటి, సన్నాపు వృచ్రము, నల్లాగొంగడి, గాజులపేట గొంగడి, గజెలముడి 
గొంగడి, తెల్ల గొంగడి, పన్నెండు మూళ్ళ పట్టెల గొంగడి, భూచ్మక్రక౦దిళి, 


262 వలి పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


ల ల్లో 


కుచ్చు గొంగబ్ల, జుంగి గొంగడి అనునవి హోరు. పరచు కొనునవ్మి కప్పు 
(గ్‌ా 


పరీయుల గృహాల అలంకరణ విషయమున నొండు రెండు అఆంశములే తెలియ 

(ag) 
వచ్చినవి. వశేషాంశములు చెప్పుకొనక పోవుటకు బహుశః వారికింటిమీద 
అంతగా లేకపోవుటయే కారణముకావచ్చును, ఇలు చిన్నదిగను, సామాన్య 


మెనది గను ఉండును గదా. సామాన్యముగా వారు పొందుటన ంగ్‌వుపెండా 
ద 


పెట్టుట మ క. సందర్భములలో వింతవింత (ముగ్గులు 
గృహాంగణమందు చు చూడముచ్చట గొలపును. .అలికింతు నీ నియిల్లు అచ్చ మావుల 
"పేడ_ పెట్టింతు en కస రము హక్‌ మున కొక్కమారై న ఇంటిలోపలి 
నేలను గోవుపేడతో (ఎజ్జమట్టిని కలిపి) అలికి శుభిపరచి రంగు రంగుల 
ముగ్గులు వేయుటఅలవాటు.నిత్యము గడపలకు, ఇడుపులకు పసుపు కుంకుమలతో 
చేయు అలంకరణ శోభాయమా? మె శుభాస్పదమై ఒప్పును. ప్రతిదినము 
గనే గడపను శుద్దిేచేయుట యనునది ఒక ముఖ్యమైన పని. 


Gh 
ల 


విషయ విస రణమును, య బటి ఈ పికరణ మిటమీద 
యని టి 4 


షెడశసంసా as పండుగలు, పూజలు, వితములు, నోములు, (గ్రామ 
ల ho తదాచార వ్యవహారములు, విశ్వాసములు మున్నగునవం దే 
చుట జరుగును. 


ఖో 


త గ. . స్వరరాపపం క్‌ 


పనులళల్లో నంతర్షీన es తరతరములుగా ఆచరించుట 
ద్వారా భావితరముల 'కందిజేయు సాంన్క_ కిక రీతులు అందలి , విశిషతలు, 
% a శు, 


పృత్యేకతను ఆచారమ్మల (క్రిందిక్సినచ్చును. (పుకులు (కేదములు) స్మృతులు 


.స్తామాణమగుట వలన మన _ ఆచారాదులకవియే మూలము, వానియందు 
జెప్పబ్బడ్రిన ఆచారములే పరమధర్య్మములని. మనుస్మృతి చెప్పుచున్నది 1. జీవిత 


ల 


C0] 


చకరిమన జననము, నుండి మరణానంతరము వరకాచరింపదగిన ఆచారము 
(హోడళపంస్కా రమ్ములమ గూర్చి కంతులు, స్మృతులు, గృహ్య సూత 
_వివరించినవి, అవి సదాచారములుగా (ప్రకా అదిత న్ను: వాటినను సరించి 
నప్పుడే ,శ్రాతస్మార్హ. ధర్మములు కాపాడబడును. ఆచార భ్రమలు ధర్మ 
ఒసరాజు ్మఖుబు. అట్టవారు ధర్యమృునాచర్షించినను గ గూడ ఫలితముండదు 2 


A € 


జఆదారముల వలన దీరాయున్ను, ప్పత్తపౌ(తాదులు ధనము వాపి ప్‌ ంచుటయేగాక 
.అవలక్షణము లన్ని సమసిపోవును ర. ;అనంతరకాలమ౦దలి పూజలు, (వ్రతములు, 
నోములు కూడ వీని నాశించిమే ఆచరించుట జరుగుచున్నవి. కనుక్క ఆచారము 


లావశ్యకము లై నట్టివని బుజువగుచున్నది. నేటికినవి జీవితమంతయు సలముకొని 


న. 


పరిప్పష్టములై జాతి జీవనమును ద్రక్యేకించి ౩ చూపుచున్నవి. అవి వినా జాతీయ 


శి ఆ 
ళ్‌ 


జీవనము స దుర భమైనది. సర్వతపములకున్లు ఆచారమే మూలమని 


జ్త 


1. మనున్మృతి:_అధ్యా. 1. క్లో. 108 
న పరాశరస్మృతి:_ఆచార న్ని నిరూపణము__ల్లో_ న్‌ా 


గ . 
Sa ( a 
న వ. పంల. ఇంటి అరా ఇల అగీటి | «lL 
జి అజయ 


8. వునుస్కృతి._అధ్యాలల్లాం 156 


264 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


చెప్పుదురు 1. అందునలన దాని (పాశన్య మంతటిదని తెలియుచున్నది 
గ్‌ా (సతి జాతి సంస్కృతీ సంప్రదాయములకవి మూలాధారము లుగా 
గొహిం పదడుచున్నవి. ఒక తరమును౦డి యింకొక తరమునకు సంకిమించుచు 
సామాజిక జీవనమును మిక్కిలి నియం త్రించుచుండును, 


జానపద సమాజమున డశౌగితస్మార ములే న ఆచారములతోబాటు 
పురాణొక్తములె న ఆచారములుగూడ పెక్కు గలవు. అవియేగాక కులాచారములు, 
స్టానికొచారములు, తత్సంబంధవ్యవహారములు ప౦త్యేకముగా పాటింపబడు 
చున్నవి. (ప్రధానముగానివి వివాహాదులలోను గాంమదేవతోత్సవాదులలోను 
గన్చించును, వల్లీయుల నిత్య జీవితములోనివి నిలదొక్కుకొని నిలిచినవి, 
ఇవియే జానపదరీతులు లేదా పల్లీయ ఫణితులు, తాత్త్విక దృక్పథములు, జీవన 
పద్ధతులు చె తికవిలువలు, వానినుండి ఉద్భవించి జీవిత సంఘర్షణల ఫలితముగ 
గడించిన అనుభవములలో పితిబింబించును. ఆని సహజసిద్దమైనట్టివి. 
స్వచ్చ౦దముగా, అ(పయత్నముగా నాచరింపబడుచు వచ్చుచున్నట్టివి. 
జానపద సంప్రదాయబద్దము లై నట్టివి. శౌంతస్మార్హములై న ఆచారములును, 
జానపదరీతులును. ఒక్కొక్కచోట విడదీయలేని విధముగా కలిసిపోవుటి 
యొప్పినది, వాని స్వరూపస్వ భావములనీ పాకరణమున దెలిసికొనుట యగును. 


వివాహము ;- 


వివాహమును దల పెట్టినప్పుడు మొదట వధూవరులను నిశ్నయించుకొనుట 
యొప్పును, అది జరిగినప్పుడు ఇరుపక్షములవారు తమతమ సంబంధములను 
గూర్చి ముచ్చటించుకొందురు. అట్టి విషయములలో ఆడపిల్లవారికే మిక్కిలి 





1. సర్వస్య తపసోమూలమాచారం జగ్భహుఃపరమ్‌్స్‌,_ 
మనుస్క్రృతి_ ఆధ్యోా=!. ల్లో, 118 


ww జ "భీ తో లూ వ్‌ ల షు 
కలవరముండుట సహజము. కుమార. నిచ్చినచో కుశలముగా నుండవలెననిదు 
అజా. 
గదా! అందువలన పిలవావిని, వారి కుటుంబ సంన్కారమును, ఆసి పాసు లను 
ఉం అని ని 


గురించి కలిసికొని మనను కుడిరిగచో సంబంధము నిశ్చయించుకొందురు. 


నుని 
పం 


ఇల్ల లికీము గెటి సరి సేతామా,,_. ఇటు ఈడుజోడును, చక్కని పంటలు 
ag] 


గ్‌ 


పండు భూమిని ఇంటి తీరును జూచి పిల్ల నిచ్చుట యొష్పును. వివాహమునకు 
ముందే వరవధూ వివాహ యోగ్యతను నిశ్చయించుకొనుట చేదోపదిష్ట 


(4 
శాలు 
వీ 
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సంప్రదాయము 1. వరకట్నముల తగవులు మాతఏము ఈనా 
వరకట్నములకు పూర్వము కన్యాశుల్కమి 
ముంఢెను. నేటికిని కొన్ని జాతులలో నది లేకపోలేదు. వరుని పక్షమువారు 
కన్య సడుగవచ్చినపుడు ;,ఓలేమి కెచ్చారు ఓపె పెద్దలార్కా, అని వధువు సక్షేము 
వారడుగగా, $అడుగుమీద ఆరవై ఓలిము స్రై_తల్లిగ మైచీరతో కే తగునమ్మ 
ఓలి, ఆని వరుని పక్షమువారు సమాధానమిత్తురు* వారివారి స్టితినిబట్టి ఓలి 
యిచ్చుకొనుట సొసగును. సామాన్యముగా వధువృనకు కన్యాశుల్మము, ఆమె 
తల్లికి విలు వెన ఒకచీర తెచ్చుట పరిపాటి. కాని శూదుడై నను ఓలి పుచ్చు 
కొనరాదని మనువు చెప్పినాడు. పుచ్చుకొన్నచో వాడు తస కుమార్నె నమ్ము 


న జనాలాలా రాము. 





1. కుద్దాఃపూతా యోషితో యజ్లియా ఇమా (బ్రహ్మణాం హస్పేషు (ప్ర పృథక్‌ 
య శ ఖ్‌ అలవి 

సాదయామి.. యక్కామ ఇదమభిషిజ్బామి వోహమిందో9 మరుత్వాన్న దదాతు 

తన్మే అథర్వ వేదము _6._._122__5 


బశ లా రం వ 26611 పల్లె పదాలలో పిజా జీపనము 


కొన్నవాడే యగునశ్నాడు 1. అవే మనుస్మృతిలోనే, వరునినుండిగోవృషభముల్త 
జతను గాని, రెండు జతలనుగ్గాన్సి తీసికొని ధర్మయుక్తముగా కనాధానము 
చేయుట కో -వివాహమనిి చె ప్పినట్టి విషయము, జీల, అను ఆచారమున్లు 
బలపరచి ? నే యనిపించుచున్న ది రహో జాతిలో ఓలియను ఆచారము, వారి 
సాం| ప్రదాయ కమెన.+అవులింత్క ఆను ఒక ఐంతగాధపె నాధారపడ్షి వచ్చి 
నట్టిదియును పరిక్షింపదగున్లు 8. ... వ 


అలలు ee Hg 


ఓలికం"టె మందు వధువు పక్షముపారు అక మంచీ దైన అనుకూలమైన 
మామ మంచివాడె న -మాటకోరె న_కాముడు' -. లేతె' న .శన్యనికా మ, “అని 
అరసికొని- విళ్చృయించుకొందురు. అక్కలు గయ్యాకలె 'యుండుటనలన సీ 
విషయము-పి స్తావనకు, వచ్చుట. వాస్తవము, ఇదంత్తయు నూతన సంబంధము 
PD గాలా! “0 Fir క తష 1 తశ |; 32 
అరయునప్పటి. వ్యవహార్తము. కన్యకు వ్షివాహసంబం ధమ్లు కుదుర్ల్నుకొ నునప్పుడు 
కుటుంబములోని పెద్దవారితో సరి|వడింపులు చేయుద్దురు. ఇరుగుపొరుగు వారి 
తోడను -వూరిపెద్దలతోడను గూడ్నచర్చించుట జరుగును. : 


- ఊరిలో “పెద్దలను "అకిగీచూతామ_ఆందరికి' మెన్పుగో తతివనితాము 
"ఊరిలో పెదరెడ్డు ఉన్నారు గాదా_ పెద రెడ్డ నడుగకా- పెండ్లి చేతామా | 
“' కర్హాలు గొప్పగా కలరు ఊరంతా_కరణాలనడుగకా' కన్నె పెండ్రవునా' 
ప్రి సషయముతో నట్టి పరస్పర సహకారము పల్టీ యులలో నై జము, "అందరికి 
మెప్పుగా ' ఆతివనిచ్యుట,' " అందరికి" 'మెప్పుగా _మెలగుటా హా యన్నది. జానపద 
సామాజిక జీవనమున మౌలికారకము: ర్‌ 3 
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3, Myths of Middle India:- P, 469 - wim, ఇ చత 


3 
gn జ నాదచ్తినో రా ఆంధ రొ అల్ల రం అ పల స్‌ ఉల 
లలుగు డాతిలొ వివాహ అషయదడున నూతన సంబంకములకంయ చున 

జర ఉదా న pane, నె 

సందంధములధికముగా నునువి. డెనత కమా? ను గాని, ముసమహామ 
యు ఎలి ae స్ట 


కున్నట్టున్నడి. హిందూజాతి పంచ గడులు, పం ౦చడ్రావిడులుగా విభకమె నది. 
వింధ్యకు దక్షీణమందున్నవారు పంచడాివిడులు. ఈ పంచదాగివిడులందరి 
యందును మేనరిక మాచారమై యుండునమో. మేనరికముతో వియ్యమంద లెని 
పరిస్టితి యేర్చడినచో వారితో అన్నివిషయములందు తెగదెంపులు చేసికొనుట 
కూడ గలదు, మేనరికమన్న ది, మాతృస్వామిక సంబంధమైన వారసత్వముగా 
జెప్పుదురు£. అందుకేనేమో ఆడుబడుచు అన్నతో వియ్యమందుట ఒకహక్కుగా 
పరిగణంవ బడుచున్నది, 4క0పేమ కొడుకుల్ల కాన్నేకనాలి _ అందితే 
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2, Inheritance from the mother’s brocher to her son, i. అ his 
nephew is also to be regarded as amatriarchal, though pa- 
triarchally influenced form of inheritance in the female 
line- Mother Right in india: P. 7. 


మేనత_ కొడుకునకును మేనమామ కుమారె కును పిన్ననాటినుండి ఆట 
యుండెడు అవకాశముండుటచేత వారిమధ్య అరమరికలుండపు, 


చూచిన క్షణమునుండి సిగు మాత్రము వారిమధ్య దాగుడుమూత లాడుచుండును. 

పారజూచి కృషవ్మ పటవచ్చెనాకొంగు_ఇడువిడువు కృషమ్మ ఇడిరీతిగాదు, ,- 
రొ చు ణ 

అను మేనమరదలి నోట వయసు వంపులోలుకు పలుకులు పలవింప, ;,,మేనవారికి 

c౧ 

మనకు రీతేమిరీతి, అనుచు మేనబావ మరదలి నోట పల్రవించిన పలుకులకు 

(ప్రణయ పారిజాత పరీమళమంట్తించగా, ఆ మరదలు ;మాపటికి రావయ్య 

మాట్లాడుకు౦దాము,, అని మర్మమిచ్చినది. వారి మధ్యగల స్వాతంత్ర్యము 

కాకుల గద న్‌ షు - — పజ శు జ జ Xn 

నెవ్వప కాదనలెరు. ఒక్కొక్క మ రు వారు (హా యస్మామ్రా fy పట్రభ[ద్రులగుట 

రహస్యము. ఇటి :.మేనమామ కూతురు మేళముగటి_ మేశములాడుతూ మేడదిగ 
రు శ్రి 

వు 

గ 


నీదు,, మేనమామ కొడుకును. పెద్దలు కాదన్నను వారివివాహమిక కుదరకపో 
"జట్లు? వరుని నెన్నుకొనుటలో కన్యల కుండిన స్వాతంత్యమును 1 పూరి 
గా (3 pa 


రూపుమాపినట్టుగాదా? 


ఆడుబడుచు లిద్దరు ముగ్గురున్నచో అన్నతో వియ్యమందుటకు పొటీ 
పడుటయును గలదు. ఆ సందర్భమున నొకరిడరికి నిషరములు తప్పవు. కడకు 
టి © 
అనురాగము కుదిరిన ఒక్క మేసత కొడుకు మేనమామ కుమారె ను పెదలు 
అజం ఆలి రు 


కానకుండ వివాహమాడుట జరుగును. ;.అబ్బాయికాచేడు మామయ్య యిలు. 
ళం 
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గ పుష్పముం౦జరులు తేనె -లొల్ము_రాదనాలు 

సీకజాషలారా కుందెనాలు నించరే 

ముత్యంప్ప రి రోకళెత్తి ముదిత వొక్క పడతి దంచె 

ముత్య౦పు కమ్మగదుల మొలకనవ్యుల 

పగడంపు రోకలెత్తి పడతి వొక్క వనిత దంచె 

పగడరిపు కమ్మలొదుల పలుకనవ్వుల 
కొట్నము గావించుటను ,;ఉలూఖపూజ,, అందురు. అనగా రోలును పూజించుట 
యని అర్హము, ఇది బుగ్వేదకాలమునుండియు గృహజీవనమున గురి ంపబడుచు 
వచ్చుచున్నది. కొట్నము దంచుటకుముందు గృిటాణులు గృహాంగణమున 


ము9గులిడుచుండ, మరొకవంక మంగళవాద్యములు (మోౌయుచుండ, పచ్చని 
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అనుచు ము తెమవలను చిలుచుకొని ,.అత రులోన మెలిమత్తరులోన అంబరును 
అలానే 


గూర్చి_పచ్చకర్ఫూరము తోను పచ్చ కప్పురము పన్నీరును_మంచి హెచె న 
ల ఉం లయ చే 
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చ్యతునకు నలుగిడరార్క, అనుచు; వధువింట (వనజాక్షి వేగరా నే 

వనితా సలుగుకిపుడు_లావాణిచీగట్టిరం గెన రెక తొడిగి_లావణ్యముగ నీవు 
అ a QQ 

రమణీరో నలుగుకిపుడుం, అ. అం. ఎకౌమిసీమణి వేగకీటకు లేచి 
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ఆరి పటిర్హి. కుడిపాదమెతి ౦చి గడపడాటించి పెండిమంటపమున వేదికపె 
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గూర్చుండ చేయుదురు, 
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బీయార్కే, అనుచు మాటయిచ్చిన తక్షణమే 4.అన్ననదినెలు మీరు ఆడితప్ప 
బోకండి_అన్నావదిస మీపట్టినిచ్చి అరణమియ్యండి,,* అనుచు చెల్లెలు తన 
ముఖ్యమైన కోరికను (మేనరికమును) వెలిబుచ్చి తలుపుతీయను. ఇళ్లే అక్క 
తమ్ముని నడుగుటయు నొప్పుసు. తలుపు దగ్గరి వ్యవహారములలో నూతన 
వధూవరులు బాధ్యత పంచుకొని మసలుకొనుట కన్చించుచుండును. పుట్టటోవు 
బిడ్డను తనకొడుకున కివ్వవలెనని ఆడుబడుచు కోరినప్పుడు వారిరువురిమాట 
యొకటి యగుట చెల్లును. అ'ప్లే మరదలిని (వధువును) వదినె (వరుని అక్క) 
మేలమాడుటయు గలదు. 


మరదలు! (కుల దెన౦బుల పూజలుచేసుక_కూ రిమితో మేమిటురాగా 
తలుపులు మూసుక తంటాచేసేది_తగవులెంచరే ఓ వదినా, 
అన్నప్పుడు_ 
వదనే ఇలలోనడిచేటి మరియాదకునే_ఇంటికి ఇలనడిపించితినా 
తలిరుబోణిరో పతి పేరుచెప్పకను_తలుప్పదీసి నిను రానివ్వనే, 


అని యింకను అనేకవిధముల విసిగించుచు వినోదించుచు నుండనామె_ 


ంసోలెడు సోలెడు ముత్యాలిత్రా_ఆరెలిత్రా సారెలిత్రా 
ఆడిబిడ్డె గంపాలితా_తలుపుదియ్యి వదినగారు తర్నుళశాయక్కా,* 


అన్న ప్పటికిని తుదకామెచేత పతినామమును జెప్పించుకొనియే తలుపువీయును. 
పతినామము చెప్పుటకు నూతనవధువులు మిక్కి లి బిడియమున వెనుకాడుదురనియే 
అట్లుడికించుట జరుగుచున్నది. ఆ వేడుకలే అన్యోన్యమైన చుట్టరికము నకు వావి 
వరుసలకు వాడుకలగుచున్నవి. నాకబలితో వివాహములోని (ప్రధాన కార్యము 
ముగియుచున్నది. ఆ సందర్భములోనే వధువు పక్షమువారు వరుని వరుని 
పక్షమువారు వధువును పరిహాసము చేయుట చోద్య ముగా నుండును. 
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ఒఎత్శరమ్మ హారతులు హెద్చైన పశ్లెరంలో 

అరుదుగ మాయింటి అల్లుళకు 

సీమలో ఎక్కడ చిన్నవాడె లేడని 

చీకిరి కళ్ల పెళ్ళి కొడుకవు దొరికితివా 

భూమిలో ఎక్కడ పురుషుడు లేడని 

బు[ర్రముక్కు పెళ్లి కొడుకివు దొరికితివా 

మూడు రాజ్యాలు మా తండి వెతికినాడు 

ముప్ప మ్యేళ్ళ పెళ్లి కొడుకవు దొరికితివ్యా, అని పెండ్లి కొడుకునకు 
హోరతు లిచ్చుచు వధువు యొక్క సోదరీజనమిట్లు మేలమాడుచు వెక్కి రించుకే 


గార... 


దేవత లేమో వుతికేరంటూ...దొర న మేమోచేసేరంటూ 

దోవనపొయ్యే దొమ్మరోనికి_వంగి దండం పెళ్లే రంట 

సీసీ మా బావ గారికి కుక్క మంగళం, అనుచు వరుని గొప్పలను 
దెప్పి పొడుచుచు, తమ సోదరిని (వధువును) మెచ్చుకొనుచు ,సక్కనీ మా 
అక్క గారికి జయమంగళం, అని స్వాభిమానమును పాకటించుకొందురు. 
పంచన తిరుగనేర్చిన పెండ్రికొడుకు లక్షణమును కనిపెట్టి ;;మంచివాడని నీకు 
మావూరు పడుచునిచ్చె_పంచలా తిరిగేటి బుద్ది కొంచమైనా మానకపోయె,, 
అన్నప్పుడతడు కాస్త విర్రవీగుచుండ నిట్లు వెక్కి రింతురు_ 


చాలు చాలు పెండ్రి కొడుక చక్కనైన వాడవే 

వీలుసాలు లేకయిటుల విరవీగ నేలరా 

కోటుమీద కోటుతొడిగి కోరచూపు చూచుచున్‌ 

నీటుగా తలాడనొంగి గోటు (ఒయారము) చూప్పచుందువా 

జేబులోని వాచిగొలుసు చేతదీసి మాటికిన్‌ 

సీబడాయి తెల్చుకొనగా సీతిగాదు మానర్కా,. ఈ పాటలోని 
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విషయములను బటి చూడనిది ఇటీవలిదె నట్టు తోచుచున్నది. అవియివి 
ర్‌ am న 
గొప్పగా నున్నవని వరుని పక్షమువారు డంబములు, పలికినప్పుడు, మేడలు 
మిదెలు గలవారని మీ వార్చెప్పీరి_ఇంత తాటాగుడిసెలో ఉన్నావారని ఎరక్క 
© fy 3 
పోతీమి_కంటెలు కాసులు పెడతారని మీవార్చిప్పీరి_ఇంత పుసెబొం౦దులు 
కడతారని ఎరక్కపోతీమి,,._.అనుచు వధువు పక్షమువారు పరిహాసము చేయుదురు. 
(ఎక్కడ  దొరికినాడమ్మ ఈ పెండ్రికొడుకు_అడైెడో మానెడో పోసినాము 
అరిసెలె న వండివాము.అం౦గుడె నా జూపడాయె_అరమొగము పెండ్లికొడుక్కు 
పెండ్రికొడుకనకు తీనచేతకాదని, ఆకులు పోకిలిచ్చినచో చేసికొనడమే రాదని 
విససక్మర నిచ్చిన విసరుకొన రాదని పరుపుమంచము వేసిన పండుకొనడము 
రాదని ఎక్క సక్కెములాడుచు ;.లక్ష్మివంటి బాలనిచ్చిన_ఏలుకొనడమే 
చేతగా,దని చివరి కపహాస్యము చేయుటకు కూడ వెనుకాడరు. మొత్తముమీద 
పెండ్లి కొడుకునకిటి లక్షణము లుండినను, లేకుండినను హాస్యమాడుట యన్నది 
వినోదాత్మకముగా చూడ వేడుకగా నొప్పుచుండును. ఆిప్లే వరుని చెల్లెం|డ్రు కూడ 
ne) ౧ 
వధువును హాస్యము చేయుచు వెక్కి రింతురు_ 


ఎంతో సొగసు కతెవే ఇంతీ ఓ వదినే 

కొంతైనా సిగ్గు లేక గంతా బొంతాకప్పుకొని 

నున్నగా తలదువ్వుకొని తిన్నగాయిటు రమ్మం పె 

సుక్కబొట్టువెట్టుకొని సక్కగా యిటురమ్మం౦ బె 

తక్కి_రి బిక్కిరి కుక్కలాగా వచ్చినావా 

కన్నులా కాటూకదీర్చి సెన్నుమీరగ రమ్మం"ె 

కున్ని తమ్మగుడిపెనున్న కోతిలాగా వచ్చినావా 

బానకడుపు గూని .వీపు కోనబొటుదానవే, అనుటయే గాక, వధువు 
"పెంకెతనమును గమనించి_ 


ఒనల్ల్హభాయ మెలకన్సు దాన చెలియా_నీ చొట బుగలు మిటనొసలుగా 
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సాంగకారునోరు దానా చెలియా_నీ తట్ట తలయు చొట కాలుగా 

మొగనిజూచి మూతివిరిచేవు చెలియా_నీ సొగను కితడు తగడే లలనా 

పెండ్లి పెద్దలు నవ్వెదరు 'పెంకెతనముచేయకు,, మని మరింత సూటిగా 
హేళన చేయచు కడుపుబ్బ నవ్వుకొందురు. పరస్పర మిట్లు వెక్కి రించుకొనుచు 
హాన్యమాడుచుండుట వలన పెండి: పందిరంతయు బహుచోద్యముగా నుండును, 
నూతన సంబంధములోని అరమరికలు దూరమై అనురాగము చోటుచేసికొనును.. 
ప్రతి జాతిలో నిట్టి వేడుకలు సామాన్యము, భారతజాతి యందంతటను 
కనుగొనవచ్చు ను. ఒండొరులు పరిహాసము లాడుచునే ,;,బువ్వము బంతి, కీ 
పోవుదురు. బువ్వము బంతినే బూజమ్ము బంత్సి, అందురు, అనగా పెండ్డికీ 
నచ్చిన చుట్టపక్కము లందరు కలిసి పంక్రి భోజనము చేయటయని భావము. 
బువ్వముబంతి పచ్చని పెండ్లి పందిరి (క్రిందనే యేర్చాటు చేయుదురు. 


పచ్చ౦గ గట్టిన పందిళ్ల క్రింద కృస్ణున కమర్చిరి బూజమ్ముబంతి 

తాళ మేళముల సంగీతాలవారు 

సత్య భాగవతులు తమరు గూర్చుర్మడు 

తోట యరిటాకులే పయిడి పళ్లెరములు 

వెండిగిన్నెలతోను వెలిసె బూజమ్ము 
బువ్వము బంతిలో సంగీతపరులు, సత్యభాగవతులు గూడ పాల్గొందురు. విందు 
భోజనములో .కదళి చూతఫలములు ఘనచక్కెర మిళితములు_దధీ మధుఫల 
రసములతో తరుణులు వడ్డించిరహా...భక్యపూ ప సూపములు పాయస ఘృత 
మమరగాా, పదార్థములు $4వన్నెమీరిన సన్నబియ్యపు టన్నమాత్మల్‌ -నెన్న 
దరముకాని కూర లెన్నోచేసిి, వలదు వలదన్నను వడ్డించుచుండ 4ంసుందరమగు 
బువ్వము చూడగ ఆనంద్క, మాయెను. కాని కొందరు వివాహము చేసి, విందు 
సమయములో పిసినా రితనముట్టిపడు బువ్వము బంతి కావించుట యున్నది. 


ఒసాగెనే బంతులూ సనగొండ దాంకొ 
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యే సెనే ఇస్నర్లు యెమకోట దాంకా 

ఇద్దరికి ఒకమెతుకు యిగులాటాయె 

ముగ్గు రికి ఒకమెతుకు ముగ్గులాటాయె,, ఇట్లు విందుగా వించిన పిమ్మట 
(పోకల, తిత్తిలో అయిదు పోకల్లుండ,,గానవి ఆందంది యీబోతె అవి రెండు 
మిగిలె,,ను., తములమునకై ఆకుల గంసల్ల అయిదు ఆకుల్లు౦ండ్క,గానవి 
అందంది ఈబోతే అవిరెండు మిగిల్కె,ను. ఇంత సంబరమెన పెండ్లిని, 


బాపలు సదివేరూ భటుపొగిడేరు,, అనుచు పెండి వారిని విందారగించిన వారెతి 
ne) ౧౧ ౧౫ అణాల 
పొడుచుట యగును. 


ఆహాహా పెండ్తి వారింట అందమైన విందుగా 

ఉప్పులేదు పప్పులోను ఉడకలేదు కూరలు 

చప్పని కమ్మని సున్నిచప్పిడి మెతుకులేగా 

ఆజ్యమా చెవులలోని ధారయే అప్పడమైనా లేదాయె 

ఎన్నికైనా పిండివంట యేనా డైనాలేదాయె,, అనుచు బున్వము బంతిలోనే 
వెక్కి రించెదరు. పెండ్లికూతురు వారికే ఖర్చులెక్కువ కాబట్టి వివహభోజనములో 
నించుక చేయిజారవిడిచి వడ్డించక పోవుట జరుగును. బంతిలో సందరితోబాటు 
కూర్చున్న వియ్య౦పులకు మాత్రము :ంచూచివాడరమ్మా బచ్చెము,లని వడ్డించు 
వారికీ ముందుగనే చెప్పుదురు. భోజనానంతరము తములపాకులడిగిన వారిమీద 
కోపగించు కొందురు. ,,ఇంత ఖర్చు అయినదని అప్పుడే మామగారు__గు౦ డేలు 
గుండెలు గుద్దుకోని_ మొండి గోడలు దూకసాగె,,. ఇక, పెండ్లి కొడుకు వెంబడి 
వచ్చిన ఆడబలగమును, వియ్యంపురార్మడ్రను, బండిలో కూర్చుండబెట్టుకొని 
మేళతాళములతో విడిదినుండి విందున కాహ్వానించుకొని వచ్చుట అదొక 
మర్యాద, విందున కాహ్వా నించుటకు పూర్వమే వేడినీళ్లు, పండ్లపుల్లలు, సబ్బు 
నీక్ళణు, అద్దము, దువ్వెనలు, వాసననూనెలు మొదలగునవి పంపించు మర్యాదలు 
కూడ ఉన్నవి. వారిని పరిహాసము చేయుచు నిట్లు పాడుకొందురు, 
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వియ్యమందిన వియ్యాలవారికి విడుదులు చూపితిమి 
వివరము తెలియని వియ్యపురాండ్లు విడిదెక్క డనిరీ 
పండ్త పుల్లలు పది బిందెల సీళ్లు విడిదికి పంపితిమీ 
పాసుపండ్ల వీయ్యపురాండ్లు పండ్లే తోమరుగా 
వేడి నీళ్లు సబ్బు బిళ్లలూ విడిదికి పంపితిమీ 
వురికివం౦ంటి వియ్యపురాండ్లు స్నానము చెయ్యరుగా 
అద్దము దువ్వెన వాసన నూనెలు విడిదికి పంపితిమీ 
బట్లత లల వియ్యపురాండ్లు తలలె దువ్వరుగా, 
వారికి మర్యాదలు సరిగా జరుగకున్నచో అలిగియుండ్కి విందునకు పిలువవచ్చిన 
వధువు తల్లి మీద చీదరించుకొందురు. 
వియ్యపురాలిని ఎంతో నెయ్యమునా పిలువబోతే 


గయ్యాళి తనము జూపెనే సుందరులారా-కయ్యమునకు కాలు (దవ్వెనే 
పుయ్యబోవ గంధము దయ్యమువలె జూచి 

చెయ్యిబట్లి విదిలించెనే యో సఖులారా_తెయ్యి తెయ్యి మని ఆడెనే 
కాలి పనుపు పుయ్యబోతే_తూటుమాట లాడసాగెనే రమణులారా 
తాలిమి యింత లేకుండెనే_మొగమున కుంకుమబెట్ట పగబూనిన దానివలె 
మొగమునటు దిష్పుకొనేనే వామాక్షులారా_ఆగడు సేయ కౌనె మానెన్సే,. 


ఈ వ్యవహారమును గురించి పెండ్లి కుమా ర్తెతల్ని ,ంఇట్టిదని మొట్టమొదట గుట్టు 
దెలిసినట్టయి లే-కట్టుదిట్రమ లు సేతునే,, అనుచు విసుగు చెందును. చిట్ట చివరకు 
ఎట్లో యొకతీరున వియ్యపురాలిని, మిగతావారిని మెప్పించుకొని తెచ్చి విందార 
గింపజేతురు. విందులో కొంచము లోపమున్నను మగవారికన్న స్త్రీ లేమాత్రము 
ఓద్నకొనజాలరు. వెంటనే ఇదిలేదు అదిలేదు అని సాగించుకొనుచు; 


ఈలాటి వియ్యాలవారు-మా కెక్కడ దొరికినారో 
ఈ అప్పడాలు అందరికొకటి-పప్పు లేదు ఇాసానికే నా 
య కాగా ణా 
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“4 ద్ర మనా + 
చప్పని పచ్చచ్ళ వడ్డించి_చక్క_ గా భోంచేయమన్నారు 
వపడియము లెండబెడికె_.తడిసి ముదయిపోయినవట 
(a) 
కొంచెము సరమాన్నము_కొండనాలుక కందలేదు_ అనుచు వధువు 
పక్షమువారిని వెక్కి. రించగా, వీరును ఊరకొనక తిరిగి... 


ఎచట దొరికినారు_ఇంత చక్కని వియ్యాలవారు 

తెచ్చిన నెయ్యంత నేడె_తీర్ణమువలె తాగినారు 

భత్ష్యములు బాగాచేస్తే_మెచ్చరేలకో వీరు 

సన్నబియ్యము వీరు_యెన్నడు ఎరుగరేమో 

ఎన్నిసార్లు వడ్డించినా_ఇంకా తెమ్మని అడిగేరు 

అరటాకు లలవాటు లేక_చిరుగులు చేసుకున్నారు 

పెరుగు పాలు చేర్చుకొని_జ్యారు జూరరిని జు(రేరు 

పప్పుకూరలు వద్దు_పచ్చ శ్ళె తెమ్మనేరు 

చెప్పుకుంటే సిగ్గుచేటు_గొప్పవారని వీరికి పేరు. అనుచు వరుని 
పక్షము వారిని వెక్కిరింతురు. నిజముగా నిశ్లే జరిగినచో వారి మధ్య 
వ్యవహారము సిగపట్లకు ముదురదా।ః ఇదింతయు విందులారగించు నప్పుడొకరి 
నొకరు వావివరుసలు జూచుకొని మేలమాడుచు వినోడించెదిరేగాని, విరసమునకు 
గాదు. అయినప్పటికిని ఇట్లు మేలమాడఃటన్నది 6ంవెలదిరో ఈ వియ్యపు వారిది 
ఎరుకలి కులమమ్మి...వీరిది యేనాది కులమమ్మి,, అను వరకు పోయినది. 


భోజనానంతర విరామ సమయములో ఇరు పక్షముల వారు ముఖ్యముగా 
ఆడబలగమంత వధూవరుల నభిముఖముగా కూర్చుండజేసి వారినడుమ అరమరి 
కలు పోవునట్లు, అనురాగము పెరుగునట్లు, ఆకుపోకలందింపజేయుచు బంతులాట, 
సొగటాలాట్క, ' వసంతమాడుట వంటివి ఆడింతురు. ముందు వధువుచేత 
ఆకులుపోకలు (తాంబూల విడియము) వరున కందింప జేయుదురు, అందించుట 


లోను, చేతితోగాన్సి ఒకరు నోటబట్టిన దాని నింకొకరు నోటిచేతనే సగమందుకొని 
‘ గ్‌ శ | 
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నమలుటగాని పొసగును. వధువందించునప్పుడు తత్సకీపు స్త్రీలు 

(ఆకు వక్కా మణపు అందిచ్చె రారా_మణపులిచ్చే రారా 

నా కుల దైవమా రాజగోపాల_ఏలా లవంగమున ఎండుకొబ్చెరను 

ఫాలలోచన నుత బాగుసున్నమున_ఏలాలవంగమున ఎండుకొబ్బెరను 

తెల్లనాపల మడుపు తెచ్చిచ్చెరారా, అనుచు వరునికి జెప్పుచు పాడుదురు. 
అప్పుడు వరుడు వధువందించిన దందుకొనునప్పుడు లేదా అతడే అందించు 
నప్పుడు వరుని పక్షపు స్త్రీలు_ 

ఆకు మణపు లందవ అంగన నాపై కోపమేలనే 

తుంబుకు నారదులేపాడ తూర్యగోషములు సెలగ 

రంభాదులెల్ల నాట్యమాడ రమణులెల్ల ఆందివ్య గా 

ఆకు మణపు లందవే అంగన నాపై కోపమేలనే_ అనుచు వధువునకు 
జెస్పుచు పాడుదురు. వధూవరులు విడియ మందుకొను వేడ్కను గూర్చి 
యయాతి చరిత్రము తడవినది 1. ఈ తంతు చక్కని వేడుకగా నుండును, 
సిగ్గులు చిడిముడివడ, వయసు సుడివడ, వధూవరులాకు మడుపు లందుకొ నుటలో 
ఆలరువిల్కాడు వారి కనుగొల్కులందు కొసరి కొసరి కో లాటమాడుచుండును. 
తర్వాత వారిని పగడసాల లాడింతురు. దానినే సాగటాలాటందురు. ఈ 





ఘట్రమున ఆకు మడుపు లందించుటవలన సిగ్గు కొంత దూరమగుట చేత ఒకరి 
నొకరు గెలువ దలచి ఆడుదురు. వీరాడునప్పు డిరుపక్షములవారు కలిసి_ 

ఒసొగటాలాడేరే రాముడు సీత సౌగటాలాడేరే..... 4 అ జ 

నగవు ఇంపుగానూ ముఖ బింబము తగు చొక్కముగాను 

వర్షింపగా తగును ఇద్దరకి ముజ్జగములు గొని 

ముదముతోడుత గూడి మా రామచందు9లూ 

జగతిపై పాళీ యొప్పుగచేసి సమముగా 

సొగటాలాడేరే రాముడు సీత సొగటాలాడేరే, అనుచు పాడుచు 





1. యయాతి చర్మిత్రము-- పొన్నిగంటి తెలగన_ఆ.4, పద్య-119 
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నుత్సాహమును శేకెతి,౦చగ, వారు జోడుకచ్చకాయలె దు జోడుగట్టిరి_ఉ ల్ల 
మలర్‌ పసరగాయలయలు నడిపిరీ,,. అప్పుడు వారి సిగ్గులు ఇచ్చి పుచ్చు కొన 
నారంభింపగా అయలమీద కాయలను జారవిడుచుచుందురు. వధువుచేత “దక్ష 
పడగానే ఆ వైపువారు ఒదక్షీవడెను ఇదిగోచూడు దానవేందిరా_అచ్యుతుడా 
పందెమిదిగో జొరా జాలక్కీ, అనుచు మెచ్చుకొనుచుండ, వరుని వెపువారు 
చెంత కేలరావె ముద్దుచంద్రవదనర్యో,, అన్నప్పుడావై పువారు ఒపంతగించ 
న్యాయమటర పల్ల వాదర,, అనెడు సమయములోనే వరుడోటువడినది చూచి, 
4అమ్ముచూడె మన ముద్దు చిన్నిరాములూ_.ఆడ లేక జానకితొ ఓడిపోయెను, 
అని యెగసి మురిసిపడుచుందురు. ఈ యాటలో ప్రీలకున్న నై పుణ్యము 
పురుషుల కుండకపోవుటకు కారణమేమన్క వారు నిత్యమలవాటు తప్పక తీరిక 
వేళలలో నాడుటయే. అందులో నీయాట గృహాంతర సీమకు సంబంధించిన 
గృహిణుల ఆటగా నొపష్పుచున్నది. 


అది కాగానే బంతులాడింతురు. పాన్పు పె వధూవరులభిము ఖముగా 
గూర్చుండగా వారినొసట 4+తీరుగాను మంచి తిలకమేదిద్ది_ఆ వారగంటి చూపులా 
వయ్యారమే మెరయా_సన్న జాజులు సంపెంగ విరులూ_ఆ సంపెంగ విరుల 
చేమంతి బంతిచేతపట్టించ_.బంతులాడేనే సత్యభామశౌరితో_సంతోషముగ పూల 
శయ్యపె జెరి_పొందుగ తనచేతిపూబంతి గొనుచు_కం౦ందర్పజనకుడు అందు. 
కొనగ్క, ఆడుట జరుగును. ఇదంతయు వధువింటనే జరుగుటవలన ఆ పక్షము 
వారి బలమధికముగానుండుటచేత__ 


ఒబింతులాడెనే పూలబంతులాడేనే_ మేల్‌ 
బంతులాడెనే ఎగసి గంతులాయెనే 
బుర్రముక్కు_ తొటినోరు...బరె9గొంతు సెండ్డి కొడుకు 
లు ళం 
చిర్రము్మురులాడి పూలచెండు లాడెన్సే అనుచు పెండి కొడుకు 
నెక్కి రింతురు, ఒకరిచేతినుండి యింకొకరు బంతి అందుకొనుటల్తో లేచి లేచి 
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విసరుకొనుటలో, వారిచేతులందు పుష్పశరుడు పూనిపూని విసరి విలాసమాడుట 
చూపరులకు సహిత మాగాలి సోకినట్లుండును. కన్నియల గుండెలు పూ పూదొన్నెలె 
తేనియల చిందించును. ఆ పిమ్మట వసంతమాడుట యగును. అది మిక్కిలి 
విలాస మొలుకుచుండును. సిగుమీద బిగరగ దన్నిన ముసుగు పూర్చిగా తొలగి 
పోవుటవలన వారి వారి పక్షీయుల (ప్రోత్సాహ మక్క_రలేకుండగనే వధూవరు 
లిద్దరు వసంత మాడుదురు. [పున్నమ చర్నదుని వంటి ముఖకమలాములందు 
కలువరేకుల వంటి కన్నులాతో జూచుచు,, ముక్కుమీద ఆణిముత్యంప్ప 
ముక్కెర మురియ, కక భూషణములు ఘల్లు ఘల్లున మొరయ, కాలి యందెల 
రొదలు నవ వధూవరుల మెదలు మీటగ పూలవసంతము లాడుదురు, వధూ 
వరులేగాక వచ్చిన బంధువులు కూడ వసంతము లాడుదురు. అట్టి సందర్భమున 
వనంతములాడుట యను ఆచారము పదున్గొకండన శతాబ్దమునాటికె యుండినట్టు 
కుమార సంభవమున ఉమామ హేశ్వరుల వివాహమహోత్సన ఘట్టముస వర్తింప 
బడినది 1. ,.(ఉమామహేశ్వర వివాహోత్సవంబు తోడ మనసిజు పునరవతర 
ణోత్సవం౦బగుట నఖిల జనంబులు నానందంబున నగరు మృగమద కాశ్మీర 
ఘనసార హరిద్రాచందన కర్షమ జలకలళానేక పుస్పపల్లి వాదులు తత్పురిరథ్యాకు 
రథ్యా పూర్ణంబులు -సేసినందదుత్సవా వాలోకన సరులై హరిగి రిజలఖీలామర 
పరివృతులై చనుదెంచిరంత్క, 2 అనుటవలన వివాహమున వసంతము లాడుటకు 
మన్మథుని పు పుసరవతరణోత్సపమే కారణమని భావింపవచ్చును. నూతన వధూ 
వరులలో నవమన్మథు నా వేశింపజేయటకే ఈ వసంతము లాడుట యన్నది 
ఆచార మైనది. వివాహములో నీ సన్ని వేశ సందర్భ ఫట్టములన్ని వధూ వరుల 
హృదయములనేకముచేసి పదిలపరచుట కెంతగానో తోడ్పడుచుండును. మనసు 
విప్పుకొని, కనులు కలుపుకొని కరతలము లలముకొని అడుగులందడుగులు 





1. కుమార నంభవము।_నన్నెచోడుడు ఆ_$. పద్య. 51_67 
2. కుమార సంభవమః।_ ,, 39 వద్య. ర్‌0 
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వె చుకొని జీవితమున పి వేశించుటకు పారితిపదిక లగుచున్న వీ, ఈ విధముగ 
నిటి చేడుకలతో వధూ వరుల గడుమ అరమరికలు - లేకుండ జేసి శోభనము 
జ్‌ 





(గర్భాధానము) గావింతురు. వయోవివాహాచారముల కాలమున అయిదురోజులు 
జరుగు పెండ్లి కార్యములోనే శోభనము గావించుచుండిరి. ఈ కార్యమును 
దల పెట్టినపుడు తిథి నక్షత్రమును జూపి౦చి_ 
" ఒనసిరిదేవిని లేపరే శృంగారించగ వలెను 
కురులు విప్పి దువ్వారే కరూర్చుండను బెట్టి 
పసుపొప్పా పుయ్యారే కుంకుమ దీర్చి 
' మల్లెప్పవ్వుల గూర్చి దండలు మెడవెయ్యరే 
కన్నుల కాటుకలుంచి గంధమొప్పగబూస్కి, ఇట్లు వధువును. శృంగారించి 
పీటలమీద కూర్చుండబెట్టి, వధూవరులకు [కొత్హ్న యుడుప్పులు గట్టించి 
(పిన్నలు పెద్దలు గూడి_(ప్రియముతో తీసుకవచ్చి_ఆశీర్వాదముచేస్తి, అత్షీతలు 
చల్లుదురు. అతివల౦దరు గూడి హారతి బట్టి,... 
కుర్చి పీటలమీద కూర్చున్న వారెవరో 
పండు ఫలహారములందె వారెవరో 
కుర్చిపీటల మీద కూర్చున్నది నరసింహ 
పండు ఫలహోరములందె పూల 


mw 


పచైమంచం మీది పండె వారెవరో 

పన్నీరు మడుప్పల్లు అందెవారెవరో 

పశ్రైమంచం మీద పండేది నరసింహ 

పన్నీరు మడుపుల్లు అందేది మారెక్క_,,* అనుచు సంబరముగ పొడుచు 
శోభన గృహమున శోభిల్లు రీతిని సూచించుచుందురు. ఇట్టి విధానము నీలా 
సుందరి పరిణయము వంటి కావ్యములో గూడ చూడవచ్చును 1. శోభన 





pm oe 


1. నీలాసుందరి పరిణయము।_ఆ. 8_పద్య. 90 నుండి 
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గృహములో నంతకుముందే ,,వక్లెమంచము వాల్చి పరుపొప్ప పక్క వెయ్యా'రే 

పండుటాకులు దెచ్చి పానుపున మంచార్వే,. అట్లు పాన్చేర్బరచి పాలు, నెయ్యి 

ఫలములు, కొబ్బెరబెల్లము మున్నగు పదారములను సిదపరతురు. పాన్పు 
వ షే స స్‌ 

సంబరమునన “బొమ్మనందించుటి యను వడుకయును గలదు. ఈ (క్రింది 


_బటుతతలలో యం లా మ జ మనా ల చా మదా దాయ వ మును 


సంవాద రూపమున ఆ తంతు నడుపబడును. 


వధువు:- (శ్రీకర ధరణీశశోభిత వో రాజ! శిశువును పట్లండీ 

వరుడు; చేకొని రాజకచేరుకె పోవాలె నీవద్దనే వుండనీ 

వధువు;= పాలుపోయగ పొద్దుబాయె చిన్ని గోపాలుని పట్టండీ 

నరుడు,- నీలచేణిరో రాజ్యమేలగ పోవాలె నీవద్దనే వుండనీ 

వధువు; = మెత్తని అభిలాష పొత్తులు బరువాలే పుతుంన్ని బట్టండ్తీ 

వరుడు; వెయ్యారు పనులు నాకియ్యాళ గలవింక నీవద్దనే వుండసీ 
ఇటి వేడుక “మన్నారు దాసవిలాసము' లో గూడ గాంచనగును 1. ఒక చెక్క 
బొమ్మను చేతికిచ్చి వారి నడుమ అటి వ్యవహారమును (పదర్శింపచేసి, వారిలో 
పడుచు కోరికలను రేకెత్తించి, సమాగమమున కుత్కం౦ఠ కల్లించి, శోభన 
గృహమునకు పంపి (,కొంతా లందరుగూడి ఘడియ చేయ్యు,దురు. అప్పుడా 
శోభన గృహము వారికి (ప్రణయ స్వాతంత్ర్య సామాజ్యమగును. పురుషుడే 
ముందు ఫలహారాదులతో స్త్రీని సుముఖముగా జేసికొన్తి ;.హెచ్చు మెడనున్న 
పచ్చల హారము శిచ్చేనే 4 4 అల వేలి ముద్దుటుంగర మున్నయమున 
దీసి, ఇవ్వగా మీటిన వీణియ తీగవలె స్పందించునట్టిదయ్యును పడతి తలవంచి 
మారుపలుకకుండ నుండ ,.పలుకవఅందుశే-మారు పిలిచిన.పలుక వజెందుక్తే, 
అనుచు పురుషుడు కౌగిట చేర్చుకొని ఆయింత సిగ్గును పాంతముగా దోచు 
కొనుట యొప్పును. శోభన కార్యానంతరము వేకువజామున పడకగది వీడి 
వచ్చిన పడతి వాలకమును జూచి నదినె మరదండ్రు చేయు పరిహాసములు 


ననన 
1 మన్నారు. దాసవిలాసము;- ౪, ర్‌ పద్యము 70. 
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మిక్కిలి చిలిపిగా నుండును. [పతి పలుకరింపులోని అప్పటి చిలిపితనము 
వ్యంగ్యాత్మకమై యలరారును. ఇట్టి శోభన కార్య వ్యవహారములో వైదిక గర్భా 
ధాన సంస్కాారవిధి గర్భితమె కన్చించుచున్నది 1. 


వివాహములోని చివరి దినమున నూతన వస్త్రములు గట్టించి, ఒడినింపి 
సారెవోస్కి వధువు నతవారింటికి పంప్ప వేళ, తల్లి తన బిడ్డకు నీతులు గరపి 
అత మామల చేతుల కప్పగించుటను అప్పగింతలందురు. అప్పగింతల ఘట్టమున 
శరుణరసము పొంగిపొరలును. ఆడవబిడ్డను క్రని కనులారపెంచిి చెయ్యెత్స్తు దానిని 
గావించి ఒక అయ్యచేతులందుంచు చున్నప్పుడు ముంచుకొనివచ్చు తల్లి 
దుఃబమున 'కెల్లలులేవు. ఆడబిడ్డ వివాహమగుట గ మైక్కి నంత పని యెనస్పటి 
కీని ఆమె నింకొక యింటిదానిగా జేసి సాగ్మద్రోలు నప్పుడు సహజముగా తల్లి 
గుండే కొట్లాడకు౦డ ఎట్లుండగలదు;। తండి) కనురప్పల (క్రింద దుఃఖము 
తెప్పలు తెప్పలు గట్టునన్నచో తల్లి గుండెతీపిని వేరుగా జెప్పవలెనా! రాతి 
గుండెకి న చెమటరాక తప్పదు. చూపరుల మనస్సు చెమ్ముగిలక మానదు. బొట 
బొట కన్నీరు దుముక తల్లి, తన బిడ్డనాలింగనము చేసికొని కట్టతేగిన చెజువు 
నీరెపారు కన్నీటిని ఆమె చేతులతో నదుముచు_ ;అత వారింటికి ఆనందముగా 
బొమ్ము-_ అత్తమామల భక్తి చిత్తంబులో నిలుపు_వారి పై (ప్రేమ వాసుదేవుని 
పూజ, అనుచు మొట్టమొదట అత్తమామలపట్ల మెలగు విధమును బోధించును. 
ఇస్తే దేవకి ,4ఎంచంగాదగు నత మామలను దానిల్వేల్చుల౦గా మనః (వ్రాంచ 
దృకిన్సిి? యని మొదటనే సుభద౦కు తెలుపుటయైనది. కుటుంబమునకు అత్త 
మామలే యజమానులు కాబట్టి వారికి తలయొగ్గియుండుట తగును. వారివలననే 
గదా కోడలికి కీరి గాని అపకీర్తిగాని. అందుకే అత వారింటికి ఆనందముగా 





1. అథర్వ వేదము;- 14281, 82, 86, 98, 66. 
2. విజయ విలాసము: ఆని పద్య. 121, 
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బోయి వారిపెన భక్షి గలిగి యుండవలెనని చెప్పుట యొప్పినది. అ తవారి 
యు నం అజాత 

సితినిబట్టి_. ;.పేదరికమును జూచి ప్రీతి దప్పకు తల్తి_ కలిగి యున్న తల్లి 
(౮ థి దా లం 
కనిపెట్టి తిరుగాల్నె నని ఉతృమమైన ఉపడేశము నిచ్చును తల్లి. ఆ తదుపరి 

ఇరుగు పొరుగిండ్లకు తిరుగ బోవదమ్మ 

య ౧ 

తన చక్కదనమును దాచుకొని తిరుగాల్కె నని చెప్పును. లేకపోయి నచో 
లేని కయ్యములన్ని ఇరుగుపొరుగుల. వలన లేచి కూర్చు౦డును. చక్కదన 
సత్పురుషులు సమయాని కొచ్చినా-అన్నపానాదుల ఆదరించుము తల్లి, అనుచు 
అతిథి సత్కారమును దెలిప్కి ఏదేని మాట్లాడు నప్పుడును, పనిచేయనప్పుడును, 

Gg 4 


ఒమాట జారినంక మళ్టి ౦క రాదు._అందుకే ముందు .ఆలోచనుండాలె 

ఏది చేసినగాని, ఏదిచూసినగాని_చేసేటి వనులందు చిత్తంబు 'నిలుపాలె 

చెడిపోయినంకను చింతింప ఫలమేమి?_పలికి బొంకరాదు పానాలుపోయిన 

అ ప జగ 3 ల Ox గు 

సత్యంబు చేతనే స్వర్గానికీ బరు,, ఆని సత్యము యొక్క పె ౦శ సము 
నుగడించి, బిడ్డతలను నిమురుచు_ 


గడపపె కూర్చుండి జడవిస్పబోకూ 
కూరుఃన ప్పుడే తలి కురులు దులుపౌాటబోకు 

YW oc © . 
వెండి మెబులకొలు ఎతి నడువకుమా 

(al a 
నడచి నప్పుడు తల్లి చేయూచకమ్మా 
(ag) 
పతి కంటె ముందుగా లేచి పనులెల్ల దీర్చి 
పతి పాదముల సేవ భక్తితో చేయుమా.,, యని అణగి పొదిగి 
యుండుటను, పతి భకి యును తేటపరచి_ 


,ఎవ్వరేమాడిన ఎదురాడకమ్మా-పలుమారు పలుదెరచి నవ్వ బోకమ్మా 
ఆకలి వుంపేను అడుగ బోకమ్మా_అత గారితో పోరు చేయటోకమ్మా ' 
నాతోటిచేసిన మంకు పోరెల_ ఎరుగని అత్తింట్లో చేయబోకమ్మా,, 


296 పల్లె పదాలలో (పేజా జీవనము 


అనుచు హిందూవనిత పాటింపదగు హితమార్లము నిరేశించి_ 

(,మాననీయులకు మానమే (పాణము..మంచికీరి, కొంచెమైనా చాలు 

అత్సగా రింటికి అమ్మగారి౦టికి _ మంచిపేరు తెమ్ము,ని. ధర్మోపదేశము 
చేయును. ఆడపిల్లల గన్నవారి హృదయభార మంతటిది. కణ్వమహర్షి యంతటి 
వాడే శకుంతల నత వారింటికి నంపుచు సే దుఃఖ మనస్కతతో నీతులు 
చెప్పుట 1 సంస్కృత సాహిత్యమున గలదు. పాదములంటి (మొక్కుచున్న 
బిడ్డను తల్లి కొడుకులూ బిడ్డలు కొమరొప్ప గలుగనీ_ నిండు ముత్తెదవై 
ఉండవే తల్లి, అనుచు దుఃఖానురాగ గర్భితమైన చిరునవ్వుతో దీవించును. 
ఇట్టి దీవన వేదోక్త మును-దలపింప జేయుచున్నది 2. అనంతరము బిడ్డను అత్త 
మామల చేతుల బెట్టుచు అత్త నుద్దేశించి... 

+వదినరో మాబాల నిదె అప్పగింతూ 

సదయవై గై కొమ్మ సరగూన రమ్మా 

ఎన్నా నోములు నోచి కన్నాను దీన్ని ' 

కన్నులలో బెంచుకొన్నాము తల్లి 

కననేమి నాబిడ్డ కౌదు సీబిడ్డ_ఎనలేని (ప్రేమతో నెట్లు పెంచెదనో... ... 

నీలవేణిరో దాని నీటము౦చెదవో_పాల ముంచెదవో నీ పాల వెచితిసీ 

బిగరగా బిల్వ బెదరి చూచెడినీ_దగర రమ్మన్న తర తర లాడు 

మాయ లెరుగదు మర్మ మెరుగదు_పాయక ఈనలుసు (బతికించుకొన్మూ 

మనసు మర్మము జెప్పుకొనజాలదమ్మా 

పనులేమి నేరదు ససిబాల యబలా_తెలివి లేమిని నేరములు చేసేనేని 

చలము పూనకుమమ్మ సాగిల బడుదు, నని వేడుకొని మామతో 





అాణావచాతాలకాయినానలు. 


1. అభిజ్ఞాన శాకుంతలము; _ అంకము=శీ...శో_17. 
"2, యే పితరో వధూ దర్శా ఇమం వహతు మాగమన్‌ 
తే అస్య పధ్వె సంపత ప్రజావచ్చర్మ యచ్చంతు, 
" అథర్వ వేదము[ఎ14-2270 
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అన్నయ్య నీకిన నా చిన్నికన్య__వీళ్ళ ముంచిన మీరె పాలముంచిన మీర్కె, 
క = 
యని మనసంత బట్టబయలు చేసికొని వరునితో ,.రది సేయకు యీడు కొది 
j టి 0౧ 
సుమ్మి_మీ యిద్లరికి ఈడు జోడు సుమ్మి_బుద్దులు నేరదు మాపటి ముగసుమ్మి= 
టె ఖ ట డా 
బుద్ది వచ్చినదాక దిదుకో నా స్వామ్మ్మ్‌ అని మనవి చేసికొనును. శర్మిషను 
ణి 2 థి 
యయాతి కప్పగించుచు నిపే చెప్పుట జరిగినది 1. అప్పగింతలప్పుడు పాలలో 
ag) 
చేతిని ముంచి తల్లిదండ్రులు ఆ నధువు చేతిని అత్తమామల మరియు వరుని చేతిలో 
బెటుదులు. దానికి మంత్రము కూడ ఉండును. బిడ్డను 'వరుని వెంబడి కుడి 
అ 
కాలుతో గడప దాటించి. 


5:6 సెల విచ్చి మాయమ్మ సెలవిచ్చినాము 

చెలగి మీ అత్తింట బుద్ధి కలిగుండు 

ఎన్నడూ నిన్విడిచి యెడబాయనై తి, ఇకమీద బొమ్మరిల్లు గట్టు 
వారెవరో, ఇరుగు పొరుగులతో . బొమ్మ పెండ్లిండ్లు చేయువారెవరో, నోములు 
నోచు వారెవరో, వీణియ మీటు వారెవరో, పాటలు పాడువారెవరో యని దిగులు 
పడి నిలుచుండ, వధూవరులను పల్లకిలో కూర్చుండబెట్టుకొని మంగళతూర్యము 
లతో నూరు[దిష్పుకొని మగపెండ్రివారు వెళ్లిపోవుదురు. సెండ్షికుమారుని చేత 
అడకత్సై ర పట్టించుట కూడ ఒక ఆచారముగా వచ్చుచున్నది. పెండ్తిగావించు 
కొని భార్యాసమేతుడై తిరిగి వచ్చినప్పుడు పెండి కుమారుడు తల్లిదండ్రులకు, 
బావలకు, అక్క లకు మున్నగువారికి (మొక్కును. ;,అడొకొత్సి ఓచేత ఆలినొక 
సేత్ర_అక్క లకు దండమనీ లేర శంకరయ్య,,. ఆయుధము (కతి) పట్టించు 
ఆచారమునకు |పత్యామ్నాయముగ అడకొత్తు పట్టింతురు. ఇంతటితో ' (దేధాన 
మైన పెండ్లికార్యము ముగిసిన్లే. తర్వాత తిరిగి నదూవరులు మాత్రము 
వధువింటికి వత్తురు. అప్పటికి కళ్యాణ మంటప మ'క్లేయుండును. ఒకటి రెండు 


1. యయాతి చరి(త్రము!= ఆ, 4_పద్య.146_148. 
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దినముల పిమ్మట వరుడు మాత్రమే తన యింటికి తిరిగి పోవును. పెండి 
ముగిసిన పదునారవ దివనమునాడు “పదహారవ వండుగి చేయుదురు. 


(కొత్త సంబంధము చేసినప్పుడు వివాహమునకు ముందు వరుని 
సరిబ౦ధమును గూర్చిన వివరములు వివాహములో దెలియవచ్చు టచేత వధువునకు 
దగిన వరుడు దొరకలేదని ఆమె తల్లిదండ్రులు వధువు దురదృష్టము నకు 
చింతించుచుందురు_ 


ఏమి సేతుమే నీపూజా ఫలమాయె 

కతి భూముందాని కబురుచేసినారు 

కలిన సంబంధమాని కన్యనిచ్చినాము 

కతి భూమిలోన కుంచెడు ధాన్యమాయె 

కొలపోసి చూసితే రుణబాధ సరిపోయె 

రుణబాధ లేదాని రూఢిగా జెప్పేరు 

మంచి సంబంధమాని మగున నిచ్చేము 

చిన్నవాడని ఎంతో ఏళ్లని అడుగ 

చాల తక్కు వేనని చెప్పినారు 

లగ్నమైన వెనుక మేము చూసికేను 

పన్నుగా సూసితే పాతికేళ్లండేను 

పన్నెండేళ్ల పెంచి పరవార్త కిచ్చు 

ఈలాంటి సంబంధమేల వచ్చెనమ్మ,,. ఇట్టి సంబ౦ధ వ్యవహారముల 
వలన మొట్టమొదట వధువునకొక విధమైన మనోవై ఖరి యేర్చడుచుండును. 
మున్ముందు సంసార జీవితమున నది ఒడుదుడుకుల కాస్కారముగును. బ్రశ్లే 
వధువు పక్షమువారు వరునికి అనుకొన్న కట్నము లివ్వక పోయినప్పుడును, 
పరస్పర బంధుత్వము (పళాంతముగా నుండదు. ఇదంతయు అకహాతరుపా 
(ప్రాణస౦కటముగా పరిణమించుట నే జము, 


fA 


సమర్‌ ఈ 
ల! 


కన్యలు 18 నుండి 15 సంవత్సరముల ఈడున సమరాడుట 
సామాన్యము. అనగా (పథమ బుతు దర్శనమగునని యర్లము. జీవితములో 
వారికది వింత యనుభవము. సమరాడినప్పుడు వారిలో సిగ్గు భయము 
అమాయకత అనునవి ముప్పిరిగొని యుండును. ఎవరికి చెప్పుకొనవలె నన్నను 
అవి అడువచ్చుచుండును, :అం౦టాక ముట్లాక మూలల్ల నిలిస్కి, యుండుటను 
గమనించి వెంటనే ంతల్లి జూచి చెప్పెనమ్మా_తలవంచిసివ్వె నమ్మా,,. ఒక వేళ 
కన్య అత్సగారింటనే సమరాడినచో సిగ్గు భయములు మరింత చోటుచేసికొనును. 
ఎట్టకేలకు కొననాలుక తోడనో, కనుచూపుల వాలకముతోడనో, ంంసిగు పడి 
సీతమ్మ సీరామునికి చెప్పింది. అతడు తల్లికి తెలుపుట జరుగును. సమర కాక 
పూర్వ మే వివాహము చేయుట మధ్యయుగ ధర్మము, పరాశరుడు కూడ సమర్శ 
కాక పూర్వమే కన్యకు వివాహము చేయవలెనని చెప్పినాడు 1. కాని, రజస్వల 
యైన మూడు సంవత్సరముల పిమ్మటనే వివాహము తగిన వానితో చేయుట 
యుక మని మనుస్మృతి పొమాణీకరించినది 2. అసలు వేదకాలమున రజస్వ 
లానంతర మే వివాహములు చేసెడువారు 4. రజస్వలానంతర వివాహము లుండుట 
వలననే పెండ్రి మం్మత్రములందు గర్భాధాన మంత్రములు చెప్పబడుచున్న వి, 
ఇంతకుముందు వివాహ సందర్భములో గూడ శోభన గీతాలు చదివితిమి. 
లభించినంతవరకు పల్లె పదాలలో వివాహానంతరము సమర్శయైన కన్యల 
విషయమే అధికముగా గన్పించుచున్నది. 


సమర్వయెన వెంటనే బాంహ్మణుని పిలిపించి వంచాంగమును జూపించు 


1." పరాశర స్మృతి1-|ప్రాయశ్చిత, కాండము-అధ్యా. 7. ల్లో. 6 
2. .మను స్మృతి।_ఆధ్యా. 9. ల్లో. 90 
ల. బుగ్వేదము;_ 10.85.40, 41 
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కొని ముహూర విశేషమును దెలిసికొందురు. ఒవిపనరుని బిలువరమ్మా_ 
జాని 

విడియము సమర్చించరమ్మా_విపష్పిపంచాంగము _ చూడగానే_యుక మై న 

నక్షత్రమాన్కె,. (బాహ్మణుడట్లు పంచాంగమును జూచి తిథివార నక్షత్రములు 


మంచివే యని తెలిపి_ 


. శుక్రవారంనాడు సుక్క లోలె బిడ్డలు 
టె 
శనివారంనాడు శని వెంట బడ ది ' 
కాలా 
ఆదివారంనాడు అందరికి మంచిది. 
సోమవారంనాడు సోముడెంట వడ డు. 
మంగళవారంనాడు మగువలకు మంచిది 
బుధవారంనాడు పుచ్చు బిడలు. 
జ GM ఇ 
చేస వారం నాడు పెదలకు మంచిది, ఏ యే వారమునాడు సమర్శో 
ల యి 
యెన ఎటి విశేషముండునో కూడ వివరింపగా నా శుభవార ను ,.భాసురాంగి 
రు ట్‌ / ; అ 
ఆత వారికి శుభలేఖలు, పంసెదరు. పంచాంగము చూపించిన పిదప చాకలిని 
SP 
పిలిపింతురు. ;ంవచ్చేనే సాకలి వొనతుల్లమీద_నిలిచేనేసాకలి నిండు పందిట్ల,,. 
(on EE ల్‌. 
ఆ చాకలిదానితో ,,సందులు గొందులు వూడ్చించి._ముత్యాల ముగులు వేయించి 
౧ ae) OE aa) 
ఆకిన వూడ్చించి ముగ్గుల్హేే యిం౦తురు. అలికి (ముగిడిన ఒక మూలస 
౧ n స్ట లి 
సమరాడిన కన్యను కూర్చుండ బెట్లుదురు. ఇరుగు పొరుగు ముతెదువలె న 
:పణతుల్ల పిలిపించి పసుపు కుంకుమలు ఎయి౦చీ-పణతుల్ల పిలిపించి నువులు 
నూకలు ఏయించ్చుుదురు. వచ్చిన ముతేదువలందరు హోరతిపటి పాటలు 
$ ము 
పాడుదురు. ఆశీర్వ డింతురు, 'పేరంటాం[డకు పసుపు కుంకువ్క ఆకుపోకలు, 
"సెనగ గుగ్గిళ్ళు పంచుట యొక మర్యాద. మొదటి రోజునుండి ఐదు రోజుల 
a 
వరకు ఇరుగు పొరుగు వారును దగ్గణ బంధుపులును, కుడుకలు వెలమే గాక్‌ 
వివిధములైన తిను పదార్థములను దెచ్చి సమర్చించుకొందురు. ఆ సదార్హము. 
లన్నియు వాజీకరణమున కుపకరించు నటివిగా నుండును. 
ట 
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సమర్హయైన కన్యను కొన్ని కులములలో పదునొకండు దినములు, 
మరికొన్ని కులములలో పదుమూడు దినమ లు మూలకు కూర్చుండదెట్టుట కట్టు 
వాటు. మొదటి నాలుగు దినములవరకామె నెవ్వరును ముట్లుకొనరు, కానీ 
అయిదొద్దుల నాడంత ఏడేడు గోళాలు_నీళ్ళు కాసిపోయించి_ యి రుగిపొరుగుల 
పిలిపించి_ తీపొ౦ టపెట్టిరి_ఆ శ్రిత బంధువులకు భోజనంబిడిరి,,. చివరి దినమున 
మాత్రము మరింత పెద్ద మొత్తమున వేడుక జరుపుకొందురు. బంధుమ్మిత్రాదులు 
దెచ్చిన కట్నములను, కానుకలను కన్యకు ఒడినింపుదురు. :.ంచదువరారమ్మ 
సమర కట్నాలు_చదరాలు అమ్మాయి సమర్హ మాయింట్క, ఇళ్లే మరి మూడు 
సమర్శలవరకు ఆచారవ్యవహారములు పాటింపబడును. వివాహమునకు ముందే 
నమ రయైనచో ఇదివరకు వివాహ సందర్భమున జెప్పుకొన్న (ప్రకారము 
గం్భాధానము గావించుట జరుగును, వివాహానంతరమే సమర, యయినచో ఒక 
శుభముహూర ము జూచి మగని రప్పించి కట్నము లిచ్చి గర్భాధానము 
చేయింతురు. 


సీమంతోన్నయనము:- 


షోడశసం స్కా రములలో సీమంతోన్నయన మొక స్త్రీ సంస్కారము, 
దానివలన గర్భణీ ప్రీకి ఆరోగ్యపుష్షి, మనస్సంతుష్టి గర్భస్టిరత్వము చేకూర్చు ట 
యగును. స్త్రీ గర్భవతియైన నాల్లవ 1, ఆరవ ఎనిమిదవ 2 మాసములలో నేదేని 
యొక మాసములో సీమంతము చేయుట నియమము. అత్తవారింట నున్నచో 
పుట్టింటివారు, పుట్టింట నున్నచో అత్మగారు సీమంతము. జరుప్పట పొసగు 
చుండును. దగ్గణ బంధువులు గూడ దీనిని జరుప్పదురు. అత్త వారింటనున్న ఒక 


స. 





1. చతురే గర్భమాసే సీమనోన్నయనమ్‌,, :_ ఆశ్వలాయన గృహ్య 
థి —D 
సూ(తములు;_అధ్యా, 1 అం. 14 సూ. 1. 


2. పారస్కర గృహ్య స్యూత్రమ లుు_కాం. 1, కం. 15. సూ, ఓం 
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యువతి ;:చూలాలి కోరికలు తెలియరు ' కాబోలు_.సూడిదను కావిళ్ళు పంపరు 
కాబోలు, అనుచు పుట్టింటివారి జాప్యమునకు చింతించును. సీమంత 
కార్యములో నూడిదలు దెచ్చుట (పధానముగా నేడు గన్చించుచున్నది. అనగా 
చూలాలి కోరికల కనుకూలమైన వివిధములై న తిను పదార్దములు, పండ్లు 
నూతన వస్త్రములు కట్నములుగా దెత్తురు. ముతైదువలు గర్ఫిణీస్రీని పీటపై 
కూర్చు౦డజేసి పాదములకు పారాణిపూసి, నొసట తిలకము దిద్ది. గంధమలది, 
పాటలు పాడుచు హారతి యిచ్చుచుండ, సూడిద లామె కర్చింసబడును, (ప్రతి 
శుభకార్యములో తిథి వార నక్షత్రములను జూచుట, ముత్తైదువలు పాల్గొనుట్క 
పసుపు కుంకుమ అందుకొనుట, హారతులు బట్టుట సర్వ సామాన్యమైన 
వ్యవహారములు. ఆర్లోక్ష సంస్కారవిధి ననుసరించి భర్క తన భార్య 
వెంటుకలకు సుగంధ తై లమంటి, మేడిపుల్లతోగాని మెత్తని వాడిమొన గల 
మరే పుల్లతోగాని కురులు సవరించి పాపటటీసి, సొగసొప్ప సిగవై చి యజ్లశాలకు 
తోడుకొని రావలయునను ఆచారము నేడు మృగ్యము. పిధ్రానముగా గర్భస్థ 
శిశువునకుత్తము సంస్కార మందింప దలచియే సీమంతోన్నయనము గావించుట 
యగును 1, 


గర్భిణి కోరికలు :- 


నెలతప్పి గర్భ మేర్చడినప్పటి నుండి విచితమెన కోరికలు పుట్టుట 

1 ర్న వి 

సహజము, ఈ యవస్టలో శారీరకముగా, మానసికముగా _ వినూత్న మైన 
మార్పులు పొడచూపును. 


(ఒకో మాసంనెల తన గర్భిణి ఓనగాయగోరే చెలియా ఓనగాయగోరే 
రెండోమాసంనెల తన గర్భిణి రేగువండ్లుగోరే చెలియా రేగువండ్లుగో రే, 


1. అథర్వ వేదము. 10_2_2? 
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ఇళ్లే మూడవ మాసమున ములకపండ్లు. (రామములక), నాలుగవ మాసములో 
క అయిదవ మాసములో అరటిపండ్లు, ఆరవ మాసములో ఆవుపాలు? 
ఏడవ మాసములో వెన్న, ఎనిమిదవ మాసములో వెలగసండ్లు, తొమ్మిదవ 
మాసములో దోసపండ్లు కోరుట యగును. ఇంకేగాక్క బియ్యములోని శేగటి 
'పెల్లలు బొగ్గు తునకలు మున్నగునవి తినుటకూడ చూచెదము. 


వ కం 


bi మాసములునిండి పదియవ మాసము వ. (పసవించుట ' 
జపము. ఒకొ గ్రాక్క- ప్పుడు ఏడవమాసమున గూడ పంసవించుటయును ఆ అగున్ము 
సకాలమునకు దినములు తక్కువ మోసిన మగబిడ్డ, యెక్కువ మోసిన న్‌ 
కలుగున ష్‌. కాన్సి ఎనిమిదవ కస న పుట్టిన బిడ్డ (బతకదు. 
(పనవ వేదన చెప్పతరము కానిది. స్త్రీకది రెండవ జన్మవంటిది. 
నడుమూ కళుక్కు మననమ్మా_అమ్మా ళు యమ్మలారా 
ఘడియ ఘడియకు కళుక్కుమనె నడుము_కడుపులో నులివెళై తల్లీ 
కడుపు కొంచెము నొక్కరమ్మా_కడుపులో కల్వ రించెనమ్మా 
పిండమ్ము దిరిగెనో యమ్మ_అండబాయక నుండరమ్మా 
_దూరబారము చూడరమ్మా_దూలాన తాడేయరమ్మా 
 ఉరుములే ఉరిమిన టబ్రయ్యే_ఓర్వ లేనో ముద్దుగుమ్మా 
. కకార్సు౦డి ఓపలేనోయమ్మ.కుదురె నబక్కె_ ము 
దెచ్చి వెనుకను వుంచరమ్మా_కూర్చు ౦డు టకు కుదురదు (ప్రాణము 
తీర్చరే కష్టము నేర్చిన వారలు. ఇట్లు కలుగు అనేకమై న నొప్పులను 
భరింవలేక మం త్రసానిని, ముసలవ్వలను ఓదార్పు కొరకు దగ్గరకు పిలుచు 
కొనును. 6ఏసంతుకై నా యిటు బాధలుండిన_ఈస డింతునమ్మ దోనకారివనిన్సి, 
అని పలికెడు గర్భిణి పలుకులు (ప్రసవించునంతవరోకే వర్తి ంచును. ఆ తర్వాత 
ఎప్పటి మాదిరే. దీనినే (ప్రసూతి వై రాగ్యమందురు. 


యా 
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సుఖ్యపసవమునకు కొన్ని చికిత్సలు చేయుదురు. అవి గృహపరిమిత 
మెనవి. వానిని గూర్చి తృతీయ (ప్రకరణము చీవర *విజానమ* అను శీరిక 
| లో ల్మ 
[క్రింద చర్చించుటయినది. ప్రసవించిన బిడ్డకు మంత్రసాని బొడ్డుకోసి స్నానము 
'బేయించి తుడిచి చేటయందు పరుండబెట్టి డిగదుడిచిి మసిబొట్టువెట్టి తల్లి 
ఓ యట్‌ ౧ 
పొట్టన వేయును. బాలెంతను ఉడుకునీట స్నానము చేయించి తనువెల్ల పసుపు 
పూయును. అందుకే ;ంబాలెంత వస్త్రాలు పసుపుల్లి చివుక్కును. పురిటి బిడ్డను 
పీడించకుండునట్లు జనత (ఈమె పురిటింట నుండు నందురు) వంటి 
భూత విశేషములను (రావె రావె ఎన్నెమ్మా_ నీవు మోన ఎన్నెమ్మా-నీకు 
చీరెడతా మెన్నెమ్మా_నిన్ను పూజిసా మెన్నెమ్మా,, అనుచు స్కరించుచు 
పూజించుట యొక విశ్వాసము. పుటిన బిడ (బతికి బట్టి గటినచో ఆ వీడ 
నా లు యి వ ఘు (a 
తలనీలాలర్చించు కొందుమని ఇష్టదేవతలకు [మొక్క కొ నాటయును జరుగును. 
(ప్రసవించిన నాడు (బ్రాహ్మ ణుని బిలిచి బిడ్డ జాతకమును గూర్చి చెప్పింతురు. 


నామకరణము:- 


ప్రసవించిన పదునొకండవనాడు గాని, ఇరువది యొకటన నాడు గాని 
నామకరణొత్సవము గావింతురు. మనుస్మృతిలో ఈ విషయమున ఆయా 
వర్ణముల వారికి వేరువేరు తిథి వారములు చెప్పబడినవి. నేడు మాసాంతము 
వరకు నియమిత కాలమున చేయుట గమనింతుము,. నామకరణోత్సవమునే 
బారసాల్క ఇరవై యొక్క దినము అని పిలుతురు. గృహశుద్దిచేసి ఆనాడు 
ఇంటికి పసుపు పంచుదురు. గడపకు కావెడు పసుపని చాటండి, ప్రతి 
శుభకార్యమున పసుపుకుంకుమ యొక్క (ప్రాముఖ్యము గమనింపదగినది. 
ముత్తైదువ తనమునకెది చిహ్నము. ఈ ఉత్సవమునకు బంధువులు వత్తురు 
తల్లికి బిడ్డకు నూతనవస్ర్రములు (బాలునికి పట్టంగి పాల్తాగు గిన్నెలు, ఒపుట్టు 
టందెలు బూని పులిగోళ్లు బూన్క్కి $అంగికుల్లలు దెచ్చు ఆం్మబాను_ దెచ్చు,ట 
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గ 


లాంఛనములు. పసిబిడ్డ మెడకు పులిగోరు గట్టుట దృష్షిదోషహరణమునకే గాక 
టి 
వీరత్వ మునకు చిహ్నమె యుండును. 


బిడ్డకు శిరసంటి ఒసస్నీళ్ల వేస్నీళ్లు సమముగాబోసి_మూడు దోసిళ్ళ 
ముం౦దుగాబోస్కి, జలకములార్చెదరు. పొడిగుడ్డలతో తడియొతి , నుదుటి 
మసిబొటు డిద్కి తలి బిడలకు (కొత బటలు గటించి సాయం సమయమున 

టి ౧ య్‌ ౮ ఇచి టబ ట 
4: పెద్ద ముత్తైదువల (ప్రేమతో బిలిచి-పసుపు కుంకుమలునూ పరిమళాలిచ్చి-దొడ్డ 
ముహూర మని తొమైలో ఉనిచెద,,రు. ఇటి ఉపచారములే గాక సీమంతము, 

భ్‌ 1 అ 
గర్భదోహదము, (ప్రసవము లపుడు పాటించు ఆచారములును శివరాత 
మహాత్మ్యము సింహాసన ద్వాతిం౦4క వంటి కావ్యములలో వరితములు, విడ 

నా! G 
పొతిట గుగ్గిళ్ళు, చిల్లరదుడ్లు కూడ పోయుట యున్నది. తొబల (కింద 
వలలో "ఓ ధా aa) (= ల 
వామపొట్టుతోను, సాం(బ్రాణితోను ధూపము వేయుదురు. తలి, తలివె పు పెదలు 
లగ ౧ tn) 

తండి), తండి)వై పు పెద్దలు-తమ తమ యభీష్టములకు తగిన పేర్లు బెట్టుచు, 
పసిబిడ్డ చెవిదగ్గర :4కూక్‌ ,, అనుచు మురిసిపోవుచు (4చిలుకపలుకులను పాటలు 
రంజిల్ల...చెలువుగా లాలియూచెదరు చెలులెల్లా,,. ఇదంతయు చక్కని వేడుకగా 
నుండును. పచ్చిన పేరంటాం[డ్రకు పసుపు కుంకుమలునూ పరిమళాలిచ్చీ 
గుగ్గిళ్ళు పంచెనే కుసుమ ్రీగంధ్సి,. 


బిడ్డను తొ స్రైలో పరుండబెటుటకు ముందు బాలెంతను చేదుడుబావి 
వి 

చెంతకు తోడుకొనిపోయి, బావికి పసుపు కుంకుమలచేత బొట్లు పెట్టించి 

(యొక్కి౦చి మూడు చేదలు చేదించుట వ్యవహారము. 


గో రింత పువ్వంటి కొడుకునెత్తుకోని_బాలెంత వచ్చింది బావిసీళాాకు 
ఏదేది బాలెంత ఎంతచక్కనిదో_మాసిన, పటుచీర మణమలకు పసుపు 
రు 
కళకు కాటుక పళ్లకు ఎరుపు_మావాడ బాఠెంత అబ్బాయి తల్తి,,* 
ఇట్లు బావినీళ కు తీసికొనివచ్చుట బహ.ళః ఆ దినమునుండి ఆమె నిత్యకృత్యము 
ne) ne) 
లారంభింపదగిన దని కాబోలు. 


ఆల్‌ 
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సంతానమగుట పుణ్యఫలమందురు. దానధర్మములవం౦టి పుణ్యములు 
చేసిన అది సిద్ధించును. ఎంత పాపముచేసిననో ఆ స్త్రీ గొడ్రాలుగ మిగిలీపోవట 
యగును. పుణ్యకార్యమలలోను, శుభకార్యములలోను ' గొ డాలి మొగము 
చూచుటగాని, పిచచుటగాని పొసగదు. 'అందుేే. గ్‌" డాలి (దితుకేల కోటిధన 
మేల, య యని' సామెత. గొడ్రాలు చేసెడు పాపములలో కొన్ని. యిట్లుండును.... 


సామినాకు సంతానం దయ త 
పాడుంటె పదిమంది కోస రట జనులు 
ఓసి నువు పోసి నక “లెరే 
పాడుంఇ పదిమంది .కోయలేదుసామి . 
తలుపేసుకొని యింట్ల దాగున్నసామి 
. . ఓసి నీకు సంతానమిక యాడగలదే 
 గూట్ల దీపం వెట్టి, మొక్కేరు జనులు 
ఓసి నువు మొక్కి. నవ లేదే 
గూట్ల దీపం వెట్టి మొక్క లేదుసామి 
సేతులు నొత్సా యని ఊకున్నసామి 
ఓసి నీకు సంతాన మిక యాడగలదే 
వాడలో బాలుడు ఆడుచుండంగ 
॥ ఎలవెట్టి పండ్లుకొని యిచ్చేరు క 
ఓసి మే యిచ్చి నవలేదే 
ఎలవెట్టి పండ్లు గొని ములు 
కోల 'కగైలతో కొట్టినాను సామి . 
ఓసి షప సంతాన మిక యాడగలదే.* 


గొ(డాలింత"పాపము చేసినది కనుకనే, సంతానము "కలుగలేదు. సంతానము 
కలుగవలె నన్నచో ,4పాలల్లొ పంచదార కలుపవేతల్తి_భాగ్యాన నీ కడుపే 
గ 
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ఫల మందవలెన్కు,. అనగా కనీసము మంచికి మంచి, పుణ్యము సకు పుణ్యము 
చేయవలెను గానీ పుణ్యమునకు పాపమంట గట్ల గూడదు. పాపాత్మురాం(డ్రు 
గంగస్నానమ లు చేసినను, వంతములు చేసినను, ఈశ్వరుని గుళ్లకు ఇటుకలు 
మోసినను, రావిచెట్టుకు ప్రదక్షిణము చేసినను ఫలముండదు. సంతాన మాశించు 
వారనేక దేవతలకు పూజలుచేయుట, నోములు వట్టుట జరుగును. 


:ంసింహాదిి అవ్పన్నగుళ్ల ముందార_పడ్డారు గొడాళ్ళు (ప్రాజచారాలు. .. 

సింహాది9 అప్పన్నకు లంచాలు ఏమి? 

గుడితిర్లు వస్తాొలు గుమ్మడి పళ్ళు_ దాగళ్ల వడపప్పు దండు బెల్లాలు.., 

ఈశ్వరుని గుళ్లకు రాళ్ళు మోసేవు_రావిచెట్టుకు పొదర్శ నలు తస్య 
నిత్యము గుళ్లకు, రావిచెట్లకు (పదక్షీణములు చేయుట, గుమ్మడిపండ్ర 
నర్చించుట, గుళ్ల నిర్మాణము మునకు రాళ్ళను మోయుట మున్నగునవి 
ఆచారములై నవి. రావిచెట్టును పు గాజించుటలోని పృత్యేకత విశేషము గానున్నది, 
ఏ జమ్మిచెట్లుపె రావిచెట్టు మొలచునో దాని వేరును గర్భాధానము నాటినుండి 
రెండు మూడు నెలల వరకు స్త్రీకి బౌషథముగా నిచ్చు టచేత పుతినంతానప్రాపి 
యగుననెడు వె వె దిక విజ్ఞానము 1, నేడు రావిచెట్టు ప్రదక్షిణముగా మిగిలినది. 
కరము మగ పంత యెక్కువ ప్రాధాన్యమున్నది. కొడుకుల 
కనని కడుపేమి కడుపు_కొడుకుల గం'టెను కోటి లాభము, అనులోకోక్షి 
_వెదిక సంహదాయానుగతమై వచ్చినదే. ఇంతేగాక +.కన్న కానుపులెల్ల కడు 





1. శమీమశ్వత ఆరూఢస త పుంసవనం కృతం 
తదెష పుతంస్య వేదనం తత్‌ స్త్రీష్వాభరామసి (1) 
పుంసీవై రేతో భవతి తతి యామనుషిచ్యతే 

స్య శేదనం త|త్పజాపతి రబివీక్‌ () 
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చక్క నయిలే_కన్నుల పండుగే కన్న తలి కిని,. ఎల్లప్పుడు. తొన్లై కలుగుట 
ఈం పై గ (ne) ne) 


గృహసాభాగ్యముగా .నెంతురు. 


నామకరణానంతరము ఆరవ, పనీమైదవ,.. పదిన పండెండన 
మాసములలో నేదేని యొక మాసమున బిడ్డకు అస్నప్రాశనము చేయుదురు" 
అనగా బిడ్డకు (కొత్త వస్త్రములు తొడిగించి, తల్లి తన తొడమీద కూర్చుండ 
బెట్టుకొని పెరుగు, నేయి, పాలతో కలిపిన అన్నమును మెత్తగ రంగరించి 
క తినిపించును. పేరంటాండు్ర9 హారతులు బటి పాటలు పాడుదురు. 
ఆ పిమ్మట వివిధము లెన వస్తువులను. బిడ్డ ముందర వేయుదురు, వానిలో దీనిని 
బిడ్డ తన చేత గంహించునో దానివలన బిడ్డ మనుగడ ఆధారపడి యుండునని 
విశ్వసింతురు, అప్రేచ వొలము ree ఇతర సంస్కారములు కూడ 
ఆదరిరపపడుణిన్న లీ వానిని గురించిన పాటలు లభించనందున నామ 
మాతముగానే పేర్కొనుట తప్ప వివరింప వీలుపడదు, 


పండుగలు = ఉగౌదిః= 


ఉగాది మొదలు సంకారింతి వరకు గల జాతీయ మైన పండుగలన్ని 
పల్లెలలోనే చక్కగ జరుపబడును. కాన్ని నాకు లభించిన పల్లే వదములలో 
మాత్రము ఉగాది, సం క్రాంతి, కామునిపున్నమలను సూన్విన 'విషయములే 
ముఖ్యముగా నున్నవి. వీనిని సుంత గమనింతము. 


ఉగాది మనకు నూతన సంవత్సరాది. చై,'త) పాడ్యమితో ప్రారంభ 
మగును. (ప్రకృతిలో కొంగొత్త చై తస్య ముట్టిపడుచుండును. వసంతమాకాల 
మార్గమున నిండు సంత జరుపుకొనుచుండుట విశేషము. (పకృతి యంత 
కకక నాట్యమాడుచుండును, వేసంగి పంట లింటికి నిండుదన మాపాదించి 
పెట్టును. ఇట్టి విలక్షణమైనళోభతో_ 


809 వల్ల పదాలలో (వ్రజా జీవనము 


ఉగాది పండుగ వచ్చింది_ఊ రికి అందం తెచ్చింది 

ఉగాది పండుగ వచ్చింది_ఊరంత ఎన్నెల గాసింది 

పెరటి ఏపచెట్టు పూసింది_(పేమతో కోయిలకూసింది 

తుమ్మెద బృందం లేచింది_సౌంపుగ గానం చేసింది 

కోయిల కో అని పిలిచింది_కొమ్మలు చిగురులు వేసినవి 

కలకల పూవులు విరిసినవి_కమ్మని గాలులు విసరినవి 

కిల కిల చిలుకలు పలికినవి_ఫలములు రసములు చిలికినవి 
ఉగాది వచ్చి యింత వై తన్యము నిచ్చుచుండ ఒక కొమ్మమీది పిట్ట ఇంకోక 
కొమ్మమీది పిట్టతో కలిసి యాడునట్లు, సంబరమున బంధుమికా)దు లందరు 
కలిసి పండుగ జరుప్పకొందుదు. 


అక్కలు బావలు ఆసలతో_చక్కా వచ్చారు పండుక్కి 

అమ్మా వేకువ లేచింది_ అందరికి తలలు కడిగింది 

రిపడే నగలు యిచ్చిందీ సరికొత బటలు పెటింది 
ఇచి యలు రు 


త్రాకోడండ్ల పిలిచింది_కో రి తలలకు నీళ్ళ పోసింది 


బా ర్‌ 


ఆతారు పన్నీరు లలదింది_కొత_ సీరెలు కటబెటింది 
= న స ae 
పెందలకడనే లేచి స్నానము చేసి (కొత, బటలు కట్టుకొనుట్క పచ్చ 
వ. ॥ మ జ ఎ మ 
తోరణము లలంకరించుట పితిపండుగకు సామాన్య మైనది. పండుగలు పిల్లలకు 
మరింతఉత్సాహ జనకములు. ఉగాదినాటిఉత్సవము, ఊరేగింపు, పూజలు, వారి 
నురకలె తించును. తొలుత ఇలువేల్చును పూజించి బీపరూవనె వేద్యము లిచ్చిన 
పిదప అమ్మఆందరికి + వేపపసాద౦ పెటింది). (కొత కుండను దెచ్చి అందులో 
| ఓ, న్‌ు. i స 
(కొత్హచింతపండు రసముతీసి (కొత్త బెల్లమును కలిపి తగినంత వేపపూతను 
చి pee. గ. , 
మామిడి ముక్కలను వేసి చేయు దానిని ఉగాది పచ్చడి యందురు. అది తీపి, 
పులుపు, చేదు, వగరులతో కూడియుండును. జీవితములోని సుఖ దుఃఖములకది 
నిదర్శనము. ఉగాదినాటి సాయంత్రము ఉత్సవాలతో దేవుళ్లకు ఊరేగింపులు 
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సాగాయి_గుడిలో దేవుని పూజించి_గురువుల 'పెద్దలరావించి_ పంచాంగాలను 
చదివించి_మం౦చీ చెడ్డలు, విందురు. పూజానంతరము గుడిలో (బాహ్మణునితో 
నూతన సంవత్సర ఫలితములను గూర్చి తెలిసికొనుట ఆనాటి [ప్రత్యేకత 
(ప్రాధాన్యత, (ప్రజలు తమ తమ (గహచార మెట్లున్నదో తెలిసికొనగోరి ఒకరి 
కంటె ఒకరు తహతహ లాడుచు (పంచాంగ మిప్పిచూడు బాపనయ్య._.నౌ బలా 
బిలము సూడు బాపనయ్య,, అనుచు అతనితో తమ అదృష్ట దురదృష్టములను 
చెప్పించుకొనుట ఆచారమైనది, పండుగ డినమున నెటుచూచిన భజనలు, 


కోలాటములు, |ప్రజలసందడి, పచ్చతోరణముల సొగసు కనువిందొనర్చు 
చుండును. 


సంకా9ంతి:- 


సంక్రాంతి యనగా (ప్రవేశించుట. అనగా జగస్మితుడైన సూర్య 
భగవానుడు ఒకరాశినుండి యింకొక రాశిలోనికి (ప్రవేశించుట యని అర్హము. 
ముఖ్యముగా మకరరాశిలోనికి ప్రవేశించుటను మకర సం[క్రాంతి యందురు. 
అది పుష్యమాసములో వచ్చుచుండును. గొప్ప జాతీయ పర్వదినము. హిమగిరి 
నుండి కన్యాకమార్‌ వరకాబాలగోపాలము పాల్గొని ఉత్సాహమున మునిగిపోవు 
చుండ భారతమాత ము గ్గురాలగుచుండును. మార్షి శీగ్ష్రమాసము వరకు దక్షిణాభి 
ముఖుడై పయనించిన సూర్యభగవానుడు పుష్యమాసమునుండి ఉత, రాభిముఖుడై 
సాగిపోవును. అప్పటినుండి ' ఆరుమాసముల కాలము ఉత్తరాయణము. 
ఉత్తరాయణమున మరణించువారు స్వర్గము చేరుకొందురని విశ్వాసము 
అంపశయ్య మీదుండిన భీష్ముడు ఉత్తరాయణము వరకు వేచియుండి 
ఆనాడసువులు విడిచెనని భారతము చెప్పుచున్నది. మకర సంక్రాంతికి ముందు 
రోజున జరుగుభోగి పండుగనాడు భోగి మంటలతో |ప్రాతదనమునకు వీడ్కోలు 
పలికి (కొత దనమునకు స్వాగతము చెప్పుట జరుగును. ,,భోగి మంటలుకౌగి 
నూగుస్నానాలుచేసి _ భోగిపులుగాములు _ బాగుపరమాన్నం౦బ్బు, వండుకొని 
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తిందురు. దృష్టి దోషాదికమును హరింప జేయుటకై పసిబాలురకు రేగుపండ్లు 
(ఓరుగల్లు మండలములో బుడ బుడ పండ్లు పోయుట అందుర్చు తలమీడినుండి 
పోయుదురు, వీనినే భోగి పండ్లందురు. ,,శశిముఖులారా రారే_పసిబాలలకు 
భోగిపండు పోతాము, అని పాడుచు పీటలపై కూర్చుండబెట్టి తిలకము దిద్ది 
పండ్లు పోయుదురు. వేడుకతో ,మురియుచు హారతి చిరుత బాలలకిచ్చి_దీవించి 
శిరసున సేనలుంచు, దురు. 


పెక్కు. పండుగలు కాలగమనమును, (పకృతిని బట్టి యేర్చడినట్టివి. 
ఆయా పండుగల కాయా కాలపరిస్టితులు (పక్యేకములు. సంక్రాంతి దినములలో 
(పకృతి _పళాంతముగా నవోఢవలె ఒప్పును. చంకలు ముదురుకొనజేసిన చలి 
లెంకలు చేయుట మానుకొని డొంక దారిని చూచుకొనును. అనగా చలి 
కాలమునకు వీడుకో లిన్వబడి వేసవి కాలమునకు స్వాగతము పట్టినట్లుండును. 
వాన కాలపు పంటలన్ని కళ్ళ ములలో కలకలలాడును. కోసిన మళ్లలో గీతలు 
తోకలెత్తుకొని గంతులిడును. పేదలు పరిగలేరు కొందురు. కందిచేలు. కాతబిట్టి 
కోతకెదురు చూచుచుండును. గరికపోచల కొనలమీద మంచు ముత్యములు 
(పభాత కిరణస్పర్శచే నిగనిగ మెరయుట సహజము. బంతి పూదోటల బంగారు 
ఛాయలు శకోభాయ మానముగా నొప్పును. ఆనాడు_ 


పొద్దు పొద్దున లేచి దిబ్రీముంగిలి తీర్చి_పసుపు గడపలకు రాసి 
నిసపూ వల్లి కబెట్టి_గుమ్మాల _ బంతికట్టి తోరణాలు దుస్తరించ్చి వాకిండ్లలో 
(చక్కన్ని ముగ్గులువెట్టి ఎక్కు.వై న రథాన్ని నిల్చి, కళ లీనునట్లు చేయుదురు, 
బాలికలందరు పోటీపడుచు నిండ్రముందర ఒకరినిమించి యొకరు రామాయణ 
భారతాది కథలను దెలుపు చితములను రంగు రంగుల ముగ్గులతో చితింంతురు, 
యమద్వారములు మూయుట్క *సంకురు ని చిత్రమును గీయుట రంగవల్లులలోని 
మరొక విశేషము. బాలికలు గోవుపేగతో గొబ్బిళ్లుచేసి పసుపు కుంకుమ బొట్లు 
దది, బాలురుదెచ్చిన పిండికూర కొనలు, గరికిపోచలు, తంగెడు పూవులు 
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అలంకరించి, గడపలమీదను, ఇంటి ముందర ముగులమీదను బెటి 'రేగుపండు 
{ft లు a 
పోయుదురు. గొబ్బి శ్లచుటు గుండ్రముగా దివుగుచు (గంగమ్మ. గౌరమ్మ అప్ప 
ళం యు 
సెల్లెండో we గొబ్బియళ్ళో గొబ్బియళ్ళో _ ఒకతలిపిలలకు వె రములేదు 
గ ne) య షా + 
గొబ్బియళ్ళో గొబ్బియళక్ళో,,* అని పాడుదురు. 


సువ్బీ గొబ్బెమ్మా సుబ్బడ్నియ్యా వే_చామంతి పుచ్వొంటి చెల్లెల్నియ్యావే 

తామర పుచ్వొంటి తమ్ముడ్నియ్యా వే_మల్లేపువ్వొంటి మొగుడ్నియ్యా వే, 
అనుచు కోరుకొనుచుందురు. గొబ్బియళ్ళో,, అనగా పూజలు నుతులు అని 
అర్హము. బాలికలను సంస్కారవంతులసు జేయుట కిట పూజావిధానములు 
తోడ్చడుచుండును. గొబ్బి తట్టుట యన్నది సాగరసీమలో గన్పట్టుచున్నది. 
అన్ని పండుగలపలెనిది చక్కని పరమార్హము నాశించి చేయబడునిట్టిది. సమస్త 
జీవకోటికి చైతన్యము (ప్రసాదించు సూర్యుడు నిష్కామ కర్మయోగి. అయన, 
రథమున కొక'పే చ్మకమట. రథసారధి కుంటివాడట. పాములే పగ్గములట. ఏడు 
గుట్టిముల స్వా రియట. కింద ఆధారములేని దారియట. అట్ట కర్మసాక్షి 
తీక్షణమైన కాంతిని (పసరింపజేయుచు మహావేగముగా అలసట గిలనట లేకుండ 
సాగిపోపు చున్నాడన కారణ మేమైయుండును? (ఒక్రీయాసీద్ధిః సత్వేభవతి 
మహతాంనో పకర ణే, ,, (క్రియాసిద్దికి సత్వమే కావలెను గాని మహో పకరణము 
లుండుట చేతనే అది సిద్దించుననికాదు, కొబట్టి, రకరకము లైన పంటలు 
పండించుకొని పండుగలు చేసికొని సంబరపడుటయే ముఖ్యముకాదు. 
సమాజమునకు సత్వము, కీరియాశీలత కావలెను. సమాజ నంఘటనమునకు 
పాటుపడుచు స్నేహమును,మంచితనమును పంచుకొ నవలెనని అనాడు పకస్పరము 
పంచుకొను నువ్వుల బెల్లములోసి భావము. 


తెలవారగానే సంక్రాంతినాడు బుడుబుడుక్కులవాడిల్సిలు దర్శించి 
గా wa a) 
డమరకమును ,.బుడుబుక్‌ బుడుబుడు బుడుబుక్‌, అని _యోౌగించును. అంబ 
పలుకు జగదంబ పలుకు_కంచిలోని కామాక్షి పలుకు కాశిలోని అన్నపూర సలుకు,, 
వం! 
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అని సలుకుచు కుటుంబినులను మేలుకొ లిపి (అయ్య మతిలో ఆలో; చనలు-అమ్మ 


తలపులో అనుమానాలు_అదిగడిగో అ౦బ కరుణతో _అన్ని బుతా ఆం౭కించంక్ర్రీ,* 


అని వారికించుక జోస్యము కూడ తెలిపి వారిచేత దానము నట పోవు 


చుండును. ఆ వెనుక. బాలసంతువాడు, పెద్రమ్మలవాడు పచ్చిపోవుచుండును, 


గంగిరెద్దులవాడు వచ్చి గుమ్మము ముందు గంగిరెద్దు నాడించుచు._. 


(డూ తూడూ డూ బసవన్నా_ అమ్మగారికి దండ౦చెటు 
ఈ 
అయ్యగారికి దండ౦బెట్టు_ వాలదొరలకు దండంబెట్కు, అనుచుండ, 
“టి 


గంగిరెద్దు తన ముందుకాళను మోకరించి డండమిడును. గంగిలెడే నందీశ్వరుడు, 
పకకన. గంగి రెద్దులవా డు దానిని చక్కని పం. నలంకరించి 
తెచ్చును. చూపరులంచరు మురిసిపోవుచుందురు. (ఎండి గిటలు యిస్తారంట 
వ డికొమ్ములు కడతారి ౦ట_ పట్టు శాలువలు పనే. అనుచు మరొక 
మారు కుటుంబ యజమానులకు దండము పెట్టించును. ఆ లోపున వారు పాత 
వస్త్రమా పట్టుళాలువోో ధాన్యమో దానముచేయుట జరుగును. కొందరు 
మహారాజులు వెండిగిట్టలు, పయిడికొమ్ములు కూడ చేయించెడివారట. తమకున్న 
దానిలో కొంత సమాజపరము చేయుట యను కర్తవ్యమా దానములో గర్భితమై 


యున్నది. తర్వాత జంగమదేవర గంట వాయించుచు.. 


™ 


:సంకారింతి పండుగొచ్చె సిద్దేశ్వరా_.తల్లి పిల్ల చల్లగాను సిదేశ్వరా 

సాంబమూరి కరుణకలి సిదేశ్వరా_కలకొలం నర్తిల్లు సిద్దేశ్వరా,, అని 
పాడుచు వచ్చుచుండును. ఈ మొదలగువారి పాటలలో భక్షి, భుకి, దాతలకు 
ముక్తి , పండుగకు రకి , అపాదింపబడుచున్న వి. సాధారణముగా వారందరు 
సంక్రాంతి సందర్భముననే తరచు కనిపించుచుందురు. ఆంతశేగాగ, ఆ 
దినమంతయు కోళ్ళ పందెములు, పౌ'పేళ్ల పందెములు వేడుకగా (ప్రదర్శింసబడు 
చుండును. పందెములన్ని వీరత్వమా చేశింసజేసికొనుటకు తోడ్పడునట్టివి 
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కాముని పున్నమ:- 


చలిమలన మన్మథుడు ముక్క_ ౦టి కంటిమంటలలో మలమలమాడిన విషయమే 

కామదహన మనుపేర పండుగ జరుపుకొనుట యగుచున్నది. దానిని తమిళ ములో 
ఒకొమన్‌ పండిగె ,, కన్నడములో $కొమనహబ్బ,, అందురు. పృతిసంవత్సరము 
ఫాల్లున మాసములో వచ్చెడు పౌర్ణమినాడు ఇంటింటినుండి కొన్ని కశ్రైలను 
ఐదేసి పిడకలను పోగుచేసి గాంమమధ్యమున గాని వెలుపలగాని వేసి 
నిప్పంటించి దానిలో కాముని నావాహనముచేసి కేకలిడుచు ఆనందమున గంతులు 
వేయుచు పాడుచుందురు. . 

::మదన కాముడోయ్‌_కాముని దుప్పట్లు కాలిపోయెనేమొ 

మదన కాముడోయ్‌__కొముని అందెల్లు కాలికూ లెనేమొ 

మదనకొముడోయ్‌_కాముని దోతుల్లు కాలి కూలెనేమొ 

మదనకొముడోయె _కాముని చెప్పుల్లు కాలికూ లెనే మొ 

మదనకాముడోయ్‌-కాముని గొంగళ్లు కాలికూ లెనేమొ,,*. ఇట్టి భావములు 
రతీదేవి కన్నీటి వలపోతలు కాబోలు. కామడహనమునకె అనాడు బాలురంత 
పెక్కు చోట్ల కటైలను దొంగిలించి తెత్తురు. కాల్చినపిదప ఆ బూడిదను తేచ్చి 
దాచుకొందురు. చేని తెగుళ్ళను చర్మవ్యాధులను నివారింప దాని నుపయోగింతురు. 
కాముని గాల్చి ఆ బూడిదను గంధము (మెపూత) గా శివుడు దాల్బెనందురు, 
. కామ దహనమునకు ముందే రెండు మూడు రోజులు వసంతమాడుట ఆచారము. 
అనగా వివిధములై న రంగులు చల్లుకొందురు. పౌర్షమి నుండి వసంతబుతువు 
ఆరంభమగును. కౌమునిరాకకౌా బుతువు చిహ్నము, కాముని పండుగను 
' వసంతోత్సవమని హోళి యని అందురు. గుజరాతి (ప్రజలలో హోళి పండుగ 


యొక్క. ఆరంభమును గూర్చి నేటికిని పృురాణసంబంధముగా కొన్ని వింత 
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ఉరి 

గాథలున్నవి 1. ధర్మసింధ్యు నిర్ణయసింధ్యు భవిష్యత్పురాణము వంటి 

(గంథమాలు గూడ ఇంచుమించుగానిదే పద్ధతిలో చెప్పుట జరిగినది. ఇవి 

“యన్నియు సమంజసములనిపించవు. Cen = కామమునణచుట) 


సుమారు రెండువేల సంవత్సరముల ' (క్రిందటి గాథాసప్తశతి దీనిని 
'ఫాలునోత్సవ (హోలాక) మని 2 మదనోత్సవమని $ వర్షించెను. ఫాల్గున 
_పౌర్తమి వెన్నెలలో ఉదకక్వ్వేడికల (వెదురు పిచికారీల) తో రంగునీటివి చిమ్ము 
కొనుచుండీరనియ, చెతి శుద్ధ చతుర్తశి. నాడు మదనోత్సవము చేయుదుండి 
'రనియు. వాత్స్యాయన కామసూతగములలో గలదు 4, భారతదేశములోని 
తూర్పు ప్రాంతీయులు హోలికోత్సపమును జేయుచుండిరని, జై మినీయ 
న్యాయమాలలోని విస రమను వ్యాఖ్యలో. జెప్పబడినది 5. ఆయిన నించుమించు 





1. Inancienc times. there lived: a demoness named Dhunda 
who prayed upon children. Her misdeeds caused great 
misery to the people, who went to Vasishtha the pre- 
ceptor of Rama and implored himto tell them some remedy 
for the mischief wrought by Demoness.- Vasishtha told 
them to light a pyre in honour’ of the godess Hollka, 
which he said, would consume the demoness. The people 
accordingly lighted a huge fire, into which the demoness 
was driven by the boys, who led her to the spot by abus- 
ing her and troubling her in many ways. She was reduced 


to ashes by. the fire and the people were saved, 
-Folk lore Notes. Vol-l-Gujarat 
(The-Folklore of Gujarat) p. 155 
2 గాథాసప శతి!... 4.89. 8. గాథాసపస్ట శతి!_రీ_45 


4. వాత్స్యాయస కొమసూతములు!__ 1_ 442 
5. (హో లాకాదయః ప్రాచ గ్రరేవకింయంతే. వసంతోత్సవోహోలాకా,, 
_జె మినీయ న్యాయమాల।_ అధ్యా. :1. పాదము 8. హో లాకాధికరణము 
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దేశమంతట నేదో యొక రూపమున నిది యుండి యున్నది. అ'పే తెలుగువారిలో 
గూడ బిహుళ ప్రచారము నందినటీయుత్సనము. (శ్రీకృష్ణదేవరాయలు (ప్రతి 
వర్షవనంకోత్సవములక మిక్కీ లి క తూహలముతో 'వచ్చెడు సుకవుల కావ్యములు 
విని పులకితాంతరంగుడయ్యెడు వాడు1: నేడు సాగరసీమ్క రాయలసీమ లలో 
చై (త్రపాడ్యమి నుండీ నవమి వరకు (వసంత నవరాతులు) ; ఇస్తదేన తా పూజలు 
చేసికొనుట వరకే సరిమితమై నది. కాముని పున్నమునకు పక్షము రోజుల 
"ముందుగానే సంసతమతో వెన్నేల రాతులందు స పనుల కాపరులు, వారిలో 
నొకనికి ' ఎలుగుబంటు' “వేషము చేసి నడుమునకు. గంటలమర్చీ - ఇంటింటి 
' ముందర ఆడించుచు పాటలు 'పాడుచు విచ్చమెత్తు కొసుచుందురు! 
. ఆవులన్నా 'గోవులన్నాపఅవులేడా దోలినావూ 
దిదైకు౦ట్లా నీళ్లదాస్‌ _మల్లెడమ్మా బోడుపట్టీ 
మల్లిమల్లీ, మేపంగా_ళఈరన్న క్షశైకోడే 
బ౦డీ గట్కా నేనువో “యి_శెందున్నీ సూడవోతే 
పుట్టలున్నా బూసిపాము__ దొడ్డిదాకా తం 
,దొడ్లున్న' స వుచ్చవోసే 
౯ ఆనగంటి చెజువునిండె_ గోకారం వడ్లు వండె 
'- అన్నిగూడ వ వోసుకూనె_ గుండ్ల బుచ్చన్నా ' ల 
(  గాస్తాన్సికోతే మీసాల్లుచ్వే _మీసాలుని' నోడూకుండపోయే ( 
. మూలవాన౦ దీసి ముడ్డి దగగొప్టి_ ముడ్జికి' వైర అడ్డాడు నూనై. 
'“అడ్డాడు నూనెకు పైకము లేదు పెళామ లేకుం వయ్యకోడే నమ్ము 
స్‌ coreg బియ్యకోడె నమ్మితే బం౦డ్షికి. లేదు_.ది౦డికి 'లేకం"కే గురాన్న మమ్ము 
sD ఒగుగ్రాన్నమ్ముక్కం[ె నక్క నీకే లేదు. ఏకైక "లేకపోతే గాడ్డీనమ్ము 
గాడ్డీ నమ్మితే 'గరితాకు 'లేదు-గంహాకు లేకుం"పే కోడినేమ్ము" 
కోరని అమ్మితే గుడ్డూకు లేదు-గుడ్డూక లెపం = గుద్దూకుస్తావు ని 





క్షే వాం... pry పద్య. 39, - 


817 పల్లి పదాలలో సుజా జీవనము 


ఇట్టి పాటలు మిక్కిలి (ప్రదారమున నున్నవి. ఇందలి కల్పనలో పసుల 
కాపరుల యవస్థలు సహజముగా చోటు కక కొ 


ఒఆగండీ 'గురడిత త డి గేండు_గుండువోయి కొండ స మోతలేనె 
మోతరాజువో యి తాడూరెక్కె_.తాడూరంత' తండై నిలిచె 
" నిలచి కొ శైరా సీలపురాయి_తలచి క్‌ రా తలారిగాడు, . 


జాజిరి జాజిరి జాజిరిజాజి.జొజిరి కిలకిల 'జానకితాడు 
సూల చందురుగాడు_సుతరుగాడు (సుతారి, నేర్పరి) . 
.రృతాలమీదోో. డెన్వడో తరు ఢిల్కొండ రాముడ్కు, 


“జోజర్‌ జోజర' గాజూలపాఫా.. గాజుల్‌ గీజుల్‌ . (సన్నాయి స్తు 


సావగాదూరో సర్వాయి కోట్ల కోట కోటాశే క కొమ్మాని: బంటు, 
వంటి పాటలు వారి అమృత వు దృష్టాంతములు. వానిలో గ 
కాంశములు గూడ తడవ బడుచుండును. * కాని, అన్వయ. "సాధ్యము కాని 
విధముగా మలచ్చుకొని పోయినవి:; ఆప్రాటళను జాజరి పాటలని చర్చరీ గీతము 
లని యందురు. అట్టివి వెన్నెల రాత్రులలో: కీ భీమనాథుని యెదుట వీణీయలు 
మీట్లుచ్లు అచ్చరలు బాడిరని శ్రీనాథుడు నర్తించినాడు!. 


;;జాజిరాడుదా౦ జమకూోరుదాం_ ఎవ్వుడెల్లినా ద్లైనుబట్టుమంది 

ముందుకు నడిచే మవృయషేరది...ఇంటి ముందర ఇరువై మంది 

జాజిరి జాజిరి జాబిరి.' జాపి _ "గుంపులు 'గుంప్కలు గట్టి వెన్నెల 
రా se నింటింటిముందేర జాజర ల్లాడుట వినోదదాయకముగ్య-హ్యాస్య గర్భిత 
ముగ " 'శృంగారాశివీణమున” 'నొవ్పుచుండున్ను కొన్నిచోట్ల కోల్లలు వేయుచు 
జాజర పొటలు సాడుదురు. “కుంకుమ, బుక్క. కస్తూరి మొదలగు వాని పొడులు 
అంది 'అంది భల్తుకొనుళ్చు . పారిచీన,క్లాలమున జాజర / ' లాడుచుళిడే రి. 


(కీ త 
వభ ననా సు as 
Sad 


1. భీమేశ్వర పురాణము; ఆ ర్‌, సద్య: 108 i లొ i షా? yp కష ॥ . 
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కామదహనమునకు కడపటి దినమున నేడు విపరీతముగ రంగు నీటిని గుప్పు 
కొనుట జరుగుచున్నది, జొజర లాడుచుండిన పసుల కాపరులకు గృహస్తులు 
బిచ్చమిడుదురు. బిచ్చమిడక విసిగిరిచిసచో $ఆయింటమ్మ జెల్లలు బెమై_ఈ 
యింటమ్మ పరకలు బెచై_పులును గాయవోయి పురుకున బితెె, అనుచు వేళా 
కోళము లాడుచు అర్థరాతి9 వరకు గూడ వీధి వీధులు తిరుగుచుందురు. 
వగలంత పనుల గాయుటతోనే గడచి నప్పటికిని ఈ సందర్భమున ఏమ్మాతము 
ఆలసి పోయినట్లు కన్పట్లరు. 


నురొక వంక చిన్న కులములనబడు వానిలోని బాలికలు, స్త్రీలు జటు' 
2 ఎని. 
తటి ఒక (కొ త్ర కుండకు చుట్టు చిల్లులు పొడిచి, అందులో దీపమును వెలిగించి 
టబ. ఇ aE 
ఒక్కరి శిరసు మీద దాని నెత్తించి గడప గడపకు బోయి__ 


ఒగూడు గూడె గూనసింత_దిగినాడె దొమ్మరోడు 
దొమ్మరింటి దొడ బిడ_మా యింటి ఆడబీడ 
వ్‌ a 6 a 
సిక్కు దీసి yr గ౦ధరీ బొట్టు వెప, 


ఒజొన్నాగింజొ బండారమాయె...జోగులు జొంపులు జొలాటలాయె 
మురుసుకుంట మురుసుకుంట రానయ్యా__ 
" కామయ్యా నా ముచ్చాల పందిరి కిందీకీ,, 


కాను కామయో్యో కాముడొచ్చిండు_కాముడొచ్చిండు కాళ్ళు కడుగండి 
8 ష్‌ వల, పెట * 
ఓీమ ఢొచ్భిండ్లు వీట్లలెయ్యండి... మేము వొచ్చినము సెనగలు పెట్టండి 


అనుచు చక్కని కంఠములతో సన్నని రాగములతో పాడుచు బిచ్చమందు 
కొందురు, ఊరంత ఆ వెన్నెల ర్మాతులలో నాపాటలు రతీదేవి సంపాంర్ధనలవలె 
"నాస్పినట్లుండును. రాతిరి పూటయేగాక పగలు సమ్మాశోము__ 
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ఒహో శీర రంగ హో_చెమ్మ కేల హోళి! 
గుట గట దిరిగినాడు హోళి ,, _, 
రు ము 
గుమ్మడి పువ్వు తెచ్చినాడు హోళి, _, 
చెటు చెటు దిరిగినాడు హోళి ,, 
అ బట 
సెమ్మపువ్వు దెచ్చినాడు హోళి 93 99 
వావిలేదు వతసలేదు హోళి ee 
వాసంత మాడినొడు హోళి 47 3 క 


ఇట్లు హోళి అడుదుండ వీధులలో చిన్న వెద భేదములేకుండ రంగులు చిమ్ము 
na) స oe 
కొనుట కనువిందొనర్చును. రంగులు చిమ్ముకొనుటలో వావివరుసల పటింప్పలు 
యు 


కూడ నుండపు. 


= సెలెలొచ్చీ గంగా కాముడు... సెలిపి జోదరాడే కాముడు 
(గం 


మరదలొచ్చి గంగా కాముడు__మలిపి జోదరాడే. కాముడు,, * 


పేంమికులు, దంపతులు, బావ మరదులు, నురదండు వదిన మరదులు 
మరదం డ్రు, రంగులు గుప్పు కొనుచున్నప్పుడు చూడవలె వారి సరసమొయ్యార 
మొలికించును. రంగులు చిమ్ముచు (ప్రియురాలు 


ఉంగరాల జుటు మీద హోళి_చెమ్ముశేశిల హోళి 
& 
రంగుపోసి పోతాను హోళి_చెక్ము కేళిల హోళి, అన్నప్పుడు (షియుడు 
ఒబొంగరాల చరి డ్లమీద హోళి చెమ్మశేశిల హోళి 
రంగు పోసి పోతాను హోళి చెమ్ముకేళల హోళి, 


న 


1. హిందీలోని ,,శ్యామ్‌ ఖేలేరే హోలి, ఆనునదే మనము ,.చెమ్మకేశిల హోళ్ళి, 
ప . | కుషుడు హోలి 
అని పలుకుచున్నాము. ఆనగా నీలగగన శ్యామ డగు శ) ము 
ఆడనని భావము. 
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అనుచు ఆంది అంది యిటు వంగి అటు వంగి రంగులు చిమ్ముచున్నష్పుడు 
గోపికా కృష్ణులు రంగులాడి నట్లుండును. ఆనాడు పురుషులందరు కాముని 
రూపులే, స్ర్రీలందరు రతీదేవులే, కాని నేడు నగరములలో నాగరకులాడు కొను 
వసంతము వెగటుగా మోటుగా సరిణమించినది, వార్నీసుల నుండి బూటు 
పాలీసుల వరకేగాక తుదకు .మురికి పూతల ను౦డి మురుగు కాలువల బురద 
వరకు నిలుపెల్ల పూసికొనుట జరుగుచున్నది. ఇదంతయు అనారోగ్యమైనది. 
ఉపాధ్యాయులు. విద్యారులు సహిత మెగిరెగిరి రుద్దుకొనుట మామూలైనది. 
అంతకు పూర్వము సృర్గగలవారీ సందర్భమున కసికొలదిగా పూసికొనుచుః 
కడకు శరీరము మీది వస్త్రములను గూడ చింపివెచి యెత్తుకొనిపోవుట 
విపరీత మైనది. అసభ్యకరమైన కూతలు కూయుచు, బొబ్బరించుచు వీధులు 
దిరుగుట, ఇండ్లతలుపులూడ బీకి లోనికి జొచ్చుకొనిపోయి మగవారి సీడ్చుకొని 
వచ్చుట మరింత బలాత్కారముగా గస్పించుచుండును. విలాసము వేయి 
విరసమే మిగులుచున్నది. అంతేగాక పాడెగటి (తిప్పుచు పెసలడుగు కొనుట 
అకుభముగా నుండును, ఇట్టిలమేణములు చాలకాలమును౦డియు సం [కమించుచు 
న్నట్టివే. (గీస్‌, రోము, జర్మనీ, సర్హ్యా, వంటి దేశములలో సహిత మీలక్షీణ 
ములతో నీయుత్సవముండినది. 


పూజలు-(వతములు-నో ములు 


వేదభూమియైన మన దేశమునకు కర్మ భూమియని మరొకపేరు. యజ 
యాగాది వై దిక కర్మలిందుకు తార్కాణము, ఆ కర్మల వెనుక పరమాత్మోపాసన 
సామాన్యము. జీవులకు కర్మాను బంధము కలిగించువాడు పరమాత్ముడే!. 
కనుక వానినాచరించు మార్గమే కర్మమార్లము. కర్మనిష్ష జ్ఞాననిష్టకు సాధనము. 





తారే 


1, మనుస్మృతిః_ అధ్యా, 12. ల్లో 119 
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ముక్తివడయుట కిది యొక మార్గము, పల్లీయుల కందుబాటులో లేని 
యజ్ఞయాగాది కర్మలకు మారుగా వారిలో పూజలు, (వతములు, నోములు, 
రూపొందియున్నవి. ఈ కర్మలు చిత్తళుద్దినా శించి ఆచరించుటగును. వాని పట్ల 
నియమ నిష్టలు, ఆచార విథులు సర్వతం పాటింపబిడును. ఆవి జీవితము 
నంతయు నలముకొని యుండును, (ప్రత్యేకముగా శ్రీ జీవితమున అల్లుకొని 
పోయి ఒక (కమపద్దతిని నేర్చుటలో తోడ్పడు చుండును. వారుపాడెడు పెక్కు 
పాటలలో నికి ప్పములె, మనసంస్కృతీ సం పదాయములలో జీర్ణమై జాతీయ 
జీవనమును [పతివిఠవించుచున్నవి. 


3 సవై ప్రవ మతముల పరముగా అనేక రకము లైన పూజలు, (వ్రతములు, 
నోములు మనసమాజమున చోటు చేసికొన్నవి. కల్పిత _విశ్వాసములు 
పాదుకొన్నవి. నాగపూజ, _ తులసిపూజ పంటిపూజలు, వరలక్ష్మీ (వతము, 
ఏకాదశి (వఎతము వంటి (పతములు, (శావణనోములు, కార్తీక నోములు, 
గౌరి నోములు వంటి నోములు లెక్కకు మిక్కిలిగానున్నపి. ఏడు పొడవున 
చేయదగినన్ని కలవు. అవి భక్తి విశ్వాసములమీద ఆధార పకియున్నటివి. “పతర 
పుష్పం ఫలం తోయంి అన్నట్లు భ క్రికొలది శకి కొలది పూజింపవచ్చును. 
(వతమాచరింపవచ్చును. నోముకొనవచ్చును. పవిత్రముగా నెంచబడుమా౦గల్య 
మును కాపాడుకొనటకె, మెట్టినింట మెలగదగు రీతిని అలవరచు కొనుటకై 
సంతానపాం ప్రి పికె. జట. పూజలు, (వతములు, నోములను ఆచరించు 
చున్నది. వానిలోకొన్ని ఏకవార్షికములు మరికొన్ని బహువార్షికములు. లెక్కకు 
మిక్కిలిగానున్న వీనిలో ముఖ్యమైన వానిని కొన్నింటిని తేలిసికొందము. 


నాగపూజ :- 


ఇతిహాసపురాణములలో నాగదేవతకుచితస్తాన మీయబిడినది, (శ్రీమహావిష్ణువు 
మేనువాల్చినది నాగతల్చ్బము పెననే. కాళింది మడుగున అడుగువై చుచు 


అందియల రవళిచిందించి తాండవమాడినది నాగన్న వైననే. శివుడు తనసిగచుట్టు 
దండగా, మణికటు కడెముగా దాల్చినవి నాగభూషణములే. నాగలోకమను నొక 
లోకమే గలదట సస అట్లు పూజ్యమైన నాగదేవత పేర జాతికికూడ నాగ 
జాతియను పేరు వచ్చియుండును. బౌద్దకథలలో చెప్పబడినట్లు దాదాపు 2500 
సంవత్సరములనాడు తెలుగు దేశము నాగరాజుల యేలుబడికింంద యుండీనది. 
వారివలననే యీ దేశమునకు నాగభూమియను పేరువచ్చినది. నాగపూజ మనకు 
పరంపరగా వచ్చుచున్నది. తత్ఫలితముగా నాగయ్య నాగమ్మ యను పేర్లు 
పెట్టు కొనుట జరిగినది. నాగార్జునాచార్యుని పేరులో గూడ నాగశబ్బమున్నది, 
ఆనాడు నాగులు బౌద్దులు పరస్పర |ప్రభావములకు లోనై యుందురని ఊహింప 
వీలున్నది. వ్యకులకే గాక నాగనూరు, నాగపట్టణము, నాగవరము నాగులపాడు 
అని ఊర్లకును, నాగులేరు ఆని ఏరులకును, నాగరము, నాగులజోడు అని 
సగలకున్కు నాగుల చీర, నాగుబడిగల రెక అని వస్త్రములకును పేర్టువచ్చినవి. 
నాగళబ్లమి౦త నున్నదనగా దాని పాశ _స్థ్యమెటిదో తెలియుటలేదా, 
న. రో శిథిలములందు పైభాగము మ శ స (క్రింది భాగము 
సర్బా కౌరముగా నున్న శిల్చములు దొరకినవి. అమరానతీ నూపనిర్మాణా 
రంభము ఆశోక చక్రవర్తికి పూర్వము నాంధిదేశమునేలిన నాగరాజు చేత 
గావింపబడినదందురు. అట్టి అమరావతీ న సూపమున తెలుగు ,,ము, సృ కతు 
యొక్క పు పూర్వరు రూవమైన | బు అనునది ,నాగబ్బు అనుమాటతో కూడియున్నది. 
అనగా నది తెలుగువ్య వహారమున విరళ పచారమునంది యుండినసేగాని శాసన 
స్రముకాదుగదా 1 అ౦తేగాక్క అమరావతీ శిబ్చ్బములలో గూడ మానవశిరోభాగముల 
మీద పడగవిప్పి పట్టినట్లు _ చెక్కబడినవి కన్చించును. ఆవి నాగరాజుల 
చిహ్నాములనియి నాగపూజ నాగుల ఆచారమనియు చెప్పుదురు 1. 








1. ఆంధ్రుల చరిత్ర oe సంస్కృతి ఫా ఖండవల్లి సోదరులు పుట, 59 


తిళితి పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


నాగారున కొండ మీడి శిల్బములందు సహితము తలల మీద పడగ విప్పదిడిన 
సర్పములున్న వి. గర్భస్త శివలింగయుక్త నాగేంద౦ శిల్బములుగూడ గన్సించ 
గలవు. పెక్కు దేవాలయ బాహ్యాంతర్భాగముల మీద వాని పర్పితిమలు చెక్క 
బడినవి. ఇప్పటికిని పురాతత్వ ఖననము వలన వెలువడిన శిల్చ్బములలో నాగ 
పతిషలధికముగా నుండుట విశేషము, మొత్తము మీద మనకు నాగపూజ 
యనునది నాగజాతి నుండి సంక్ళమించినదని భావించినను, వె దిక ము[దపొందిన 
అనార్య సంస్కృతి చిహ్నామన్నను, నేడది తెలుగు దేశముననేగాఠ భారతదేశ 
మందంతటను గన్స్ఫించుచున్నది. 


నేడు సాగరసీమలో కార్తీక శుద్ద చవితినాడు నాగపూజ చేయుదురు. 
దీనిని నాగులచవితి యని పిలుతురు.. (శ్రీమహావిష్ణువు చాతుర్మాస్యానంతరము 
నిదనుండి లేచు ఉత్తానెకాదశికి ఈ నాగులచవితి దగ్గరగా నున్నందున కార్తీక 
శుద్ద చవితినాడే నాగపూజ చేయుట ఆచారమెనది. ఆనాడు జ్యోతిర్మండలమున 
థి రూ! 
అనంతశయనాక్సితి కస్పట్టునని చెప్పుదురు. తెలుగుసీమ (తెలంగాణము) లో 
€ లు 
శావణ శుద్ద చవితినాడు నాగపూజ చేయుదురు. ఇది మహోరాషుల నుండి వచ్చిన 
ళో థి: జా 


సం|పదాయము కావచ్చును. మహారాష్ట్ర మేయసనేల ఉత్తర భారతదేశమంతట 


శూ 


సంప్రదాయమే గలదట. ధర్మసింధులో శ్రావణ శుద్ద చవితినే నాగుల 
చవితియని మరుసటి దినమును నాగపంచమి యని చెప్పబడినది. 


పూజాధికములు స్త్రీల పరిత్యేక కర్మలు కాబటి శుచిగా ఆచరించుట 
పరిపాటియెనడి. 44 నాగుల చవితికి నాగన్న _ స్నానం సంధ్యలు నాగన్న 
పువ్వులు పడగలు నాగన్న -మడిబటలతో నాగన్న, ఆరోజు స్నానము సంధ్యలు 

న be 
'వార్చుకొని మడిగట్టుకొని వనితలు పుట్ట దర్శిచేరి ,,అచ్చమావుల పాలు అరటి 
డొలల పోసి సీరుగలవని పాలు నీ పుట్టలో బోతు_నాగుల చవితీన పూజలు 
స | 

_గొనేవు_బుస్సు మనకు నాగ మోస మొచ్చేన్సి, * అనుచు మొక్కి. పుట్టలో 
పాలు జార విడుచుచు ఒఏడాది కొగ దినము నాగుల దినము __ నూబిండీ 


§24 పల్లి పదాలలో పిజా జీవనము 


ముదలు నూలుపోగులు_చలిమిడి ముదలు సదు( సజ్జ )నా నబాలు_పుట్టలోనాగులయ్య 
2 ne) 2 ల రు 
పూజగొనవయ్య,, అనుచు పాడుచు నువ్వులపిండి, చలిమిడియేగాక వడ పప్పు 
పండ్లు మున్నగునవి నె వేద్యముగా నర్చించుట ఆచార మైనది. పూజించునప్పుడు 
హారతి వెలిగించుట ఆచారమెనను నాగపూజ కది పనికిరాదు. నాగన్నకు అగ్ని 
శిఖయన1 భయము. అందుచేత హారతి పటుటగాని వేడి వేడి పదారము 
మ 0 ట 


%* 


లారగింపుచేయుట గాని పొసగదు. 

నాగ| ప్రతిమను చేసి చవితినాడుగాని లేక మరుసటి దినమైన నాగపంచమి 
నాడు గాని పట్ట వద్ద నిలిపి యథోచితము గా పూజించుట జరుగును. తెలుగు 
దేశములో (ప్రత్యేకముగా నాగదేవాలయము లున్నట్లు గాంచము. కాని తమిళ 
దేశములోని తిరునల్వేలి జిల్లాలో శంకర్‌ నయనార్‌ కోయల్‌ అనుచోట 
“షాంబుకోయల్‌” అను పేరుతో నాగదేవాలయమున్నది, దానికి నిత్యము పూజలు 


జరుగుచుండును]. నాగపూజ సేయుటలో గూడ కొన్ని ఫలములాశింపదకినవి. 


66 మో నువ్వులు పండికే చిమ్మి చేసేము 


మా పత్తి పగిలితే పంచె లెపేము_.మాయావు లీనికే పాలు పోసేము 
కు 

పడగ లెత్సకు పాము పగవారముకాము 

సీపూజ చేసేదము. నీకు (మొక్కెదము,, అనగా పాడిపంటలు 


సమృద్ధిగా ఫలించవలెనని గ్రారించుటయెనదె. (మాపూజలందుకో నాగెంద్రుడా 
సిరిసంపద లీయవా శ్రీనాగన్న,, అనుచు సకల సిరిసంపదల నాశించుట? 
తతృలములో కొంత నాగమయ్య కర్పించుట యొప్పును. ఇంకేగాక్క ఇంతుల 
కడుపు చల్లని పంటగా ఇళ్లిల్ల పిల్లలు కలిగి కలకిలలాడవలెనని కాంక్షించుచు 
:4పుట్టలోకి పోవయ్యా_పూజలు గొనవయ్యా_పుట్టిందే (పుట్టి యుంగె) బాలునికి 
పూజగొనవయ్యా,, అనుచు పూజింతురు, ఒమావాళ్ళు చీకటి వాకిట తిరుగుతారు... 





ల. 


1. 6. Subramania Pillai:- Tree worship and aphilatry- Page, 96. 


రిశిర పల్లె పదాలలో ప్రజా జీవనము 


నడుము (తొక్కితే నావాళ్ళనుకో _ పడగ (కొక్కితే పారిపో తండ్రీ, అని 
పారర్రింతురు. 54పాము నన్ను జూచి పడగ నెత్రి ౦ది__.పడగ నెత కు నాగు పగ 
వారముకాము,, అనుచు పబ్బతి పట్టినచో అది పడగ దించుకొని (పక్కదారి 
బట్టి పోవును. ఇటి అనుభవమొకటి నా చిన్నతనమున గాంచితిని. ఇది మనలోని 
యొక విశ్వాసము. పామన్నచో "భయము చెంది దానిని భక్ని భావముతో 
పూజించుట పాంక్తనమానవ లక్షణము. మతమునకీ లక్షణ మే మూలమగుచున్నది 
కనుకనే ఆదర పూర్వకముగా_ 


న. బొ డ్లాల మీద సాగి పండిననౌగ_ సామల్ల పురుగా కురేవే 


సంపేతురే 
ఆలుకూ కుండాలకాడ ఆలిగీ పండిననాగ.... ఆలి[ద పురుగానీ స ౦పేతురేమో 
శె 


జీ 


వ్‌ తాజా 


ok 
తీ 


వొర్రీ కుప్పలమీద నొరగ పండిననాగ-వడ్లల్ల పురుగానీ సంపతు 


సల్లాకుండాల కొడ సాగీ hiss పురుగానీ సంపేతురమో * 
లి 


అనుచు దాని క్షేమమును అరయుటలో నాగమయ్య మీద మన వారికి గల భక్తీ 
యెంతటిదో తెలియుచున్నది. 


తులసి పూజ: 


తులసి పూజ యనునది వృక్షపు గాజకు సంబంధించినది, వృక్షపూజకును 

నాగపూజకును ఆరంభదశ నుండియే సంబంధముండి యుండునని కూడ 

చెప్పుదురు], భారత దేశమంతట. చెటు (కింద ముఖ్యముగా రావిచెటు కిం0ద 
(ఈక టు 


వరుల. 





1. The connection of serpent-worship with treeworship may 
have originally arisen from the fact many snakes like to 
establish themselves in the roots of the trees, especially 
in those of huge old ones. 


Tree worship and alee P.95 


826 పలె పదాలలో (పజాజీవనము 
౧ 


నాగవి గహములు సాపితమెయున్న వి], వృక్షపూజ (అసగా యా హ్‌ కారమై 
@ bas లు CRE 
వృక్షములను పెంచుటయే నృక్షపూజ) మనకు వె దికయుగము నుండి వచ్చు 
చున్నది. అది (పకృతి పూజయేగదా. వృక్షపూజ ప్రపంచమ౦తట నున్నది: 
నేటికిని రావి, జమ్మి, మారేడు, మల్టి, తులసి, వేప చెట్లను భక్తితో పూజించు 
7 ఎని న ది డై 
చున్నారు. రావి (ఆళ్వత్త) చెట్టు, జమ్మి (శమి) చెట్లు పారిముఖ్యత వెదికొకము, 
ఒకే పొదున 'రావిని చేపనుబెంచి వివాహము చేయు ఆచారము వె దికొవె దిక 
సమ్మేశనముని కొకనిదర్శనముగా చెప్పుకొనవచ్చును. సురలకు కల్పవృక్షీమెట్లో 
నరులకు రావి, తులసి పూజనీయములు. తులసి దొ షధవిలువగలదిమేగాక లక్ష్మిగా 
భావింపనగుచున్నది. శాంతిని ప్రనాదించునద నికూడ నమ్ముదురు, కనుక దానిని 
“ee శ అల్లి గ అల్ల a లా ద్‌ అయ ఆద 
పూజ్తింతురు (పతి హోంగణమున గృహకల్పక మై కామితార్థముల నిచ్చుచున్న 
దనెడు విశ్వాసము పాదుకొన్నది. రామతు౭స్కి క్నషతులసి, లక్ష్మీ తులసి పంటి 
em 
మరికొన్ని తులసి భేదములున్నవి. 


తులసీమహాత్మ్య మును గురించి కొన్ని విశేషాంశములున్నవి. 
.శ్రీకృష తులాభారములో నారదుని సలహాను పాటించి సత్యభామ పుణ్యకటతే 
మునుజేస్కి నాథుని నారదునకు దానమిచ్చి, తిరిగి గిహింపదలంచి యాతని 
యెత్తు వివిధ భూషణములనుంచి తూచినగాని సరిపడక పోవుటవలన రుక్మిణీ 
సతిని వేడుకొన్నది, ఆమెవచ్చి భకి, పూర్వకముగా తులసీ దళమిడ కృషుని 
oe ణ 
యెత్తున సమానమెనది. | 


జలం౦ధరాసురుని భార్యయగు బృంద పాతి ప్రత్య మహాత్మ్యము కతమున 
' కృష్ణుడాతనిని హతమార్చలేక పోయినాడు. తుదకు తానే జలంధరాకారుడై ఆమె 
.పొతిివత్యమునకు కళంక మాపాదించి వానిని హతమార్చి దేవతలకు మేలు 
| చేసినాడు. ఆ బృంద యే తులసిగా మారినది. కృష్ణుడామెను వివాహమాడినాడు, 


1. Tree worship and ophilatry:- P. 96 


కి27 పలెపడాలలో పిజా జీవనము 
(2) 


ఆమె లక్ష్మీగాగూడ భావింపబడినది. లక్ష్మీతులసి యను మాట దీనిని తెలుపు 
చున్నది. అంతటి మహాపతివ్రత యెనందుకు తులసిని స్రీలు ఆదర్శ ముగాగొని 
పూజించుట జరుగుచున్నది. తులసీ విష్ణువుల కుద్వాహము చేయు ఆచార మొకటి 
గలదు. విష్ణు నకు తులసిని దానము చేయుచు మయా స౦పెర్థితాం యథా 
శక క్యలంకృతా మిమాం తులసీదేవీం దామోదరాయ (శ్రీధరాయ స! తుభ్య 
మహం సం ప్రదద్నే,! అని ఆ దేవుని విగ్రహ మెదుట అక్షతలను, జలమును 
విడువవలెను. తులసిపూజ వలన సంతానము కలుగునని, దాని మీదుగా వీచెడు 
గాలివలన ఆయురారోగ్యములు, పుణ్యలోకము ప్రాప్తి ౦చునని విశ్వ సించెదరు, 
ముత్తైదువలేగాక్‌ వితంతువులుగూడ పూజించుట మరొక విశేషము. 


తులసికోట (బృందావనము) గట్టి అందులో నీరుపోసి ఒక కుభముహూర్త 
మున తులసి మొక్కను నాటుట ఆచారము. వేకవజాముసలేచి స్నానమాచరించి 
పూజ పారిరంభింతురు, ,ంవేటూరు ఉదయమున గోమయమును గొంపోయి_ 
(ప్రేమతోతులసి ముండర అలికి_రమణీయముగా ము)గ్గులిడిన రమణుల పాప 
ములు తూలగొట్ల,; తొలుత తులసికోటచెంత గోవుపేడతో అలికి రమణీయముగా 
.పంచపద్మములను ముగ్గులతో చిత్రించి, వనరుగా నచట నొక జ్యోతిని నిలిపి 
దానిలో నైదు వత్తులు వెలిగించి, (పదక్షీణముచేసి తులసికోటకు (మొక్క సచో 
తులసమ్మ ధన ధాన్యస౦ం పదలొసగి పాపములను తూలగొట్లును, పూ జించునప్పుడు 
తులసి నిన్నే పూజించెద సంతతము-(శ్రీతులసి నిన్నే ధ్యానించెద్క,నని పాడుచు 
ఆభకి యందలి తత్త్వమును గూడ తడపుచుందురు. 


తులసి బృందావనములో తులసి మొలచినదీ 
మొదటి మంత్రము చేత మొలక పుట్టినదీ 
ఆచార మనియేటి ఆకు పుట్టినదీ 


1. ధర్మసింధు;- ద్వి. సరి పృట.167 


యర ఇ క వచచంద లిశీ రిం పల్లెపదాలలో ప్పిజా జీవన 


ఉలి 


(య్‌ (శిష్షేమర్శి త్రంమవియేట్ని తీగ పారినద్వీ 


ర మోవాంబు త్రీనియేటియుగ బృబినట్‌ ౩ 
ఓ య్‌ ప్రబ్యరలు అనిరెపేట్టివూతో పుట్టి నదీ 
జన 9నాడీనిరట నిటి 1 హిందోపుటైనవీ = bs | 
“a ; . కా aa 2 స... we er, Or 
tet il హ్‌ హీ డ్రా PE fe gn! ల EI oo Tipe? 2 ల్‌ థీ 
ge కలియుగ వనిమేటీ కోయ పటపట So 
టంట Gti GEE a; CG ఆ |= దడ ఎంత Om 
పరీమ పదమని యేటి పండా చండిని? తులసి పూజ? వలన పరమ 
Ga కాడ్‌ vB REALE: CT G6 Hwee IAW 
పదము లభించునందుటదు. క బట్‌ నే. పాపంబు అట్లు. పారదోలు = సుజాన 
ల న ళం మ ట్ట త్ర స్వా we న రం పంల గంపకి 
పుణ్యంబు సాకు చూ పెటు టుమృ, శ ని  దీర్లీంతుర్లు పూజాంతమున పల వతని 
MG CEE చు es అ te వస్తా క AN ప. 


ఇహమందు. ప్రకటించిన బుధులు __ (శితజనులు గొలుచు చున్నతివ సీక్రను_ 
పొతవుర- భకుఆకు డోకే జోపనయవఆటి ముఅత్రి మళ్రీ 7కు ల్లనధుకు యయ కుం గళ ౦ 
(నిత్య ఈభమ్లరగజీర్‌ ఆనును మంగళశవపంపాడుదులు నిర్దీత్రః (ప్రకాశమట్లు పూజ 
చేసి చునధర్మములతోంముగ్గం తరు. తులసికె టను ఫౌతు ట్ర హుడుది;న్ళ నశించును 
వళిన ,షాషకయ మగును “ఆచెట్టు నీడన శ్రాద్దవవీచేపినచో విత్య తృప్పియగున్సు, 
తులసి బేనల ఢక్ళత మ మైనచగ్భహొమునకు యమకింతరుటి . రానేలేరు[ు -డానిని 
గసేవిందినధోరీకి కటి దోషమ౦టము£ఎ మొత మొత కూమీదంఅ పోగ క్రదాయకనుల్ధి భావము, 
ఇవె ష్షవకి వక పిభాయ మనః దానికి ఇపాభ్రాన్యమెట్యుతవ, తులసీ. వనమొలను 
షెంనుజ 'దేవాలయుకిరకిర్యములలో.. నొకటి, , తులసి ప్రాసల “పేరులు వై దేవులు 
యరింయరు. చనిహోవ్నము ందుతుల సిశ్టీరము. కనని సరెణాక సొత్తు రు. సె పండ్తికాని 
బాలికలకై “కనె ఎతులసమ్య.: వోయూతని మరియొకటి..గల్ళద్రు.* పూ జొ 'పిధోనము 
ఇంచు మించు 3 ప్రై మాదిరిగానే, యృువిడ్వున్ను దానిని, భాల్లిక్రల్లు వివాహము నాశించి 


న. ల గ హరో. సు Cree “0 [g ua Wa 
చేయుదురు. క 
is ఎఖ we త స | au rye కలల గా 
we (౫ అ ళ్‌ ఖం jr Wd haere 
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జ ధర్మసి౦ధు!_॥త్భ, పరి_ పుట, ర్‌కిక్టి 


ఉండదని నాట్య “లలల కడ తిఢిలీడి పల్లె సదాలలో (ప్రజాజీవనము 


-వరలక్క్మ వితము ౧ (కం బంంల్టన 


క Pa ar wae shar అ స సంగ వ 
య గ కవ ర్త : సరం త. Gy స టా per ea ర్ట. FOL డీ "త్రిక; గా 


వ్‌ ge శీరారీషరను శిరి ఖ్రీష్వనోషు ప్ని వనికామ్యఖులీమైనల్ళిం 
చట్లల్లో మిక్కింలి భక్తిని పర్షిద్దర్లిర్సిళ్లురు, శ్లక్నువ్లత్సమృన్ము .గూస్ర్చీన్వ ఒక కథ 
యిట్లున్నద్ది,.ై ల్సి మీద. బీ వృత మ కి్టిర్రిధప్పార్వశీ వరమేక్వ రులు 


0" 4 PIERS 


న్‌ కొ కం వేట్‌ 
be దులో. జప! గ్రమున్న క్లో BUG యది సమూ ఉయ్యాల షల వగచి! ఫి హూ 


(a 


5-3 


ఆ దంచి కషు నర? వైలమిషోచుతడవొమ్య $ MHL WaT 
.ఒ౭మీ కవత ము తొమికాత్త ము లునాసకుము) ఆడాను... టృ" 
ఏ వ్రతము ప్రత్ళపౌ[త్రాథివృద్దిదొసరోగు,, Wr 
అప్బుడాతడిట్లు చెప్పిన్తాడు.యవిదినయను ప్రట్టణఘులికే బుదాడమతి యను వనిత 
గలదు, ఆమె అత్తమామల పైత చేయుచు. పత్తిభకి, (గలిగింపరడు "సాధ్వియై 
కాలము గడువుచు ,ంధ్గారిట్రడుః భానణూతు చింతిల్లమూ యరకక్ష్యున్‌ వేడ వనిత 
పెనదయగల్లి,, స్వ ప్నృముూనళన్తషు చి, శ్రావణ మ్మాస్తాన ఖర్ల:సక్షము సందు 
కుక్రవరమునాడు మృనివ్వాప్యవా =పయిళలక్షలత్కోడ్ర ధకిజోడను విత్చి_ పూజ 
సేయుమునన్ను పుణ్య సొధిక్రం యని లీకీఫది. వెంటనే చాధమకి. నఫదమతో 
నతృమామలకును ,పతికివి జెప్పి ,శాషిభణ_కు క్రవార్టుగ నాడు వరలక్ష్మీ (వ్రత 
మాచరించి *సౌభాగ్య సరితాన _ తంపకలను పొందినది. అందు! పలన శాినణ 


(Ey 


ఖుకవార పూజను వరల్పక్మ్మీ,వర్రితమానిం పిలుక్రురు ఇవతియేడు శ్రావణమాసము న 
శుక్ల పక్షమున వచ్చెడ్లు భీ క్రవార్త మునాడు స్నానమాడి మట్టువత్రముకు జుట్టు 
కొని డినాంతమిన గ్భృహ్హక్రు9డలి రక ప్రుత్యేక్ష స్రలమ్రన .గడ్డె నేర్చరచి దాని 
మీద తీరుతీరు వన్నెల్ల ముగ్గు లిడ్రుదుడు: మొ కే న్యు .సాపాల్లి క్యూకవోరపులక్షీ- 
ఒక్క చిత్త ౦బుగః హృ ద్దయంభుందుణ చక్కగా ౬ మోర్యూని = సౌభాగ్య ముల 
న్లో హనర్తుంలక్క. ర్రత్మ ర్రాసమ్మ, కోఢిలటీ ట్ర తని గద్దె పె పె బియ్యము. పోసిదాస్తాపై 
వశతిధమ్లా,వసుత్రు క్ష్యదిశు మమ ిడ్డిని కలశమును (ప్రక్తిస్టింది, అంధుల్లో” తమల 
పాకలు కొణ్ళుభకాతును పెట్టి ఒక్క. తనెంపిషెడసూపి యగకు నన గద 


330 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీపనము 
యెక్కి నిలుపా వలెను శుక్రవారప్ప లక్ష్మీ,, యని వరలక్ష్మి నావాహనము 
గావింతురు. చెంత నిమ్మ, దానిమ్మ, అల్లనేరేడు అరటి పండ్లే గాక ,;ఆందముగా 
గవ్వాక్లుల చీర _ కుందనపు పూవుల రవికె, కట్నముగా సమర్పించుకొని 
దీవధూప నై వేద్యము లిడుదురు. వితాంతమున 44 హారతిగొను వరలక్ష్మి _ 
కర్పూరహారతి గొను వరలక్ష్మీ. చల్లని సీచూపు లెన్నమాకు (ప్రొద్దు, అనుచు 
హారతి నిచ్చెదరు. పిమ్మట ముత్తైదువులకు వాయనమిచ్చుట, (వాయనము లిచ్చు 
కొను పద్ధతిని గాధాసప్త శతిలోను చూడదగును.) బాహ్మణునిచేత ఆశీస్సుల౦దుట 
యొప్పును, (శ్రావణమాసములో (ప్రతిదినమిట్లు [వతమాచరించుట జరుగును. 

శు(క్రవారపు లక్ష్మీ 'వలలో మ మాయింటీకొ స్తే నలలో 

సుదతీకి తాంబూలం ,, _ చూసీ నేనిత్తూ క్‌ 
శనివారపు లక్షీ ,, - మాయింటీ కొస్తే ,, 
చేడెకూ' చేమంతి ,, _ దిండాసిగ గడుదూ,, 
ఆదివారపు లక్ష్మీ ,, = మాయింిటీ కొస్తే or 


ఆమే మెడనిండా ,, __ గందామా పూతూ,, 
సోమవారపు లక్కీ ,; _ మాయింటీ కొస్తే 3 
శోధించి నేనొక్క. ఏసు స సామ్మెనా పెడుదూ ,, 


. మంగళవారపు లక్ష్మీ ,, __ మాయింటీ కొస్తే $3 
మగువాకు మల్లిపూల 9 = దండా సిగ గడుదూ,, 
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పూజించి నేనొక. ,, _ పుసెనా గడుదూ ,, 

బేస్తవారపు రక 3 3 హరే కొస్తే si 
(ప్రేమాతొనే బెడుదు ,, _ పెనైల్లా సొమ్ము 3, * 

(శ్రావణమాసములో కొత్తగా పెండ్లియెన వధువుసకు భత వారు “శ్రావణపట్టి” 

ఆను పేర సొమ్ములు వస్త్రములు తెచ్చుట ఆచారమై యున్నది, ప్కెక్టైల నిరిడ 

సొమ్ములు కోరుటయన్నది పెపాటలో వ్య కము చేయుటయినది, 


శి81 పల్లె పూలలో | ప్రజాజీవనము 


ఏకాద శి వితము 


(పతి పక్షమ౦దలి పదునొకండవ తిధిని ఏకాదశి యందురు. ఒక్కొక్క 
ఏకాదశి కొక ఫ్రత్యేకమైన గాథ కల్పింపబడినది, ఆశాఢ శుద్ద ఏకాద+కి 
నధ | రా మె 
మార్గశిర శుద్ధ ఎకౌద 9కి మిక్కిలి వ రము ఖ్యమిచ్చుట యగును, మార్గ శిర బద్ద 
ఏకాదశినే వెకుంఠ ఏకాదశియని మోక్ష ఏకాదశి యని అందురు. ఆనాడు 
మరణీంచినవారు మోక్ష మందెదరని విశ్వ సింతురు, 


చావుముఖమున నున్న పడతిని ఆమె భర్ష 4కలికి చిలుకల కొలికి 
నా! అపు నే వో 

పోయెదెక్క_డికే_ఘనమైన పయనాము గశైదెక్కడిక్కేే యని అడిగినప్పుడు 
ఏమయ్యా నాసామి నన్నిపుడడిగేవు _ ఏకాదశి మరణమెంత వారలకె న 
పుణ్య౦ంబూ,, అని ఆమె భర్హకు సమాధానమిచ్చి, (నాకు స్వర్గము ఫోయెవిధ 
మొచ్చినాది-గోవుపెండ మీరు దెప్పించరయ్యా-గోవ శుద్ధి మీరుచేయించరయ్యాా. 
వేదాంత (బాహ్మణుని పిలిపించరయ్యా _ బీవ (ప్రాయశ్చితృంబు చేయించ 
రయ్యా,, అని జీవప్రాయశ్న్చిత ము చేయించుకొని ,ఒఅడిగో పూల రథము 
వస్తువున్నడి-గేనుపోదు (శ్రీశై లదేవసన్ని ధికి,,* అనుచు దేహమును చాలించినది. 

(వతాచరణమునకు వివిధాచారములు పాటించి నప్పటికిని, అన్ని తెలిసి 
నప్పటికిని స్వర్గము లభింపదు. అన్ని తెలిసినోడు అమాసనాడు సచ్చె_ 
ఏమెరుగనోడు ఏకాదశినాడు సచ్చె,, నన్న సామెత దీనిని బలపరచుచున్నది. 
కావుని పుణ్యము కటుకొనవలిెను, ఎత్తులు జిత్తులు ఎరుగని వారక్కువగా 

టు అవి భో 
ఏకాదశినాడు చచ్చు టనుబటియే 'పెసామెత వచ్చి యుండును, ఇట్టి పుణ్యదినమును 
స 

పురస్క రించుకొనియే స్త్రీలు ఏకాదశి వితము చేయుదురు. విత విధానమును 
గూర్చిన పాటలెక్కు వగా దొరకలేదు. ఈ కింది పాటలో విత విధానమును 
గమని౦పుడు__ 
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అని కడపకు (మొక్కి సంతానమును, సంపదలను, ముఖ్యముగా ముతెదువ 
తసమును గోరుకొందురు. (పత విధానము లన్నిటిలోను ఘు సాధారణముగా శ 
లోపమైనన నను భక లోపము కారాదు. కథలో పమేయైనను వతలోపము కొరాదు 
ఈ మ్యాత్రము నియమము పాటించిన ఫలితము దక్కును... ఇట్టి నియమము ల 
లోను య. యనుమతిని (గ్రహించి - స్త్రీ స్త్రీ వికాదులు నిర్వహింపవలెను, ఏ స్త్రీ 
తస భర, జీవించియండగ శు ప్రూషగావింపక నోమ లు ఉపవాసములు చేయునో 
ఆమె తన భర, ఆయువును హరించును. నరకము పొందును!. అటే భర, 
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9. (వతేన దీక్షొమాప్నోతి దీకయాప్నోతి దక్షిణాం 
దక్షీణా న సత్యమావ్య లే. 
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నారాయణుడని పేరీడిరి. వాడు పెరిగి పెద్దవాడై న తదుపరి రాజతనిని దోడ్కొని 
కాళీపట్టణమునకు పియాణమైపోవుచు దారిలో నొక పట్టణములోని పూదోటలో 
నిలిచెను. ఆరోజు [శ్రావణ మంగళవారము కనుక ఆదేశపు రాకుమారి సత్యవతీ 
దేవి (శ్రావణ మంగళ గౌరిని పూజింప చెలికతెలతోగూడి ఆ కోటలో పూలు 
గోయవచ్చి రాకొమరుని గాంచెను. తత్సలితముగా వారికి వివాహము గావింప 
బడినది, తర్వాత శోభన మేర్చాటు చేయబడ ,ంతూగుటుయ్యాలపై దంపతూ 
లిద్దరూ_శయనించి నిదులు చేయగాన్కె, నరుని పారిణముదీయ కౌలసర్బము 
నచ్చెమ. అంత మంగళగౌరి సత్యవతీదేవికి స్వప్నమున కనిపించి విషయమును 
దెల్బగా నామె మేల్కొని దిగ్గున లేచి చూచి నవ్వుచు స్వర్గకలశమును దెచ్చి 
యుంచెను, సర్పమందుబోయి పరుండగా ముత్యాల రవికెతో మూథ గట్టి 
(పదక్షీణము చేసి తిరిగి పరుండెను. ఉదయమున ఆమె భర నిద్రనుండి లేచి 
చెప్పకయే తండిని కలిసికొని కాశికిబోయెను, సత్యవతీదేవి తంగడి మరొక 
వరునకిచ్చి పెండ్లి చేసెదనని యతని దోడుకొనిరాగు ఆమె తృణీకరించి 
మంగళగౌరి నోముపట్టి కాలయాపన చేయదొడగెను. ఈ లోపున నారాయణుడు 
తండి9తో కాశిని దర్శించుకొని తిరిగి సత్యవతీదేవి పురమునకు వచ్చెను. కాల 
సర్పము బారినుండి తన్నుకాపాడుకొనిన వృత్తాంతమును నివేదించుకొనెను. 
అప్పుడాయిరువురికి మహావె భవమున పెండి చేసిరి, సత్యవతి భర్వ వెంట 
అత గారింటికిపోయెను. తన కుమారుని [ప్రాణము కాపాడిన కోడలి పాత్మవత్య 
మునకు పరమాసందిమంది ఆత $.ఏమినోము నోచితే వితము చేసితి_ పుత్ర 
విక్ష౦బె శై పుణ్యశాలి,, అని యడుగ (౬ సత్యము తప్పకా మాంగల్య ములుగధా_ 
మంగళ గౌరిని పూజించికే, యని కోడలు చెప్పెను. అట్లు మంగళగౌరిని పూజిం 
చువారికి సకల సౌభాగ్యములు . చేకూరును. స్త్రీకి ఐదువతనము ముఖ్యము కనుక 
(చాలు ఐదువతనము సంతాసబలము _కోటి ఐదోతనము కొమారులా బలము,, 
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అని కోరు కొనుట జరుగును. ఇట్లు కోరుట స 
యంతటి ఐదువ తనమర్థించుట యన్నది గౌరీ నోముల 
గౌరిని ఐదు సంవత్సరములదాక నోముకొందురు. షోడళో పచారములు చేయవు 
ఆమెను మారేడు దళములతోడను పువ్వులతోడను అర్చించుచు కాంతలు _ 

ఒకొొ_క్క- ముత్తెంనేన్నోమినాను 

ఒకొ్కాక్కము_త్తెం పేరు నేన్నోమినాను 

గంగాల ఘన వతి లింగాస అచ్చంతలు 

ఎంపల్లి బంగారు నేన్నోమినాను 

ష్మరో కుచ్చుల దండ నేన్నోమినాను 

మాపటిఏ భోజనాలూ గౌరమ్మూ 

పొద్దటివి రాజనాలు గౌరమ్మా,, * అనుచు పాడుచు నై వేద్యమిడుదురు, 
;ంసౌవితి) గౌరి దేనమ్మ తల్లి నీ దండన మాకు ఎల్లప్సుకు కావాలి ,, అని 
(మొక్కుదురు. 


చిక్కుళ్ళ గౌరినోము:- 


మాఘ పౌర్లమిలో వచ్చు రథస్నప్తమి మొదలుకొని సంవత్సర కాలము 
చిక్కుళ్ళ గౌరినోము నోచెదరు. నోముకొనునప్పుడు. 

(ఎత్తుకొన్న బిడ్డా ఎడబాయకు౦డా _. చంకన బిడ్డా సడలాకుం౦డా 

పక్కన బిడ్డా పాయాకుండా _ కంటి కాటుక కర గాకుండా 

చేతి గాజులు చెరగాకుండా __ కాలి మె జైలు కదలాకుండా 

కట్టిన బట్టా తొలగాకుండా __ తొడిగిన రవికా మాయాకు౦డా 

వెంట పురుషుడు విడువాకుండా _చిక్కుళ్ళ గౌరిదేవి నాతల్లి 

పెండి చిక్కుళ్లు భమిడి (పడి చిక్కుట్లు సంచి పెడుక్కా ననుచు 


1, మనుస్మృతి;= అధ్యా. ర్‌ ల్లో, 154, 155 
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అక్షతలు వై చి మొక్కి, వెండితో గాన్ని పెడితోగాని “చిక్కుడు పువ్వులు 
చేయించి తాంబూలముతో ముతె-దువలను' సత్క_ రించెదరు. అట్లు చేసిన వారికి 
సంతానము 'పర్టిల్లును. 'ము తెదువతనము నిలుచును. ఆయురారోగ్యములు 'కలుగును 
గొరమ్మ నోము కథలు వినుటితో "నెట్టి లాభమున్నదో వినక పోయిన సెట్టి కీడు 
కలుగునో ఈ పాటను పరికింప వచ్చును. 


శ్రీ గౌరిదేవమ్మ నారాయణో _ నోములే నోమాము నారాయణో 

ఏడు కొండలవాడు ,,  యేదములే చదువంగ _, 

ఏడుగురు కన్యలు యేటి నీళ్ల కే బోయిరీ a 
ఆ యేడు గురిలో నొక కన్య నిలిచి ఆ కథనంతయు ఆంకింతమన్నది. మరొకతి 
పోవుచు విందమన్నది.: ఇంకొకతి ఆ కథ వినుటవలన ఫలమేమి యని (ప్రశ్నిం 
చినది. మరి యింకొకతి వినక పెడచెవిన .బెట్టినది, అప్పుడా యేడుగురి కన్యలను 
యముడు తోలుకొనిపోయి, నిలచి ఆలకింతమన్న దానికి నిలువుటద్రములను, 
పోవుచు విందమన్న దానికి పూలదండలను యిచ్చెనట, నిర్హక్ష్యము చేసిన 
మిగత వారికి సంకెలలు వై చెనట. ఇట్లుగాక్క గౌరి నోము- కథలు ,. బాలలు 
పాడితే. భాసింగములు గల్లు వయసోల్లు పాడితే _వెభోగములు కలు. ముసలోల్లు 


పాడితే మోక్షంబు కలుగును. 


సంసార. బంధములో జిక్కి యిడుమలు గుడుచుట యన్నది (వతములు 
నోములు చేయక పోవుట వలననే యగును. నోచుటలో గూడ లోపమున్న 
ఫలితము సున్న. .ఏకొటి నోముల ఫలమో ఈ యాపవులని వనితలు భావించుట 
సామాన్యము. తన మీద భర్తకు దయలేకున్నను ,;పురుషునికి దయలేక పూజ 
లిట్లుండ్కె, నను కొనును భార్య. ఇడ్వే తన్ను దుష్యంతుడు -.సేకొన నొర్హక 
బొమ్మనీనప్పుడు శకుంతల _- . 

| తడయక. పుట్టినాడ తల్లిచే దండించే వేకువ. 

బడితినిప్పుడు పతిచేతను విడువ బడియెద నొక్కా 


887 | పలె పదాలతో (పేజా శీవనము 
a 


నుడువులు వేయు నింకేల యిప్పొటి నోములు దొల్లి 

కడగి నోచితిని గాకేమి యనుచును గందె డెందమున,, | 
(పవిరుడు దయా విహీనుడై తన్ను దోచిపోవగా వరూధినియు 4 ఈకొటు 
నోములు నోచిసట్టి నేనక్కడ, అనీ కుండినది, . 


బ్‌ో డై ర 
కెలుగు సీవులో వినాయక చవితినాడు లేదా భాద పద బహుళ పంచమి 
నాడు కిన్యల్లందరు కుమ్మరి మన్నుదెచి చ్చి చెక్క, ' పలకమీద అయిద౦తస్తుల 


పాడెను మ్మను రూపొందించి, పసుపు కుంకుమ బొట్లు ర తమల పాకఠన పసుపు 


లి 


ముదనుంచి దానిని శిఖర భాగములో నిలిపి గౌరమ్మగా భావింతురు. కొని, చోట 
+ (~~ టి 


© 


బొడైెమ్మల మీద కలశమును, ఆ కలశము పై నొక Ce రవికె బిట్టను క 


శ్వ 


యును గలదు, సాయం సమయ్యమున ఇంటి వ ముంగిట గాని లేదా వాడలో నొక 
చోటగాని అలికి రంగురంగుల ముగ్గులిడి, బొడ్డెమ్మ లను నిలిపి పసుపు కంట్‌. 
పూలు చల్లి కన్యలు దాని చుట్టు గుండ్రుముగ తిరుగుచు చేతులు తబ్దుచు పాటలు 
పాడుచుందురు. బొడ్డెమ్మ గౌరమ్మయే, త్రగిన వమడు లభించవలెనని / గౌరమ్మను 
గూర్చి పుకు మబ్బు పడుదాక ఆడుకొని, తెచ్చిన పప్ప ఫలహారములను 
పంచి పెట్టి బొడెమ్మల నిండ్ల కుక్‌” నిపోయి దాచు కొందురు. తొమ్మదవనాడు 
మరల దొడ్జెమ్మలను పూజించి, నిత్యము బాలికలు ది మ్యుము' దెచ్చి కలశములో 
బోసినవి wa పండి (ప్రసాదము ముచేసి పంచి పెట్టుదురు. తర్వాత = 


పాడుచు బి దొడెక్ములనొక జాబ లేక చెనుపు చెంతకు శీసికా నిపోయి_ 
G , 3 శ is i 
4 బొడెక్యు దొడెమ్మ బిడలెందారే = బావిల పడ వారికి బారిద్దరిమ్మా 

(4 య (య క. ae 
చెర పడవారికి చెరిదరమ్మా - కుంట్ల పడ్రావారీకీ కో రిద్దరమ్మా 
ఇవ ఈ గ na) 
(షా స డ్‌ గార జో £, జర జి 
నిద్రపో బొడ్డెమ్మ సీ దటి ఎమ్మా _నిద్రమ ఎ "నూరేండ్లు నీకు వెయ్యేండ్డు,, 
అనుచు నీట జారవడచి తిరిగ యిండకు వతురు. వొత్తు స అమ్మ = బొడ్డెమ్మ 
య కా 
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కొవచ్చును. సంతానాగ్గమై బొడెన్ము నాడుదురని “పె పొటవలన ధ్వనితము. 
రాయలసీమలో గూడ నీయాట కన్చించును. సాగరసీమలో గన్చించదు. 


(బతుకమ్మ :- 


చల్లని (బ్రతుకునిచ్చు తల్లిగా గౌరమ్మను (దతుకమ్మగ(బితుకు + అమ్మ 
అను పేరున తెలుగు సీమలో నంతటను మహిళలు వె భవోపేతముగా పూజించి 
పండుగ జరుపు కొందురు. అన్ని నోములకన్న బతుకమ్మ నోము గొప్ప 
పర్వ దినముగా పరిగణింప బడుచున్నది. తమ కున్న [కొత్త వస్త 9ములుః 
సొమ్ములు ధరించి (బాలలు వృద్దులు పౌంఢాంగనలు కన్య[ప్రాయంప్పు కొంత, 

లం 
లెల్లరు ఆశ్వయుజ శుద పాడ్యమి మొదలుకొని దశిమి(కొన్నిచోట్ల నవమిివరకు 
గ్రా థి లి గ 
బ9తుకమ్ము రూపమున గౌరమ్మను గొలుతురు. అవి విజయ దశిమి దినములు. 
పల్లిలుత్సాహముస మునిగి తేలుచుండును, పశ్లెరములలో తంగేడు, కట్ల, 
గునుగు, గన్నేరు గోరెంక వంటి పూవులతో పేర్చి పెభాగమున వసుపు ముద 
తో చేసిన గౌరమ్మ నుంచుదురు. (బ్రతుకమ్మను పేర్చుటలో నొకరినిమించి 
మరియొకరు ఎత్తుగా నేర్పుగా పేర్చుకొని (పజలంత గుమిగూడగల చోట 
చేర్చుదురు. ఒకరు చక్కగా గాతమును విప్పి పాటలు చెప్పుచుండ మిగత 
వారందర౦దుకొని గుండ్రముగా తిరుగుచు చేతులు తటుచు పాడుచుందురు* 
వ 
ఈ సందర్భమున గౌరమ్మ దిగివచ్చినట్లుండును. ఆడవారి ముఖమున నిత్య 
కల్యాణ మలరియుండును. చూచువారి యానందిమున గౌరమ్మ లాస్యము 
చేసినట్లుండును. పాిచీన కొలమందున్న గొండ్లియాట విధానమే (బ్రతుకమ్మ 
బొడెమ్మ ఆటలని భావించుచున్నారు. 1 
a ol 

బతుకమ్మ పాటల్లిలో (శ్రీరామ జేరామా వలలో = భ్రీసీకారామా,, 

వంటివి రామాయణ స౦బంధముగను, ఒదాజార్చ కృష్ణయ్య వలలో - బలితూ 


1, సురవరం (ప్రతాపరెడ్డి; ఆంధ్రుల సాంఘిక చరిత్ర, పుట 205. 
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_ 


లాడం౦ంగా వలలో *_ బళతివోయి గొలడాని వలిలో “పరదీట నిలజే వలత్మో్య 
వంటివి భాగవత సవెబ:థధముగను జల్ల లికి ముగ్గెట్టవళలో కంట్‌. “గుంటూర్‌ 
వలలో... ఈ ్యురిటి సురిజారి వలలో... ఎరదూప్రోయి రబీ వతిలో,,. వంటిని నిత్య 
జీవితనరబలథముగేను; ఇంకను భాళతోదుల 'సరముగను పాడుకొనుట జటుగును. 
ఒశ్రీలత్ము' సీమహిమలూ గౌరమ్మా_చిత్రమై తోచునమ్మా; అని పాడుకొనుటిలో 
లక్షీయేగొరి;. గౌరియేలి కః ' పల్తీయులలో "నింత ' చక్కని ఆడర్శముండుట 
అదీ వారి” నిర్మలమైన సిరాడరబరోమైన, జీవితమునకు _ (పతక సాక్ష్యము. 
ఉయ్యాల, వలలో చందమ్లోమ, షు 'పదములల్‌ే నేడీని _యొకటి' 
వ. ప్రతిపాదమునకు పళ్ల విగా' పచ్వును, ౨౮ ౮, 
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(బతుకమ్మలాడిన పిదప వానిని (గ్రామమునకు చేరువలో షట 
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ఒకొక్క అచ్చంతలే గౌరమ్మా_ఒక్కొ క్క మల్లెపూలూ గౌరమ్మా 
ow "చిన్న చిట్ట, -వత్తులూ య 3టంనన్న నీ దీప్తాలబునూ 3. - 


$3 
నీలాటి జలధి దదా.. =. ఇ, ,_నీక్లోము.నీకుగ్ణాలే = ౯. 
ty న ద బ్‌ గ గ క ఖే . 35 
స శీనోయు ఫలము జెఫ్పె ౩, ఒబాల్ఫసీ. ప్పెండ్దాడ మేలను : ఫి 


అనుచు పోడుచు, సీటి: అలలసె “కేతియాడింతురు. సిమ్మట క (పసొదమ్మును అకు. 
పోకలను"సరోస్పఠమండించుకొని పాటలు పోడుచు, సిండ్డకు తిరిగిన త్రురు. పెద్దల 
క్‌ క్‌ ద 
పాదములకు (మొక్కి వీచనలతచెదరు.౧వివాహమ్లు నా శిరబో శేన్యలు | బతుకమ్మున్లు 
హూజింతురనీ 'పెపొట వతన. తెలియచున్న'వి: ఇంతేగాక్క బాలికలు “"మొదణుక్లొ ని. 
సృద్దాగ నల నర కీయాటనాడుదురు.”' వి జయుదీ శిమికి- మోందురొకేజాన (కొన్నిచోట్ల, 
తీర్వాతి' రోజును) ఆడెడు' బ్రత్తుకమ్మ'ను * Du చ్‌ద్దులి "బతుకమ్ము” శసద్రలబతుకమ్ము 
అందురూ.”ఆనాడు చదులు ఫలహారముగా దెచ్చి' పంచుకొనుట:వల్‌న నది చదుల 
స్‌ గ్‌ జ ప 
శ్రతుకమ్మయెనది.. నేటికిని కోమట్లు” పెరుగు .చదులు-మంచుకొ.నుచుందుతు - 
ర న “0 స్‌ 
కాంత్‌, గా.షండిన:పాలసజ లను, పు సాదముగ్గా,పంచుకొమటవలన సద్రలి(సజ్జల): 
గ్లో Tes డ జ 
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(బ్రతుకమ్మ యనబడుచున్నది. ఇది రెతు కుటు౦బినులు చేసేడివారు. ఆ 
తర్వాత మూడవనాటి రాత్రి స్త్రీలు వరుని పక్షముగా' వధువు పక్షముగా రెండు 
జట్లు ఏర్పడి వేరు వేరు చోట్ల |బితుకమ్మలకు మారుగా మంగళహారతులు 
ముట్టించి (బ్రతుకమ్మ ఆటనలెనే ఆడుచు పాడుచు కొంతసేపటికి అందరొక్క 
చోట కలిసికొని పరస్పరము బుక్క గులాలు చల్లుకొందురు. దీనిని ఎదురుకోళ్ల 
అందురు, ఈ పండుగ సందర్భములో గన్నట్టు సామాజిక చైతన్యము మరే 
యితర వగితాదులలో గన్నట్టడు. కళాత్మకమైన సమాజ పూజా విధానముతో 
గూడి భిక్ని మరియు వినోదమిళితమై యొప్పును. వర్ష శరద్భతువుల సంధి 
కోలమున నిట్టి పూజా నిధానములు బుతులక్ష్మీని ఆరాధించి నట్టుండును. 
పండుగలు (వ్రతములు మున్నగునవి బుతువుల [క్రమమునుబట్టి రూపొలదినవియే. 


(గామ దేవతలు 


వై దిక పౌరాణిక సంబంధమైన దేనత లెందరున్నను పల్లెలలో 
పోచమ్మ, మైసమ్మ, ఎల్లమ్మ, ఈదమ్మ, గెల్వలమ్మ, ఈరనాగమ్మ, బాలమ్మ, 
పోలేరమ్మ, అంకాలమ్మ, అద్దంకమ్మ, ముత్యాలమ్మ, గోగులమ్మ, పనుపులమ్మ 
నూకాలమ్మ, పెద్దమ్మ, చిన్నమ్మ, పంటలమ్మ, చల్లలమ్మ, సవారమ్మ 
(సరోజనమ్మ) వంటి గారిమదేవతలు వెలసి యున్నారు, వారికి కేవలము 
పల్తీయుల జీవితము తోడను తద్వాతావరణము తోడను మాత్రమే సంబంధ 

న్నడి. అందువలన వివిధ (ప్రాంతములలో ఏవిధములై న గా౦ిమదేవతలు 
గన్పట్టుచుందురు. ఆవి సల్లీయుల భక్షికి (ప్రక్యేకమైన రూపకల్పనలు. (గ్రామ 
దేవతారాధన మాతృస్వామికమునకు చెందినదనిచెప్పుదురు. ఆ ౦దుకే కాబోలు 
(గ్రామదేవితలలో నొండు రెండు తప్ప అన్నియు స్త్రీ మూర్తులే. (ప్రతియూరి 
వెలుపల చేరువలోనున్న చెట్టు [క్రిందనో చెజబువు కట్ట మీదనో వానికి గుళ్లు 
ఏర్పరుసబడి యుండును. ఇ'ప్లేర్పడుటకు గల మూలహేతువులు గొన్ని 
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యున్నవి1. ఇట గుడి యనగ పెద్ద నిర్భాణముకాదు. శేవలము నాలుగు బండ 
చెక్కలతో రూపొందించుట యని అర్థము. అన్లే దేవతా ప్రతిమ యన్నను 
పసుపు కుంకుమ బొట్లు దిద్దిన చిన్నరాయి మాత్రమే, (కొన్ని (ప్రాంతములలో 
పెద్ద గుళ్లు, (ప్రతిమలు గూడ నిర్మితమై కన్చించునుు. తెలుగు దేశమంతట 
చిన్న చిన్న రాళ్ళ చిల్లర దేవుళ్ల, కాని, (ప్రత్యేకమైన ఆకారములు గలవి 
అరుదు. తొలుదొలుత ఆరంభదళలో బలి ఇచ్చుట కొక పత్యేక స్టలము నెన్ను 
కొనుట జరిగినదని, కాలక్రమమున ఆస్టలమును గుర్తించుటకు కొన్ని రాళ్లుగాని 
రాతిస్టంభములుగాని యుంచుట యొప్పినదని తదుపరి ఆరాశ్లే దేనత్మాపతిమలుగ 
పరిగణింపబడి పూ జాడికముల నందుకొనుట ఆచారమై నదందురు£, (గామములకు 
సంభవించు గొప్ప అంటువ్యాధులకు, కరువుకాటకములకో అవియే రక్‌కములు. 
స్రతిబాధకవియే శరణ్యములు. తలంపునను కిలవరింపునను వాని శకి యే పొడ 
గట్టును. వాని పూజావిధానములో వ్యత్యాసమంతగా గన్పట్టదు. గాిమదేవత 
లావేశింపగా పూని సిగమూగువారు ఒకరిద్దరు స్త్రీలు గాని పురుషులు గాని 
(ఎక్కువగా స్రీలు) హాతియూర నుందురు. సాధారణముగా (గ్రామదేవతోత్సవ 
ములలో దేవత పూనగా వారు వేసమండలుబట్టి సిగమూగుచు కేకలిడుచు 


|. Thetree was the only known house for the primitive man. 
it was the tree that sheltered him from sun and rain. 50 man 
gave his first house to his God as well. To begin with, no 
object was placed under the tree to represent the diety, 
for the tree it self was regarded as huge natural temple in 
which the spirit dwelt in suffusion. Latter on, a time advan- 
ced, it was thought necessary to keep some image under the 
tree to evoke the reverence of all strangers and passers by. 

-Tree Worship and Ophilatry- P.5. 


2. R.R.H. White head- The Village Gods of South India:-. 
[2nd Ed-revised] P. 149, 
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లి4కి పలిపడాలలో వంజ్ఞ* జీవనము 
న్‌ 


భశ పోసింది, అమ్మవారయ్యింది, ఆటపాటలమ్మ వచ్చింది, తట్లుతల్లి 
అయ్యింది అని పల్లీయులు వ్య వహారించుకొందురు. సో టకముచేత' పెద ద(వణము 

లేర్చడినచో ,,బొగలమ్మ పోసింది, ఆని కూడ అందురు. ఇప్పటికిని . ఎవరిపైన 
నెనను క కో పమువచ్చినప్పుడు స్త్రీలు “బొగలమ్మ శపొయ్యా* అని తిట్టుచుందురు, 
ఉత్తర భారతములో పోశమ్మ “నీతలాి అనుపేర బరగుచున్నది. సో టకము 
వలన శరీరమంతట (వణములేర్చడును. వానిచేత ఆకారమంత వికారమగు 
చుండును. అవి త్మవస్థాయిని చేరుకొన్నప్పుడు పాంణాపాయము కూడ 
సంభవించును. వ్యాధిగంస్తుల కితరములైన కొ షధములిచ్చినచో అది మరింత 
తీ వమగునని విశ్వాసము చేత ఆతల్లి కి మొక్కి తగిన ఆరగింపులు పెట 


ఇక్‌ 


చుందురు. ఒక్కా క్క మారా వ్యాధి (గాదుమంతటనేగాక చుట్టుముట్టు గాంమము 
లకు సహితము వేగముగా వ్యాపించును. దానివలన గాామములట్టుడికీ పోవు 
చుండుటవలన పల్లీయులు స్ఫోటకవ్యాధి సోకక పూర్వమే పోశమ్మను తగిన 
విధముగా పూజించి శాంతింప చేయుదురు. 

పోశమృ్మ తర్తీ Peg పోశమ్మ తల్లీ మమ్ము 

పోషించి రిచ్చురము. షై 


గండ దిపంబులు న ఆకు 
గాన్‌ 
నిండుగా నాలు న 
పువ్వుల దాండా న నీకు 
పెరుపాలు కలునెలపుసాక ,, _నీకు 
ళ్‌] CY 
కకపోతుల దెచ్చి on నీతు 
హారాలు బదిము i 
(2) 
కు 0కు పసుహా He cc వని 


ఎంతో ఆనందమమ్మా ,, 
వూరంత కాపాడే స షు 
చల్లని తల్లి నమ్ము ,, 
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కొంత బటలు నీకు ,, నికు 
Amd CT 
ఒడిబియ్య మమ్మ |] 
పోశమ్మ తలీ వో పోశమ్మ తలీ _సీకు 
య! గా గ 
పదివేల దండాలు పోశమ్మ తల్తీ ఖః 
ఇంటింట (కొత కుండలకు 'పె భాగమున సున్నముపూసి పసుపు కుంకుమవొటు 
అబలా ర్వా aa 
అలంకరించి అందులో ,;4బెల్ల బువ్వ, తగిన నెయ్యి పప్పు నె వెద్యముగా 
(ne) చ 
నిడుకొని తలలపె మోసికొని ఊరేగుచు పోశమ్మ గుడి చెంతకు పోవుదురు" 
వానిని బోనము (బోనాలు) లందురు. ఊరేగింపులో సన్నాయి మోతలు 
ప్పెట దరువులు, నుతసంబంధగానములు అతిపారిచీ నకాలము నుండి కన్చిందు 
1 . అటివి |గామదేః ములలో నేటికి మిగిలియున్స వి. |వతి 
చున్నవి ఆభీఏి (గామదేవతోత్సవముల a యప | 
యేడు పోశమ్మకు బోనాలు చేయుటను “బోనాల పండుగ' “పోశమ్మ పండుగ 
అందురు. బోనాల వెంబడి గండదీపములను, మొలకతొ ట్లనుగూడ తీసికొనిపోయి 
పూజగానింతురు. పోశమ్మ గుడికి పూలదం౦డలుగట్టి బోనాలు అర్చించి గుగిలము 
9 (1 
ఫొగచేసి గుడిముందర పెరుగు పాలతోగాని, కలుతోగాని, చెల్లప్ప పానకముతో 
గాని సాక (చారక) పోయుదురు. పిడికెడు బియ్యమును ఒడిబియ్యము గా నిడి 
[కొత బటలను కట్నములుగా అందించి, పసుపు కుంకువులు చలి, కోళను 
pane] ల య (aa) 
మేకపోతులను బలియిచ్చి వాని తలలను కాళ ను గుడిముందరి చెటుకొమ్ములకు 
(భె రలు 
చేంలాడగట్టి వంగిదండములు బెట్టుదురు. ఇటి ఆచారములు దక్షిణ భారతదేశ 
న్‌ లు 
మందంతటను నించుమించు గలవు, (గామదేవితలకు, పూజలు జరుపుటలో 
కుమ్మరి, చాకలి, బె ౦డు (బవసీలు) పూజారులుగా పనిచేయుట సం పదాయ 
శ్రీ వ & 
ముగా వచ్చుచున్నది. కాని వుహిషమును బలి ఇచ్చునప్పుడా కార్యనును 
బవనీలే నెర వేర్చుదురు. కోళ్లను మేకలను మాత9ము చాకలివారు గుడిముందర 
కోయుదురు. (గామదేవతోత్సవములలోనేగాక్క పండుగలలోను వివాహాదులలోను 
ఆబాలగోపాలము కులమత వివక్షత లేకుండ వ్యకి గతమెన ఆంతసు భేదములను 
అల య అలాల 
ఈర్హ్యాద్వే షములను మరచిపోయి కలిసిమెలసి పాల్లొనుటచేత సౌ భాతృత్వము: 
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స్ట సంప్రదాయము, సంస్కృతి అలవడుచున్న వి. పోశమ్ముకు 
పసిబాలలమీద యెప్పుడు కన్ను గాబోలు తరచు వారికి స్ఫోటక వ్యాధి సోకు 


వః 


చుండును. ఇది యెవ్యారి మాయగాదు పోళవ్వ తలిద్కే, అని తక్షణమే తెలి 
aa] 
కొని కల్లుసాక బోయుట్క కూతకువచ్చిన కోడిపుంజును బిలియిచ్చుట గా వింతురు. 
ఒక వేళ వ్యాధి 6ంసలం౦గపడీతె సల్లసల్ల సాక1 బెటుద్కు,రు. ఇరుగు పొరుగు 
aa) (aa) on) 
ఇండ లో సీవ్యాధి కనిపించగనే మిగతవారు ,ంనాపిలలు నాకు మంచిగా వుం"పే= 
(aa) ౧౧ 
ఇవ్వన్ని పెటుతానుతల్లే,, అని (మొక్కు కొందురు. వారమున కొకమారు ఇంటికి 
యు cn _ 
వచ్చెడు కుమ్మరికి తగిన సాహిత్యము (నె వేద్యమునకు తగిన వసు వులు)నిచ్చి 
రె అవి 
ఆమెకు నె పద్యము పెటింతురు. అత వారింటికి వెళ్ళు వనితలు బండి యెకు 
డా యు జాని Y Gో 
నప్పుడు పోశమ్మ తల్లికి సాక పోయించుడని 'పెసలిచ్చి కదలెదిరు. సాక 
పోయుటను గూర్చి కొజవి గోపరాజు కూడ తడవినాడు?4 


ఫోశమ్మ జన్మువృర్సాంతమును గూర్చి ఈ (క్రింది పాటను పరిశీలింప 


డగును, 
శివలోక పట్నాన ఉయ్యాలో _ తండ్రి శీవూడమ్మ ఉయ్యాలో 
య 
తండి శీపూ 9 - తల్లి పార్వచేవి ,, 
పారణతీ దేవికీ సంతాన మేడుగురు 


భం 
2 ఖు జో చ అట్‌ 
ఏడుగురి ఎనుకనూ ,, = సోద్యమె అదు క్‌ 
రాయిసెటకు రెండు ,, _ దీపాలు ముటించి _, 
గా అ 
వాం లేరేటి తండి నీవూడవ 
ర oo ౨9 ~~" oO ల ౮౦ య 99 
మ్శరి చెటకు రెండు ,, = దీపాలు ముటించి ఖ్‌ 
టె 


na) 
క్లో జాని జీ జ, a 
మాలోక మేలేటి ,3 -తండి శీపూడమ్మ ,, 





1. చల్లని సాక, పెరుగు సాక, 
2. సింహాసన ద్వా తి9ం నిక; | పథమభాగము. అ,4. పడ్య,259 
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ఏడుగురు బిడ్డలూ ఉయ్యాలో _ సంతాన ముండదీ ఉయ్యాలో 


ఏడుగురి ఎనుకనూ ,, __ఏసోద్యమే లేదు ,, 
కడ్చులా పోశమ్మ ,, _ జన్మించినుదమ్మ ఎ, 
కడ్చులా పోశమ్మ స _- జన్మించినంకనూ ఎ, 
వాగులూ దాటరిగ న _- వాకరింతాలాయె స్ట 
కాల్వలూ దాటంగ ,, _ కడ్చులా ఎర్చాడె _, 
మూడేసి నేలల్లు 92 - ముద్ద లేరూపాడె ౧, 
నాల్లేసి నేలల్లు 33 = నవ్వసందామాయె _, 
ఐదేసి నేలలు స్ట = ఆవుసుల్లే పోసె వ్‌ 
నడి నెలల్లు వ్ల a ఏర్పాడె పిండమూ _, 
తొమ్మిదేసి నేలలు ,, _ తొలుకాడే పిండమూ ,, 
మూడేసి నేలలు ,, __ ముల్క పండ్తడిగినే ,, 
నాల్లేసి నేలల్లు నారింజ వండ్లడిగే వ్‌ 
ఐదేసి నేలలు 9 - అరటి పండ్రడిగెనే , 
ఏడేసి నేలలు 53 ఫల్క పండ్ల డిగెనే వ 
తొమ్మిదేసి నేలల్లు 33 దోన పండ డిగెనే కాగ్‌ 
నండిమీద శివుడు ,, సాల పడ్డాడమ్మ క్‌ 
పట్టీరి నందినీ స్ట పగ్గాల తోడనూ మ 
కట్టరి నందినీ స్‌ గాజు తంబాలశే న 
ఎపీ సతత నీ కూ ఏయిసొప్పాకట్లా ల్‌ 
వొచ్చేటి నందికీ ,, _ __ ఏమి వందనాలు ప 
వ్నరన్ని డెక్కలకు _, - వెయ్యి వందనాలు bi 


నల్లన్ని డెక్క లకు స్ట = నాడ వందనాలు 

పచ్చన్ని డెక్కలకు ., = పగిడి వందనాలు 
ఇద మె 

తండ్రి శీవూడమ్మ క్‌ తల్లి పార్వ ద్దేవి 


95 


93 


9e 


847 
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అన్నించి పార్వతి - 
ముప్పయి కూరాలు 
అరువయి కూరాలు 
డెబ్బయి కూరాలు 
సుబ్దుముట్టూ కూరలు 
నడుమ అన్నామందు 
చక్క ని పార్వతీ 
కుడిసెనే పార్వతీ 
ఆకులూ పోకలూ 
దాగెనే ఇడియమ్ము 
కడ్పూలు నొచ్చెనే 
దయ్యాలు భూతాలొ 
కలగోటి బిడ్డననే 
అమ్మరో పార్వతీ 


ముత్తుము బండారు 


నలు ము బండారు 
OM 3) 

పందుము బండారు 
ఏడేడు పటాలు 
కలియాప పటాలు 


సెందమ్ము పటాలు 


పచ్చపిండి పటాలు 


తెలపిండి పటాలు 
య? 
వారంచు సీరలూ 


అడాల రవికలూ 
(a) 


94 


39 


33 


39 


39 


33 


33 


33 


33 


93 


93 


_ ఏమడిగీనాది సే 
a ముల్కి 
అ అల్లమూ పచ్చడా m 
- దండి పాల పెరుగు క్ట 
_. నడుమనే అన్నాము ఖీ 


సారులన్ని 95 


జ నలావులా నేయి క 

౧ 3 
_ థోంచేసినాది స 
జే గుండెల్లు ముగుస అ 


-ఇడియము సేసెనే క 
_ దంతాల సందునా స్ట 
_ కలవార్ని పిలిచెనే స 
- కడ్చుల పోళమ్మ ఖ్‌ 
_ కడ్పుల పోశమ్మ స్‌ 
-- అదిరిపడకమ్మ వూకెనే పుట్టను 
_ ముంగలొడి కావాలె న్‌ 


_ నడుము వొడికావాలె న 


క పక్క_ వొడి కావాలె ఫ్‌ 


= ఎల్లనే రాయాలె ఖే 
_ కలియనే రాయాలె 5 
_ సెదురనే రాయాలి క్‌ 

_ పొటిగా రాయాలె కశ 
_. తెలివిగా రాయాలి నన 
.- అవి నాకు కొవాలి 93 
= అవి నాకు కొవాలి ౨3 
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848 పల్లె పదాలలో (పజాజీవనము 
కొట రకాతులు. జ కోటిగా కావాలె si 
నిమ్మవీ కాయలూ ,,  _ నిలువునా కోయాలె: స 
బయిండ్ల రామడూ,, '_ బాగుగా రావాలి 5 
ఎండివీ జమిడికెలు ,, + _ ఏపాకు రిల్లలు" 33 
గవదరిసెనాలు - ,, ' "ఘనముగా కావాలె వ్ల 
బొడు గుఠిగీలమ్మ పే _ దొందే కోలాలు' 39 
మున్నూరు స్పెటువాపు,, __ ములిదలారావాలిె వ్‌ 
ఎయినూరు పుటువాపు ,, __ ఎనుకాలె రావాఠె శక 

రసెత వొడ్డమిరి 53, "= దియటపడ దుంకి అ 
పుడితివే పోళమ్మ ,, _ దుడ్డు గట్టాలమ్మ త్‌ 
పట్టనే పట్టింది వ టు చెట "సంచారము స్ట 
ఎల్లి నాదోయమ్మ షో బ్‌ ఎగ్గిరంగా వాయె కేతు 
కోరెంత పొదలల్ల on - కూకున్న దోయమ్మ 33 
అడవుల్లనే వుండి ౩, _ శివుని పొట్టా మీద Op 
అంతంత బొగ్రపుట్టించే క _. అం౦దరికమ్మ వారాయె ఫ్ర 


పుట బాధాలొ పె . ఫా 
పూరికే తెచ్చిరీ ", 


pen పోళమ్మనే మెప్పించి 99 
- ఊకు౦చి నిల్చిరి లీ 


ఇట్టివి పల్లీయులలో గన్నట్టు పురాగాథలు. వీనిని సమగ్శముగా పరిళోధింప 
దగినంత వస్తువున్నది. వాని వలన వివిన వి శేషాంశములు లభింపగలవు, పె 
గాథ యందలి విషయ మించుక , వెనుక ముందరగా. నున్నప్పటికిని దాని 
ప్రకారము. పోశమ్మ "తల్లిదండ్రులు శివపార్వతులు. అమె పుట్టనప్పుడు పార్వ త్రికి 
దయ్యములు భూతములు పట్టినంత నొప్పులు కలిగినవి. (ప్రసవ వేదనకామె 
అదరి పడుచుండ కడుపుననున్న పోశమ్మ థై ర్యమిచ్చినది. తాను పుట్టుటకు 
ముందు పందుము బంఢారు (పసుపు కోరుకొని, పచ్చపిండితో, తెల్లపిండితో 
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ఏడేసి చొప్పున కలియావ ( వేపమండలతో వేసెడివికావచ్చును ) పట 
. సెందమ్మ ( చందనముతో వేసెడివి కావచ్చును ) పటములు [వ్రాయింపజేసి 
: వారంచుచీరలు, అద్దాల రవికెలు నిమ్మకాయలు, కొబ్బెరకాయలు తెప్పించుకొని 
బె 0 రాముడు జమిడికె వాయించుచుండగా పుట్టినది, అదేమీ వింతరయ్యో; 
పట్టి పురుడు వా “సికొన్నదో లేదోగాని అడవులుఐట్టి కోరెంత ఫొదలో తిషవేసి 
© 
కొన్నది. శివుని పొట్ట మీదనే పెద్ద జొగ పుట్టించి పెక్కు మందికి స్లో టకము 
సోకించి యెన్నియో ఇడుమలపాలు జెయుచుండ శివపార్వతులు అష్వను 
మెప్పించి యూరికి దెచ్చి నిలుపుట జరిగినది. ఆమెకు పసుపు వేపాక్టు అన్నతో 
మిక్కిలి ము మున్నటున్న ద గపవ్వలచేత చ చతుర స్రాకారముగా ఆరచేతియంత 
' పరిమాణములో బట్టషీద పొదివించబడిన దాని పెన బండారు ' పోయించుకొనుట 
చూతుము. దానిని Shes గవ్విదరి సెని మందురు. ఎరుక చెప్పు ఎరుకత 
దానిని జూపి పోళమ్మ అనియో ఎల్లస్ము అనియో చెప్పి దాని మీద బండారు 
వేయించుకొని యెరుక చెప్పుట యొప్పును. పోళమ్మకు వారంచుచీర కట్న ము గా 


వెటి మరల ఆమె పేరుమీద కటు కొని శుచిగానుండుట' నేటికిని చూచుచుందుము. 
యు రు 


పోశమ్మ భర పేరు దేశపతిరాజు. 'కొంతకాలమతనిని చె చెవముగా జూచు 
కొన్నది. కాని ఆతడు నీలగిరి దిండుబోయినప్పటి 'నుంగ్షి ఆమెను విడిచిపెటుట 


(on) 


శ శపతిరాజు _ నీలగిరి . ద౦డువోయి నిను 


{3 
గ్జీ 
లో 
ఫా 
rh 


నాతి నిను వల్లాడు నల్హముఖమాని ,, స్ఫోటకము మచ్చలతో గూడిన 

' చదలవంటి ముఖము, గొగ్గివంద్లు, పల్లజడలు నల్లని ఆకారము ౦డుట్ల_ నలిన 

పోళశమ్మను విడిచిపెటగా సామె మాత్రము తనకు "మశెదువతనమున్న చాలు 
ల అ 
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ననుకొన్నది. బీనినిబట్టి చూడగ పోశమ్మయను పడతి స్ఫోటకము నకు గురియై 
మరణీరిచియో లేక తత్సలితముగా వికృతరూసము దాల్చియుండ భి ర యేవగించు 
కొని విడిచిపుచ్చు టచేత కొన్నాళ్ల కాత్మహత్య చేసికొనియో యుండవచ్చును, ఆ 
పిమ్మట భూతశళకి గామారి గాామముల మీద విరుచుకొని పడుటచేత ఆమెను 
శాంత పరచుట జరిగి యుండవచ్చునని, రాను రాను (గ్రామదేవతయె కొలుపు 
ల౦దుటగా పరిణమించియుండునని ఊహించుట కించుక వీలున్నది. పోశమ్మ 
భర్వను చంపినట్టు గాథలు, పాటలు ఉన్నవి, అందుకే మొగుణి మింగిన 
పోశమ్మ,, అను సామెత తిట్టుగా వ్యాపించినది. 


ఒపోశమ్మ అతగారకీ బహుమంచి లక్క మేడ, గలదట, కాని, అత్త 
గారి ఊరేమిటో తెలియదు, ఆమె పుట్టిన ఊరు మాత్రము మాహురము* 
:ంపోశమ్మ పుట్టినాది కొండల్ల మావురాల్క్క,. ఒకనాడు అటుకులు బెల్లములు కట్టు 
కొని అక్క పిల్లలను జూడబోయినది, ఆమె అక్క ;పాపకారి చెలెలు వస్తుం 
య sa) a) 
దని_ అరలో కమ్మింది బాలలను, ఇట్లు తనజాగత లో నుండినను ఆ,కమ్మిన 
బాలలకు తల్లిఆయింద్వి, అప్పుడామె తమ్ముడా పోతలింగ! ఇదియేమి మాయ 
నోయి, అని తమ్ముని నడుగగా నతడు 4 ఇది యెవరి మాయగాదు _ అక్కా 
పోశవ్వా ది, అన్నాడు, అంతలోనే పోశమ్మవచ్చి పిల్ల లేరని అడిగినది. ,,ఈనాటి 
నారుకొరు __ ఆనాటి వారుకారు ఇంటికిరారు,, అని అక్క పలికినది. పోళశమ్మకు 
అక్కమీద కోసము ముంచుక వచ్చినడి. తెచ్చిన ;4,కులలు అంగీలు చిరేసింది 
ళం 
చెల్లిలి అటుకులు బెల్లాలు ఎగసల్లి ౦ద్వి,, ఉ(గురాలి నిలువగా గజగజలాడుచునామె 
ఒతప్పికే తడిబట స్నానాలు చెలెనీకు 
రు 3 రా 
ఒప్పితే ఓరంచు సీరా నీకు చెలె 
sss sss rrr LL rn nr EE SEES 
1. పోతురాజు = ఇతడు పోచమ్మ తమ్ముడు. ఊరి ముందరి “దొడారియి* పేర 
(గ్రామదేవత యై కొqప్ప లందుచుండును, 


తీర్‌ 1 పల్లె పదాలలో (పజాజీవనము 

కొక్కన కూసేటి కోడిపుంజు నీకు చెల్లె 

“వ్యా” అని ఎర్షటి మ్యాకపోతులు సీకు చెల్లె 

వేయిగల దీపాలు నీకు చెల్లె 

పిలునకుం ప బాలబోనాలు నీకు చెల్లె 

నొ పిల్లలు నొకు మంచిగావు౦ ఇ 

ఇన్వన్ని పెట్టుతాను చెల్లి, అని మొక్కు. కొన్నది. పోశమ్ము తనవారిని 
కూడ దయచూచునది కాదని దీని వలన తెలియుచున్నది, ఆమ పార్వతి 
సంతానమనియెడు విషయము శైవ వాజ్యయమున మృగ్యము. ఆ వాజ్యయము 
కన్న జానవదవాజ్యయమే కిడుపురాతస మైనందున దీనిని పె విషయమున 
కౌధారముగా (ప్రమాణముగా) (గహింపవచ్చును, ఇది జానపదుల కల్చితమని 
(తోసివేయజనదు. ఏలన, శై వ వై షవాది వాజ్మయములకు కూడ ఇంకే గతి 


పటునుగదా. 
యు 
అ ల్లమ్మః- 


ఎల్లమ్మ (ఎల్లి (రకు అమ్మ, వెళ్లు __ అమ్మ) జమదగ్ని భార్యయైన 
రేణుక. ఆమెను ఏకవీర, మాహురవ్యక్కసాని యనికూడ పిలిచెదరని కీ డాఖి 
రామమున పరితము. మాహురమ్మను మారెమ్మ లేదా (మారి-అమ్మ)గా పలుకు 
ర్‌ 
నేది. మారెష్ముయే రెణుక1. ఆమెకు తండిరియెన శివుడు ఆరణముగా నిచ్చి 
నటి మెసాపురమే మాహురము. అదియే మావురమను రూపాంతరము పొందినది * 
ట్‌ రి 
అది ఆదిలాబాదు మండల పొలి చేురలోనున్నది. అచ్చట రేణుకాలయము కూడ 
ఉన్నది. ఈనాటికది గొప్ప శక్తి మ్మేత్రము. పోశమ్మ కూడ మాహురముననే 
అాజటీ 
పుట్టినదని యింతకు పూర్వమే తెలిసికొంటిమి, ఎల్లమ్మ పోళశవ్మాకు తోబుటువు, 
టు (౧౦ ల 


1. The Village Gods of South India-P. 116 


తిర్‌శి పల్లెపడాలలో పృజా జీవనము 


శివుని చిన్న బిడవమ్మా ఎల్లమ్మా_నీవు శివినెల్లి మాతవమ్మా ఎల్లమా 
అ గా ne) ag) (na) 


పార్వ దేవి బిడ్డవమ్మా ,3 నీవు పరంజోతి తల్లి వమ్మా 
ము 


ఢి 
9 
పుటలో బుటినాపవూ ,, _నీవు పుడమిపె బడవమ్మా 

రు టు దా G 
నొగఖిన్స చీరలమ్మా వు మ? నెమిలికండ్ల రవికెలమ్మా 
ఏదుము గవ్వాలు త్రీ 99 నీకు ఎనుక నీకు దరిసెనమ్మూ ,, 
గవ్వలాది కంకణము +3 -నీకు ఘంటలాది రాథమమ్మా 3 


నాగుబాముల బటినావూ ,, _సీవు నడికటు వేసినావు పై 
రు కు 
జెరిపోతుల బటినాపూ ,, _నీవు జడకొప్పులు వేసినావు ,, 
(a 
కాలిగజెలు గలుమనిపి సే ,, _నీవు ఓరుగలు తలడిలే క 
ళా on అజా న. mm లా 


ఓరుగంటి రాజులాకు ,3 -నివ్కు ఓంకార మడిగితివి స 
ఎలు ఎలు ఎలమా? _నీవు ఎలునీవు ఎదురే నచో తలీ ఎవరమ్మా,,* 
ల్‌ో య (ne) ఢి క్‌ కీ (ag) be (ne) 


దీనిని బటి ఆమె శివపార్వతుల చిన్నకుమార్తె. (పోశమ్మ జన్మవృత్తాంతమును 
ట కౌ లాజ్‌ 
జూడ ఆమెయే చివరి సంతానముగా తేలియవచ్చినది. బహుశః ఆమె తర్వాతనే 
ఎల్లమ్మ పుట్టినచో అప్పుడు పార్వతియొక్క_ చిన్నబిడ్డగా గహింపవచ్చును.) 
పుట్టలోపుట్టి పుడమి ప్రెకివచ్చినది. ఆమె నాగవన్నె చీర, నెదులికండ్ల రవిక 
ధరించును. నాగువాములను నడుమునకుచుట్లుకొని, జెరింపోతులను జడకొప్పుస 
టి | 
బెట్టుకొని యుండును. నాగుబాములతో ఎల్లమ్మకు పుటుకతోడనే సంబంధ 
యు 
మున్నది. ఇప్పటికిని కలలో సర్పము కనిపించినచో ఎల్లమ్మ దర్శనమిచ్చినదని 
చెప్పు కొనుటకు పె విశేషమే కారణము. గవ్వలీమెకభీషము. చేతి కడియము 
రా ధు 
గవ్వల కంకణము. ఆమెది ఘంటల రథము. కాలిగజియ గల్లు మన్నచో 
ఓరుగల్లు తల్లడిల్సినదట. ఓరుగల్లు రాజులను ఓంకార మడిగినదట. ఆమె 
ఓరుగంట వసించె నీలోత్సలాకి __ కాకతమ్మకు సె దోడు ఏకవీర్క,1. కనుక 


1. (క్రీడాభిరామము।= వినుకొండ నల్లభరాయడు...పద్య. 128. 


లిర్‌రీ పల్లె పదాలలో పజ జీవనము 


నామె మహాత్మ్యము ఓరుగల్లు చవిచూచియేయున్నిది. ఎల్లమ్మను గిరిరాజనందన, 
ఫణీరాజమండన్క ఆదిశ క్రి వేదవేదాంతసార అని | క్రీడాభిరామములో గొనియాడ 
బడిన విషయములకును! పెపాటలోని విషయములకును పొ త్తుకుదురుచున్నది. 
నేను సేకరించిన మరొక సుదీర్హమైన ఎల్లమ్మ కథాగేయములో ఆనేక విషయము 
లున్నవి. వానినిట ఉదాహరించుట అనౌచిత్యముగా నెంచి, (పత్యేకముగా పురా 
గాథలను సరిళోధించువారికై వదలుచున్నాను. 


పాతి యింట ఎల్లమ్మకొక గూడు యేర్చడస బడియుండును. ఒక 
గుండ్రని రాగిచెంబునకు గంధముపూసి పసుపు కుంకుమ బొట్లుదిద్ది గవ్వలను 
గూడ అమర్చి ఆ గూటిలోదానిని “ఎల్లమ్మ” అని నిలుపుదురు. కొన్నిచోట్ల 
చెంబునకు మట్రిపాత్రనుంచెదరు. గూటికి జాజుపూసి గంధము చిలికి అలంక 
రింతురు, కట్టినిముడుపుల నాచెంబులో వేయుదురు. పరజరాముడు నరుకగా నేల 
బడిన రేణుకొదేవి యొక్క శిరమునకు (ప్రతీకగా సిట్లుచెంబుంచి దానిని పూజించుట 
యొప్పుచున్న దనుకొనవచ్చును. లేదా ఇసుకతో కడవగావించి నీరుదెమ్మని 
జమదగ్ని రేణుకకు జెప్పగా ఆట్లుచేసిన ఆమె మహాత్య్యమునకు నిదిర్శనముగా 
నైన మట్టిపాత్రనుంచుట. జరిగియుండును. ఆమెకు జరుపు ఉత్సవములలో 
ముఖ్యమై నపాతి బెండ్ల ( బవనీలు _ పంబలవారు ) వారిది. 'వారు జమిడికలు 
వాయించుచు ఎల్లమ్మకథలుు పరశురాముని కథలు ఆవేశపూరితముగా జెప్పు 


1. సీ॥ వందనం౦వి౦దిరా పరుగన్న త ల్లికీ.ద౦డ౦బు ఫణీరాజ మండసకును 


జోహారు రమణీయ ళోభనాకారకు-నమిత౦బు గిరిరాజ నందనకును, 

త్తే! నిత్యకల్యాణి కలికుల నీలవేణీ = కాదిశక్తి కీ వేదవేదాంత సార 
శేకవీరకు పూర్తరా కేందుము ఖికి-నఖిల జననికి సాష్టాంగ మనుదినంబు. 
క్రీడాభిరామము |= స-127, 


54 పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


మెన భకి , 


య్‌ 


ఉీత్సవములోగాని, ఉపదివములోగాని వీరిలోనామె ఆవేశించి సివమెతి ౦చుట 


దుందురు, బెండ వారికి మాదిగ (మాత లకు ఆమెమీద అమిత 


జరుగును. అప్పుడామెకు బలులిచ్చుట సాకపోయుట పొసగుచున్నది. 

:ంసాకబెట్టి నీకు మొక్కే మేకవీరంమమ్ము సాకి సంతరించమ్మ ఏకవీర 

కు 

చల నితల్లి మీకు జాతరలు సేసేమమ్మ 

నల్లావులపాలు పొంగళ్ల, పెట్రమమ్మా,, అనుచు ఉత్సవములలో (మొక్కు 
బడి చెలించుకొందురు. కాన్తీ తమిళ దేశములోని (పతియూర స్ఫ్పోటక దేవతగా 
నామెపూజలందుకొనుచున్నడి!. ఎల్లమ్మ గొడారిం|డకు పిల్లలనిచ్చు దేవతయని 
అల౦ప్పరీ మహాత్మ్య్యమను స్టానిక లభ్యమాన లిఖిత పుస్త కమునందు వర్లితము. 
ఈమెకు మేలుకొలుపులు పాడుటయును గన్పట్టుచున్నది?. 


(పతి గమదేవతోత్సవమ.లో నూశేగునస్పుడు మొదట “బొడారియి” 
చుట్టు తిరిగిపోవుట, కడవతో నీరుదెచ్చిపోయుట, పసుపు కుంకుమలు జల్లుట, 
ధూసమిడుట, ఆచారములు, ఊరిముందర అడుగు ఎత్తున పెకగుపడునట్లు 
పాతబడియుండు నున్నని, నల్లని రాతినే బొడురాయి (బొడ్రాయి, పోతురాజు 

య లం టి 
అందురు. (పోతురాజు_పోశమ్మ ఎల్లమ్మలకు సోదరుడు) అతనికి ప్రదక్షిణము 


k The Village Gods of South India-P. 32 
2. ఒవిడనమున కుడమన ఎపవనము్ము_ఎదురుగాను నిమ్మల వనమూ 
నిమ్మల నీడన సీలిచినావమ్మా-ఏయకన్నుల ఎల్లమ్మ తల్లి 
మేలుకో యె మేలుకో వమ్మా 
పుట్టలోనా బుట్టినాపూ-వడ్డ వారింటిలో పుటుబడయ్యె 
తేరుమీద నిలిచినావమ్మా__ఎయ్‌కన్నుల ఎల్లమ్మతల్లి 
- మేలుకో యె మేలుకో వమ్మా, 
తెలుగులో కొత వెలుగులు।. టి, దోణస్ప_పుటి, 195 


తిర్‌ఫ్‌ 


లి 

3a 
ర 
ట్ర 
రి 

re 
1 
Pf 
2% 
Ff 


అ 


సిన సంతానము, శుభము చేకూరునని విశ్వసింతురు, ఉత్సవ పమునాతు కూ|దులు 

(బవనీలు) ఎలఅవ్యుగుడి నుండి ఒక వేపకొమును పటు కొనివచి, తపెట 

సవ 'యిందుచు బొడాితిని దర్శించుచుందురు, ఎలమ్మ గుడిదాం చము నింబ 

పలవ సకురుంబ సందానిత నంద న మాలికాలంకృత్క,1 మైనదిని క్రీడాభిరామము 
ర్న 

లొ గూడ వరితము, సం (గామ మము నుండి ఇతర (గావ మమునకు పోవునప్పుడును 


యును లా వ ద య 
మనమును (దివశించున ప్పుడును బొడాయికీ ప్రదకీణము 


స 
5 
ల 
ల 

co 
ళ్‌ 


బయుటయగును. ఈ నియమము సెడు చాలకచుకు సన్నగిలి పో యిని, 
(aa) 


చుహిషయి మైసమ్మ, మహిషదేవత. పథవులకధిచేవత,. కట్ల మీద 
సాపిత మైనచో కట మైసమ్మయని, కోట పక్క న స్థాపితమైనచో కోట మైసకు 
ర ప é | ఢ్రి 
యని పిలుతురు. పనులకు విపరీతముగ ae వచ్చినప్పుడును ఒకొక్క. 


(బలి పళువెక్కుడ  తిరిగినను ఎక్కడ మేసినను ఎవ్వరు దానిని కొటర్యు 
ర 


"పెదచె న పిదప ఉత తృవమునాడు మెనమ్మ ఎదుట ఒక్క వింటున దాని మెడ 


లలా. డక ) 

నరికి ర కతర్చుణము చేయుదురు. పెద మొ తమున బువ్వవండి ఊ రిచుటు 
(a అని ల 

ఫో 


యుదురు ఆనాడాయూరి వారు య తరతఊ ర కు పోవుట గాని 
ఇతరులాఊ రికి వచ్చుట గాని పొసగదు, ఇదొక కఠిన 


నియమము, నియమాలం౦ంఘన జరిగినచో బలియిచ్చుట నిషృలమగునని 


గా 


పనులో ఊరనున్న బండ్ల నలంకరించి గి తలను, ఎదులను 
—2 2 


G 
దున్నలను తలేరు గటి ఆదేవత చుటు తిప్పుదురు. అందరా గుడి సమీపమున 
కా యు 


ఠి 


తిర్‌6 పల్లె పదాలలో (పజాజీవనము 


గ 


వృక్షముల క్రింద వంటలుచేసికొని మైసమ్మకు కళ్లు మున్నగునవి బలియిచ్చి 


> 
౮౪ 


త 


ఆనాడక్క_ డే భుజించుట వ్యవహారము. 


ఏ పశువుగాని దారి తప్పిపోయినను, దొంగలు పట్టుకొని పోయినను 
66 ఊరుముందలవున్న ఓ వూరమై సమ్మ_కో డెపోయినజాడ సీవన్నగంటివా ,, 
అని యడిగి అది తిరిగి వచ్చుటకు (మొక్కుకొనుట జరుగును. ఎవరేని గుడి 
ముందరగా పోవుచున్నప్పుడు నిర్లక్ష్యము చేసినచో వారు చేయబోవుపని 
మైసమ్మ ఆటంకము కల్పించునను దృఢ విశ్వాస మొకటి యున్నది. బిల్ల్‌డ 
మాసన్న యనువాడు గోపన్న పల్లెలో (పాలమూరు మండలం) గోపురము గట్టి 
యందు హనుమంతుని విగహముడెచ్చి పతిస్టిం సజియ సంకల్పించి యొకనాడు 
దివిటివల్లె (పాలమూరుముండలం) గడ్డన వెలువడిన ఆవి[గ్రహమును బండి మీది 
కెత్సించి తెచ్చుచుండ_ 

సీవొచ్చె తొవ్వాన నల్లాచెరువు కట్లాన 

మైసమ్మా సూసేరా ఓ బిల్లోడ మాసన్న 

బండ్రీకడ్డ మొచ్చి ౦ది ఓ బిల్లోడ మానన్న 

బండీ చాల జరుగదుర ఓ బిల్లోడ మాసన్న,, అట్లు బండి కదలక నిలిచి 
పోయినది. అప్పుడా బిల్లోడ మాసన్న ,ంసుట్టుముట్టు సూసీనావు _ కుడి సేత 
అ౦జనేయుని సట్టినావు-కి౦ది కేమో వంగినావు.ఎడమకాలు మన్నుతోటి మెసమ్యుకు 
నుం త్రించ్చి, * నాడు, చల్లగా బండి కదిలినది. ఇది మర్మత్రగాని వలన నగు 
కార్యము. మంత) తంతరములు రానివారు కనీసము గుడీ వె పునకు తిరిగి 
శ్రద్ధగా మొగిక్కినచోచాలు, ఆటంకము లడ్డురావన్న నమ్మకము (ప్రజలలో 
బలముగానున్నది. పిల్లలుకానివారు కూడ మొక్కు. కొందురు. 

ఒకట్లమీది మైసమ్మ కలలోనే వచ్చి౦ది_కాయ సక్కెరం పన్న 


మొక్క ౦గా మొక్క ౦గా మొగవబాలుడు వుటిండు 


mf 
మొలగజెలు సేపియర,, * 
(2 


తీర్‌? పల్లె పదాలలో స 


బాలమ్మ - 


సామాన్యముగా పెక్కు చోట్ల ఇంటి యిడుపున ఒకగూటిలో బాలమ్మను 
నిలుపుకొ ౦దురు. (గామదేవతగా పరిగణించుటకన్న నామెను ఇడుపు దేవతగా 
జెప్పుకొనుట సమంజసము. ఆమెకు గృహపరిమితముగానే పూజలు జరుగును 
గాని, పె దేవతలకువలె మొత్తము గాగమమంతయు గలిసి యుత్సవము గావిం 
పరు. పుట్టిన బాలలకు, పుట్టనున్న బాలలకు బాలారిష్ట దేవత కావ్సన ' నామెను 


బాలమ్మ, బాలదానమ్మ అని పిలుతురు. అమె__ 


ఏమేమి కోరినాదమ్మ ఈబాలదానమ్మ_ఏ మేమి కో రినాదమ్మ 

ఇండ్లు ఇండ్లు కో రినాది._ఇ౦టికొక్క యిడుపు గోరె 

ఇడుపుకొక్క గూడుకో రె_గూట్లా సిందూలుగోరె 

మూతికొక్క బట్టగో రె_ము౦గల చెంకాయగోరె,, 
ఇడుపునగల గూటిలో బాలమ్మ దేవతా ప్రతిమలను (సిత్రారిపారు పేడతో జేసి 
ఎండ బెట్టి రంగులు చిత్రించిన (ప్రతిమలు_సిందులు) నిలిపి ఆ గూటి ముఖ 
భాగమున తెల్లనిబట్టను తెరవలె కట్టుదురు. ఇంకాయ లర్పింతురు. ముఖ్యముగా 
పతి శుక్రవారమునాడు దీపధూప నై వేద్యములారగింప్పు చేయుదురు. ఆమకు 
చేయు పూజలలో లోపము జరిగినను లేదా నిర్లక్ష్యము చేసినను ఇంటికి వచ్చు 
బంధువులనుగాని ప్పురిటి తల్లిని గాని పిల్లను గాని ఏడిపించుటయో (ప్రాణము 
పోగొట్టుటయో గావించును. ఒఒసూడనీకె వచ్చిన చుట్టపక్కాలను = ఒక్‌ పర్లి 
తల్లిని వొనరుగ కోరినాది_తల్లీని యేడ్చించి పిల్లాను దుఃఖించ్వె,. అప్పుడది 
దాలమ్ము మాయగా గుర్తించి (నౌ పిల్ల బతికు౦ టె నేనొక్క. గొ రెమ్మ, ను 
బలిగా నిచ్చెదనని (మొక్కు. ట చేత, అప్పూడు మెచ్చేర ఆ బాలదానమ్మః, *. 
బాలమ్మ దేవత తెలుగు సీమలోనే యున్నది. ఇతర (ప్రాంతములలో మృగ్యము. 


ఈ విధముగా గా9మదేవతల పాిచీనత ప్రజలలో నిక్షిప్తమైన మత 


శిర్‌8 పలెపదాలలో పిజా జీవనము 


భావనలు, పలెపదాలలో పదిలపరచబడినవి. అయినను" (గ్రామదేవతల పుట్టుక 

నెజుంగుట కొంత కషమే. అవి శిపశకులుగా తలంపవచ్చును. వానిలో కొన్ని 
ట్‌ ల 

(ప్రాచీనతను మరికొన్ని ఆర్యాచీనతను సంతరించుకొన్న వి, 


జాతర ;- 


యాతిను జాతరగా వికృతి యర్హమున స్వీకరించినప్పటికిని ఈనాడు 
తిరుపతి, (శ్రీకాళహస్వి, శ్రీశ లము వంటి పుణ్య కే త్రములనే యాత్రలను 
చున్నారు. అంతకన్న చిన్న కేతోంత్సవములు జాతరలుగా వ్యవహరింపనై నవి, 
జాతరలను తిరునాళన్ని కూడ పిలుతురు. (పతి మండలములో నాలు గెదు 
జాతరలు సాగుట మస మెరుగుదుము. ఆజాతరలలో పల్లీయులే ముఖ 
గన్చింతురు. అసలు పల్లీయుల సందడే జాతర. జాతరలో రథోత్సవము 
మొదలుకొని దోపు వరకు వారిచేతనే కిటకిట లాడిపోపుచుండును. ఆడంతయు 
పల్లెవాతానరణ మే, పిల్లల ఉత్సాహము, పడుచువారి పరవళ్లు, ముదుసలుల భయ 
భక్కులచట సపెనగొనిపోయి. సంబర మొప్పును. జాతర దినములలో అక్కడి 
మార్గములన్ని వారి రాకపోకలచేతనే జాతరసాగినట్రలరారును. వివిధమైన జాతర 
లున్నను, అందలి విశేషములన్ని యించుమించు సామాన్య మైనవే. కనుక 
ఉదాహరణముసకొక జాతరను గూర్చి తెలిసికొందము. 


కోటప్పకొండ జాతర సాగరసీమలోని ఒక పెద్ద జొతర. అది గుంటూరు 
మండలములోని నరసరావుపేట తాలూకాలో నున్నది, కొండమీదగల దేవుడు 
కోటప్ప (కో చేశ్వరస్వామి). (ప్రతియడు శివరాతి9 కొకమారాయగకు జాతర 
చేయుదురు. వచ్చిన ;. సేద వజలందరు | సోసానములు ని౭డు _ కొండ చుట్టును 
కండు కోసులా దూరాన_నిండి యుండునంటా జనము,,. కౌబటి 46ఏ దారి 
చూచినా చేదుకో కోటయ్య_అంచునాదము వినబడు చుండు,ను. మరొక వంక 
:అందమున జనులు బృందావన భజన__.పొందుగ చేయుచున్నారు, గులిడమున 
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మునిగి తడిబటలతోడనే దేవాలయము సొచ్చి కొబ్బరికాయలర్చించి మొక్కి 
(చాలగనుతియించు వారు_పుష్పమాలలు వేసేటివారు _ జనము వేలకు మించి 
యున్నార్కు,. భక జనము ,.ఈఖుని కృప ఉపవాసంబులు వుండి చేసేరు 
జాగరంబు,, సంతానార మై :ంచేదుకో కోటయ్య చేదు! కో వయ్య-_ఈయేటీకి దరము 
సీసేవకొచ్చాము_ము౦దునాటికి మేము ముగురం కావాల్సి, అనుచు మొరిక్కు_ 
కొందురు, 


దొమ్మరి యాటలను, బహురూపములను, కోలాటములను, పలురకము 
లైన వినోదములను తిలకించు వారి వినోదమే వినోదముగా పదర్శితమగును. 
బం౦ధుమితాగిదుల౦దరు కలిసికొనుట కూడ జరుగును, జాతరని౦డ వివిధ వస్తు 
సంభారముతో నొప్పెడు దుకాణములు వెలసియుండును. దై వదర్శనానంత రము 
(తిరిగి వచ్చి దుకాణాల బారుజూచి _ జడకుచ్చులు కొనువారు _ కాలిమె "జైలు 
వేయించువారు _ మంచిగాజులు తొడుగువారు _ ఓ దెవమా మము కని పెట్టు 
మనువారు,, ఈ విధముగ ఆయా వస్తువులను గొనుటలో మునిగి పోవుదురు 
పిల్లలు లక్క బొమ్మలు చెక్క బొమ్మలు కొనుటల్‌ సంబక పడచుందురు. తిను 
పదా దార్థములు కొనుట అందరికి సామాన్యమైనది. పిష్ముట వారి వారి వీలునుబట్టి 
తిరిగి ఇండ్లకు చేరుకొందురు. 


జాతర సంబరములోబోయి తీర్గమాడిన పడుచువాతీ అనుభూతులే వేరు. 
ఒక పడుచుది తిరునాళ్ల నే బోయి తీర్రామాడినాక _ పెంకాయనే కొట్టి వ్రీప 
బులిగించి_ఉ ల్లడ౦ం (కిందుగా పతం చున (చిలిపి వాడే డో 
చిన్నంగెనకొచ్చి_ సంకలో చెయివెట్టి సఠనమాడేడ్కే, అప్పుడది యులికీపడి 
ఒవనెక్కి చూసే తలికి యెల్లీ పోయినా దే_మాచెర్ల చెన్నాడే మాయల్లవాడే,..నటి. 
అబ్లు సరనమాడిన పి%యుని ఆ జాతర దేవునిగనో లేదా ఆదీవుడే యట్లుచేసి 
నాడని వయసు పొంగున అసుభూత పొండటయో తటస్థించుచుండును, 
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మరికొన్ని విశ్వాసములు :- 


ఆయా [పకరణములలో నింతవరశే [ప్రాసంగికముగా పల్తీయులలో గల 
"పెక్కు విశ్వాసములను పరిశీలించితిమి. మరికొన్నింటినిట తెలిసికొందము. 

ఎరుక (సోడి) చెప్పుట యన్నది. జ్యోతిషమువంటిది. పర్లీయఃలు 
ఎరుక చెప్పించుకొనుటలో మిక్కిలి ఆసక్తి కనబరతురు. గాలిసోకి నప్పుడుగాని 
(గ్రామదేవతల వలన కష్టము కలిగినప్పుడుగాని చూపించుకొనుట జరుగును. 
ఎరుక చెప్పునది ఎయికత. ఎరుక అనగా జ్లాసము. అదిచెప్పువారు ఎరుకలవార్యు 
యక్షోగానమునకు తొలిరూపముగా భావింపబడు కొరవంజియే ఎజుకత[. కొప్పు 
వారకు చుట్టి ముక్కున గుండుపోగు (వైలాడగ, అడ్డబొట్టు పెట్టుకొని; 
మూరెడు పొడవుగల సన్నని యొ కసోదికోలన్తు పట్టుకొని గవ్విదరిసెనము గల 
సోదిగం పను చంకనిడుకొని వంకచూవుల యొయ్యారముతో వచ్చి 

ఎరుక సెప్పింతువా అవ్వోలవ్వ_ ఎరుక సెప్పింతువా అవ్వోలవ్వ 

ఎరుక 'సెప్పతాను ఎనుకము౦దలవినీ 

-ఎరిగి ఎరుగని కతలు ఎల్లనూ తెలియగను,, అనుచు గృహములను 
దర్శించును. ఒక పడతివచ్చి చేయిచూవగా మొదట గన్వదరిసెనము మీద 
బండారు వేయించుకొని, ఒకసేత సోదికోల పట్టించి యూపుచు 6కుడిసయి. 
సూపపే దుండి_గొప్పకోరికే నీకుందండి,, అనుచు చూచి ,,ఎడమసేయి సాపు 
దుండి_క|ర్ర ఇడువక పట్లుకొం౦డి, అనుచు ఆ చేతినిగూడ "చూచి ;.ఇదిగొ 
గడ్డము దాక ఇంటి యాతడువచ్చు-ఇడువక జోక వే వెలది ఐదుపతనమె_ అదిగొ 








ననా. 


1. క6॥ ఎఖుకో యజుక యటంచు 
గొరవంజి సటోంచెనొక్క_ గురుకుచ చంకన్‌ 
బురుగురు బంగరు చుట్టియు 
జొరిదిన్‌ గొల్లాపురమ్ము సుద్దులు వెలయన్‌. 
(దశావతార చర్మితః_ ధరణిదేవుల రామయమరి|త్రి-ఆ.7. పద్య.207 
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నాచేయి సాయదిక్కు_నుండి _ చెయ్యటు లెత వేదుండి,,* అనుచు సోదికోల 
నెత్హించి కంఠము (క్రింద స్పృశిం పజేయును. అటు చూపుట ఆతివకె దువతనము 
నిండుగ ఉండునని భావము. అే వారి వారికి తగినటు ఆవోయమ్మ బాగెంగల 
as య గి 
'సేయి దానదర్మముగలసేయి దండిగల'నీయి=శివరాతిరికి శివుడికి జపము చేసుకోం 
కొడుకు పుట్టాలని కోరుకోతలి _ ఆదివారమునాడు అమవాసనాడు_ఆ పోళశనమ్ము 
అణగిముణగుండు,, అనుచు సోదికోలను పొట్టమీద స్పృృశింప నల్‌ సాము[డికము 
జెప్పి గడుసరితనము (పదర్శించి పాతచీరగాని, పటురవికెగాని, సోలెడుధాన$ము 
రు 
గాని ఇప్పించుకొని సోదిగంపకు మొక్కి రచుకొ ని వో నను మన్నారు దాన 
విలాస నాటకములో గూడ నిట్టి విధానము వర్తితము [. అడవి దింమ్మురులెన 
కోయదొరలు (చెంచులు అప్పుడప్పుడు సలెలక వచ్చి ఒకుయ్య తోకన్న 
మలన్న_యాడవుండవురసామి_ సెయిసూసా౦_ సేమంగ 'సెప్పుకాం,, అనుచు 
(aa) —0 
హస్తనె*ము[దికము చెప్పిపోపుచుందురు. ఇట్టి విషయములమీద దృ్భథవిశ్వా సము 
— కు సో 
"పెటుకొని యొకరి వెనుక ఒకరు చేయి చూపించుకొనుటకు ఆ౮టపడుదురు* 
ఉం 
జానపదులేగాక నాగరక లు సెతమిటి జోస్యమును చెప్పించుకొనకుండ ఉండలేరు. 
గ ళు 


అపశకునముల మీద విశ్వాసము లీనాటివికావు. ఏనాటి నుండియో ఆను 
(శుతముగా వచ్చుచున్ని వి. నసాషబాసింగం గట్రనష్పుడు బల్లి పలికె పందిరీలోన 
es 
బలిపలుకు యవడోవిని పటి పాిణము దీస్కె, _ (కానరాని గటమీన మన 
°c వీ యట J (a2) 
1. sh a శ్ర అమ్మాయమ్మ, శెయిసూప్ప్కు శెయిసూప వేదుండి, ధనము 
శియ్యే.ధాన్యముగలశెయ్యే బంగారు శెయ్యే దాగెముల శెయ్యేదుండి, అటు 
నిటు సూడకనే శెప్ఫేగురి ఊంకొని వినవే దుండి, కండ్లంయే తోడు, 
కడుపం ప కొడుకు, కందెంపె మగండు, దొండే రెండే వొండు ...... sal 
మన్నారుదాస విలాస నొటకము।.. రంగాజమ్మ= ఆం(| ధసాహిత్య 
0 4 
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యిద్దరికీ తలం బాలు= బొయిలోన బల్లి పలికే బన్న సరము కొలుకులూడె,,* 
మ క. బల్లి పలుకుట అకుభమని, ముఖ్యముగా పె పెండి పండిటపలికిసచో 
వధువు విధవయైపోవునని విశ్వసింతురు. శరీరము మీద బలిప 


వో 
కౌోదందురు, అది విషతుల్య మెనట్టిది. 


డి 
గా 
పన్ని ఈ 
అటు 


కడపాదాటి నువ్వో ౦గ కనత ల్రీతుమ్మింది 

బాజూన నున్వో౦గ బాపానొళ్ళు ఎదురే రి 

సందూన నువ్యోంగ సాకలిది ఎదురాయె 

దొడ్డెళ్లి నువ్వో౦గ దోరావుతుమ్మింిద్కి,* ఏదేని పని ఆరంభించినప్పుడు 
గాని ఏవేని తుమ్మినను, దోరాపుతుమ్మినను, వాపడు, చాకలి, పిలి యెదురై 
నను అపళకునముగా భావింతురు. అసలు తుమ్మినప్పుడు ఏపనికూడ చేయకూడ 
దట. ఒకవేళ అట్టివి పాటింపకున్నచో అమంగళ మగునని దృథముగా విశ్వ 
సింతురు. ఇంతేగాదు_ | 


;ంసొకలింటి ఓసమితిబిడ్డ_ సలువ బట్టా లెదురుంగదే వే 

కుమ్మ రింటి గుండన్నకొడుక_కుండగురిగి ఎదురుంగదేర 

కంపనాటు ఓకొప్పు కొడుక_ గడ్డపార లెదురుంగ దేర, * చాకలివాడు 
ఉతికిన బట్టలను, కుమ్మ రివాడుకుండలను, కౌపువాడు గడ్డపారలను, పయాణ మై 
పోవునప్పుడెదురుగా గొనివచ్చినచో ఆవి అపశకునములుగా తలంపబడు 
చున్నవి. మంగలివాడు కూడ ఆడ్డమువచ్చినిచో ఆపే తలంతురు. ,గొడాాలు 
సూరంత దుయ్యకురకొడుకో__గొ (డాలు సొపెన గొడ్రలెతగులును,, గొడాంలు 
శపించినచో గొడ్డలితో గొట్టినంత ననియగుసందురు, అందుకొరశే అటి వారిని 
శుభకార్యము లకు set పొిద్దుననే మొగము చూచుట గాని ఖీ వెడి 
కోదందురు. ఒబొట్టులేదు జుట్లులేదు సిన్నవాడ _ మొలన మొలతాడు లేదు 
సిన్నవాడ,,* ముఖమున బొట్టు, తలన జుట్టు, మొలన .మొలతాగిడు లేనిచో 


అరిష్టదాయకిమని సమ్ముదుకు. ,.కొటుక చుక్క_బొటు కడిగినా బోదు. నొష్ట 
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(వాసిన (వాత తుడిచినా బోద్కు, నొసట (వాసిన (బ్రహ్మయ్య వాతళు తిరుగు 
లేదందురు. పెరటి చెట్టు కొమ్మమీదనో ఇంటి గుమ్మము మీదనో (వాలిన కాకి 
అరచినచో కళశకునముగా భావిశచుట యొప్పును, . 


కొమ్మ మీద గుమ్మాకాకీ_ఇంటిమీదా దంటుకాకీ .... PUD 

మావాళ్ళు వసారం 'పే_మాయిలిటి మగవారొస్తారం పే 

చుట్లాలొస్తారం 'పే_ పక్కా లొస్తారంప్పే, అని అడుగుచుండ దండెం 
గెడమీద అరుస్తూ కాకమ్మగ౦తేసింది,,. అట్లు గంతేసి అరచినంతనే బంధుపు 
లొచ్చెదరని మురిసి పోవుదురు. కొకి శోకునములు పెక్కు. విధములుగా కూడ 
నుండును. ఒచీన్నొడ్డు సందూన సిలుక వలికిండి_సిలుకమ్మ సకితోన ఎవ్వ 
రొత్తూర్కు, చిలుక పలికిన శకునమునగూడ చుట్టములు వత్తురనెడు మరొక 
విశ్వాసముగలదు. 


(నీతోనే లచ్చీమి నాకు వచ్చినదే _ నువురాక ముందమ్మ నాశేమిబేదు 


నువువచ్చిన గడియ యిల్లుపెరిగినదే.మరుదాల లచ్చీమి సీకుదండా మే, * 


(కొత్తగా భార్య యింటికి వచ్చిన గడియనుండి ఆయింటి సంపద పెరిగినచో 
ఆమెను గృహలక్ష్మీగా అద్భష్టదేవతగా భావింతురు. ఒకి వేళ ఆయిల్లు నెగడక్ష 
పోయినచో ఆమెనరిషదేవతగా తలతితురు. ఎండకాయుచుండగానే వానకు రిసినచో 
కుక్క లృ నక్క_ఆ, పిట్టల పెండ్లి యగనని యొక విశ్వాసమున్న ది, కప్పలు 
గడప (తొక్కి నను, కప్పలెగిరినను వానరాశతో శుభము చేకూరి పొలములో 
కనకము పండునని గట్టిగా నమ్ముదురు. 


ఒకప్పమ్మ గడపతొక్కినాదీ శభమన్న-సూచనలు చూరు చెప్పినదీ 
కప్పలెగిరె వానలమ్మా పొలములో=కనకమే సండుతాయమ్మా,, కస్పలకు 
వానరాకడకు గల సేంబఠిధ మెట్లిదో ఒక అస్సామీ జాననద గేయము చక్కగా 
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స్పషీకరి౦చినడి!. ఆది సంపదాయాది ఆచారముల మీద దృఢవిశ్వాసమును 
న | 
పాదుకొల్పు చున్నది. 


బాలలు 'నిదురపోక బెదరి బెదరి చూచినచో గాలి సోకినదందురు. 

నిదుర పోడమ్మా మదవదీ తానెంతో 

నిదుర బుచ్చినగాని బెదరీ బెదరీచూచు 

లోలాక్షీరో ససిబాలలతో గూడి 

ఆడుకో బోగానె గాలి సోకినదేమో, అప్పుడది ;.భూతవై ద్యుని పిలిచి 
నాతీ_రజెరేకు చేతాగట్టినగాని గట్టిగా మనము వళిషుని పిలిపించి...దిష్షి విబూతై న 
నుదుట పెట్టీనగాని_వచ్చీవసుపూ నున్నం తెబ్బీ_వనంతం చేసి ఎర్ఫనీ నీళ్ల 
పోసినగాన్సి, * (ఇట్లు చేసినగాని) నయముకొదందుడ, 


చేతవడి మీద ,పల్లీయులక మిక్కి లి భయాత్మక విశ్వాసములున్నవి, 
మామ మంత్రగాడు మందిని జం పెటోడు_ఆడె వందరోడు దేశతదిరిగెబోడు,, 
మరిత్ర తంత యం త్రములను ప్రయోగించి గిట్రనివాలిని చంవ్లట, వారి 
సథవులను చఠిపుట్క వారి పొలములలో పంటలు పండకుండ చేయుటవంటో 
'కృత్యమ్ముల్లను చేతబడియం౦దురు. అట్టి మర్మితగాడనినచో బెదరిపోవుట జరుగు 
చున్నది: 


పాములచేత సూర్యో చతిద్భ (గ్రహణము లేర్చడు చున్నవని పల్లీయులు 
స్పటికిని విశ్వ సింతురు, (ఊడల న్న ష 
ఇస్పటికీని విశ్వసింతురు, .ఊడల్లమలికింద కోరన్నవుట్ల_ కోరన్న పుట్టలో 





O! Cloud, O! Cloud - Why do you pour?’ 
The Frog croaks, - Why should l:not pour? 
O! Frog, 0|| Frog = Why do you croak? 
The custom of my fore fathers, - Why 5004164 | give it up? 
= Folk Literature-of: Assam. P. 4}; 


« 
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కో డెనాగన్న,, గలడు. పసులగా చెడు బాలుడొకడు ఆపుటలో పాముల (గుడ్డన్ని 
పగులగొటుచుండ ఆ నాగన్న వాని వెంబడి పడినాడు. అప్పుడు ;,సూరన్న 
చంద్రన్న (సూర్యచంద్రులు) అన్నదమ్ములూఎముత్యాల చాపలు ముందశేపరచి- 
చేయిచేయి కలిపి జూదమాడంగ _ అద్దరీ చాటుకే బాలుడు, పెళ్లి నిలిచినాడు. 
అతనిని పి క్కు (తోయుటకు మనసొప్పలేదు, త పాప 
కారలమా.ఏడా దికొకహిరి సూర్య గ్రహాజను...ఏడాదికొకసారి చం ద్మగ్రహణము,, 
అనుచు సూర్యచం దులు పలికీనారు, పాము మిి౦గుటవలన ఈ (గ్రహణమః లు 
కలుగుచున్నవని నేటికిని తాతలు మనుమలకు కథలు చెప్పుట మన మెరుగుదుము. 


విజయదశమి వెళ్ళిన తరువాత రెండుమూడు రోజులు 'పసుల కాపరులు 
నూవుల కమైతోగాని కందిక ఫైతోగాని 'చొప్పతోగాని సుమార పది యడుగుల 
పొడవుగల, కాలుముందముగల కట్టలను కట్టుక్‌0దురు. వానిని “కొట్టంగోల” 
లందురు. రాతిపూట కొట్టంగోల కొక కొనన నిప్పంటించి మరియొక కొనను 
చేతబట్టుకొని వారీ వాఠి పసులమీదుగా ,దిప్పుచు కొట్టంగోఅ కోడిగుడ్డుకోలం 
కే క పిర్తులన్నీ నూతాతనువట్టా,, అనుచు - పాడుచు అటు పిమ్మట వీధుల 
వెంబడి తిరుగుచు ఊరి వెలుపల పారవె తురక. అట్లు గావించినచో పసులకు 
స'పైడు పిర్దులు, జొ(ర్రీగలు :జొకుర ల ఈగలు), దోమలు వానిని విడిచి పెట్టి 
పోవునని విశ్వాసము. ఇట్టి విశ్వాసమే యి౦చుక భేదము తో గుజరాతీ (ప్రజలలో 
గన్చించుచున్నది!. ప్రత్య దేశ ఉ_త్రరభ్లారతదేశ మంతటను గలదు2. మానన్ల 
జీవితములో నిట్ల నేక మైన విశ్వాసము అడుగడుగున పాదుచేసికొనియుండును. 


LOT) 


|. Folk Lore Notes:- Vol. 1. గ. 54“ 


జ W. Crooke:- The papular హను. and Folk lore of northern 
India: Vol.l, P, 71 


శృంగార జీవనము 


శ్రీ పురుషుల సంపియోగమును శృంగారమందురు. శృంగారమునకు 
రతిస్తాయిభావము, ఆది సంభోగ విషయికవుగు ఇచ్చా విశేషము. ఆనగా 
యువతీ యువకుల ఆన్యోన్యవిషయికనుగు ఇచ్చ. దీనినే స్త్రీ పురుషులయొక్క. 
అన్యోన్యమైన [ప్రేమరూపమగు చిత్తవృత్తి విశేషమని రసగంగాధర మౌ చిత్య 
భాసుఠరముగ నిర్వచించినది1. పేేమరూవమగు ఆ చిత్తవృత్తి విశేషమే 
విభావాదులచేత పరిప్పష్టమై శృంగార రసముగా నిష్పన్నమగును. ధత్యర్తముగా 
సాగు స్రీ పురుష నిష్టమెన లె ౦గికసంబ౦ధ జీవనమే శృంగార జీవనము, 
హైందవ జీవనము ధర్మార్ల కామమోక్షముల మీద వ్యవపిత మై యున్న ౦దున 
కామము (ఇట శృంగారము) కూడ ధర్మబద్ద మై యుండవలసినదే, అప్పుడు 
సంభోగమనునది సంసార సాధన మైనప్పట్‌కిని శృంగారజీవనమున ధర్మావిరుద్ద 
మగు శృంగారమే ఉత్తమమైనది. ఉపాదేయ మైనది, ఆనందజనకమెనది. మానస 
జీవితములో శృంగారము వనుసఠించి సాగు జీవన మదొక చలత్సుంగ తరంగ 
పూరము. తద్వాతావరణ మంత నిరంతర మెన నిండువసంతము, శరచ్చ౦ (దికా 
విలసితము, మకర౦దతు౦దిలము, 


ఇంత వరకే ఆయా పకరణములలో పిసంగవశమున జానపదుల శృళిగా 
రమును గూర్చి తడవుటయైనది. ఇట సమగి మైన వారి శృంగారజీవన మెట్లు 
వల్లెపదములలో పితిబింబితమై సది తెలిసికొందము, పల్లీయులు తమనిర్వి రాను 
కృషిలోని (శ్రమను నివారించజేసికొనుట 3 సద్యస్ఫూర్నిగా నల్లుకొనువదము 
లందు శృంగార పదములే అమితముగానుండును. అది వారి సహజ కౌ మేచ్చను 


1. :ంత్తీపుంసయో రన్యోన్యాల౦ంబనః పేమాఖ్యశ్చిత వృత్తి విశేషోరతిః 
స్తాయి భానః,, _జగన్నాథపండితడు. రనగంగాధరము._ సీథమనూ ననము 
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దెలుపును. కనుక, వారి కామేచ్చా ఫలతమైన శృంగారజీవనమును (పత్యేకమగ 
దెలిసికొనుట అవశ్యము. పల్లెపదములలో వడుగడుగున శృంగారము నవనవ 
లాడుచుండును. అదిపల్లియుల నిత్యజీవితములోని సత్యము. తదభిముఖముగా 
వివిధ కులములలోని వై విధ్యమునకు ఏకాత్మత కుదురటయేగాక సామాజిక 
పిగతి చేకూరుచున్నది, ఇవ్నట్లుని వారి మనిస్తత్త్వ రహస్యములు కొన్ని 
అసయత్నముగా, అనాలోచితముగా బహిరతములగును. శృంగారజీవనమునకు 
వరించు వలపుపాటలలో స్త్రీని గూర్చి పురుషుడు, పురుషుని గూర్చి స్త్రీ పాడు 
కొనునవియేగాక్క పరస్పర సంవాదరూపకములు, మన్మథావస్థలు, ఉ ప్రీ పనములు, 
సంభోగళ్చంగారము, విపలంభ శృంగారములనుదెలుపు పాటలునుగలవృ. అవి 
నిత్యచై తన్యవీళ కలు, రసమయానంద డోలికలు. 


పల్రీయల శృంగార జీవసమంత వ్యవసాయ పరిసరముల తోడనే 
ముడివడి యుండుట సహజము. చెటుచెంతన్మ, పుటపొంతన, కుంటకట మాటునః 
ట్‌ జ బట 
బావిగటున, కంచెమలుపున, మంచెమారున, చేనిలో, తోటలో, పూదోటలో, వారి 
యు 
విలాసజీవనమ మొగకతొడిగి, మొగలిపూవె పరిమళించును. చిట్టి ఫొటి చిన్న 
॥ టా యు 
వాడొకడు చిన్నెదానిని జూచి గుటకలెన్నియ్యో మింగి, చెటు చాటున సద్దు సేయక 
య € (a) 
ముదుము రి పెములాడినాడుఎ 
(6 
సిటి పొటీ సిన్నవోడా_సిన్నదాన్ని సూసినావా 
టబ ట ‘ol 
గుటులేక మటు విష్పీ_గుటకలెన్నో మింగినావా 
టి ట్‌ గ 
సెటుసాటు నున్నదాన్నీ_సదూసేయదునో బావా నాబొవా 
(on © డ ౧ 
(ప్రేమకలాపములకు చేలు రహస్య స్థావరములు. గాంధర్వ వివాహములకు 
దోహదములు. నిండువలపులు పండు పంటకళ్ల ములు. 
జి on జట దారీ ౪ 
క౦దిసేన్ల నిలబాడీ_కన్నుగీటచే పూసలో శ్షరాజమ్మ 
సెనిగెసేన్ల నిలబొడీ.చేయిజాపవే పూసలోళ్ల రాజమ్మ * 


చేని వంపులలో మేని సొంప్పలతో కంటిబాసకు, చంటియాసకు. చేయిచేయి 
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కలిసి పోవుట జరుగుచున్నవి. ఆదిచూచి కందిపూ సెనేమో? కాసెనేమో। గడి 
ta 
మోపు ఎత్తుమన్నదాని కొలిగు కొసరిలాగుట యది (ప్రియునిచేతి చిలిపితనము, 


(ఎగువ సేలో గడ్డికో సి దిగువ సీలో మోప్పగట్టి 
ఇట్ల మోపెత్సి సొమ్మం శే _కొంగులాగి పోయే వేమిరో,, ఇట్టి శృంగా 
రాత్మకమెన చిలిపిచేతలు వ్యవసాయ [శ్రామికులలో సామాన్యము, 


ఎందుకో ననుకొంటి గోంగూరకి _ అమ్మ 

ఎందుకోననుకొంటి గోంగూరకి 

పుపైక్కి సూశాడు గోంగూరకి _వాడు 

చె'బెక్కి సూశాడు గోంగూరకి. 

చెట్టుదిగి నవ్వాడు గోంగూరకి _వాడు 

మోపెత మన్నాడు గోంగూరకి 

సట్టుపట్టమన్నాడు గోఠగూరకి _వాడు 

ఎత్తు ఎత్తుమన్నాడు గోంగూరకి 

చేయి పట్టుకున్నాడు గోంగూరకి _వాడు 

చెక్కి లిని పుణికేడు గోంగూరకి 

కళ్ల లోకి సూశాడు గోంగూరకి _ఆమ్మ 

ఒళ్లు పులకరించింది గోంగూరకి, 
గోంగూర తోటకు వచ్చిన పిల్లదాని చూపులో (ప్రియుడు SMe ఆ 
విలాసములు సహజక్‌ er 

కట్టమీద కలిగాప'సెట్టుమాన.__ సెట్లు కింద ఎల్లమ్మ పుట్లమామ 

వరకే జోడుమామ_నీ సక్క లన్న సడ్డదేమొ సూడుమామ 

నాదీ గెంటీల జోడు మాను * కట్టమీది చెట్టు క్రింద గల పుట్టచెంత 
పడుచువారి సంభోగ శృంగార మఖివర్దితమై నది. రత్యవస్థలలో నది భోగావస్ట, 
కాని అది ధ్వన్యాత్మకముగా వారి గుండె నుండి ధ్వనిళచినది, సహ 


869 పల్లెసదాలలో (పజాజీవనము 


ఊడిపోయి (ప్రక్కలోబడుటయన్నప్పుడే ఆమభురభానము వారితన్మయత్వమును 
దెలపుచున్నది. మేనమామను వివాహమాడు ఆచారముండుటవలన చెలికానిని 
“మామ' అని పిలుచుటయైనడి. సాగరసీమ పాటలలో నిట్టి వ్యవహార మెక్కు వగా 
గన్చించును, పడుచువాడు గోంగూరకు పోవుచున్నదానిని ;. కంచవతల నుండి 
పొంచి పొంచి చూసపినాడు._నుంచుం పే నాజాడ నూగుమీసం దువ్వినాడు,, అది 
కట్టమీదుగ బోవుచుండ, ఒకట్ట పొంటీ పొయేదాన కాటుక చీర ఆడదాన_కట్టు 
కొంగుకు మరకలేమో,, అడుగగా నది ;అన్నెమెరుగ పున్నెమెరుగ చిన్ననాటి 
జీడిమరక్క, యని చెప్పినడి. ఇట్టి కొంటె మాటల తోడనే కొంగు కొంగు 
ముడి వెచుకొనుట యగును. అప్పుడు కొంగువరువనిదినమే యుండకపోవును. 
కొత కుంటా కోపిలోనా నాసామి_కొ ౦గువరువని డినమె లేదు నాసామ్మి, *, 
కొన్ని పల్లెటూళ్లలో తా్రాగునీటికై చేరువలో నుండెడు చెరువునకో, కుంటకో 
పోవుటయగును. అట్లు పోవు పడుచుది పిియునికి కొంగుపరచి కొడుకును 
గనుట తటప్లించినది- 

కడియాల కు౦టాకు నీళ్లాకు నేబోతే_కవిలిముల్లు దగిలి కడపాయెరాజ 

తుమ్మల కురటాకు నీళ్లాకునేబోతే_తుమ్మముల్లు దగిలి తిమ్మణ్ణినేగంట, 


వంగతోటకు వచ్చిన గంగమ్మను జూచి దాని వలపుకాడెట్లు వలచినాడో 
చూడనగును. 


వంగసెట్లా పక్క గంగమ్మా __ నీవు వంగి సూత్తుంచె గంగమ్మా 


పానం జల్లుమనె _, _ నీవు పక్క కెందుకురావు _, 
పక్కాన నిలుసురిడి ,, _ నీవు ఒక్కసారి ముడితె ,, 
వ క౦ట్లోకి సూత్తానె se నేనొల్లు మఠ్చిపోతానే స 
అనుమాండ్ల గుడికొడ ,, _ నువు వంగి మొక్కంం౦గా 
నీకొంగు జారెనే 3, _ బుద్ది తీరంగ జూసి నే అ 


మాయింటి యెన్మాల 33 - పూలసెట్లల్లోన 33 
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పూలు తెంప్పతుంపె ,, _ నీ సీర సినిగిపోయె i 
సీర పోకేపోయె  ,, __ ఒక్కసారి రావె 
వచ్చిసూడకుంటి ,, _ నేన్సచ్చి పోతానె క 


వలో కలో గంగమ్మవంగిచూచినప్పు డు ఆ వయసు పొంగును కనులారగాంచి 
వలపుకాడు వలజిక్కి నాడు, ఒకమారడివచ్చి యెదుట నిలుచున్న చాలునట. దాని 
కనులలో నొడలు మరచి పోవునట. ఆంతకు పూర్వమే యొకమారు హనుమాండ్ల 
గుడిచెంత వంగి వంగి యమొక్కచుండ జారిన ఆకొంగు చాయన సృనమండల 
రుచిని బుద్ధితీర రుచి చూచినాడు. పూదోటలో పూలు తెంంపు నప్పుడు చినిగిన 
దాని చీరపాటున సింగారమును పసిగొన్నాడు. కినుకనే యట్టి దొకమారై న వచ్చి 
చూఢకపోయినచో చచ్చిపోయెదననక మరేమి యనును! ఐలచుటలో నిటి విశేష 
ములను పకకించుట పల్లీ యలలో సామాన్యము. మన్మథ దశావసలలో 1 చతుః 
(ప్రీతి మనస్సంగములను నవ వసలు పె పె పాటలో గోచరించును. వేబింధ నాయికా 
నాయకుల'కేమా(త్రము తీసపోరు జానపద నాయికా నాయకులు. ఒక్కక్క 
పట్టున వారికి దెలియని నర్మభాషణములు, అనుభవములు, ఊహలు వీరికి 
దెలియును. పూదోటలో, బండ్ల బాటలో, మర్మమిచ్చి మంచి మాటలిన్ని పంచు 
కొని మరులు పెంచుకొనుట పొసగుచుండును. ;,పూల తోటలో బండ్ల బాటమ్మి 
పెరుమా శ్లచిన్న_బండ్ల బాటల మళిచి మాటమ్మి,,. అపుడు కొత్త కుండలో 
సీరుతీపి.కో రిన మగవాడు తీప్కి, యగుట వలపుల దొంతికి లెన్స. 


(ప్రేయసీ (ప్రియులకు వెన్నెలలు, ఆవన్నెలు, పెర గాలులు, పూల గాలి 
తరంగమణులు, కనుగొలుకులకులుకులు, తళుకులు మున్నగునవి కామాదీపకములు. 
యి 


1. చతు ప్రీతి: మనస్సంగ। సంకల్ఫోత్చతి నిద్రాచ్చేద। తనుతా విషయెభ్యో 
వ్యావృత్సి: లజ్ఞా(పణాశ। ఉన్మాద! మూర్భామరణమితి తేషాంలింగాని, 
వాత్స్యాయన కామసూతములు, అధికరణము, ల్‌, అధ్యా. 1, సూ. శ్‌. 
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ఆ మనోహర పరిసరము లలో చేనిచెంత కలిసికొనుట పరిపాటి. సంకేతమును జేర 
బోవునప్పుడు పేయసీన్కి ,ంతెల్ల జొన్నల రొ కై యెన్నబూసి యెంటతే వే 
పక్లై దగ్గర తోటకాడ నుంచి మల్లెపూలు తేవే అన్నాడు పిగియుడు. పిదప 
ఆ పండు వెన్నెలలోని ,,నేరేడు నీడలోన నీ బారెడంత జడనుజూపు,, మని 
కోరుకొన్నాడు. అప్పుడు (అందమైన సీదు మోము చందురుణ్ణి మించింది, * 
వారు పేఏమించుకొని పలుకరించుకొనుట యిట్లన్నది._ 


| పు; ఆయ్యది మందూ నాగూలయ్యది మందూ 
రంగాడియ్యవెమందూ మింగానియ్యదె మందూ 
స్రీ: మూడూ సింతలకాడా మూలామలుపులకాడా 
ముచ్చాటాడవు పిలగో నల్లా సారంగులయ్యా 
ప; మూడూకాల్వలు దాటీ మూడూ మడతలుదాటీ 
మూలా మలుపుకురాయే కంగూ రింగుల లింగీ ల 
శ్రీః అడ్డాబాటల ఖాడా బుడ్డానిమ్మల కిందా 


బుదీ 'సెడిరెసు పిలగో నల్లాసారంగు లయ్యా 
ణి ne) 


పు; వారా పారమునాడు సుక్కూ_రారమునాడూ 
ఎ గుడెపూ యంగడిపిల్లో రంగూ రింగుల లింగీ 
స్‌ ను అన శీ 
ప్ర గుడెపూ య౦గడివోయి గుత్తెపు పీరలుదేరా 
గుండిల రె కలుదేరా నల్లాసారంగులయ్యా 
పు. గుతె పు సీరణు గటుక గుండిల రెకలు తొడుగుక 
ree 9 క్‌ 
మోతూ కుళ కురాయే రంగూ రింగుల లింగీ 
స్తీ; వా సే వొస నుగానీ పోతే పోతనుగానీ 
అలి న ల 
మందే వోర్వరు పిలగో నల్హాసారంగులయ్యా 
ప్ప: జొన్నలు మనవీ జొన్నారాసులు మనవీ 


రాసుల కౌడికి రాయే రంగూ రింగుల లింగీ 
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శ్రీ! వొస్తే వొస్తనుగి నీ పోతే పోతనగా నీ 
మందే వోర్వరు పిలగో నల్లా సారంగులయ్యా % 


పొలమునకు బోవునప్పుడు అడ్డబాటలోనున్న బుడ్డనిమ్మల (క్రింద సొరంగులయ్య 
ను జూచినది తడవుగ లింగికి బుద్దిచెదరినది, వానిమీద మరులుగొన్నది. మూడు 
చింతలున్న చోట మూలమలుపు బాటలో ముచ్చటలాడుటకు సంశకేతమును బెట్టు 
కొన్నది. శ్ముకవారమంగడికిజోయి గుత్సపుచీర, గుండిలరైక తెమ్మన్నది, కడి 
తెచ్చియిచ్చి మోదుగు పొదలోనికి బోవుదమన్నాడు. కౌన్సి మంది ఓర్వజాలరని 
లింగి మారు బలికినప్పుడు, వాడు కళ్ల ములోని రాసులచెంతకు రమ్మనుట జరిగి 
నది. వారట్టి సంకలోత్స త్త్యవస్థలో తారాడుటయైనది, ఈ విధముగా వారి క్రేమ 
కలాపములు (ప్రకృతిలో పరవళ్లు (తొక్కు చుండును. పచ్చని పంట పొలములే 
వారికి రమణీయ బృందావన సీమలు. నందన వనసీమలు, పొలములందే గాక, 
అంగళ్లకు బోయినప్పుడు గూడ వాతి మధ్య ప్రేమ చిగురించుట, పెండ్తికిదారి 
తీయుట జరుగును. ;;ఏలూరు సంతలోన వీరగౌరు __ నిన్నెంచి (పేమించలేద 
వీరగొరు=* కోరుకొండ బజారులోన వీరగౌరు _ నిను ఎ కోతి పెండ్లాడ లేద వీర 
గౌరు,,. నగర వీఈలలోని వాగరకుల కన్న ఆంగళ్లలోని జానవద (ప్రేయసీ 
ప్రియుల పేిమలో నిష్కల్మష ముట్టిపడుచుండును. వారి వీధిలోని (ప్రేమ వీధి 
పాలేగాని, వీరి ఆంగడి పేరేమ కొంగున గట్టుకొనుట (పశంసార్హము. బ్రతుకు 
షేదదై నను ప్రేమలో కొదవగన్పట్టదు. వీరు _సేమించుకొనుటలోని అభిరుచి, 
అనురాగము, ఆపూర్వముగా నుండును. చూచుటకు మోటు మనుషులుగా 
గన్చించెదరేగాని, శృంగార విషయమునగూడ వారు నాగరకుల మనుకొనువారిశే 
కనుగుట్ట గల చేష్టలు గలవారు. నఖశిఖ పర్యంతము వాతి చూపులు మన్మథుని 
తూపుల్తై ప్రయుక్త ములగును, 


గైరమ్మో లే గ్రైరమ్మా _ నిన్నే తల్లిగవ్నదే గెరమ్మా 
సీముక్కె రత చక్క. నే ఎరమ్మా_ సీముక్కు నత్తెంతఅఃదిమే గరమ్మా 
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నీ నడుమెరిత చక్కనే గెరమ్మా-సీ కౌలి అందెలెంత ఆందమె గెరమ్మా 
స వొల్లంత , నీ వొల్లుమీద నగలెంత ,, 
సీ కళ్లైంత ము స కళ్ళ కాటుకెంత ,, 


౨3 
93 
తొలుదొలుత,చూషలు ముక్కు. మొగముమీద పోవును. అవి చక్కగా నున్నచో 
£5 aR స 
వా 'మొదటితృప్తి పిమ్మట తక్కిన అవయవ సౌష్టవముమీద కన్ను[వ్రాలును, 
ముక్కు, ఆముక్కు_ మీద నత్తు, నడుము, నడుముమీద యొడ్డాణము, కౌలు, 
కాలియందెలు ఒడలు ఒడలిమీద నగలు, కండ్లు, ఆ కండ్ల కొటుక ఎంతో 
ఆందముగా నుండవలెనని పేంమికుడు కోఠకొనుట స్వభావము, పురుషునకు 
రతిను దీపింపజేయు స్త్రీ యొక్క అంగాంగవరనమీ కింది పాటలో గలదు. 
© EE 
కందిరీగ నడుముదాన్ని ఎట్లాపోనిత్తురా 
వాలుచూపు కళ్ళదాన్ని ఎటాపోనితు రా 
ల్‌ అజ 
పికిలి పిట గొంతుదాన్ని ఎటాపోనితు రా 
యు ళు అనో 
చింతపువ్వు రంగుదాన్ని ఎటాపోనీతు రా 
ల “రి 
అటా ఇటాటిదాన్‌, ఎటాపోనితురా * 
యు లి 0 ట్‌ లి 
పిడి కడు నడుము, పికిలిపిటగొంతు, చింతపూవన్నె మేని సొగసుగలది చక్కని 
రు 
ఆందక తె. ఆది ఓరచూపులతో జూచిన కరుగని మగవాడుండగలడా। కనుకనే 
దాని వలజిక్కు టయెవది. పల్లీయునికి శ్మంగారజీవనమున అనుభవములు పెక్కు. 
పద్మిని, చితిణ్‌, శలఖిని, హస్తిని వంటి స్త్రీజాతి భేదములలో వానికి సాధారణ 
ముగా పద్మినీ జాతిలక్షణములుగల దాని మీదనే మిక్కిలి మక్కువ. అనేకమైన 
పదాలలో నీ విశేషము గోచరిఠిచును. ,4కౌలు కరుచదీ కంచురవికదీ_కనుమ 
ఎదురాయె..దానీ కన్ను సెగలు తిప్పుతుంటె_నా మనను చెదరిపోయె, * నట, 
wa త్త స, 
అది సంకల్పోత్స త్త్యవస్థ 
నిన్ను నేను మరువలేనే మరువనన్న మరువిలేనే 


అ౦దాలదాన ఆనందాలదానొ 
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చారెడేసి కళ్ళదానా సంపంగీ ముక్కు దానా 
పసిమీ వన్నెలదానా మిసిమీ బుగ్గలదానా 
తెల్లనీ పల్‌ వరుసదానా తేనె తేట వలుకుదానా 
హంసా నడకలదానా అందమైన నడుముదానా 
అఆ౦దాచ౦ందాలదాన చందురు మొగముదానా 
కొరుశేశాలదానా తీరు కనుబొమలదానా 


పేఏమికుని చూపులు (ప్రియురాల చంక మూలల సొగసు మీద, చంటి ములుకుల 
వయసుమీద ఉక్కిరి బిక్కి రగుచుండును. లేడికన్నులకు, లేతనవ్వు లక, హంస 
నడకలకు, ఆ నిలువు సక్క_ దనమునకు సొక్కి 44కంచు గుబ్బలు కదులమీట్క, 
నుత్సపాంచును. తాను కామించిన పడుచు కనుల నిండ కమ్మగ కన్సట్లవలె 
ననెడు భావమున తలమునకలు వేయుచుండును. అట్టిది దారికడ్డము వచ్చి నప్పుడు 
తన మీదుగ దాటి పోయినను, తొక్కి పోయినను, ఇంచుక నిలిచి పోయినను, 
ముఖమెత్రి చూచినను అమృతమందించినట్లగును. 
'దారికడ౦ బండుకుంటా మర్దాలా మలమ_ 
|... దాపెన్నా వోరాదే 
. "తోవకడ్డం బండుకుం౦టా 


90 2 
91 99 

- కొక్కెన్నా వోరాదే న 
నిన్న దెస్ఫీ పేలిన. 
నిలిసెన్న వోరాదే 
మొన్నదెస్తీ మొగల రెక 


93 
33 
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' మొకమన్న సూపరాదే ,, ౨3 * ఇటు లజా | పణాశనావసలో 
దగులు కొనుట యగును, కాని (పేమయే కుదురనిచో స్త్రీ 
మావూరు లేలా మూపల్లెలేలా  నాతోని ముచ్చట్లు నీకేలపోరా 
నా ముద్దు పలుకులు నీకెందుకు_నావూసు నాజోలెందుకయ్యా నీకు 


తిక =. వల్లెపదాలలో (ప్రజాజీఐనము 


నోటి వట్లపు కూతలు కూసావు _ మోటుమనిసివేటి అయ్యా సీవ్వు,* 

ని పురుమని తీసి తీసివై చుట జరుగును, అదే కరగినచో వెన్న లేనిచో సున్న, 
కాని మోటుసరసమే చేసినచో మూతిపరిడ్తు కూడ రాలకమానవు, మామిడిచెట్టు 
wn మాలపిల్లనీ స్‌ యాన సబ్లీయిమ్మనీ వె గచేశావా _ ఓణోరి మ? 
వళ్ల లోనే పళ్ళు రాలాయ్యా,. ఇట్టి మనస్త త్తమ. గలవారు పల్లెభామినులు, అన్తే 
త్రీ ఎంత (ప్రేమించినను, యత్నించినను లొంగని పురుషులు "లేకపో లేరు. 

చిక్కు. లా సిరిచాసలో నే నొక్క దాన్నె పఠడుకు౦టి 

చిక్కు. టీసి కొప్పు వెట్టి సిరిగంధం బి బొట్లు వెట్టి 

మంచిగంధం మలెపూలు డొల్లలోనెపోను కోని 


అంది అంది పూయటోకతె అలిగిపోజుడేమె లచ్చు న ము IS 


క! 
+ 


ఉప్పు నీళ్ల బోయికౌడ మరుమల్లె తోటకాడ 
ఉత్తు త్త మాటలాడి హశహోజాడేపై లచ్చు 
కుచ్చం కుచ్చం నేనుబెట్టి కుచ్చులా౦టి చెప్పులుగొని 
పట్టి పట్టి తొడుగబోతె పారిపోతాడేమె లచ్చు_ 
వీడెవడో ప్రవరాఖ్యునివలె నున్నాడు. వన్నెలాడి యెంత నగలు సేసినను 
సుంత కరుగనైన కరుగలేదు వాని మనసు. దానికి వరూధినికి పట్టిన గతి 


పిరియకాంతలను జేరబిలుచుటకు ఈల వేయుట, అన్యాపదేశముగా  శేక 
లిడుట్క పాటపాడుట జరుగును, ఆ యా పనులుచేయుచున్నప్పుడు నహితము 
పిలుపులు ఆయా సన్ని వేశములను బట్టియుండును. దొరగారి జీతగాడు దో రెడ్డ 
మేపెటోడు_దొడ్జెక్కి సీటిగొ పేనే _ పటేండ్ల జీతగాడు_-వెయెడ్డ.. మేపెటోడు 
బండి మీద సీటి గొ ఫ్రేన్సే, * ఎద్దుల మేపువాడెద్దల కొరకు వేయు శేకలో 
ముద్దరాలి రాకడ ముద్దుగ ఉ౦డును, 4ఎడ్డామేపే చిన్నావాడా ఎడ్లాకేపే పోలీకేకా 


నాకుయే సే నేనురానా, i యూటకొట్టువా డు ((కొవళ్ళు బలమాయె కల్లలడ్డమాయె._ 
అలల 
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కాచిన ఫలమేమి లేచిపో చిలకా, అనుచు తన్ను జేరవచ్చెడు పిరియకాం౦తకు 
సూచన యిచ్చును. చేని కానలికౌొయుచు డేగ పిలుపులో చేడెను పిలుచును. 
నిన్ను జూడక నిలువలేను_నీ శ్రరేవున జొన్నచేనూ_జొన్నమీదా డేగనిడువూ__ 
డేగపిలుపుల నన్నుబిలువూ,,.* కలిసికొనుటకు సమ యముకూడ కలిసిరానప్పుడు 
;౪సెనిగెపూలా చీరదానా.సెందురొంకా నుదురుదానా_అంచనం౦టీ నడుముదానా__ 
మంచు(మనసు) వోయే మాల్తి రాయే, అనుచు కూనరాగము లాలపించుచుండును. 


(ప్రియులను వలచుటలో (పియభామినుల కభిరుచులు, మర్మములు 

ప్రత్మేకముగానున్న వి_ 

ంఆదండు యెల్స్‌పోంగా సొగబళిడీ నట్టనడుమా 

అరె[శానతనము జేస్తవు మొగడా వన్నెకాడా 

సీ తెల్ల దోతిమీద స నల్లరుమాలు హ్‌ 

నమ్మె నామనసు నన్ను ఇడిసిపోకు,,_ తెల్లదోవతిని నల్లని రుమాలును 
జూచియేగాక, (పీయుని మోమును చతి ద్రబింబముగా డలచి ఆ నగుమోమును 
వలచి, (వేళ్ళనిండగల ఉంగరములను, బంగారుమొల త్రాడును ఉంగరాల జుట్టును, 
ఓరగజుట్టిన తలపాగను, కావిసంచెల కట్టుతీరును, నూనూగు మీసపు కట్టు ను 
పసిడినన్నెను, పిక్క సాగసునడకను, ముస్నగునవి చూచిప్రేమించుటయొప్పును- 

పిక్కల సన్న౦ప్ప బిగువైన మగవాడు చందిమామో_నాడి 

భుజాన వున్నది భూచక కంబళి 

కల కలా నవ్వాడు కన్నెత్తి చూడడు 


>? 53 

95 99 

కావిసంచెల ఊద కసూరి తాపిసు స an 
లీ నీ 

బంగారు చెక్కిళ్ళు రత్నాలు మెశిపిసు 93 93 

ముద్దయిన మోముపై ముత్యాలు విరబోతు 


నూనూగు మీసాల వలప్క తీగలు పాకిస్తు 


92 53 


93 32 


బంగారు మొలతాడు పె పెన మెరిసింది 


"a3 శ 
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ఉ౦గరాల జుట్టు రంగైన మగవాడు చందమామో, 

అట్టి (ప్రియుడు జూచిన చాలు స్వరమే దరిదాపగునట, పలికినచాలు పొొజములే 
వికసించునట. ఆ మగవాని కౌగిట మరణించిన చాలునట, (ప్రేయసి కౌగిట 
(ప్రియుడు, వాని కౌగిట నడి వెన్నివలె కరగిపోవుట సహజము. తుదకు (ప్రియుని 
కౌగిట మరణించినను మహాభాగ్యమే యని కోరుకొనుట మహోన్నతమైన 
అనురాగ లక్షణము. అటివాడు కంటబడకున్నను, విడిచి పుచ్చినను చచ్చినంత 
సనియేయగును, ఈవిధమైన అనురాగ బంధములు పల్లీయులలో సాధారణము. 
పరస్పరము (పేమించుకొనుటకు సి ప్రిథమాకర్షణము రూపరేఖల (వభావమే, 
పరస్పర రతిసుఖమునకది దబలో ద్రీపనవ గుచున్నడి. 


పు! రూపాయి కొవాలా రూపాయి చిల్లర కోవాలా పీలా 
(a) 


ee 


* రూప్పరేఖ సల్లగుం టె రూపాయిెఠిదుకు 
రూపాయి సిలరెందుకు నా నలజిలకరి మొగ 
(oa) య ౧ 


ట్ర్‌ 


పావలా కావాలా పావలా డబ్బులు కౌవాలా పిల్లా 


(ee 


* పొదాలు సల గుంటె పావలెందుకు 
గా 


పావలా డబ్బు లెందుకు నౌ సల్లజిలకరి మొగ 


PA 


సీరెలు కొవాలా సిల్కు సీరలు కౌవాలా పిల్లా 


* సిరిగల సీమోము సూతే సీరైెలెంచుకు 


[కా 


సీఠరలెందుకోయి బావా శౌ నల్ల జిలకరి మొగ్గ 


పురుషుడెట్లు స్త్రీలో దూపురేఖలకై పా9కులాడునో అస స్త్రీకూడ అతనిలో సిరి 
గలమోమమరు రూపురేఖలనే ఆశించును. ఇక రొక్క మెందుకు? ఆ తరువాత 
మనసు మంచిదయికేచాలు. ఆదేసదిడేలు. అయినను కొందరు స్త్రీలు చీరలు, 
నగలు, కూడ కోరుకొందురు, 


చం ద్రగీరి సీరఅ౦పొరా ఓరందగాడా బంగారీమామా ॥చం॥ 
కాకినాడ కర్ణాటపుకోక రాజమండి9 రవ్వలజోడు 
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పెద్దాపురం దుద్దులజత ఉప్పాడ జరీరవిక 
టి © 
కచ్చాలా కుచ్చుగట్ట కూకుం"టె నీవాళ్ళొ 
బట 
కూకు౦'పే నీ సందిట్లో కునుకు బీతే 
నా గొంతులొ కూనిరాగల్‌ పలుకుతాయి... 
చీరలు నగలు అలంకరించుకొని పింయుని సందిట కూర్చొనగానే 
కునుకు దీయుటయేగాదట్క గొంతులో కూనరాగములు కూడ పలుకునట, ఇటి 
ఇ 
తన్మయావస్టకా చీరలు నగలుకూడ ఉ బీసక్రములగుచున్న వి, 
ఎ 0౧ 


వలచిన వన్నెకాడు బండిమీద పోవుచుండుటగాం చి,  అప్పునెద్దు బం౦డిక్రటీ_ 
సళువు పపవున పోయెవాడ _ బండి నిలిపి బాసలాడొర్కా, ఆనుచు బండివెనుక 
పోవుచునే, నిలపర బండోడో సీబండిమీన నేనొస్తా-నిలపర దిండోడో సీబండి 
మీన సోకంది,, * అనుచు చంగు చంగునచేరి బరిడియెక్కి అందలి సోకేమిటో 
అనుభవించును. ఏవని చేయుచున్నను (పియునికె దెసలంటజూచుటయొప్పును. 
66నే తొక్కు నూరే డిక్కడా_నా తొక్కు లాటంతక్క డా_నేకొటుకెపే దిక్క డా 
నే కన్నుగీ'టేదక్కడ్య్కా* పడుచుది పచ్చడి నూరుచున్నను వాని మీదనే దానికి 
(తొక్కు లామైసది. ' కాటుక దిద్దుకొను చున్నను వానిశ్రై కన్నుమీటుచున్నది. 
పానము! అడ్డగోడ మీద నుండియెన అందుకొని మద్దులివ్వదలచ, మొగమం౦త 
కన్నుల పండువెన్నెల చందురుడు నూచి దాని గుట్లు బయలువెట్ట పట్టపగలు 
సీసినాడు, (అడ్డగో డ మీది కెల్లి ఆందిముద్దులి తృమం'పె_ పాపకారి సందమామ 
పగులు సేసేరా,,. సద్దు మణగిన (త్రోవలో కంచెదాటి పోదామనుకొన్నను కడకు 
.గజెల 'పెటకొరిగు ఘల్తుమున్నది. ఒడలు జల్లమన్నది. ఎలుగు (కంచ్చె మీద 
కతన ఎలుగు (వెలుగు దాటివత మంటె క్త గజెలాది వె టకొం౦గు ఘల్లు 
మానెరా_ముచ్చాలాది పైటకొంగు ముల్లుదాకీ జల్లుమానెర్కా,. % 


పిియుల రాకపోకల సన్యా పడేశముగా నిర్తేశించుటలో ప్రీణు నెరజాణలు. 
ఒరావే పోవే నల్లతుమ్మెదా_వీవు రాగాలుతీయకె నల్ల తుమ్మెబాావాడ నెన్వరులేరు 
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తుమ్మెదా_ వచ్చి వాలలాడిపోచే తుమ్మెదా, * ప్విమద యెదలోని రొదను 
తుమ్మెద మీద మోపుట యది (ప్రియుని యెదమీటు పదమే. వన్నెకాని హొయ 
లక్కు కన్నులయ౭కు జిక్కిన చిన్నదాని తనువునండణునణువు పరవశించి 
పోవుటవలన, చేయనున్న పనిచెల్లక మిగులుచున్నది_ 
ఆ (ag) 
చొదొదుమామా ఓమామయ్యాా_రాదొదు మామా ఓమామయ్యాా 
ది (టి యు 
ఈదుల పాడితే ఇంటికినవడె మామ 
య 
పదమిన్న ప్పటి నుంచి పని నెయ్య బుదికొదు 
టు 
కకెల కొయి్యింతాన కన్నుగొటకుమామ 
ర చ 
* కనుుగొటితె కటు ఇరుగాదె ఓమామ 
య ల ల 
వొడుదలిళింతాన వొగలు సెయ్యకు మామ 
౧ 
వొగలు సేసిన వొడ్డు వాయి నుదుగదడు మామ 


సళ్ల కొయ్యింతాన నిందెగటకు మామ 
oa) (a) 


లి 


0దె గట్టిన బిందె నిండాదె ఓమామ 

సల్ల సేసింతాన 'సెలసెయ్యకు మాను 

సెలసేసిన యెన్న యెల్లాదే ఓమామ * ఇంత మనోహరముగా (పేమైక 
తత్త ముగలదిగుట అపూర్వము, (మోడు జెడదను చివురింపజేయు మోహన 
మురళీరవము గోపిక యెదలోపలి యెదలో మారుమోగినట్లు, ఈ జానపద 
సుందరుని పాట ఆతని సుందరి డెంచమున కందళిత పుష్ప మకరందము 
చిప్పిల జేసినది. తతృలితముగ చేయదగు పనులమీద నిట్లయిష్ట మేర్పడుస్టితియే 
విషయవ్యావృ త్త కవన, (పిల్లన గొయ్యి పాడుకుంట పిల్లబాట కెల్సిరాంగ 
పిలంగొయ్యి పిలుపులకయ్య నా రామయ్య _పిక్క లో జల్‌ జల్‌ మానెనయ్య,,* 
పనే పిల్లన్మగో వినాదిము దాని తనువులోని తలునపునను స్పంది౦ప 
జెసినడి, ;.నాగనర౦ బొడుకుంట నడిబాటల కెల్తిరాంగ_నాగసర౦ నాదులకయ్య 
నా రామయ్య _నడుములో జల్‌ జల్‌ మానెనయ్యా,, వాడు నాగస్వర మూదుచు 
రాగ అదినాగుబాము నడకతో దరిజేర బోవక యుండగలదా? పిల్లన్మగ్రోవి 
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నాగస్వరముల నాదములు దాని కుదీపనమును గలిగి౦చినవి. లయాత్మకములెన 

© (a 
వల్లెపదము లెంత అందమో, తీయనో అప్పే వారీహొయలు అందముగా తీయగా 
నొప్పును, 


పొట్టిగా నల్లగా నున్నందున, తన్ను వలచుటలో వెనుక ముం౦దాడెడు 
(పియునకి ట్లు విడమరచి చెప్పుచున్న దొక (ప్రౌఢ _ 
పొట్టిగా నే వృుండనాని పొందకొ పొయే్యవురార 
సొటిదాని గటితనము పటెమంచ మెక్కి చూడు 
యల లు బట 
నల్ల నల్లగ వృండనాని ఫొందకా పొయ్యేవురార 
నల్లరాగడి దున్నిసూడు తెల్లజొన్నలు వండవేమొ_ పల్లేపడుచులు 
భూవికారానభిజులనుట సర్వత పొసగదు. అందరివలె వారిలోను హావభావ 
యుక మెన సెగలున్నలవి. 
లీ గ యె 
సీరెగటాకు గజేలమ్మా సింగులు దిప్పాకు గజెలమ్మా 
ట్‌ 
మందీ వారువజాలరు బిడ్డో సెకిలు కిషన్న భారియా 
యం చ 
మె"బలు వెటాకు గజెలమ్మా మెడిమలు దిప్పాకు గజెలమ్మా ॥మరిదీః 
రు యల 
గాజులు దొడుగాకు గజెలమ్మా సేతులు దిప్పాకు గజేలమ్మా ఇమం వీ॥ 
బొటూవెటాకు గజెలమ్మా బొమ్మలు దిప్పాకు గజెలమ్మా ॥మ౦దీ॥ 
ళు యట 
దా సెనపెట్టాకు గజెలమ్మా దౌడలు దిప్పాకు గజెలమ్మా ఖమంటీ॥ 
అతృరవెట్లాకు గజెలమ్మా ఆనన గొ డ్రాది గజెలమ్మా మందీ॥ 
చీరగట్టి సింగు (చుంగులు) లొయారముగా (ద్రిపుచు నడచుట్క మలు పెటు 
టు బు | 
కొని మడనులు (దిప్పుట్క గాజులు దొడుగుకొని "సేతులు సెన్నలర ఆడించుట్క 
బొట్టుదిద్దుకొని కనుబొమలలోని విలాస వి భ్రమములనుజూపుట్క దాసెసవండ్లతో 
దవడలు దింప్పుచు పలుకరించుట, అత్సరు పూసికొని మత్సెక్కి ౦చుట 
వంటివి శృంగార చేష్టలు, ఇంతేగాక, చేని మలుపుల కంటి గిలుపు లెన్నియో! 
సీటికె బోయి రెండు సేతులు కడునమీదా నాసామి.__ వాలుగన్నులు వానిమీదా,, 
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వెచుట పరవశత్వము. కొని ఈ సెగలు, వగలు వద్ద పురుషుడున్నప్పుడే 
pee Oe (a 
ఫలము. $వాసనలేనిపూవు పూసేమి ఫలము? వద్రపురుషుడులేని వగలేమివగలు,, 
టి 
ఆ శృంగార చేషలు ప్వరుషున కుదీపన విభావములు. 
యు a 
పిడికెలకాని నేనువొస్త భీమయ్య_పి"టెలసికార్కి. నీవురావు దొరభీమయ్య 
ప జ 
క మైలకాని నేనువొస్త ఖీమయ్య_కంజుల వేటకు నీవురావు దొరఖీమయ్య 
సీవుగొపై మోటకొడ భీమయ్య_ బట్టాలుతుకా బండలేదు దొరఖీమయ్య 
బటాలుతుకా నేనువొస ఖీమయ్య-ఎదులగొట్కా సీవురావు దొరఖీముయ్య-=* 
య అణాల ద 
ఇట్లు సం కేతస్టలము నేర్పరచుకొని, చేరబోయి సపేంమించుకొ నుట సామాన్యము. 
ఒకవేళ వన్నెకాడచటికీ రాలేకున్నచో నావిప్రలబ యొక్క ఒకన్నీ'రేమొ 
అ ధి 
కడువనిండె దొరభీమయ్య,.. 


ఇంట సవతితల్లి, దారిలో పిచ్చికుక్కల వంటి పరవనితలు ఉండుట 
చేత (ప్రియడొంటిగా తన్ను ' జేరవచ్చుట (ప్రమాదమని హెచ్చరించుచు 
తానే వచ్చెదనని తెలుపుకొనుచున్నది_ 

ఇంటిముందు ఈతరుప్ప యింటి యెనుకా గచ్చతుప్ప 

ఒంటిగాను రాబోకు ఐమూల జిక్కి పోదువురా 

సవతితల్లి పెట్టుపోత పగలు రేయి కతి కోత 

గుమ్మమైన దాటనీరు గుసగుసలూ ఆడనీరు 

రాతీరెండు జాములాకు రాయి చెట్లూ కిందనుండూ 

ఇంట్లోవోరు సూడకుంట ఎట్లోనిన్ను కలి సెదరా 

వచ్చిపోయే దారిలోన పిచ్చికుక్క లున్నాయిరా 

మచ్చుజల్లి పోయెదరు మాయలో పడటోకురా_ మరియు తన నిశ్చితాఖి 
(ప్రాయమును దెలుపుచ్చు 

సీకు నాకూ జోడుగాన నిమ్మపూల తెస్పమీద 

తేలిపోవ మనసు పుప్తె తెల్టవారు 'పెప్పుడురా 
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ఎప్పుడిల్లు యిడిచెదనో ఎప్పుడు నిన్ను చూచెదనో 

చిత్తమంతా చెదరిపోయే కతి కోతలాగునుండి_. నిమ్మపూల తెప్పమీద 
తేలిపోవుదమని ఊహలందించుచు చెదరిపోయిన చిత్తముతో త త్రరపడు 
చున్నది. ఎన్ని ఇరకాటములున్నను కన్నుల జిక్కిన వన్నెకానిని జేరబోవుట 
యందలి సాహసము పేమికులలోను౦డును. (ఇద్దరికీ యిష్షమెతే ఎవరం టేం 
భయము, అనుకొను పేమికులు కూడ లేకపోలేరు, ఒక నెబజాణ ల్లా 
(వ్రణాశావస్టలో జిక్కి అదరు బెదరు లేకుండ ఆర్భాటముతోడ తన చెలిమికొని 
నాహ్వా నించుచున్నది... 

కిరకిర చెప్పులోడ కిన్నెర మోతలోడ 

మాపటికొచ్చే బోడ డప్పులతోటిరార 

చెన్నూరి గట్లానడుమ సున్నందంచబోతె 

గాజులు ఘల్లుమానె పానం రుల్లుమానె 

వవ్యరె సిపాయోడ నెలకూ రూపాయోడ 

మాపటి కొచ్చేటోడ డప్పులతోటిరార * వీరిద్దరికి చెన్నూరి గట్లనడుమ 
"పేంయకలిసినది. గాజులు పగిలినవి, వన్నెకానితో జాతరలు సేయదలచి ఈ 
(పొఢాంగన_ 

కోటయబావా నాకు కోరిన బిన్నూలుడేరా కోటయబావా 

నందికొండ బిన్నుబట్ట అజ్జలప్పురం మిసనుకుట్లు 

కుట్టియి బావా నా కుడిరొమ్మున కృష్ణనీల కట్టియిదావా 

మాచెర్ల జాతరకు మందెంత వోతున్నరు 

రా వేమయ్యో ఓ కత్తెర జు౦పాలబావా పోదామయోగ 

వొదేమగున మనర బ్రీసాల మోయుసుండే 

రద్దయినా రగుతమైన అన్నింటికి నేనెవుం పె 

రా వేమయ్యో ఓ కత్తెర జుంపాల బావా పోదామయ్యో * ఇట్లు కోరుకొని 
తోడుకొని పోయినది. ప్రేయసీ (ప్రియులకు జాతరయన్నచో పరమసంతోషము. 
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అసలు జాతరలోనే కొందరికి పేంయలు కుదురును ముదురును. మరొకనికి 
పి“ యురాలు "ససినమర్యాద ఇట్లున్నది;_ 

గుండ్ల పల్లి గురివిరా_దాని_.చేతకీలు కడియమురా 

కీలుకడీయం సెడాగొట్టి_ కిన్నెరా సేయించెరా 

కోతినిస్తా మానెరా_.కోడి పెట్ట నిస్తామానెరా 

కోడినమి్మన Me TG మానెరా 

వారవారము దినమురా రామ_సవురెపల్ల సంతరా 

సవురేపలె సన్నామల్లేలు_కుచ్చుల్నాల్నర దుడ్డురా 

ఊ రిపడమట బాటరా__నే బాట కూలికి పోతరా 

అ౦దరాకు మూడుదుడ్డు_నాకు నాల్నర దుడ్డురా % 
గుండ్ల పల్లి గురివి (శ్రీమంతురాలు, ప్రియుడు మ్మాతము కూలినాలిపేద. తన 
చేతి కడియము చెడగొట్టించి ఆతనికి కిన్నెర చేయించినది. తన చేని కూలికి 
వచ్చిన వారందరికి కూలి మూడు దుడ్డయిన వానికి నాలుగున్నర దుడ్డిచ్చు 
కొన్నది. వలచినవానికి వలసినన్ని యిచ్చుకొనుటలో విఠతలేదు. (ప్రియునికి 
కిన్నెర యుండుట (ప్రేయసికి మహదానందము. రాధికను మాధవుడు రాగ 
మొలికించినటులు, జానపద పేేయసి తన పింయుని చేతికిన్నెర కాదలంచుట, 
దానిని చేయిఆచుటలోని ఆంతర్యము, 


జానపద శృంగార జీవనమున పేంయసీ (ప్రియుల సరస సల్లాపము 
లెట్టినో సుంత గమనింపదగును_ 

తంగెడు పువ్వు ల్లరో నా బావా రాజముల్లు 

పూలేరా వోతెరో నాబావా రాజమల్లు 

వొంగనియడె దుర్గమ నన్నాల నియడె దుర్గను 

పూలేరనియడె దుమ దండగుచ్చనియడె దుర్గమ్మో నాబావా రాజనుల్లు 


బంతీ పువ్వు లరో నాబావా రాజమలు 
టగా య 
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పూరేరా వోకిరో నాబొవా రాజమలు ॥చొంగ॥ 
య 
గన్నెరు పూవుల్లరో నాబావా రాజమల్లు 
రొ ౧ 
పూలేరా వోతెరో నాబావా రాజమలు వొంగ 
జట్‌. 


మలేపూవులరో నాబొవా రాజమలు 
(ae) ™ (ag) 


హే 


పూలేరా వోతెరో నాబావా రాజమల్లు ॥వొ౭గ॥ 

బాజీ పువ్వుల్లరో నాబావా రాజమల్లు 

పూలేరా వోతెరో నాబొవా రాజమల్లు ఇవొ౦గ॥ 

కొండ్రీ పువ్వుల్లరో నాబావా రాజముల్లు 

పూలేరా వోతెరో నాబావా రాజమల్లు వొంగ! * 
తంగెడు బంత్కి గన్నేరు, ముల్లె, జాజి కొండి పూవులేర బోయినచోట ఆ 
తోటలో (ప్రియుడు ప్రియురాలి నిటువంగనీయడు, అటువాలనీయడు. పూలే 
నీయడు. ఏరినను దండకూర్చ నీయడు. దానిని చేతులమీదనే పూలచెండాడినాడు= 
పూపొదల దారుల గోపికను గోపాలుడు ఓలలాడించి నట్లున్నదిది. అంతటి 
ఒయార మైన సరసమున వారు రసలోలురు. ఏవంపున ఎసొంపున ఇంపు 
ననుభవించిరో అది వర్గనాకీతము. ఇట్టి శృంగారకీ9డలు ఛాయాచి త్రమునకు 
కూడ చిక్కువడవు. అది 'స్వేచ్చాయుతమై న, అమలిన మైన ఆ మోఘసరసము * 
అం౦దలినాయిక ముగ్గ, 

కతెరజు౦పాలు క౦డ్లకు అద్దాలు దవృడన ఇడియాలొయి బావా 

ఆహో దవుడన ఇడయాలొయి బావా 

నీ సేతుల అద్దము నాసేతుల దువ్వెన 

బాలుపుతా రావొయి బావా_ఆహో బాల్లుపుతా రావొయి బౌొవా 

సీ సేతుల పోండరు నాసేతుల కౌటిశె 

కాట్బు_వెడ్డా రావొయి బొవా_ఆహా కాప్కె_ వెడ్డా రావొయి బావా 

సీసేతుల సెండూ నాసేతుల దస్రీ 


* 


సెరిడాడ౦ రావొయిబొవా అహా సెండాడం రావొయి బావా 
2 ది 


నీకా ళ్లకు 'సెప్పులు నాకౌళ్లకు బూటు 
నేన్నడుసా సూడొయిబావా ఆహో నేన్నడుస్తా సూడొయిబొవా 
సీ సతుల జొటూ నాసేతుల అఆదము 
లు ది 
బొటువెడా రావొోయిబావా_ ఆహా వొటువెడారావొయిబావా*ి 
(cm) అము టబ వా 
అంతటి అన్న్యోన్యానురాగముతో సరస విలాసముగా జీవించుటలోని జీవిత 
మాధుర్యము (ప్రేమజంటలనుభవించుచుందురు. ఆ నాయికలో మధ్యాలక్షణములు 
గలవు. కందిరీగ నడుముదానా కదులా నియ్యావు భామా_ కొబ్చెర వొంటి 
గుబ్బలదాన పటానియ్యావుభామా ముటానియ్యావు భామ, * పిడికిటకువచ్చు 
ర అ 
కందిరీగవంటి సడుమును పెనవేసికొన్హి కొబ్చెర వంటి గుబ్బ లనుబటి సరస 
ము టబ 
మాడుటలోని శృంగారబంధముల నొకరు నేర్చనక్కరలేదు. ఆందులకు (ప్రకృతి 
యే సాక్ష్యము. నాగరకులు కొక్కోకాదుల జదివినను కృత్రిమ సరసమునే 
యళవాటు పడుచుందురు. కాని, కనుమరుగున చేనివరునన పల్రీయుల సరసములు 
వారి సరసప్రియత్వమును చాటును. ఇంచుక చెటుకొమ్మ మోపెనను, చేనిగట్టు 
(on) Qe 
దాపెనను, కంచెయొంటరిదె నన్కు మంచెతుంటరిదె నను వారిలో నఖక్షతములు 
(ఏసింది ఎడుమల పేరు_దావి_ఎడుమ సంటిమీన గోరు....), దంతక్షతములు 
(కోడూరి శి8తల్ల కోలాటమాడంగ నాకొంగులో దూరిందే కొంటె తుమ్మెదా. 
మన్నేవారి తోటలోన మల్లెలు కోయటదోతె_.నాచెంప కొరికిందే నల్ల తుమ్మెదా) 
పెటకొంగు దాపున చోటు చేసికొనును. (ఇట్టి శృంగార వరనలు పెక్కు 
రు లి es 
క్షేత్రయ్య వపదములలోగలవు) శృంగార రసావిషుడెన పింయుడుబిరబిర వచ్చి 
రు కా 
తన బిబ్బోకవతి యొక్క బిగుతు గుబ్బలువటి నగుతు గంధము పూసి 
బిత్శరము సేసి, ఆ౪కమున కూర్చొని, తొడకంకణము పొంకముగ కట్టినాడు.. 
బిరబిరా వొచ్చేను బిగుతు గుబ్బలువటి 
a] 
నగుతగంధం పూసెనే ఓ సెలియా_.నగుత గందం పూసెనే 
సరసరా వొచ్చేను తొడమీద కూసోని_తొడకంకణం గపెనే ఓసెలియా 
(oe 
కా అటు? వ 
తొడకంకణం గకైనే * ఇట్లువెప్పుకొన నేర్చునది ప్రాఢమే. ముక్కు 
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నకు గల ముతెపుపోగు నుండి ముద్దు ముద్దున కొక ముత్తెము (వాలివడుట 
అన్నోన్యము. (ముద్దూ ముద్దూకు నొక ముత్తెము రాలిందిరో). వారి సంభోగ 
శృంగార సంరంభము ధ్వ న్యాత్మకము. (పకృతిమే వీపి నేర్పును, ఆ చేను 
ఈ చేను అల్లాడుచుండుట, పిట్ట పిట్ట కలిసి మువ్హాడుచుండుట, పూ రెమ్మవె 
తుమ్మెదలు రిసమ్ముగొనుట, కొమ్మలపై చిలుకలు, గోరువంకలు, కోయిలలు 
కొసరాడుట్క కొండలలో కోనలలో కోటతెప్పలను జూచి నెమళ్లు చిందులు 
(ద్రొక్కుట, మెరుము_ఉరుములకు లేళ్ల (తుళ్చింతలిడుట, ఆయేరు ఈయేరు 
ఏకమెపారుట, ఆయలలు ఈయలలు జోలలె యూగుట కల లెకరగుట నిత్యమును 
వారు కనులార జూచుచుండుట చేతనే ఆ సరనళ శృంగారమున మలకలెరిగి 
యుందురు. 


ఇంతపరకు సంభోగ శృంగార సంబంధముగా చర్చించుకొంటిమి. ఇక 
వ్మిపలంభ శృంగారమును సుంత పరికింతము. అది అభిలాష, ఈ, విరహ, 
ప్రవాస భేదములచే నాలుగు విధములుగా గన్నట్టును. పల్లీయ పేంయసీ 
(ప్రియులు సఠస్పరాను రాగములతో గూడి యొకరిని విడిచి మరియొకరుండ 
జాలరు. వారిది చేదోడువాదోడుగల జీవనము. అమలినత్వము, అమాయకత్వము 
వారి మౌలిక జీనన తత్త్వము. వారి మధ్యసాగు హాణయరాగమ సంస్కృత 
కావ్యనాయికొ నాయకులను, తెలుగు పిదింధ నాయికౌ నాయకులనుద౯పింప 
జేయను. [క్రింది పదములో అభిలాష విిసలంభమఖభివర్తిత మైనది. 


వేళజూడ వెన్నెలాయె వెండికట్ల కిన్నెరాయె 
మల్లెపూల సందిరాయె వయ్యారిరావె_నవ్వులోనె తెలవారును 

గ లు 
కొండగోగులు పూ సెనేమో కొండనిమ్మలు కాసెనేమో | 
దొండసండువంటి పెదిమె వయ్యా శిరావే_.మనసు ఎవరిపాలుజేతును 
మళలెపూవులు పూసినటు మళ్ళిమళ్ళి మాటలాడు 

™ ok) 
మల్లెపూవువంటి మనసు వయ్యారిరావే_పూవులెనరి పాలు జెతును ' 
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క౦ందిపూ సె కందికాసె కొందికొనలు నందిమేసె 

అకిదమైెన మేలినడల వయ్యారిరావే గంధ మైన పంపబోతిని 
వెన్నెలలోని మల్లెపందిరి కింద వన్నెకాడు వెండికట్ల కిన్నెర మీటుచున్నాడు. 
పరిసరములన్నియు సరవశము గొల్బునవియే, చుట్టు కొండగోగులు పూచినవి, 
కొండనిమ్మలు కౌసినవి, కాసిన కండిచేని కొనలోకవంక నంది మేయదొడగినది. 
కనుక్క దొండపండువంటి పెదవుజగల తన ఒయారిని అందముగా మందమంద 
గమసమున చేరరమ్మన్నాడు. మల్లెపూవులు విశిసినట్లు మరలమరల మాట 
లాడుచ్కు మలి యవంటి మనసునువిప్పి ఆమెనవ్వినచో వాన్మిబతుకు తెల్లవారును* 
వానికేగాదు, (పకృతియే తెల్లవారును. జగమంతయు మళ్లపూ వె గవ్చించును. 
పల్లీయులు మళల్లెపూవుఐకిచ్చిన పాక్యేకత మరొకపువ్వున కిచ్చినట్టులేదు. 
వారి శృంగారజీననమున వాని ప్రసక్తి ఆసక్తి దాయకము, 4.మల్లె పొదనూ 
ఇంటపెంచుకోవాలీ _ మల్లెతో మనసార పాడుకోవాలీ __ మల్లెపొద మాటున 
మాటిచ్చినాను,, మల్లెలు తలకురులకు, వీర్యమునకు, కన్నులకు పుష్టి నిచ్చునని 
చెప్పుదురు, అ'ప్లే ప్రియురాలి ఊహలుగూడ రమ్య మెయొప్బును, ఆం౦దలి బిగివిగి 
రసికులకు బిగి. 

ఉలిపూలా పడవాగట్టి మామ. మల్లి [కల తెరను దించి 

నాగులేటివాగులోన మామ తేలిపోదామా 

మొగిలి పూలా తేరుగట్టి మామ._ మొగిలి రేకుల గొడుగూవట్టీ 

మొగులుమేసే కొండామీద మామా ముద్దుగానే ఎభ్మూదామా,, ఈకోమలి.._ 

;ఎందేడెందము గందళించురహిచే నేకాగ్రతన్‌ నిర్వ్యతిం 

జెందుంగుంభగత (వదీపకశికా శ్రీదోప నెందెందుటో 

కెందే నిందిగియముల్‌ సుఖంబుగను నాయింపు1,, ను గోరక ఉల్లిపూల 
వడవమీద మల్లెరేకుల తెరచాపదించి, నాగులేటి వాగులో తేలిపోవుదమనియు, 


ల 


1. మనుచరితము;_ ఆశ్వా. 2. పద్య. 62, 
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మొగలిపూల తేరుమీద మొగలి రేకుల గొడుగుబట్టి మొగులమేసే కొండమీదుగ 
ముదుముదుగా విహరింతమనియు మనోహరునితో మనోజ్జముగా కోరుచున్నది, 
ప్రియుని. గలిసికొనక పూర్వమే యిట్లు (ప్రేయసి అనుభవించు విరహము 
అభిలాసవిపలంభము. ఇట్టి పేరేయసి హృదయమెంతలో శై సదో ఊహిం౦ంప 
“గలమా? వారియూహల కవధులులేవు, ( నాగరకుల మనుకొను ఆధునిక (ప్రేమ 
జ9టల కీటిరహస్య ములు, రహ్యూహలు పొడకట్టునా? అసలింత గుండెలోతుగ 
(ప్రేమించి యుండనేర్తురా 2). 


ఈ కి)ంది మరొక పాటను జూచినచో స్రీ పురుషులెట్లు (ప్రేమించుకొని, 
ధర్మబద్ధమ గా సరిణయమాడుదురో తెలియగలదు. 
చిలుక; మొవ్వాకు చీరగడతా మొగలి రేకులు “పెడతా 
నన్ను పెండ్లాడుతావా ఓ కన్నెగోరా నన్ను ॥ 
గోరువంక; ముత్యాల పేరు “పెట్టి ముద్దూ టుంగరము పెట్టి 
నిన్నే సెండ్లాడుతా నూ ఓచిన్ని చీలుకొ “నిన్నే 
చిలుక: Sa చుడుతా మొలకు వ వడ్డాణం పెడతా 
న్ను పెం డ్లాడుతౌవా ఓ కన్నెగోరా ॥నను॥్న 
య పసుపున పాదాలు కడిగి పచ్చా పట్టం గిదొడిగి 
నిన్నే పె౦డ్డాడుతాను ఓచిన్ని చిలుకా ॥ నిన్నే॥ 
చిలుక: గబెలందియలు పెడతా పచ్చాకు తాళిగడతా 
నన్నూ పెండ్లాడుతావా ఓక్రన్నె గోరా ॥నన్ను ॥ 
గోరువంక: మణులు దీపాలుదెచ్చి మంగళహోర తులిచ్చీ 
నిన్నే పెండ్లాడుతాన ఓచిన్ని చిలుకా _ ॥నిన్నే॥ 
చిలుకా గోరువంకల నిట ఆదర్శముగా గ్రహించు'టెనది. పరస్పర మిట్లు 
న్యవహరించుట అన్నోన్యము. 


పిల్తీవర్షికవాడు వాడకేరాడే చందమామా 


ae) 
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మేన త కొడుకోయి మేలంపుగాడే చందమామా 

వల్లీ వల్లకవా వాడు వాడ కేరాడు 

వాని మొలలోవున్నాయి మోమంచి గిజైలే ,, 

మొలకా గుబ్బలషీన మోపినా చాలోయి _,_ ఇట్లు భరింపరాని 
వలపుకాకకు జిక్కి_న పిగియురాలు కనీసము (ప్రియుని మొలగజైలు తన మొలకీ 
గుబ్బలపైన మోపీనోయన చాలునన్నది. ఇదియును అభిలాష వ్నిపలంభమున 


కుదాహరణ మే. 
(పియుడలుగగా విరహతప్రయె జలదరిరచిన పడుచుది_ 


నాసామి నామీన అలిగిన సడమ్మ_ ఇంటీకి రమ్మన్న రాడాయెకొమ్మ 
చెరుకు తుం పెలోరె సేతులుండాయి_నే సతూలు ఎవ్వారి మీదే శకునమ్మ 
పసినిమ్మ సండోలె పాయముండాది_పాయాము ఎవ్వారి పక్క లేతమ్మ* 
అనుచు పణయమానవి(పలంభమున దగులుకొన్నది. ఇది ము విపలంభము 
లోని యంతర్భాగము. పిియుడు చేరరాకపోయినప్పుడు కోయిలతో రాయబార 
మ౦పుచు దానికి విలువైన ఆభరణములు లంచమిత్తునన్నది. (ప్రాధేయపడినది. 
నామాట కపవమ్మో కోయీల..నా ప్రాణ. నాథున్ని దేవమ్మ కోయీల 
వొలుపు నిల్పగజాల కోయీోల__దేని_. వొలల జిక్కి నాడో కోయిల 
సీరాలు నీకిత్తు కోయీల _.నా_ రైకొలు సీకిత్రు కోయీల 
సెంద్రున్ని నీకితు కోయీల _ సింది_ హారాలు సీకిత్తు కోయీల 
సూర్యున్ని నీకిత్తు కోయీల __సూర్య_హారాలు సీకిత్తుకోయీలా * 
కాని చందుని సూర్యుని, ఇచ్చుట కీమెకేమి హక్కున్నదో? అది విరహ 
దోదూయమాన హృదయులకే యెరుక, పిియుడెంత ఆలస్యము జేసినచో (ప్రేయసి 
హృదయము అంత అనుమానమునకు తావలమగును. ఎదురు తెన్నులుసూచి 
కన్నులు సిన్నపోవును. అప్పు డిటీరాయ బారములకు కోయిల్క చిలుక, తుమ్మెద, 
హంస, కొంగ్క గువ్వ, కాక్టి చంద్రుడు ఒక్క. పేమిటి పరిసర ప్రకృతిలోని 
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(వతి సజీవ, నిర్తీవ వనువుతోడ్చడుచుండును. ఇస్తే (ప్రాచీన సాహిత్యములో 
చిలక రాయబారము, హంసరాయబారము వంటివి ఎటుంగుదుముగదా? 
పః ఎన్నాళ్ళో ఈబందికొనాలు మాకెన్నాళ్ళో 
కదిలి వచ్చేనాడే కారుమబ్చేసింది 
కలికిరో నాయెల్సి వెలవెలా బోయిం౦డి 
కందిన సెక్కిళ్లు కడవలో బోసింది 
కాటుక కన్నీళ్లు నీలాలు నాయెల్లి 
త్రీ; గడియ సేపయిన నన్‌ విడిసినోడుగాడు 
పడనార యేడాది పావన కాలేదు 
నడిమం|తమున యింత మిడి మేల మెపోయె 
కడకు నాకాపురము కడగండ పాలాయె 
పుః సీలమండాదాక సిందాడు తలకట్టు 
కలవపూలూపెట్టి కడవంత కొ ప్పెట్టి 
పొలు పైన కుంకుమ్ము బొట్టుకొటుక పెట్టి 
గున్న పేనుగుమల్లె గునాగునా నడకలు నాయెల్సి 


వలరాజు అందాల వన్నె చిన్నెలరాజు 


€ 


నిలువెతునటిలు నిండినారాజు 
తాత రు 
మెలిరాని నూనూగు మీసాల నారాజు 
కలలో రాతిరినచ్చి కనిపించిపోయాడు 
ఏలకో యెలిని పుటింట విడిచివచ్చినట్లున్నాడు దానిభర . కొని అక్కడ అది, 
౧ ట ౧ చి 
ఇక్కడవీడు విరహము నినుభవించుచున్నారు. స్త్రీపురుషులిటు సంభోగసుఖమును 
బొందిన పిదప నేదేనియొక కారాజము చేత వియోగమునకు గురియెన యెడల 
ఆ విరహమును విరహవిపలంభమందురు, కోపమునగొటి కనుగొలుపల నిండ 
(2) 
నీరు దెచ్చుకొన్నట్లు వీడే కారణముననో యెలి నటు (దోలి యిట్లు కుమిలిపోవు 
ne) య య 
చున్నాడు. అది మిక్కిలి అనురాగ సూచకము, విరహమున వారివారి వలస్పలు 
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మరింత ముదురు పాకమునబడుట సహజము, తుదకు కలలో పరస్పరము 
కలిసికొనుట తటస్టించును,. విప ప్రలంభముచేత స8భోగమునకు పుష్షిచేకూరుసు, 
(నవినా వవలంభేన సంభోనః పుష్టినుళ్నుకే) కనుక స్‌ యస్‌ పియులలో 
ఆస్పుడవ్పుడు వియోగముండి తీరపలసినదే. 

ఎరుపురంగూ ఎదురుచుక్కారా నాసామిరంగా 

ఎన్నిదినము లెదురు చూతురా క 


వలపు నిలుపజాలలేనురా కన్‌ 
కలలోనై నను: కావ చేమిరా ఫే 
కొలుకురచ ఆడదానిరా 3 
వీలుసాలు చూడ వేమిరా పి 
మూరతక్కువ చీరలంపారా 33 
ఆకులతో పోకలంపారా ప 
ఆలసించి అంపబోకురా ప 
అలపగానికి చెడుపు బుద్దీరా 99 


పోయేటిరువులు వచ్చేటప్పుడు శ 
పాలపిడతలో విషములుండేరా ,. 
' గువ్వచేత గురుతులంపారా శ 

కాకిచేత కబురుఅతిపారా వ 
కనీసము గువ్వచేత గురుతులై నను, కాకిచేత కబుళులైవను పంపమని కో రినదీమె 
తనపిరియుని. అంతేగాదు ;4;గోటంత సీటన్న 'పంసమాన్నాదిరా... గోటీరక సీటి' 
ఎల్లసదువక మున్నె_దాని కురులనురిబోసి సస్తనశ్నాడిరా,. ఇదియును విరహ. 
విప్రలంభ శృంగారమే. మరొక ఉదాహరణ .గాంచనగును, (ప్రియునిబాసి నెల 
యెనది. కంచిమేకలపాలు వోసిపెంచిన తన: అరాళక౦ంతలమలు వానికి హంస 
తూలికా తల్చము చేసినది... 

ఉంగురామ ఉంగురామ జోడుముదు.__ టుంగురామ వొలనందమామా. నీ 

జోడకన్నుల ఎడబాసినేటికి_నెల దినములాయే నొలసందమామా 
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కంచి మేకల పాలువోసి పెంచితీని_.జాజికరులు వొలసందమామ 
వొన్నెకాని వొలపులాకు పక్క కింది_పానుపులాయే వొలసందమాను 
గోలకొండ కొన గుజ్జారిలోన కొంటినమ్మ..కొ నమొగ్గాలరె క 
మడత మడత ఇచ్చిసూస్తే వొన్నెకొని_వొలపులుండూ నే 


దాచుకొన్న తన కొనమొగ్గల రవికను విప్పిచూచుకొనగా మడత మడతలో 
వన్నెకాని వలపులే గువాళించినవట। ఎంత రసభరిత హృదయ చేదసయడి। 


మగువకు మనసిచ్చి యొకడు వలపుమరిటలు రగిలించి మాటమరచి 
మాయజేసి పోయినప్పడా మగువ గుండె పగిలినది_ 
నీయడుగులే నమ్మినారా నాసామి నన్ను విడనాడి పొయ్యేవా 
' చిన్నజాబిలిముందు చేతిలో చెయ్యేసి 
వొళ్లేసి పెడదారి వంపుకాసించేవా సామి 
పుచ్చపూవూలాటి పున్నమీ యెన్నెల్లో 
అచ్చ౦గ సరసాలు ఆడుతూ మెడపేరులు తెచ్చే వాసామి 
సరులు తెగిపోతేను సరసాలు మానేసి సరసకు రాకుం"టె 
వీప్పచరచీపోయి మశిచావా నాసామి 
' సీతమ్మ జడతిచ్చి చెరివి నాజడలోన 
నీతో డె నోపిల్ల నిన్నువిడువ నన్నావు నాసామి.. 


పాడెనడోాని చం ద్రునిసాక్షిగా చేతిలో చెయ్యి వేస్తి అచ్చముగా సరసములుచేసి, 
మెడసరులు వేసి ఒట్టుతిసి, దానినొంటిజేసి, "పెడదారిబట్టినాడు, వాని యడుగులనే 
నమ్ముకొని ఎడదలో తన స్వామిగా నమ్ముకొని యుండ ఆది నమ్ముకొగా దాని 
విరహమెంతటిదో యట్టీవారికే బోధవడగలదు. ఒట్టు తినుటలో ,,పాలనేతుల 
బాసలాట్క, కూడ చేయుదురు, 


' అలిగిపోయిన సింయురాలి కై (పీయుడిట్లారాట పశుచున్నాడు, 
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పన్నెండుడబ్బాల ప్యాసెంజరూ పోయింది. 

నువ్వే డబ్బాలున్నా వే ధర్మాపురి దానమ్మా 

పొదెక్కే_ ఏళాయే సదికూడురాదాయే 

ఇ a) ౧ 
సద్దెవరూ తెస్తారే ధర్మాపురి దానమ్మా 
నువ్వునేను "పెటీనా ఆ పుప్వుల తోటరిత 
శు 
అదివాగుల పాలాయెనే ధర్మాపురి దానమ్మా 
చలిగంటి తాళ్ల ల తాక్కు_౦టూ నేనుం "పే 
ఛం ఉం 

నువు రాయకంటి వూర్గెట్లా వున్నాయే 

'పెంబట్లా జాతర్లా చేడాలు తెస్త్రం'పే 

నువ్వు "పేరంటాలు పోతీవా ధర్మాపురి దానమ్మా 

మల్లన్న జాతరకు మళ్లి మళ్లి రమ్మ౦'పే 

na) శాలి (ag) 

నామాట మర్చితివా ధర్మాపురి దానమ్మా 

జగిత్యాల అంగట్లో గొంగళ్ళూ కొనుకో_ని 

డబ్బాలన్ని ఎతికితినే ధర్మాపురి దానమ్మా * 
ఒహశః కొంతకాలము జరిగిన పిదప ఏలకో వారి నడుమ మాట కుదరకుండ 
పోయినది. (పియునికొదని రె లెక్కి సలాంతరమునకః పోగా దానిమీద వానికి 
పేమ కొట్లాడినది. రె లుబండిలోని డబ్బ డబ్బ వెదకి చూచినాడు. కాని; 
విరహమే మిగిలినది. ఇది (ప్రవాన విహల౭ంభము. పల్లే సదములలో పురుషుని 
కన్న స్త్రీలే యెక్కువ విరహముననుభవితిచిన సాక్యములున్నవి. ఈ ,క్రిరిది 
పదమును గూడ పివాసఏపిలంభము నకు నిదర్శనముగా (గ్రహింపవచ్చును. 

నేరంగమలి పోతానె నారాయణమ్మ _నేనబ్బ రెల్లి పోతానె నారాయణమ్మ 

య యం 

నువునబ్బ రెల్లిపోతేనో నాయుడుబావా 

అబ్బనాకు తోడెవరో నాయుడుబావా 

రంగమెల్లి పోకేనూ నారాయణమ్మ నీకు 

రంగుసీరెలంపుతానె నారాయణమ్మ 
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నన్నిడిసిపోకోయి నాయుడువావా మన.కిద్దరీకీ జోడోయి నాయుడుబావ్వా 
తనకో గూడియాడి తోడునీడయై మెలగిని చెలికాడసువులు బాయగా, ఆ వియోగ 
దుఃఖమున పొరలుచు నొకబాల ,ంబొబిగురాలాడేటి బొగుడల్లా నాయిరాజా, 
యాడలెంకిన (వెదకిన) లేడి యెడదారి నాయిరాజా_చి రగోనెలాడేటి చింత ల్లా 
నాయిరాజాా, యాడ లెంకినలేడే యెలదారీ నాయిరాజ్యా, అనుచు వానితో నాడి 
యున్నితావులెల్లి అరసి యరసి వీనురాలై యుండ నెవరివై నను మనసు చెమ్మ 
గిల్లును. ఇ'ప్లే చెలినిగోల్పోయిన చెలికాని కన్నీటిపాట గళినుభనముల మూట 
విస్పినది, 


సుద్ద బొందలకొడ నీసుదిడియ్య గానె 
యట 
సది దిన్నటాయెనే సిలకా సిన్నారి సిలకౌ 
టి రు 
ఇంకెల్ల మెడబాసెనే సిలకొా_ఎంతపాపపు దేపుడే సిలకొ 
సమ ర్రైన నీవు సాటుకూకు౦ కె 
నత్యభామావి౦దులే సిలకౌ సిన్నారి సిలకా 
పసిదయి నువ్వొక్క పందిటో కూకుం"టె 
౧ ' గి 
. పార్వతీదేవందురే సిలకా సిన్నారిసిలకొ 
ముతైదవై నువ్వొక్క మూలకూ కూకుం'ే 
ముద్దబం తీనందురే సిలకా సిన్నారి సిలకా 
ఇద్దరము తినేటి ఆబొడ్డు గిన్నెల 
ఒక్కనికి పకక సిలకో సిన్నారి సిలకౌ 
ఇద్దరము క్రపే పటి మద్దికొయల దుస్నటి 
ఒక్కనికి వొనరాయెనే సిలకా సిన్నారి సిలకొ_ 
ఇట్టి చిర వియోగములు కరుణాత్మకములు. 


ఈ సందర్భమున అన్యోన్యమైన ఒండు రెండు |పేమజంటలను గూర్చి 
తెలిసికొనుట అవసరము. చల్‌ మోహన రంగ్క సెందమ్మ _ యెంకయ్య, 
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'సెశిదిం_బాలయ్య వంటి ప్రేమజంటల గూర్చిన పదములు తెలుగుదేశమంతట 
బహుళ _ప్రచారమంది యున్నవి. ఏనాటి నుండియో తెలుగుజాతి హృదయములో 
చోటు కల్పించుకొన్న ఆ పేమైక జీవులను గూర్చి సుంత పరిశీలింతము, 


చల్‌ మోహనరంగని ప లణయరంగము:- 


చల్‌ (పదరా) మోహనరం౦గ పదము పెద్దది, అదొక (ప్రియురాలి జిలిబిలి 
ఊహలతో గూడిన |పేమలోకము, అ(పియురాలి పేరేమిటో తెలియదు. ఆమె 
స్వీయనాయిక. (ప్రియుడైన మోహనరంగని నుద్దేశించియే (ప్రణయ పరిపాకమున 
బడినది. తన్నుతానే మరచినప్పుడు తనకే పేస్తట్ట చెప్పుకొనును? పేమలోకమున 
వానిని సింహాసనాధిస్టితునిజేసి ఏకచ్ళశ్రాధివత్య మేలింన సంకల్సించుకొ న్నది, 
దానికి తగిన రాచబాటగా పూలబాట పరచి. 
రంగారు చెట్టుమీద బంగారు గోరువంక 

వినిపించి క విందము పదరా చల్‌ మోహనర౦గ 

చివురాకు పశ్లెరములో మివుల పండిన సండ్లు 

సవిరించి ఆరగింతము పదరా చల్‌ మోహ గరంగ 

పొగడపువ్వులుగోసి పొందుగా నేదండగుచ్చి 

దండ నీమెడను ఇసుకరారా చల్‌ మోహనరంగ 

చిరిమంచుకోటలోన గురుతైన మంచెమీద 

శిరిపాట పాడుదాము పదరా చల్‌ మోహ నరి౦గ 
గోరువంకల కథలు. వినుచ్కు చివురాకు సందుల పొడిగిన పండ్లారగించుచు 
ఫొగడపూదండలు మెడలో వేసికొని, మంచుకోట (మంచుకురి సెడి చేనిలో) 
లోని మంచె మీద కమ్మని సిరిపాట పాడుదము రమ్మని మోహన రంగని 
నాహ్వానించినది, ఆ రంగడు త్త రంగడుకాడు. మోహనాకారుడు, అనుకూలనాయ 
కుడు. సాధారణముగా స్తీచుట్లు పు షుడే తిదుగుటటోయి, ఇట పురుషునిచుట్టు 
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ప్రీ తిరుగుట మోహనమేయగును. దానికి వాడొక నూద౦ంటురాయి. రంగడేటు 
పోయినాడో? ఈమెయే వానిని వెదకి వెదకి ఒకమారు శనివారం సంతలోన పని 
బూని వెదకివెడకి పరుగెత్తి పట్టుకొని“ ఒబొండుమల్లె పూలదండ నిండుగా సీమెడన 
వేసి నిండార కొగిలించి,నది. వాడు ంచిరునవ్వు నవ్వి కేన, కుతీయూపువ్వ్యూల 
వాన్స,. కనుకినే కన్నార సొక్కిజిది మనసార చిక్కి. నది. $గుబురూ చింతాల 
మీన కబురూ కెచ్చేటి చిలుక సొగసెన గూడు కష్టేను గదరా. మనకొరకని 
మదసపడినది ఎన్నాళ్ళ “కెనగాని చిన్ని సీమొగము చూచి _ నిలువెల్ల సొక్కి 
పోతినిగదరా నీకు నాకు నేస్త మైతె మల్లెపూల తెప్పగట్టి_తెప్పమీవ కేలిపోదము 
గదరా చల్‌ మోహనరంగ్క, యనుచు తనతోడి సౌఖ్యమును గుండె నుండి కోడి 
పోసికొన్న ది. మొత్తముమీద వారిరువురు స్వేచ్చా (పేమికులే, వారి పరిణయ 
మునకెదురాడు వారిరువంకల నెవరునులేరు. అందుచేత, నీకు సీ వారుడేరు 
నాకు నావారులేరు _ ఏటి ఒడ్డున ఇల్లు కడుదాం పదరా చెల్‌ మోహనరంగా_ 
ఏరువస్తే యీదిపోదం సదరా "వెల్‌ 'మోహసర౦గా పదరా చెల్‌ మోహనర౦గా,, 
యనుచు గుండి బలమును పంచిఇచ్చినది. కాని వాడింకను కంటబడ లేదు, 
దానికన్నీరేమో కడవనిండిపోయినది, ఇరువురేకమైనప్పుడు చంద్రుడు చూపులకు 
దావగుట్క మోహము మోవగటతో ముగ్గమోహన సౌందర్యమావిష్కృత మెనడి' 
6ంనీవునేను ఏకమైతె నిండుచందురీడు_ నవ్వి మేఘాలదూరె గదరా చల్‌ మోహన 
రంగా, (ప్రియునితోకలిసి నరులుకన్పడనిచోట, సురలు చెన్నారుచోట, ఆందముగా 
నాడుకొనుచు, తెల్లతామరాకు చక్కి.ముగల పూలరథమున దేశదేశములు తిరిగి 
రావలయునని దలచినది. 4నేనొక్క_ పక్షినె తె నారెక్కలందు నిన్నుపూని_ 

లోకములు Seiad బుట్టగట్టి బుట్టకు ముత్యాలుచుట్టి క్‌ బుట్ట 
లోనె యెగిరిపోదము ప చెల్‌ మోహనరంగా... అమృత స౦వాహమైన ప్ర? 
గంగలోన సతిగంగాలాడుదాము పదరా చెల్‌ మోహనరంగా, యన్నట్టి ఆ 
స్ఫోయురాలి ర మ్యోహాలోక పథమెట్టిదో ఊహోతీతము, వావి మొగము సంద మామ. 

కండ్లు కలునపూలు. కాబట్టియే నా మొగము తోటిచేర్చి చూడు._నీ నోట నున్న 
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మురళి నానోటవుంచిచూడు _ నేనొక్క. పాటపాడెద వినరా, యని తన రసెక 
హృదయజలధిని అనురాగ వీచికలందించినది. 'మోహనరంగని (వ్రత్యకమువలన 
దాని యానందమూహాలోకప్పుటంచులు దాటి పోయినది. శుభస్య శీఘిమన్నటు 
ళో aa) 
వెంటనే వానినొసట కల్యాణ తిలకము ిద్ది శిరసున కలికితురాయి పెటి, తళ్యాణ 
యు 
మందిరమున కనకంప్పగద్దియ'పె సట్టపురాజును జేసికొని కమం. గళహోరతి బటినది, 
తుల రు 
కనూరి బొటువెటి కలికీ తురాయివెటి 
— అ బ లబ 
ae నారాజువై తివిగదరా చల్‌ మోహనరంగా 
కల్యాణమందిరమున కనకం౦ంపు గదెపెన 
యయ 
మంగళ హారతి చెప్పెదరారా చల్‌ మోహనరంగా 
ఇకవారి సణయజీననము మూడుపూవు లారుకాయలగును. ఇంతటి యనురా* 
బదమెన, ఆదర్శవంతమెన (ప్రేయసీ (పియులు ఉదాత్త [పణయభావసిదు మ 
థర రా ప యా ష్‌ 
కో స వ న! ర ర * 
మలస్వ భావులు (ప్రాచీన సాహిత్యమున క్వాచిత్క_ ముగా కన్నశ్రైదరు లేనిచో 
ఈపాట తెలుగు పొలి మేరలెట్లు దాటగలిగినది? (ప్రేమించి పెండ్లి చేసికొను 
గాంధర్వ వివాహ పద్ధతి పల్లీయపేమైక జీవులలో పా౦చుర్యము వహించినదనవి 
చెప్పవచ్చును. అటివారిమధ్య ఆసి _అం౦ంతసులు గాసి, కులము పటింప్పలు గాని 
అ 3 - అతి టి 
అంతగా అడ్డురావు అసలు శృంగార జీఎనములోనే యా యఃతరువలు 
ఆంతరించిపోవుట ముదావహము. ఈనాడు నాగరక సమాజములో నిట్టి ఉదాత్త 
(ప్రేమకజీవు లెందరుండగలరు? ఉన్నచోనట్లు (ప్రేమించి ఊహించి యుండగలరా? 


ac గ శ అ 
సంధమ్మ-యెంకయ్య:- 
శెలుగునాట సిర ద్రమ్మ-యెంకయ్యపాట కెలియని పల్లీయడుండబోడు, 
'సెంద్రమ్మ కాప్పపడుచు, యెంకయ్య పంచముడు. వారిమధ్య (ప్రేమతీగవారిసది. 
వ్యవసాయ జీవనములో కాపు, పంచమ కులజులమధ్య శృంగారమెట్లు నడచినడి 
సుంతపగికించియుంటిమి. కొప్లవారివడ వారుజీతముండుటనలన పరిసర (ప్రభావ 
‘ యల 
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ములకులోనై ఆదరు బెదరున (పణయము పెంచుకొనుట జరుగుచుండును. 
ఆపే యెంకయ్య, సెరిదమ్మ పొలము మీదుండు జీతగాడు. వానికిగూడ 
చిన్నపాటి సొంత సేద్యమున్నట్లున్నది. వారే మండలమువారో యిదిమిత్రముగా 
తేల్చి చెప్పలేము. నేను సేకరించిన ఆ పాటలో 55 పాదములున్నవి. అందలి లి, 
నుడికారము, భావములుజూడ తేలుగుసీమ (తెలంగాణవజః) వారని యించుక 
అనుమానిళప వీలున్నది. కాని వారు గోదానరి మరిడలము వారని నేదునూరి 
గంగాధరంగారభిపాంయ పడినారు (మిన్నేరు). ఏదియెట్లున్నను వారు సమస్త 
తెలుగు దేశమునకే వర్తించువారెనారు. సెంద్భీమ్మ ధెర్యముగలది. యెంకయ్య 
కన్న ఉన్నత కులజురాలు కాబట్టి ఆమాతగముండకపోవు ఇట్లు? కులముచిన్నది, 
బిలము సన్నదగుటవలన వాడేమో బెదరుకొనుచున్నాడు. 'సెందంమ్మ_ 
ఒఓరో రెంకన్న వొంకజు మైంకన్న_దెంకపోతవు ముండకొడుకో రెంకన్న 
పాలసద్దలు పెడుత రారో రెంకన్న =పారిపోతవు లంజకొడుకో రెంకన్న,,*అని 

వానిని _పేమతోబిలిచినది. పిలుపులోనేవచ్చి చెంతవ్రాలుటకు వానికి అనురాగమున 
లోటులేదు. కాని ఆమె తల్లిచండు9లు జూచినచో విరుగదన్నుదురని భయము 
మాత్రమున్నది. 4 సెయికి యిరిగితె యేమి సేతే సెందమ్మ,, అన్నాడు. 
అందులకౌమె ;సెయ్యి యిరిగికేను సెట్టు వెట్టిస్తాను _ కాలు యిరిగితేను కట్టు 
గట్టిస్తానుు, రమ్మన్నది. వాని యందము కనువిందై నదట. ఆందుకే పొంగి 
పోయినది. :6నీయ౦దము సూసి నీచందమూ సూసి నే వొంగి పోయానురో 
యెంకయ్య నేపొంగిపోయానురో,,. పొంగిపోయిన సెంద9మ్మ వాని తోడమీద 
శిరసువెట్టి చిరునవ్వు నవ్వగా వాని చింతలన్ని మాయమైనవి. పరచుకొన్న పక్క 
మల్లెసెజ్ఞగా మారిపోయినది. వారి కౌగిలి బంధమునకు చుక్కలే పక్కన 
నవ్వినవి, తబ్బిబ్బులె (క్రిందరాలినవి। 

శిరసు తొడమీదెట్టి చిరునవ్వు నవ్వి కే 

సింతలన్ని మాయ మైనాయే సెంద్రమ్మ 

వంతలన్ని మాయమెనాయే సెందంమ్మ 


i 


భదావి ది "రాముని జూడ, 


క ఆ ॥ 


టి మి ఖే జ్‌ నే న్‌ 
తొౌన పక్కి సి పడుకు౦ పె 
ce Ps 


ఒకు కొగిలిలోన ఏకమెపోతేను ” 
పెప సుక్కలు నవ్వినా యే నె సెంద్రమ్మ 
కింద సుక్కలు రాలినారు సెం ద్రమ్మ క 


గోదావరి 'తీరమునగల 


కొబ్బెరలోర్నింప్క ఏడుకొండలవానికి మొక్కు లుచెల్లి ర పటోవు వది దదునుకొన్నారు. 


;మసకి సె ఇ తేను కనకదురకు 
రం గ. 

సెందమ్మ 

నది. వానికి మనసులో 


ముఖములో ముఖముబెటిచూచు 
చ 


నొక పక్క. తాను ప 


యెంకయ్య గుండె “వెనుక ముందాడి 


పచ్చి చ్చి తీరాలీనో రెంకన్చ,, అన్నప్పుడు 


"a 
| 


ల! 


కోటిలింగముల స్వామిక్‌ 


అబన 


ఏం చమకుల జుడనన్న ఖీతియున్నది, 


:౭నిను+, 'పెండాడితే నిలువనియ్యరూ 'నన్ను కులము 'తక్కు వవాని కొటవసు౦ 
యు గా మి టె ౦ 


టారు-ఏడ కెళ్ళిసగావి ఈనుతోసూస్తా ఢు_ఎందుకొచ్చి నబత్తుశే *సెంద్రమ్మ ఇంక 


నేబతుకి లెం 


సేల దమ్మ అటి పటింపుల కదరునదికాద్దు. ప్రౌఢ 


మా'పేల కుతీమెనుు కోలేదురో రెంకయ్య గణము నే"చూశానురో రెరకయ్య... 


లే 'సెంద్రమ్మ,, 'ఆనుచు యెంకయ్య నిరాశతో: చిన్న బోయినాడు. కాని 
; (యనస్తేతిను మాలోడి 


ఇద్దరము కలిసి ఏకముగ పుంపేను ఏడులోకాలు మనకొడనే ఉంటాయి ఎక్కడికి. 


ఎల్లొద్దురో రెంకయ్య;, అని వానిగుండె"దిటపు పరచినది. వాడందులకంగీక రించి 


నాడు. ;.వెండకొండలాగా' వెన్నేల్లోన మిలమిల మెరిసేటి చెరుపు కెరోటారిలో' 


కాళు కడుగుకొ ౦దామా యెంకయ్య కబురు' లాడుకుందామా యెంకయ్య,, అనుచు 
(na 


వారన్యోన్యముగా నుండసాగినారు. ఇంతలో “తల్లితండ్రులు సెందమ్మ 'నింటి 


ను౦డి వెడలగొటి కలమునుండి 'వెలివేసినారు. ఒకవంక ఆమె యెంకయ్యను 
ట్‌ 


విడువజాలదు. మరొకవంక సామోజికమెన 'అగచోట్లను భరిం పవలనుకా లేదు. ఇకో 


ఈపాడులోకమున ' (బతుకుటకన్న కడకేరుటయే సౌఖ్యమనునొని ఉగోదావ [కీ 
బోయి గోయి ర్లీదునకు మొక్కి కడతేరి పోతానురో"రెరీకోయ్య కడసార్‌ చూపిదిరో' 
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రెంకయ్య,, అనుచు యెంకయ్యను కన్నీట ముంచినది. వాడును నువ్వు సచ్చీ 
పోతె నేను బతికుంటాన నేను కూడ వసనే సెంద్రమ్మ సీతోటె నేనుంటనే 
సెంద్రమ్మ_సొరగలోకములోన సల్లనీ సోటులో సరసమూలాడుదా మే 'సెంద్రమ్మ 

ne] 
సందమామను సూతమ్మే,. ఇట్టియనురాగ జీవుల (పణయము మరణావస వరకు 
సాగి తుదకు గోదావరీ నదీమత ల్లీ పొట్టన శాంతించినది. వారి [పణయ గాధా 
(పవాహమున శృంగారకరుణములు దరులొరని పొరిగినవి. నిష్కల్మషమెన వారి 
ప్రుణయమును అగ౦కులములవారు హేయముగ దలపరాదు. వారు శిరీష కుసుమ 
పేశల హృదయులు, కులాతీతులు. నాగరకులకు సహిత మాదర్శ।పాయులు, 


సెంది-వాలయ్య:- 


బాలయ్య చక్కని పడుచువాడు. సుందరియెన సెంకి9ని సపేేమించినాడు. 
ఆమె లేడికన్నులది, లేతనవ్యు లది, తీగసాగసుది, చక్కి ని పలువరుసగలది. 
ముగ్గ, దానినడకలో మలకబడినాడు. +.ఆనడక జోరులేమె సెం(ది _ సీ.నడుము 
సన్న మాలే సెరిది-రంగుపింగులుసూ తే ర౦దిలాగున్నా వు= రంగరివెడదామోలే 
సె౦దిక్కి, అన్నాడు. కూలి నాలికి పోవువారి కొకప్పుడు రంగం (రంగూన్‌) 
స్వేచ్చాయుత మైన (ప్రణయ రంగము. కనుకనే యిట్టి (పేమీకలచ్చటికి పోవ 
నుత్సాహసడుదురు. కాని సెందికీ మాత్రము స్వేచ్చలేదు. తల్లిదంకుంలు 
లేనిది. మేనత్త పోషణలోనున్నది. $నామేన త్త సాకుతుంది బాలయ్య _ నాకు 
మేనరికమున్నది బాలయ్య_ ఇరుగు పొరుగు సూతె ఏమనుకుంటారో _ ఎంట 
రాకురొరి బాలయ్య ,, అన్నది. ;:నలువురిలో తనబతుకును నవ్వులపాలు సేయకు - 
నేకైకొల సిన్నదాని బాలయ్య,, అనుచు వాస్తవమును దెలిపినది కమ్మవారి బావి 
వద్ద కడవనెత్తుకొని సందు గొందులనుండి చిందులు దొరిక్కుచు సెం(ది పోవు 
చుండగా దాని కొప్పు తిప్పులకు సౌక్కియుండిన వాడేట్లు మనసు మార్చుకొన 
గలడు? ;;సూపులో సూపెడితె సుక్క లాగున్నావు _ లక్క రెకలిస్తా సెం|డ్రి, 
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ఆన్నాడు అప్పటికిని సెంది మారుబలుకలేదు. పెంచిన వారింటి మేనరిక 
మొకటియుండగా నెట్లు పల్తెత్తిపలుకగలదు? వానిలో మాత్రము మరులు ప్పరులు 
గొన్నవి. ఉన్మాదావస్టలోబడినాడు, 

4మత్తునుందూ జల్లే వెళంద్రి_నావి ఉత్తమాటలు కొవెళం ది 

నాకెరెత్తి పోతుందెశంది?__నువ్వు ఎంత సొపివ లెళంది9 

సేతిలో సెయ్యేసి సందిట్ల కొ స్తేను_స8కగొడతానో లెళం|ద్కి,* 
అన్నాడు. నిజముగా వాడు పేవ పిచ్చిలో బడినాడు, వారి నడుమ నడచిన (పేను 
అంతవరకే ఆగినది. పిదవ ఏమైనదో తెలియరాదు. ఒకవేళ మేనరికమునశే 
సెందిి నిచ్చియుండినచో బాలయ్యకు మిగులునది ఆ పిచ్చియే, అది తెలియ 


రాకుండుటయేముదు. 
a) 


శృంగార నాయికలు :- 


అవస్థా భేదము సుబట్టి శృంగారనాయిక లెశమండుగురని లాక్షణికులు 
గుర్తించినాబ. స్వాదీనపతిక, వాసక సజ్జిక్క విరహోత్క_6ఠిత, విపలబ్ధ 
ఖండిత, కలహాంతరిత్క |ప్రోషితభర క, అభిసారిక యని వారి పేర్లు. ఇట్టి 
నాయిక లేసాహిత్యము సెం దై నను, ఏ సమాజము నం దైనను ఉందురు, జానపద 
సాహిత్యములో నిట్టి నాయికలెట్లు కనిపింతురో సోదాహరణముగా పరిశీలింతము. 


స్వాధీనపతిక_ అన్యకాంతలను గోరక కేవలము తనప్రైననే యనురక్తు డె 
యుండెడు పతిగలది స్వాధీనవతిక, 
నామాట ఇంటాడు తుమ్మెదా. నాయెంట వుంటాడు తుమ్మెదా 
సందమామ వాడు జ _సల్లంగ వుంటాడు sil 
సందిట్ల కూ సోని 3 _కథలేమొ సెపాడు ౧; 
ఊకొట్లు తుంపేను ,, _జోకొట్టు తుంటాడు ,, 


కన్నుమీన కనుగప్పి ,, _అన్నిమర్చి అల్సితిమి ,, 


ఇయ తాన ౮ 40 వల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


ఇందు నాయకుడు నోయికమాట 'వినుచు, వ 'నామెను 
ళం 


- 


జోకొట్లుచు. మిక్కి లి" అనుకోలు డై 'యుండినాడు, ము సుం 


వాసక స దీక;_ (ప్రియుడు పల ప! తనువును సింగా రించు కొని 
సిద్దముగా నుండునది వానక సజిక. 


ఒనేరమేయొ తెలియనై తిని సామి 
భారోమేమియొ తెల్చరా - చేరిమన్ననశే సేయరా. 
“ప్ర పడకటిల్లు నే కడుళ్ళం గారముగా జేసి 
యుంటిని నాయకా కంటజూడుము బాయకా 
తెల్లనైన మంచిమళ్ల పూలు పొన్సునుల్లాన 
ముగా చేసితి నల్లదేకను (శ్రీపతి 
సకల గరిధములను సమకూర్చి ముదమున 
సర్వాలంకృత నె తిరా సంశయ పీరశేతతు, గ స 
ష్రయుర్లాలు తన్న ప్రడక్తటింటిని, త నార గ తీర్చిదిద్ది, మల్లెపూల వాను 
పరచి, సుగంధములను ,సమకూ ర్చియుంచ్చి, తాను సర్వా లంః కృత యె యె |పియునిరాక, 
కృత్క 6ఠకహించి యన్నది. ఈ పాటలో నాగరకతా వాసన నిండ్రి యుండుట, 
వలన నిది పల్లి పదము క్రాదేమోయన్షు. అనుమానము , కలుగపద్నును. ఇది 
నేదునూరి గంగ్లాధరంగారి, సేకరణలో కన్చించుచున్నద్‌ (మున్నీరు-ప్పుట 125). 
విడ్ఞహోత్కం రిత;_ చెపిన సమయమనకు పిియుడు రాకున్న యెడల. 
తపా తహ చెందునది విరహోత్క_ 6 ఠిత, స 
చందమ్లామయ్ల్యో మామా చందమాముయ్యో.. 
రాతిరి రాతిరి వ వొసావాని 
భు పష 
రాతీగంధం రగిలీపాయే 
ఎప్పూడెఫ్పుడు వొస్తావాని 
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ఎలగాచెట్టు నీడానుంటి చందమామయ్యో 
ఇప్పూడీప్పుడు వొసావాని ఎ, 
ఇస్పాచెటు సీడానుంటి 
యట 

ఇప్పూడిప్పుడు రాకురి పేను 
ఇప్పాపువ్వూ రాలీనాది 

౪ ఇ 
మల్లేపొదినా వ 


మ రేప 


మ లప్ప పువ్వే రాలీనాది 


షా 31 


పచ్చెదనన్న (ప్రియుడేలకో ఆలస్యముచేయగా (ప్రియురాలు విరహత ప్రయైనది. 
చెట్టు ఈ చెట్టు కిరిండికిపోయి ఎదురుతెన్నులుజూచి పరితపించినది. మల్లి 


€ 
J 


పూవులు (వాలినవనగా తెల్లవారినదనియర్జము, పిియునిరాక కై తెల్లవారుదనుక 
వేచియుండినది. 
విప్రలబ్ద:... సంచేతస్టలమ న ప్రియని యరసి కానక వంచితయై చింతిలునది 
విప్రిలబ్ది, 

:ంనిమ్మలబాయీ మోటాగొ ద్వే_సీళ్లాక౦టా నేనేవొ సే 

సీళ్ళూ లేవూ ఖా రూ కడువాన్‌లిడ్కే * [ప్రియుడు నిమ్మల 

బావి మోటవద్ర్ద నుండెదనన్నాడు. (ప్రేయసి నీళ్ల కడవ చంకనిడుకొ ని పోయి 
చూడ వాడచట కన్పించలేదు. కిన్నీరు కడవనిండినది, 
ఖ౦ండిత్య... పరస్త్రీని గూడి సంభోగ చిహ్నాములతో పింయుడి౦టికీ రాగా జూచి 
కుం౦ందునది ఖండిత, 

ఉరుములు మెరుములు తరుముకవచ్చెను 

తలుపన్నదియ్యవెభామా, ఇంత మఖమన్న జూపవెలేమా 

అద్దనరాతిరి నిద్దురపొద్దున ఎపనని లేతునోయి సామి ఎవరని తీతునోయి 


చిన్నతన బన గోవులకాసిన చిన్నిక్కష్ణుడ ౨ భామా 
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నేను వెన్నెల కృష్ణుడనేభామా 

బంగరయ్య క్‌ సన్నపు శెల్లకు రంగులు ఎక్క డివోయీ 

కృష్ట=రంగులు ఎక్క_ డివోయీ 

బాలులశితగూడి బాసంతలాడంగ 

గాలికి చిల్లెనెభామా ఆది ఊోకెనె చిల్లెనెలేమా 

నల్లని నాసామి ఎంతమాటంటివి_నాయంబు నీకేమిగాదు 

ధర్మంబునీకేమిగాదు * అన్యకాంతనుగూడి (ప్రియడర్హరాతి) నిద 
పొద్దున దిరిగిరాగ పిియురాలతనిపె కినుకవహించి కుందుచు తలుపునీయక 
నిలదీసి యడిగినది. 
కలహాంతరిత;_ పట్టరాని కోపమున పిియుని ధిక్కరించి పంపియో లేక వాడు 
సిన్నవోయి యుండిననో, న్మథబాధకు గురియై పి్రియునిపట్ల గావించిన 
కార్యమునకు పశ్చాత్రాపము జెందునది కలహాంతరిత. 

యె౦ందుకలిగి నావురా రారానాసామి 

యెందుకలిగినావో యెందుకంటిరా నిన్ను 

ముందుజేసిన బాసాలెందుటోయెరా 

పచ్చికొబ్బెరవాలె పాయమున్నది సామి 

పాయమెన్వరి పాలూజేతూర జాణా * 
పో9షిత భర్తృక; (ప్రియుడు పరదేశమునకు బోయినప్పుడా వియోగముసకు 
చింతిల్లి కృశించునడి (పోషిత భర్తృక. 

తొలకరి ఒకమబ్బు తొంగిచూచింది 

మబ్బులో ఒకమెరుపు మెరిసిపోయింది 

"పెరటిలో ఒకజల్లు కురిసిపోయింది 

వీధిలో ఒకగాలి విసిరి పోయింది 

ఏకొమ్మ మీదనో ఎండశాకిన పిట 
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ఏటితో వలుబట్టి యెగిరి పోయి౦ది_ఏరువాకనాటికే ఏడాదిదాటింది 
ఎదురుచూచిన గుండె చెదరిపోయింది_పిట్ర పిట్టా ముద్దు పెట్టుకొన్నాయి 
గోవులన్నీ యిల్లు చేరుకొన్నాయి...ఏటిగాలికి చిలుక లెగిరిపోయాయి 
ఎందుకో నాఆళ లిగిరిపోయాయి_ఏటిఒడ్డుననేను పాటపాడే వేళ 
నవ్వుతు మాబాప పూపులేరే పళ_కొంజ కోయిల పైన కూతరకూ సేవేళ 
లేతమనసువిచ్చి పూతపూ 'సేవేళ_బావొచ్చి నాతోటి బాసలెన్నిటొనాడి 
ముద్దిచ్చి నాతోటి మురిసిపోవాలి 

ఈ|పేయసి పిియునిబాసి యేడాదియైనది. అతడు దేశాంతర మేగి తిరిగిరాకుండుట 

చేత దానిగుండె చెదరిపోయినది. ఆశ లిగిరిపోయినవి. తొలకిరి దినములలో 

తదాగనునమును దలచుకొని తలచుకొని తపించినది. 


అభిసారిక।_. పింయుని చెంతకు స్వయముగ తానేపోవునది లేక ప్రియుని 
బిలిపించుకొనునది అభిసారిక. 

చీకటి రాతిరినాడు_కో కనల్లది గట్టు కోని 

ఊడల మరికింద_ మోడై న తుమ్మజూచి 

చీకట్లో రుడుసుకొంటిని గదరా 

గట్టుదాటి పుట్టదాటి ఘనమైన అడవిదాటి 

అన్నిదాటి అలిసి తరిలితి గదరా 

ఒంటిగా పోవొద్దు వద్దని పైటబట్టిలాగగానె 

పెటజారి సిగ్గుపడితిని గదరా * పల్లీయలలో అభిసారికల సంఖ్యయే 
ఎక్కువ యనిపించును. జ్యోత్స్నాఖిసారిక, తమో౭భిసారిక్క దివసాభిసారికి 
యని అభిసారికలు మువ్విధములు. పెపాటలో నల్లని వస్త్రములు గట్టి చీకటిలో 
(ప్రియుని గూడ బోయినది కాన అది తమో౭భిసారిక. స్వయముగా పి_యున్‌ 
తన యింటికి రప్పించుకొను సందర్భము లెన్ని యోకలవు. 


రారనాయిం౦టీకీ వొంటీగ నిదుర. రాదు నాకంటీకి 
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కూలికో తే నాకెరార__నాలికో తే నాకెరార 

స్రాప్పగోసి గూడుక డ్రా_గూట్ల నిన్ను కూకొ చెడ్రా రార * 
(పవత్స్యత్పతిక।.._ అష్టవిఛనాయికలేగా క తొమ్మిదవ నాయికయగు “వవత్స్య 
తృతికి కూడగన్పట్టుచున్నది. ఈ నాయికా భేదమును కొందరు లాక్షీణికు 
లంగీకరింపకున్నను, దీని లక్షణమిట్ల ౦డును. ఆగిరిమక్షణమున పింయుడు 
దేశాంతరగమనమునకు సంసిద్దుడెయుండ విరహ దుఃఖితయగునది ప్రవత్స్య 
త్చతిక, 

ఒతలెని౦డ బువ్వ బెట్టి తసప3టాకమటువెటి_ కంటకనీ, రు దిసేవా ఓభామా 

గోటమన్నులూ గీరేవా_ ఈనాడు యీవూళ రే పేమో ఆవూళ్ల 

మర్నాడు మానంద్లిలా ఓభామా_మర్నాడు మానండిలా 

సింగోఠం కట్టమీద నరసిమ్మ గుడికాడ, పూలుస్తల్తి తె పుద్దేమాఓభామా 

బుక్క సల్లీతె పుటేమా,, * (పియుకు దేశాంతరము నకు బోవ సిద్దమే 
భోజనము చేయుచుండ, పియురాలు తన ముఖమును (ప్రక్క కదిరిక్సి కన్నీరు 
దీయుచు తోచక కాలిగోటితో నేలగీకుచు నిలిచినది. 


రంకుతనములు ;- 


రంకతనములు చిన్నకు లములనబడు వానిలోనే యధికము. ఒకరి భర 
ఇంకొకరి భార్యతో, ఒకరిభార్య ఇంకొకరి భర్తతో లేదా ఇతరులతో రంకాడుట 
జరుగును, రంకుటార(డ్రందరు పరకీయనాయికా లక్షణములు గలవారు. స్వేచ్చా 
యుత మెన సామాజిక _ఆరికాది పరిసర | ప్రభావములనేగాక్క, స్వాక్రమన్న ది 
ఆంతగా వారిలో నుండకపోవుటనుగూడ దానికి హీతువుగా గిహింపవచ్చును. 
ఆ వ్యవహారములలో పాక నమా 4వ సమాః వ్యవస్తమొక్క_ మౌలికలక్షీణము 
లించుక మాత్రము మిగిలియున్నవని చెప్పుకొనవచ్చును. నాగరక సమాజములో 
సహితము రంకుతనములు లేకపోలేదు. కాని యవి రంకతనములనిపించుకొనని 
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విధముగా నాగరకముగా మలచబడియుండును, మీద మెరుగు లోనపురుగు వంటి 

వ్యవహారమది. పల్లీయులలో మాత్రము మెరుగు మెరుగుకొరశే పురుగు పురుగు 

కొరకే, వీరిమాట పుల్లవిరిచినస్తేగాని నారసాగినట్లు కాదు. కాబటియే నిత్య 
గా ఓ 


జీవితములోని మంచిచె డలు, రంకు బొంకులు మున+గునవి పలీయుల నోటి 
యు ౧ 


నుండి ఉన్నదున్నట్లు బహిరతములగుచుండును, 
రారా నాముద్దుల య్యా సెలియా పోరా నాముద్దులయ్యా 


ఏపూరు న. మాపే పయినామురో ॥రారా1॥ 


అందలేదు పొందలేదురో సెలియా నొటిదూరు వొందెనేమిరో 
ఖు 


oe 


చ్చకాయల సెట్టుకింద కా సెపుల్ల లాడి నంట ॥రారా॥ 


అత్త వెట్న ఆరడికిరా సెలియా మొగడువెట్న బాధలాకురో 
భాయిలన్న వడ్రమ౦ "మె పిల్లలాగు డై తరమ్మ ॥రారా॥ 
అత్త ఎట్న ఆర డికిరా మొగడువెట్న బాధలాకురో 
పురిచెట్వకుందమం కె మిండెడాగుడె తడమ్య $ రారా॥ 
ఎదురింట్ల యాక'జెతె ఎదురింట్ల సీళ్లాడితే 

నీవాక్క పుణ్యాన నాకొక్కి కొడుకో [రారా ॥ 
రెడ్డిగారి యి౦టికాడరా సెలియా నీపుగాసము౦టి డేమిరో 

నీవొక్క పుజ్యూస నాకొక్క కొడుకో ఇరారా॥ * 


శయాడుది రంకాడు చుండిన కారణమున నిత్యము అత్త, మగడు 
బాధించుచునేయున్నారు. అటు మానుకొనజాలక, యిటు బాధలు పడజాలక 


మరణింతమనుకొన్నడి. కాని, తనపిల్లలు, మిండడు ఆగడగుదురని యెంచి ఆ 


ల్‌ 


ఇయత్నముసుండి విరమించుకొని ఏ పూరి సంత కె సబోయి సరసమాడుకొన 
వచ్చునని ఎదురింటనున్న మిండని బిలుచుచున్నది. దానికి మగని మీద 
అయిషము. అయినను దాని రంకుతనము వాడు గుర్తుబటి కట్టుదిట్టము లలో 
నుంచగా నది 


ఇంటిమొగ డింట్లు ౦డాడు ఇడుస్పనొక్క రాయు౦డాది 
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రాయిజూసి రాకయ్యో ఓతెలుగో ల్లబాలయ్య 
ఇంటంచున యిలుండది విరోదఎ సానుండది 
సీయిం౦టీ సందూన నాయింటీ సందూన 
సన్ను సికలు వోస్మిను జాడలు వడరాకయో్య ॥ఓతెలుగో ల్ల॥ 
సీబాయి దూరముశాన నేను క సైలకొస్తామరి 
కనుగలిగివుండయ్యో ఓతెలుగో ల్ల బాలయ్య 
బొమ్మమేడి సెటుకింద బొటునీవు పెటు కోని 
యు రు ఘు 
ఒటుదీసుకుంటివికొ ఓకెలుగోల బాలయ్య * 
లు (na) 
ఆనుచు పరిసితివి దెలిపి తానే వచ్చెదనన్నది. అందుకు వానితో గటి ఒటు 
4 యు ళు 
పెటుకొన్నది. కాన్కి వానిని చేరబోవు ఉపాయమొకటి (వమోగించ్చి తసకు 
తేలుగుటినటు నటించి జారవె దు (ఉసపతి) నిలచేరుకొన టయెనది. 
యు (ne) (ewan nl గ 
(ంకేలుగుటిందే వోయత తేలుగుటిందే 
ల వో టి 
యాడగుటిందే కోడలయాడగుటిందే 
ర (9. 
నడి మేలు గుట్టిందే 'ఓయత్త SOE cae ee 
ఎదురింటి పీలోడే ఓయత్త యాపసెటింటోడే 
aa: బట 
ఆడుబెపే మందయితి సలగ దిగివోచే * 
బి ౧ (a 
ఇటు చిత్తమున కనకూలమెన వాడెవడుండునో వానిని కామత్భష్ణా ధిక్యతకు 
a | nn Ee 
లో నెకూడు రంకదానిని “పునర్భువ్కు అనుట బాభివ్యుని మతము1. ఇంతటి 
చాకచక్యము రంకుస్త్రీకే చెల్లును. ఇటి సంఘటనయే గాథఖాసవ శతిలో గూడ 
య (శక్‌! అజయ 
జూడవచ్చు ను2, 
పా లా నలల ద పక 
1. వాళ్స్యాయన కామసూత్రములు ( హిందీ ఆనసువాదము_కవిరాజవిపినచందా 
బంధు) పుట. 133. 


2, హాలుడు! గాథాసప శతి_0,0”. 
pn 4) 


409 పల్లి పదాలలో స్రజా జీవనము 


తన్ను దోడకొనిపోవ భర వచ్చినచో తోలవద్దని యొక పడుచు, 
తన తల్లితో జెప్పుకొనుచున్నది. 

అమ్మానేను పిన్నదాన్ని_అల్లుడో స్తేతోలవోకే 

యింతా యిళతవి నాసండ్రూ_. సింతాగింజ లంత లేవు 

ఢిల్లీ పట్నం సల్లాగుంయె_డినాం రూపాయి నేనెతెత్తూ 

సిల్లరవ్పులు డుల్లాసేతు_సిన్నాతమ్ముని పెండ్ర్లీసేతూ 

ఇంటిమొగనికి సుట్టాకపొవ్వాకు_బయిటీ మొగనికి వీడీలకట్ట 

నడుమ దిరిగే కుం యెనికానికి నల్లగొండ సిగిరేటుడబ్చి 

ఇ౦టిమొగన్‌కి యీతాకుసాప_బయిటిమొగనికి తోటాకసాప 

నదుము డిరగ్‌ కుం 'టెనకొనికీ నల్లాగొండా దూదీపరుప్ప్క, * 
చిన్నకులములలో ఆడుబిడ్డ తల్లివారింట నెన్నాళ్లన్నను బరు వెమికాదు. అందరి 
నలె నామె కూడ సంపాదించి తెచ్చును. ఎన్నాళ్లండ దలచినచో అన్నాన్మ౦డ 
వచ్చును. పెపాటలోని పడుచు, తల్లిగా రియూరనే రంకునేర్చినది. భర్తవచ్చి నను 
తానింక చిన్నపిల్లనే యని చెప్పి అతని వెంట తో లి౦చ వద్దని చెప్పుకొన్నది. 
అప్పుడు చిల్లర ప్పులు వీర్చి చిన్నితమ్ముని సెండ్రికూడ చేతునన్నది. ఆది ళన 
మగనికం "టె బయటిమగనికి, వానికంటె కుంటెనకానికి మిగుల సుర్యాదచేయుటలో 
నెరజాణ. లంజె మిండల దంటకూర్చువాడు కుంశునకాడు. నాయికొ నాయ 
కులను కూర్చుటలో నేర్చుగల విదూషకునితో నించుకపోలగలుగువాడు వీడు. 
కాన్ని వీడు సామాన్యుడుకాడు. లంజెను తనవె పునకు గూడ మార్చుకొన నేర్చు 
వాడు. బయటిమగనితో సంబంధముగూర్చిన సందర్భములలో కం'టెనకానితో 
చేదోడు వాదోడు చెలిమి యేర్పడగానది అందరికన్న వానికే ఆధికముగ నాదర 
మిచ్చుట యగుచున్నది. దానిభర్త్యవచ్చి యింటనున్నప్పుడు వచ్చిపోయెడు 
ర౦ంకుపళికి_ 

పెస్తొపు పోతావు నాకొరకూ_వచ్చి కూకున్నాడు సీకొరకూ 

సగం సచ్చున్నాను శీకొరకూ... సాలీం(సాంతం) సస్తావు నాకొరకూ 
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అనుచు నన్యాపడేశముగా సూచన లిచ్చుచు_ ,మిట్రలెక్కి చూసువాడ...ము న్ని 
కాకరచెటుకౌడ_ముదుముదూ కలిసి పోయేరా దయగల్లసామి_రేపు పయనామాని 
లు © యు 
దెల్బార్థా, అనుచు సకూచారమునుగూడ అందడిరిచినది. ఇది అత వారూ కి 
పంపేరు మావారు. అయ్యో నేనేమి సేతూర్క, అను క్షేత్రయ్య పదమునకు 
(కేతయ్య పదములు _ ద్వితీయ భాగము) చక్కగా సరిపోలుచున్నది. ఈ 
వడుచుది అన్యోఢయైన పరకీయనాయిక, అత వారింటికి పయనమై భర వెంట 
పోవుచుండ, దావుదాప్పన దాని వెన్న ంటియే (పోతావ్‌ పోతావ్‌ పిల్లో మొగనెంట 
పోతావ్‌పిల్లో._.వొడన్న దటదీపి శ కరర బడ వేపిల్లో _మోదుగులు సాటాయే 
aa) a లట 
= మొగమన్న జూపించు పిల్లో 3,3 అనుచు రంకపతి పరితాపమున 


బల్కు టయెనది. 


ఒకముదుసలివ వాని పడుచుభాక ర, వాని నిస్సహాయ స్తితికి నొచ్చుకొని 
మరొకనితో కూడుకొనుటగాని మారుమనువు పోవుటగాని జరుగును. 

ఇంట్లాపంతే ఉడుకొబోసే ఈవల పంతే సలిగాబపే 

లోపలిగొళ్లైం దీయితాతా ముసలయో ముసలయూ | 

కోనాపురం మాదిగోడు కోతిముఖము రాబిగాడు 

కనకమా మారుమను మడిగినాడు మారుమనుకుడిగినాడు 

మంచీమొగడూ దొరకాపాయే ముసలయో గతిమల నంసారామాయే 

మ్యాకామేయని చెట్టూలేదు నేనూ తిరుగని భూమీలేదు 

నల్లగొండ తీరుతముల కొంగువరువని జాగా లేదు 

నీవేగతై పోతివిరో ముసలయో ముసలయో 

నెలమిది పదిరోజులాయే కనతిమో ఆరునల్ల కడుపి పెక్క డిదే 

నామొగడూ ముసలోడూ నా దెగ్గరికి కలేదు 

నీవుజేసిన కడుపేరో రాజిగో,, ఈ పడుచుదానికి మారు మనువు 
బోవుట కిష్టమనిపి పించలేదు, ఉన ఖ్‌ యట్లుండ మారుమనువు బోయినచో 
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ఆ మగడెట్లుండునో యను అనుమానము చేత్త కంటికి నచ్చినవానితో కలిసి ఎటు 
తిరిగినను ఏమిచేసినను చింతలేదనుకొన్నది. చిన్నకులమ లలో మారుమనువు 
నట అనూచానమైన ఆచారము. భర్త చనివోయినను, నిస్పహాయుడె నను, 
రాసిరంపానబెట్టువాడై విమ వానితో తెగదెంపులు చేసికొని మరొకని పెండాడుట 
[| ఇ ళం 
జరుగును. ఇట్టిది నేటి ఆధునిక యుగమున నాగరక సమాజములో విడాఫఘలపేర 
చట్లబద్దమైనది. నాగరక సమాజ పిభావమున కటుబొటు కొంతవరకు మార్చుకొని 
అ (sw తో లబ (na) 
కులుకు డొముకః లాడి (వన్నె లాడి) ని జూచి పల్లీయుడూరుకొ నడు, కృత్రిమ మైన 
వగరొలుకబోసినను కవి;౦చపెటకిమానడు. ఆధునికమెన అటి రంకు వాలకములను 
లం ల a= అ 
కొన్ని ౦టినిటు తూర్చారబటుట యొష్టును. 
వ. ag) లు 

ఏమిచి[త మేమిచికాామూ పాపంచమం౦తా 

ఏమిచి త్ర మేమిచి(త్రామూ పాపంచమంతా 

కొతఠత్రవపన* చీరలాయే గోసులేని కటుడాయే 
మనా! (a గా లు 


ఉ శరాలు రాసుడార తొతు లాకు సదువులాయే 
అజ 


తీరుతీరు పలారాలు రీరకుండ కలయామూలు 

వేరచేర సంసారాలు చేలముండల పపంచాలు 

ఆడవారి సదువుల్లు ఆరగింపు లేనిగుళ్ల 

అదర చెదర దూసుడాట అద్దంలో సూసుడాట 

సిన్న పెద్దల తెలువకుఃడ సీరలిడిసి కట్టుడాట 

ముడి లేని రై కలాట లోపల బాడీలాట 

ఇగ్గిగ్గికట్లు డాటి ఇరిసి ఇరిసి నడుసుడాట 

ఆదర వాదర సూసుడాట ఆపలబడి దుంకులాట 

మూడు ఆమెడలు సూడకుంట ముండరా౦డ్ర కు 'పెండ్తి ఆటీ % 


ఇందలి సామాజిక విమర్శ ఆధునిక సమాజమంతటికిని వర్తించును. దీనిని బట్టి 
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చూడ్క పల్రీయునకు సహిక్రము నవనాగరవు పోకడలు నచ్చవని తెలియుచున్నది. 
౧౧ 


నేటి చదువులు తొత్తులపాలయినవని వారి అభ్మిపాయము. 


రంకు చేషలలోని కిటుకులెన్నియో? మరొక పడుచు తన అవ్వతో_ 


పొటిముక్కు లుదంచె అవ్వా వోయెల్లి _పొటనిండ వెయ్యే అవ్వావోయెలి 
కు య యు ne) 


రొయ్యలకూర వండే “ల _రొయ్యాలు వెయ్యే ,, 
పరిసె గొంగడి తేవె _కాళ్ల నిండ గప్పే _, 
చేసుకున్న వాడొస్పె టె _చెలి పోయిందని నిప్పు 
అతృమామలొసె _అఆయిపోయిందిని సెప్పే ,, 
బావమరదూలొసె _బతుకిదాని చెప్పే క 


ఇటు చెప్పుచు ;.ఉంచుకున్నో డొసే ఉన్నదని చెప్పు, మని మ్మాత్రము 
ఉత్సాహాముతో బలికినది. ఇంకొఠస్త్రీ చేతినిండ అందమెన గాజులు దొడుగు 
కొని గంధమలదుకొని, చెంపన సంపెంగనూనె యంటుకొని, ఉవపతికె వీధు 
యా 
లరసి ;,కూడుపెడా తినిపోరా_కూడవసా తీసుకిపోరా_మ లులేని మకెకిండా_. 
అలర —_ (oa) (లా 
ముదులాడీ వ లపంపార్కా, * అన్నది. ఒక రంకదాని అ త మామలు, ఘుగడు 
థి లం యూ న 

బాధపెటనను గూడ ఆపని నుండి విరమించుకొన లేదు. తిరుగ మరిగిన దాని 

(న 
నెపరేమి చేయలేరు. మరింత ధెర్యముగా చెలగి వరి ౦చును. 

(cn జాల 
— ల య టు 
గొ'టైపురుగు గొల్లి గొపేరా_ఓచిన్న వాడ గొలికొరికి ములువీకారా 
యు ఆ బా లాలా 
ఊగి ఊగి దెంగటోకు_ఉటివంక చూడబోఆ ఉటిమీదపాలమీగడ 
దు (ర! 

ఊకెదెంగు నీకె పెడతారా, మితిమీరిన ర౦ంకుష్యవహారములు స్రీ పరమం 
గానె యున్నప్పటికిని ఇట్టి అశ్లీల శృంగారములల్లువారు మాత్రము కోడెవయసు 
కొంటె దుడెగాం,డే. వినుటకు వెగచెన అశీల శ్వంగారమును బతియే 

a ' అజ మ్‌ లీ రు 


జానపద సాహిత్యము నింతవరకు కొందరు పండితులనబడువారు ఈసడించుచు 
సచ్చినారు. (ప్రాచీన సాహిత్యమున గూడ అశ్టీల శృంగారమును పరించిన 
లా 
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క్రవులు లేకపోలేరు. కచకుచములను, కామశేలిని కసిదీర వరించినారు. అంగాంగ 


చి 
సౌందర్యమును బరిబత ల చేసినారు. తారాశళాంక విజయము, సారంగధర 


చరితంము, అహల్యాసంకుందనము వంటి ప్రబంధము లలోనేగాక్క ముఖ్యముగా 
చంద౦రేభా విలాపములో ఒలంజెము౦డ యిచటికేల వచ్చెన్కు,1 ఒచెసదానిని 
దోకొని వచ్చి చూపుమా నాకెదిలోని మన్మథ కనద్దన పావక తాపమాటగన్‌,,2 
నంటి ఆ శ్రీలమైన శ్ళంగ రము వర్తింపబడినది, ఇ౦తేగాక, చంద) రే ఖయు 
సింగన్భపాలుడును (క్రీడించిన విధము అసభ్యతరముగా వర్తితము, క్షేత్రయ్య 
పదములలో సాధారణముగా (వతిపదము అసభ్య శృంగార వర్ష వర్తనతో ఒప్పును. 

రతికేశిని గూర్చిన పషయముండని పదములేదన్నచో అకికయకి, కానేరదు. 

ఏమి సేతు కన్నెపారియము నేడజే"సె దైవము 

ఆముకొన్న రతిసుఖము అనుభవించే దెన్నటికో ,,. 

ఒ4నిక్కు. నాగుబ్బల గోటనొక్కీ యెదజేర్చుకోరా 

యెక్కువె న రతులచే గ్రక్కున నన్నేలు కోరా, 

కొరికి కెఘ్మావి ఇవిజూతునుగాని 

గుబ్బలు కొన నొక్కు టకు వెరతునమ్మా, 

సారెకు జొచ్చిలు కేనెలూర జాణగ విందునోయని 

కూరిమి నుపరతి సలుపుదుగాని, 

కూడసమ్ముతించుటకు వెరతునమ్మా,.5్‌ 


న్‌ bi ఖ్‌ _అళశ్వా. ఏ. పద్య. ల్‌0. 
గ్‌, క్షతయ్య పదమ లు;_ ఆం౦ధరిగాగిక ళా పరిషత్పచురణ, పదము. 122 
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౧3 లో 1 


;.సందేహమేల ఇకశయనించి నమరతులు 

జెందిననన్ను పరతులు సేయుమనకు మెందెన నీక ఆనందమయ్యేచోట 

కందర్ప జనక చక్కని మువ్వగోపాల,, 1 వంటి పదములు మచ్చు నకు 
(గహింపవచ్చును. ఇ౦కను, ;,తొడ తొడ సోకియుంటిమా, ఉదుటు గుబ్బల 
పోటు బరసి రొమ్మున మెర సె, కుసుమాసు గృహము పె కొసరి చేవేయగానెె 

యీ ర్లు 
చిరుతొడలపెన చేసోకనీడాయె, కులుకు గుబ్బల పెన గోరులుంచడాయె, పయ్యెద 
తొలగించి పాలిండపె నొక్క. చెయ్యెన వెయ్యనొప్పేవా ఆ రతి కూబిత 
తట pe DE 
మాసెవినేనంటి, మరునిలు చెమ్మగిల్లుట, చొక్కు పొడి చల్లి నట్లాయె,,20టి పెక్కు 
అన్నీల పదప్శియోగములు బొచిత్యము నతికమించి కన్చించును. మహాకివు 
అనబడు వారికే యటులున్న మామూలు ప ప్రజానీకపుమాట చె ప్నవలెనా? అయినను 
జానపద సాహిత్యమున నిటి అనీల కవిత్వము శతాంనమే. అంతమాతమున 
ల na) 

ఆ సాహిత్యమంతటిని ఈసడించుట అన్యాయవ.గును. పర్తీయులున్న దున్న ట్లు 
బహిరతముచే నుటలో సిగుపడరు. అదివారి కలక పటమెరుంగని మనస ఈ*ము, 
౧ | “ (aa) ద లు తం! 

.యాడికినన్ను తోలబోకు యెక్క సం మాటలాడకు దొరో 
యెరుకలోల్ని టికి ఎరువుకనిపో రె, య్మెరికుక్క వచ్చి యాటాడెరొరో 
మామిడితో టకు పండ్ల కం టవ దోశి తోటకావలున్న 
తెనుగురాదిగాడు పండుఇస నాని పండుమనె దొరో 
కాపువాలింటికి చలకనివోతె చలపోస నాని చంకలుపజదొరో 
గా c nd) అలి య 

కుమ్మరోనింటికి కుండకఠంటవోతె కుండిస నాని గు£ చెర 
అవుసలోనింటికి మనైకంటవో మపేలిన నానీ మరిచా పు కొరో 
మాడిగోనింటికి తను టవల్ని తాడిస నా ఫ్రీ తసేసె మొగడో 
బెసోనింటికి చాపలకనివోతె చావలిన నాని సాపేనె మొగడో 

అ అలర 


Eu] 


ఆరునెలలాయె నీవుపోయి మొగడో_వచ్చెటాలకు కడుపాయె మొగడో 


1. మేశ్రయ్యపదము బ।-అ౨ ధ్రగానకళా వరిష్యత్చచురణ_ పదము. 122 
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ఇగి యెవతయోగాని మగడు గడేశాంతరగతు డెయుండ కలిసిన వానితోనె ల చెలిమి 
ర్‌ Ca) 


tub 


సి గర్భము దాల్చినది. ఏమే సందర్భములలో దానికెట్లు వివిధ వ్యక్తులతో 
తొడ సరిచయము గలిగినదో తిరిగివచ్చిన మగని యెదుట పూసగుచ్చినబ్లున్నది. 
వాడందులకు కోపగించగా, తన్నాంటరి జెసిపోవద్దని, అక్కడిక్కడికి పంప 
వద్దని, ఆమీద ఎకసక్కెము లాడపిద్దని. విన్నవించుకొన్నది. ఇది మిక్కిలి 
రంకొడనేర్చిన దానివలె గన్చించును. బహునాయక రతికిది నిదర్శనము. దాని 
కింతనుంది ఉపపతులున్నచో వారి మధ్యకూడ కీచులాటలు తప్పవు. అప్పుడది 
ఇరకాటమునబడి_ + 

ంవాడంటడు నొలంజెని వీడంటడు నాలంశేని 

నేనెన్వవి లంజెనురో ఇంజనుమిది గుంజన్న 

అయిదుగాడు సయిదుగాడు అయిదున్నర జీతగాడు 

లంజెను రమ్మంటడురో ఇంజనుమీది గుంజన్న 

ఇంజనె మీది సెయ్యుంచు లంజెలమీది కన్ను౦చు 

ఇంజనుదాగ దించయ్యా ఇరిజనుమీది గుంజస్న్క, * 
అనుచు వారిలో ముఖ్యుడైన ఇంజనుమీది వానికి నీవేదించుకొన్నది. అంతేగాక 
మిండలమాట నమ్ముకొని మగని జంపుకొనుటకూడ జరుగును, 

ంచేటడ౦త మొగులుసూ సి_ చెర్ల నీళ్లు సల్లుకు౦టి 

మిండెలార మమ్యునూసి_ఇంటిమొగని సఠరిషుక్షం౦ట్‌, * ఆపే మగని 
చేత తానుగాని, మిండడుగాని చంపబడుటయును జరుగును. మరొకతి ఉపరతి కై 
యెంతకు సాహసించినదో చూడవచ్చును. 
మొక్కిన మొక్కులు సల్లాగుండీ_..మొగుని కళ్ళూపోతే 
కట్టామీది ఆంకొళ మ్మ కు... పెట్లాకో శ్లనిస్తా 
ద౦డుకువోయిన ఇద్దరు మరదులు_గుండ్లూతగిలిస స్తే 
సాతులూరి ఆపోతరాజుకు__ మేకపోతులిసూ 
సంకనవున్నా సంటీబిడ్డకు._సన్నిగొట్టిపోతే 


సత్తెనపల్లి గోపాలునికి నిక్సెపూజ సేతూ,:. ఇట్టి వారు కోటి కొక్క 
రుందురు. వారక్‌ హృదయమున్న ది ఉ౧డదు, కామాతురాణాం నభయం నలా” 
కదా! కనుక వారు:*మగనికన్న దొంగమగని పొందెమేలు” (క్షేత్రయ్య వదమల్భు 
అని నిశ్చయించుకొందురు. ఒక్కొక్క మారు పురుషుడే త్తని బలాత్కారముగా 
మాయజేయుట యన్నది తోట మూలక్కు మోట దారికి గుడిసె మూలకు 

రిచయమే. 

:ంననెల్లకెల్ల 'కెలి లినమ్మ గోంగూరకి_ మాయదారి నాకొడుకు Sst 

నన్ను పాకచుట్టు తిస్పాడే ,3 పాకలోకి లాగాడే 

కొంగుబట్టి లాగా డె 

మాయదారి నాకొడుకు 


13 
క్‌ రయికముడి యిప్పాడ ,, 
నన నన్నుమాయజేసి ముంచాడె,, 
గోంగూరకని వచ్చినదాని నొకడు కొంగుబట్టి కళ్ళముననున్న గుడిసె లోనికి 
పట్టుకొనిపోయి మాయచేసి మర్మము దెలిపినాడు. ఆ మర్మముసహితమా పడుచు 
దాని నోట దాగలేకపోయి పాటగా నవతరించినది. విటకానితో (క్రీడించినప్పుడు 
గాజులు, మ'టైలు (వ్రాలిపోయినవి, ఒడ లెల్ల ద౦తక్షతములు, నఖక్షతములు 
ఏర్పడినవి. ముక్కు నత్తూడిపోయినది. ముఖమునగల తిలకము చెదరి పోయి 
నది. అప్పుడవియన్ని చూసికొని, తనభర, యేమనునో యను భయముచేత. 
అది విటకానినడుగ, వాడిట్లు సమాధానముజెస్పుచు భయనివారణ చేయుచున్నాడు. 
ప్రీ చేతిగాజులుపోయెనూ చీనవాడ రాజడిగితేమందునూ 
విటకాడు. సెనగపూరోకలనుమీ చినదాన చెయిజారి పోయెననుమీ 
ప్రీ! కౌలిమ'బైలు పోయెనూ చిసవాడ రాజడిగితేమందునూ 
వీ: మనగడప పేద్దదనుమీ చినదాన గడపదగిలి పోయెననుమీ. 
ప్రీ! ఒశె ల్లకక్కు లాయ్యె చినవాడ రాజడ్‌గితేమందునూ 
వి; మనఇల్లు చీకటనుమీ చినదాన మనపిలి రీ రక్కులనుమీ 
స్త్రీ! నొష్టబొట్టువోయెనూ చినవాడ రాజడిగితేమందునూ 


వ! చిరుచెమట లెక్కె_ననుమీ చినదాన చెనుటకు కరిగెననుమీ 


417... పల్లె పదాలలో (ప్రజా జీవనము 


ఈం మ m3 స ఒం సా చ . 
| ముక్కా నత్తు వొయెసూ చినవాడ రాజడీగితేమందునూ . 
రా అధ 


వి; ముత్యాల చెరువులోన చినదాన మునిగితే పోయెననుమీ 
ఇట్లు శిక్షణ పొందినస్త్రీ బొంకుటలో నేర్పరియగును. చీకటి తప్పుచేసి ఇంటికి. 
వచ్చినప్పుడు మరది. చూసి యడుగగా అది సమాధానమిచ్చిన తెరగెటిదో.. 
పరికింపుడు, 
మరది ఒదిగే ఒవినే ఓసిన్నవొదినే_సీ రెట సినిగిందో వొదినే 
పదిన; పాసపేలింటికి పాలట వోతే పలుగడి వటి ట్రిందో మరిదీ 
మరది; ఒదినే ఒదినే ఓసిన్న వొదినే_ రకెట వికిలిందో నొదినే 
వదిన! గజాన రోకలి బుజానవెటక_ఊటు కు వికిలిందో మరిదీ 
అ 


మరది; ఒదిన ఒదినే ఓపిన్నవ Se బ్‌ మెట్ల “సెదిరిందో వొదినే 
పిదినః ఉగాది యెండల వూపూపికొ క్రై (శ. సెదిరిందో మరిదీ " స. 
కనుకినే రంకాడిన బొంకాడునన్న సామెత వచ్చినది. మరొక నెరజాణ, భర. 
యకిగినప్పుడిచ్చిన సమాధానము గడుసుదసమొలుక వోయుచున్నది. .. 
భర; నీళ్ళకు నిన్ను బొమ్మన్నగాని_చె౭పాన కాటు యాడిదెభామా. 
భార్య! ఒయ్యారికడువను వంచిన ముంచరిగ్గ _.., 
జిల్లవచ్చి చెంస కదరా ముగుడా | 
భర అంగడినే నిన్ను .& మ్మన్నగాని_ యీప్పనిగడ్డలు యాడి వేభామా ' 
య 
భార్య! అంగడి తొవ్వలా అచ్చమాపులమంద 
పోతు క లపోతు గుదెర మొగుడా 
౧ గగ ద ॥ 
భర | ఊరివేనిన్ను బొవ్మాన్నగాని_ కొప్పున పువ్వులు యాడి వేభామా 
భార్య! వడీగాలి సుడిగ లిపెచ్చి కొమ్మ విరిగి కొప్పునిండెరామొగుడా జః 


Ee 


రంక్షతనము నెంతపొంకముగా దింకముగా బొంకుట యన్నది అట్లీ స్త్రీలకు 

కరతలామలకము. మిండలిటి స్త్రీలను లేపబీసికొని కప పోవుట 
౬ 

యును జరుగును. 


418 వల్లె పదాలలో ప్రజా జీవనము 


ఒసలిశేసార లమ్ముకోని గాడికర్సు కట్టుకోని 
దేశంటోద మంటీవే ఓగొల్లోల్ల సెన్నమ్మ 
_ బొట్లబొట్ల డబ్బాలాది బొతిబాయిగాడి వోతున్నాది 
బొంబయి సూతమ6టీవే ఓ గొల్లోల్ల IS అము te 
కొసే పూసే కందిసేను హన... జొన్నాసేను 
గొంగడి వరున మఠిటీవే ఓ గొల్లోల్ల సరము పటుట ఈ 
మాదిగోని బాయికాడ మారెడుకాయ సెట్లుకింద 
మాట సెపు నంటీవే ఓ గొల్లోల్ల సెన్నమ్మ 
తల్తీగారి ఇంటీకాడ బొమ్మా మేడి సెట్టుకింద 
బోగమోల్లపిల్లా వే ఓ గొల్లోల్ల సెన్నమ్మ 
సేనుకొయ్యే డొంకలోన గట్టుకొయ్యె తెరువులోన 
కానీసూత మంటీవే ఓ గొల్లోల్త సెన్నమ్మ,,. సుదూర (ప్రేమికుడొకిడు 
పడుచుదానిని లేపుకొని పోలేక అప్పుడప్పుడు రాకపోకలు ఘటించుచుండుట 
చేత వాని సంపాదన మంతయు గాడి (రలు ) ఖర్చులకే సరిపోవుచున్నది. 
తనకొరకింతగా పెన పాడుచేసికొనుట తగదనుచున్నవా పడుచు, 
ఒనుస్వేడా నేనేడా నెల్లూ రిడేశమ్మురో మాడిగో ల్లపోరడా 
మాదిగో ల్ల పోరడో మాలోల పిల్లమీద 
నసెట్లా పొందెరో మాదిగో ల్ల పోరడా 
గడమ్మిన వెకమంత గాడి కర్చుకాయెరో . 


a 


ముస్పయి రూపాయిలబీ ముక్కూ_పోగుందిరో 


ముద్దూముడ్దూకు ఒక ముతెెంరాలిందిరో ॥మాదిగో ల॥ 
నలుపయి రూపాయిలనీ నడుముకు డాబుందిరో 
గుద్దూ గుద్దూకు ఒకే గజేరాలిందిరో నిమాదిగో ల్ల॥ శ 


మాదిగ పోరడు ఆ మాల పిల్లను సొంతము చేసికొన్నాడు. వు ముద్దాడిన ౪ 
ముద్దులకు దాని ముక్కు పోగున గల ముత్యములే రాలినవట. ఆ ముద్దులలో 


419 సలి పదాలలో (పేజా శీవనము 


తిర్యక్చుంబన్న ఉద్భారింతచుంబన్క, అవవీడితచుంబన, అకృష్టచ ౦బన కిరియలు! 
(క్రియాత్యకము లై నవి. అవన్నియు కామోద్రీపక చుంబనములే. తతృలితముగ 
వారిలో కావె శ్రే. జమై నది, సురతకిరియలో ఒడ్డాణపు గజెలురాలిన వి. సంభోగ 
సాఫల్యము (పాపి ౦చినదని భావము, అ మాధువ్య శాస్త్రమవ్వా ఈ ఆసుభవైక 
వేద్యము. (పదబంధ నాయికొ నాయకులు సహితమా చుంబన కళనెబుంగరు. 
మొత్తముమీద పల్రీయులలోగల రంకుతనములను పరీశీలిం పగా నట్టి వాన్‌కి మొద ట 
స్త్రీః అచేతన (పేరణయగుచున్న ది. అట్టి స్త్రీలు సహితము వరినరములటలోనే 
జారిణులగుచున్నారు. అత మానుల ieee తగని మగని పప. 
నిర్వీర్యు డెన మగని వలనగాని, పెద్దకాలము మగడు దేశాంతరగతుడై నగాని 
కొందరు స్త్రీలు వ్యభిచారమునకు పాల్చడుచున్నారు. అట్లు స్రీ చెడి పోవుటకు 
గల కొాంణములు వాక్సాాయనకామసూ [తము లలో గూడ చెప్పబడినవి2, శేవలము 
కొమవాంఛలకు గురియై వ్యభిచరించి వ్యాపారముగా మలచుకొన్న ఉదాహర 
అలు నాగరకులలోనే మిక్కిలిగా గన్పించును. 

ఒరమ్మంచును నిమ్మించును, బొమ్ముంచు గోకలాకు పోకల్‌ రూకల్‌ 

కొమ్మించు సొమ్ములెమ్మెం, దెమ్ముంచును లాగులంజె తెగివిటుమీదన్‌ ,, 

(చ ఫం ద రేఖా ఏలాసము__ _ఒఅళ్యా. 2 సద్య. 30 ) వంటి వేశ్యలు నాగరక 
సమాజములోనే యుందురు. వారిలో నుత్తుత్త మీది మెరుగులు గన్చట్టునే 
గాని పల్లీయుఐ లోనలె ప్రేమగన్పట్టదు. ఎంతరంకాడినను పల్లెవనితలలో మోస 
సున్నది మృగ్యము. ఇప్పట్టున గాథా సప్త గతి (4-16) లో నుడివినది అక్షరాల ' 
సత్యము, లావణ్య మ కన్ని = పల్లెటూరలభించు నని దానిభావమూ. 


ననన. 
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1. వాత్స్యాయన కామసూ[త్రము లు;_ అధికరణము. 2. ఆధ్యా. త, 

2. ఒఅతిగోన్షి, నిరంకుశత్వం, భర్తు స్ప్వెరతా, పురుపైస్సహా నియర్యత్రణకా, 
ప్రవా.౭విస్టాన నం విదేశేనివాసః, స్వవృత్యుపభఘాతిః స్వెరిణీ సంసర్గిః, 
పత్యురీర్యాళుతా, చేతిస్త్రీణాం వనాశకారణా ని, అధి.క్‌ ఆధ్యా,కీ నూ. 49 


కవితాస్వరరాపనుఎ 


తెలుగు సాహిత్యములో నన్నయాదుల కవిత్వముకన్న జానపద 
కవిత్వము (ప్రత్యేకమైనది. విలక్షీణ మైనది. అచ్చ మైనది. తెలుగులో ఆదికవిత్య మేది 
యన్నప్పుడు అది జానపద కవిత్వ మేయగును. ఏలన, ఏభాషలోనెన తొలు 
దొలుత పుట్టిన కవిత్వరూపము పదమే (పాట) యగును గాని మరొకటి కానేరదు, 
అపే తెలుగులోను మొట్టమొదట పదకవిత్వ మే పుట్టినది. ఆ పదమైనను తాళ 
లయాత్మక మెనట్టిది. (ప్రకృతిలో నొకానొక సన్ని వేశములో తబ్బిజెపని సనాతన 
జానసదుని యొక్క నినర్షమై నిగ్గు దేరు కమ్మని పూలగుండియనుండి చిలికించిన 
పలుకుల పొందికంత కవిత్వ మే. అదియును చిందులు వేయుచు కూనరాగములు 
తీయుచుండిన వేళ బిహిర్గతముగావి౦చినట్టిది కొబట్టి నేటికిని జానపద గేయోత్పత్తి 
యిశ్లే జరుగుట చూచెదము. అందుచేత నెచ్చటనుగూడ తాళలయలు కుంటువడి 
యురిడవు. ఆందలి భావముగాని, వస్తువుగాని రచన (భాష) గాని ఎమ్మాత్రము 
కృతి) మ మొలుక బోయదు. ఆసలు జానపద కవితాభావ పరిమళమును మోసికొని 
పోయి దెసల కంటించునది పెరగాలివంటి లయ. లయ సర్వత వ్యాపించు 
గుణముగల నాదముయొక్క (పధానలక్షణ మేగాక త త్చొందర్యమూలకము. అట్లు 
సరిమళాత్మకమైన భావము, _పెరగాలివంటి లయ ఉండుటచేత ఆ కవిత్వము 
సార్యజనీనము, సార్వ కాలికము నైనది. తోడినకొలది చెలమలో నీటి యూట 
తేటగ ఊరినట్లు _ పల్లీయుల ఎదలోపలి యెదనుండి సహజ కవితాసవంతి 
వీచికలెత్తి వచ్చుచుండును. . కనుకనే యది మాసవాళికి మధుర కవిత్వమైనది. 
మానవతకు మంచి యద్దమైనది. 


జానపద కవిథ్వమునకొక కర్శయనువాడు తెలియనందున తత్కర త్వ 
నిర్ణాణచేయ లేము, ఆంకేగాక, అది దేశకాలవిభజన కతీత మైనది. పసచభూతముల 
వంటిది, సండిశాదరణముగానిి రాజపోషణముగాని అవసరము లేక పోయినది. 
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అవసరము లేకపోయినను డాని నాదరించుచుండిన వారు లేకపోలేదు. పూర్వము 
కొందరు పండితులు జానపద కవిత్వము నుండే దేశికవిత్వరూపమును ఏర్పరచి 
ఆదరించినారు. నన్నయ్య ఎముహూర మున వ్యాసభారతమును తెనిగింప 
గడంగెనో అస్పటిను౭డే తెలుగు సాహిత్యము సంస్కృత |ప్రభానమున చిక్కి 
అనువాద మారమును (ద్రొక్కి నది. దానితో ఆనాటి జానపద సాహిత్యము యొక్క 
రూపరేఖ లెట్లినో తెలిసికొనుట కష్టమెనది. కాని పాల్కురికి సోమనాథుడు . 
తనకాలమునాటికెన్ని విధములై న పదములురిడినవో తెలిపినాడు. (ప్రజలలో వాని 
ప్రచార మే యెక్కువ. ఆనాడు ;,కరమర్షి నూరూర సిరియాణు చరిత, ,-పాటలుగా 
గట్టి పాడెడువారు,,2. అంతకు పూర్వ మేయుండిన గిన్నిచోడుడు అనాటి గీత 
భేదములను పేర్కొ_నుచు వానినేయే సన్నివేశ సందర్భములలో బాడుచుండిరో 
కుమారసంభనములో పెక్కుచోట్ల వర్రించినాడు. నన్నయకు పూర్వము జనులలో 
రామాయణ భారతాది కథలు పల్లీయ ఫణితులలో స్రచారమైయురిడ వచ్చును. ఆ 
జనులే వానిని ఆదరాభిమానములతో పోషిశచియుందురు. ఇప్పటికిని పల్లెలలో 
తోలుబోమ్మలాటలు, యక్షగానములు మున్నగునవి ఈ కోవలో జీవముపోసి 
కొన్నవే. జానపద కవిత్వము ఏ (ప్రజలలో బుట్టినదో ఆ ప్రజలలో నిలిచి 
యున్నది. కాని, ఏకొండమబ్బులు కుండపోతగా కురియునోయని నోరుచాసక 








1. పదములు తుమ్మెద పదముల్‌ [పభాత_పదములు సర్వత పదములానంద 
పదములు శంకరపదములు వివాళి._పదములు' వాలేశు పదములు గొబ్బి 
పదములు వెశ్నెల పదములు సంజ__వరన మరి గుణవర్లన పదము 

ణు 
లరణ ఘొషణ యూరిలుచుండ_బాడుచు నాడుచు బరమ హర్షమున ్ర 
£9 ఓ 
గూడి సద్భక_ సంకుల మేగుదేర్య, 
Pon =) 
పండితారాధ్య చరితము।_ వాద పకరణము... పాల్కురికి సోమనాథుడు. 
2. బసవ పురాణము. పాల్కురికి సోమనాథుడు. 


యెడతెగక ఫారుజీవనది వలె జానపద కవిత్వము ఏ రాజసభలను జూడగోరక 

చిరరిజీవత్వ ము సంసాదించుకొన్నది. దానికి కారణము... జానపద కవిత్వ మే 
జీవితము ఆ జీవితమే కవిత్వము, అందువలననది పల్లెలలోని |ప్రజాజీఐనమును 
సూటిగా సంపూర్ణముగా నెట్లు ప్రతిబింబింప జేసినదో ఈ పరిశోధన వ్యాస 
మంతయు నిదర్శనము. అది పరంపరాగత మైన తెలుగువారి సంస్కృతీ సంప౦ 
దాయములను ప్రత్యక్షము గావించినది. సామాజిక చైతన్యజీవనిమున కూపిరి 
పోసినది. అచ్చపు తెలుగు హృదయము నావిష్క రింపజేసినది. తెలుగు సరస్వతీ 
సౌందర్యమిట్లుండునని లోకమున శెలుగెత్సి చాటినది. తెలుగు దినుసుల ఘాబు 
చెడకుండ కాపాడగలిగినది. సమాజ శే, యస్సున కంకిత మెసత్యాగి తన్నుగూర్చి 
పట్టించుకొ ననే జానవదకవి తన్నుపూర్నిగా మరచిపోవుట వలననే ఆతని 
కవిత్వమంత మిన్నగా, సమాజపరముగా వెలయుచుండుట యొప్పినది. వాల్మీకి 
మహర్షి తన్నెంత మరచి రామకథలో రీనమైపోయినాడో దానికీ కాలమే 
సాక్ష్యము. ఆ మహర్షీ నంటి పూర్యకవుల అంతఃకరణ పారిద్య్యము, ల్‌ లోకహితై క 
చింతన జొనపద కవులలో గస్పట్లును, శుంతలు, స్మృతులు, రామ గత 
వంటి వానిలోనలె శబ్లసౌషవమునకు గాని, అలంకార చమత్కా.రమునకు గాని, 
అర్హగౌరవమునకుగాని, వృత్త 'త్తవిస్తారనున కుగాని పాయత్వ్ని౦చినట్లు గోచరిం పదుః 
మున సూటిగా, బుద్దికందిన విధముగా హృదయమున మాగి 
నట్లనుటయే జానపద కవిలక్షణము. ఇట్టి లక్షణములున్న కవుల కవిత్వము 
జీవితమఉతయు నలముకొని పోవుట జరుగును. ఆస్పుడది నిసర్ణరామణీయకమై 
నిర్మల మై, నిరుపమాన మై, నిజమై, ఆత్మ(పేరిత మై సు కనుకనే జాన 
పదక విత్య ము విసువారిహృదయములలోనికి నేరుగా ప్రవహించి రసానందతరంగ 
డోలికల నూగించుచుండును, కవిత్వ మల్లు వానికెంత సద్యః వరనిర్వృృతియో 
వినువానికంతేయగును, *కేనెసోకనోరు తియ్యనయగురీతి.దోడనర్హ మెల్లదోచు' | 
1. మొల్లరామాయణము__ పీఠిక_పద్య, 17 
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నదే కవిత్వమని మొల్ల నుడివినది జానపద కవిత్వమున కన్వయించు కొన 
వచ్చును. తేటతేనియలొలుకు పాటలద్వారనే మన సంస్కృతీ సంప్రదాయములు 
మలినముకొకుండ నిజ చుటయైనది. బాలనాగమ్మక్‌థ, బొబ్బి లియుద్దము, సలనాటి 
వీఠచరిత్రము జంటి దీర్హ కథా గేయములలోని నవరసము లొక్క జావపద 
గాయకుని రసనమున ఊరుచుండి నప్పుడు, వివిధ పాత పోషణము లొక్కని 
యందే మూర్తీభవించి యొప్పినప్పుడు చూడవలె _ 'రేయింబవళ నక సలీయు 
లురూకిత లూగిపోవుచుందురు. జాతిజీవితము నన్నికోజములందు దత్సింపటేసి 
ప్రబోధించుటియను సాహిత్యో దేశము జానపద కవిత్వముతో నెర వేరుచులడుట 
చేత ఆ కవిత్వమును జీవితత త్త మును ఒక్క టిమెనది, 

కవితా హీతువులు;_ శక్ర లోకశా స్ర్రకావ్యాద్య వేక్షణ (పరిశీలనము వలస 
లభించు నిపుణత్వము, కావ్యజులెన విజ్జులచేత శిక్షప్రొంది అభ్యసించుట అనునవి 
మూడు సా”చీన కాన్యములకు హేతువులుగా చెప్పబడినవి. అనగా (ప్రతిభ, 
వ్యుత్పత్సి, అభ్యాసములని అర్థము. వానిలో (ప్రతిభ యన్నది ప్రధానమైనది. 
అది నవసవోన్మేషశాలిని యగు ప్రజ2, ప్రతిభ దేవతానుగహము వలన సిద్ధించి 
నప్పుడే ఆది (ేష్టతర మైనదని, తత్కారణమున పట్లు కవిత్వమే ఉత్తమ 
మైనదని చెప్పుదురు. కాళిదాసాది మహాకవుల కట్టి దేవతానుగిహముండ 
వచ్చునేమో గాని జానపదుల కదియుఆడదు. వీకికి నెసరికమెన |ప్రతిభయే 
యుళడును. కావ్యసంపత్తి కా (ప్రతిభ కారణమని దండి చచించినాడు గదా3ి, 





1. (క, ర్నిపుణతా లోకళాస్త్ర కావ్యాద్య వేక్షణాత్‌ 
గ ns అధ అన్న అర్‌ చే అన న 
కావ్యజ్జై 3చియాభ్యాస ఇతి బాతుస్ఫ దుద్భ అ -కొవ్య[పకొశము। 1.9 
2, ఒపేజానివ నవోస్మషశాలినీ స్నతిభామతా,1= భానహాలం౦కారము.భాన హు డు 
Uy ణో | 
ల. 4వైసరికీచ (ప్రతిభా (శ్రుతంచ బహు నిర్మలమ్‌ 
ఆమందిశ్చాఖి యోగో౭స్యా, కారణ కావ్యస౦పద క్కి 
వ్‌ న o> ఇ 9 
_కొవ్యాదిర్శము:... దండి... ప్రథమ పరిచ్చేదము, శ్లో. 108 
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కౌరించీరోదనము వినుచున్నప్పుడు వాల్మీకి మహర్షి నోట వెలువడిన కవిత్వము 
అ్మహయత్న మైనది. దానికి బ్ర్యిహ్మావర్యప్రసాదము౦డినను నై సర్షికమైన।| ప్రతిభయే 
నిదర్శనము. జానపద కవుల నైసర్గిక |ప్రతిభకొక మచ్చునిట పరికిత పదగును. 
;4కొలుమీన కాలంటివా డిలికాంచాయి_కఠిచుమేడ నాదంటివా డిలి కాంచాయి. 
ఏలుమీన ఏలంటివా ,3 ఏండి మేడ నాదం౦టివా వ 
సెయ్యిమీద సెయ్యంటివా ,,  సెరుకుతోట శాదంటివా స్‌ 
కూసునెమ్మ కుర్చీలమీదా ,, _ తేచ్చెనమ్మ మొగ్గల రెక 3 
మొగ్గలర కె ఇచ్చీసూసే ,, పెండి మొగని 'పేమూలుండే ,, 
పెండి మొగని షేమాలుండే ,, _నీటుకాని నీడాలుండే స్ట 
నీటుకాని సీడాలు౦డే ;3 ఎబయిటి మొగని బాధ్ధాలుండే ,, 
బయిటిమొగని బాధాలుండే ,, __వొన్నెకొని వొలపూలుండే ,..* 
మొగ్గల రవిక విప్పిచూచుకొన్న ప్పుడా మడతలలో పెండ్లి మగని (ప్రేమలు, సీటు 
కాని నీడలు బతుటినుగని బాధలు, వన్నెకాని వలపులు గుబాళించినవి. అప 
నీటి మీదా కొంగువరిసీ నిద్దురే సీ కిచ్చిపోత్కా,.. ;6మడి రవికెలన్ని కృష్ణుడు 
మైల సేసినాడ్కు, అనునవి గిహింపదగును. ఇందలి కవి భావములు నిసర్గ 
మైనవి. వాడని వీడని పారిజాత పరిమళమువలె, వెన్నెలవలె నిత్యనూతనమై 
అలరారుచున్నవి. ఈ భావములు గుండె లోతులలో మాగినెట్టివి. తలచుకొనిన 
తారణ్యముట్టిపడునట్టివి. దానికి నవనవోన్మేషమైన, నెసరికమెన పృతిభయే 
కారణము. అనుభవించీన దానిని న అప్రయత్నముగా వాక్కు ద్వారా 
అనుటయే డాని లక్షణము. 


రెండవ హేతువ్వు లోకళాస్త్ర కావ్యాది పరిశీలనా నిపుణత, అనగా 
విత్చత్సి.ఇది జానపద కవులలో లేదనియే చెప్పుకొనవలెను. ఒకవేళ ఉన్నచో 
అది అసుభవముమీద గడించుకొన్నదే కాని శాస్త్ర కావ్యాది పరిశీలసవలన కాదు. 
ఇంచుక లోకజ్టత నలన కూడ లభించుచుండును. అదియును వరిణతమైన 
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వయస్సు, బుద్ధి గలవానిలోనే గన్చి౦చును. పిల్లలుపాడే పాటలకు ఏ వ్యుత్చత్ని 
తోడ్పడినడి? క విత్వమితరుల కొరకు చెప్పదలచినప్పుడు ళాస్త్రజత అవసరము. 
చ 
జానపద కవి తన కొరకు (ఆత్మా శ్రయముగా) చెప్పుకొన్న ను ఎక్కడో కొండ 
లలో, కోనలలో పుట్టిపారు జీవనదియెట్లు లోకమును సన్యశ్యామల మొనర్చ్భునో 
అట్లు ఆతని కవిత్వము సమస జనులకు వ రించుచుండును, ఒకానొక పడుచు 
na) అబీ! అంట / 

వాని శృంగార భావములు అందరిని శృంగారించును. దానికి వాని వయసే 
(ప్రబోధ హేతువు. కాని అల్లసాని పెద్దన వలె కావ్యరచనకు, నిరుపహతి స్థలము, 
రమణీ పియ దూతిక తెచ్చియిచ్చు కప్పుర విడెము, ఆత్మకింపయిన భోజనము, 
ఉయ్యల మంచము, ఒప్పు తస్పరయు రసజ్జాలు, . ఊహతెలియతలిగఅ లేఖక 
పాఠకోత్తములు కావలయునని కోరుకొనరు. హృదయమును కదలించే అను 
భవముండిన చాలు. ఆకదలిక నురిడే పాటలూరును. కవిత్వము చెప్పుమని అడిగే 
వారుండరు. ఒప్పు తవ్వ్చులరయువారుగాని, లేఖక పాఠకోత మల. గాని వారి 

నం న 
కక్క రలేదు, రసజ్ఞుల తరగతి యన్నది వేరుగానుండదు. తమ కష్టసు ఖములలో 


పాలొనువారే వారికి రసజులు, అట్లు కానిచో ఆ కవిత్వమే లేదు. 
0 షా ౧ 


ఇక మూడవ హేతువు అభ్యాసము, దీని (ప్రసంగము కూడ వీరికి పట్టదు. 
పనికటుకొని ఈ ఈ లక్షణగులుగల కావ్యమును వ్రయవలెననుకొన్న కవులే . 
చు 3 oo 

అభ్యాసమవసరము కొని తమలోతామై ఆల్లుకొను జానపదకవుల కవసరముండదు. 

జీవికానుభవముల నఖ్యసించుటయే అభ్యాసము, ఆ అభ్యాస ఫలితమే సామెతల ' 
మూట, నుడికారములతొ ట్క పొడుపు కథలకోట్క పాడిసహ్మతి పాట. 

ని ట హేతుబద్దముగా నిరూపించిన 

కావ్యాత్మ:... కొన్యమున కాత్మ ధ్వనియని మొదిట వాతుబద్ధముగా రూపించి 

వాడు ఆనంధవర్ణనుడు. అది రసథ్వని, ఆలంకారధ్వని, పస్తుధ్వని అను మూడు 

భేదములచే నొప్పును, వానిలో రసధ్వనియే ఉత్తమమైనది. శోబము తన యర్గ 

అలి. క ౧ ® 

మును అరము తన్నును అ(ప్రధానముగా జేసి ఆర్థాంతరమును దెలుపునో యది 
థి 
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ధ్వని1. అనగా వ్యంగ్యార్హ పా9ిధాన్యమున్నచో ధ్వని యగును. అప్పుడా 
కవిత్వము ఉ త్తమమెనదిగా విలసిల్లును, జానపద కవిత్యమునకు రసమే (రస 
ధ్వని) ఆత్మ. అది సర్వత గోచరించును. ఆసలు ధ్వని విధాన కావ్యముల 
కుదాహరణగా ఆ కవిత్వము నంతటిని (గహింపవచ్చును, 

కంచి మేకల పాలువోసి పెంచుకు౦టి నావి కురులు వొలసందమామా 

ఒక్కవాటి వొలపులాకు సక్క_నేసి చెడుపుకుళటి ఫె 

సిన్నది (శ్రీరాముల తలుపు పెద్దది బేడీల తలుపు స్ట 


రాగి తమలపాకు ద్వారబంధం ఒ౦గిరారా సింగుదలుగ 


93 
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93 
నటనడుమా నాదిమంచం పక్క_లోనే పడదు౦కకుర 3 * 
లు ; 
ఈ పాటలోని శబములు తమ ఆగములను, అరములు తమ్మును (వాచ్యారమును 
౧ థఖ థు € థి 
అ పధానము చేసికొనగా 66నట్టనడుమనున్న నాదముమ౦చము పె బడదుముకుము,, 
అను వ్యంగ్యార్థము న్యక్తమైనది, “పడదుంకకుర"” అను నిషేధము వలన 
“పడదుముకుము” అను విధ్యర్ధము ధ్వనించినది. ఇటి భావముతో, కూర్పుతో 
బ 
సరిపడు పద్యము (గాథ ఒకటి ఆచ్చముగా గాథాసప్తశతిలో గన్నించుచున్నది. 
దాని నానందవర్గనాచార్యుడు ధ్వని కుదాహరణగా స్వీకరించినాడు. ధ్వనిని 
నిరూపించుపట్ట అతడు ఆందలి గాథలనే ఏరుకొన్నాడు. ఒక విధముగా 
జూచినచో అవి యన్ని ఆనాటి [ప్రాకృత జానపదుల పాటల రూసములేయని 
తోచును. ఆగాథలలోని నృత్తాంతములు చాలమటుకు జొనవద శృంగార ఘట్టి 
నులనే వర్లించుచున్నవి. కనుక ధ్వని కుదాహరణగా గంహించిన ఆ స్ట 
గమనించదగినవి. ధ్వని భేదములేగాక పా9ిచీన సాహిత్యములోని పకి9ియలెల 
- 
ప స 
1. య శత్రార్డ శ్ళబ్లోనా తమర్హ ముపసర్గనీ కృత స్వార్ద 
వ్యంక్రః కావ్య విశేషః నధ్వనిరీతి సూరిభిః కథితః 
--ధ్వన్యాలోకము;- ఆనందవర్లనుడు_ స్రథమోద్యోతము_*, 18 
క ధి స స fn. 
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వి 


పాత్యమ లో నున్నవి. వాని కె పత్యేక పరిశోధన అవసరము, 
ఆంద మెన చీరెగటి అంగడంగడి పోగా 
షా రు 


| 


జానపద 


నాఅంద మైనా అంచుచీరె గంధమాయెను గదరా 
పటుచీర కటుకోని పట్నమమ్మట పోగా 
రు రు 
నాపగడంపూ పటుచీరె పసుపాయెను గదరా 
రు 
ఒక పడుచుది అందముగా నలంకరించుకొని ఆంగడికిబోయి ఒకనితో సంభోగించి 
అతనితో లేచి పట్టణము పోగా సంశాసనితి యయ్యెనను అరము స్ఫురించు 
® 
చున్నది. ఆఅకమిట్లు తేల్చి చెప్పినచో పేలనముగా నుండును. అటుగాక “అంచు 
G4 భా గా 
చీరె గంధమాయెను", “పబుచీరె పనుపాయెను"అనుటలో అందలి వాచాకరములు 
అధి 
గుణీభూతమె “సంభోగించెను'. 'సంతానవతి యాయెను/ అను సరాతితరములు. 
ర ళు 
రమణీయ ముగా వ్యక్తమెనవి. 


6కుట్టియి బావా నా కుడిరొమ్మున కృష్ణలీల , కట్టియి బావా అనుచు 
మరదలు పొడిపొడి మాటలతో బావనంత కమ్మని కోరక కోరినదో నెమరు 
పేసిన తెలియును. కుడిరొమ్మున కృష్ణలీల కట్టించవలెనట. భాగవత దళమ 
స్క ౦ధములోని కృష్ణలీలల భావమంతయు ఆ ఒక్క మాటలో మూటిగట్టినట్లు 
న్నది. ఎడమరొమ్ముమీదుగా పెట వేసికొందురు కాబట్టి ఆ రొమ్ముమీది భాగమున 
కుట్టించినచో శొభించదు. అందుకే కుడిరొమ్ముమీద రవికెకు కృష్ణలీల కుట్టించి 
నచో బావకు సూటిగా గన్చించును గదా. అది కంటినిండ కన్చించగానే బావలో 
గోపాలుడు ఆవేశింపవలె, అపుడు తనలో గోపికపరవసించవలెనన్న వ్యంగ్యార్హ 
పాఠిధాన్యను లోకో త్తర మెనది, 

ఒఒకొటీనం పంపుల్ల లేప్ప సెట్‌! గుంతల 

లేవల2ిన్న సూతామా మాదిగొల్ల మాణెమ్మ,, * 
గుంటలో సమతలము చూచుట వాచ్యార్హము. ఇది ఆప్రధానమైనది. ఆ గుంట 





1. Site= ఎంచుకొన్న సలము, 2. Level. సమతలము, 
న! లా 
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లోనికి బోయి రమిఠితమా” అను అర్హమే ప్రధానముగా వ్యక్ష మగుచున్నది. 
రోడ్డుపనిచేయు పాటకజనుల శృంగారమిందు వర్తితము. ఇదే విధముగా “కన్నె 
చేప వలల బడితేనో ఆల్లుమ్మరాజ_గం౦డిచెర్ల పొద్దు బొడిచేనో” అన్నది కూడ 
ధ్వనికి ఉదాహరణగా స్వీకఠింపనగును. ఇట్టివి కోకొ లలు, 


4సిక్కుడూ సీవెరిత్ర స్మిత్రాంగినమ్మా_కూసున్న సో సోటంతా కప్పుకొన్నావే 
కొకెరా నీవెంత గయ్యాడివమ్మా_కన్న ఎలుగూలన్ని కప్పుకొన్నావే 
గుమ్మడీ నీవెంత గుడుమదానా వే_కూసున్న సోటంత గు త్తగొన్నావు,, * 
చిక్కుడు, కాకర, గుమ్మడి తీగలవ్యాప్పి యన్నది వాచ్యార్థము. దీనికన్న 
కూర్చున్నచోటనే యుఠిడి అక్రమముగా అందరిమిద చేయి మోపి ఆసిపాస్తులు 
పెంచుకొను ఆవినీతిపరులను గూర్చిన భావము అన్యాపదేశ మైనది. ఇది (ప్రస్తు 
తార్రము. [పస్సుతారమా తోచుసెట్లు అప్రస్తుతమైన చిక్కుడు, కాకర, గుమ్మడి 
మ! శాలి గ్ల య ఆతి ర 
తీగలవ్యాపి నరించబడినది. కొవున దీనిని ఆలంకారధ్వ నిగా చెప్పుకొనవచ్చును* 
— ల 


కశడుషప్ప నిండిన కవిత్వము కన్న కడుపు ఎండిన కవిత్వము మిన్న. అది మిక్కిలి 
ప్రభావమును వేయును. ఈ దిగువ వేదనాత్మక కవిత్వ మెంత బిగువుగా వ్యంగ్య 
[ప్రధానముగా పల్లీ యుల గుండెనుండి ఆవిష్కృృతమై నదో పరిశీలింపదగును. 


మాకెపోతం టవీ గొట్టె గొజ్జెపోతంటదీ మాకే 

మరఠిదాలా శాలోల్లు మాట మాట్లాండంగ 

చూడవచ్చిరని తామురి సెమాకె_దోసిట్ల రూపాయలు గొంగట్ల బొయ్యంగ 
వరదవచ్చెనని తా మురి'సెమాకె_మెడకు తాడుబెట్టి గొరగొర గుంజంగ 

కం టెబెట్టీరని తా మురిసెమాకె__.గొరగొర సుంజుకొచ్చి పండిట్ల కటేత్తె 
పెండ్లి ప్రవ తా మురిసె మాకె_అచ్చిపోయే టోల్లు ఆటీటు. eg 
చూడవచ్చిరాని తామురి'సె సెమాకె__కొళ్లు "సీతులు బట్టీ కంట్లంబుగొయ్యంగ 
కెలాసపురమని తా ముఠిసెమాకె_ఏడు రూపాయలకు ఏడు కుస్పాలేసి 

ఎవ్వలింటికి వాళ్ళ కొంచబోతుం"టేను 
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కడుక కనుమూలాని తామురిసె నూకె 

కార్ణాలు దొబ్బలు కలిపి వేయంగానే 

ముసలోళ్ళు వై సోళ్ళ బొక్కాలు కంకళగ 

ఆచ్చంతలని తామురి'సెమాకె.__సీకినా బొక్కాలు బొతలా దారేస్తె 

కుక్క నక్కలచ్చి ఎత్తుక పోంగానే_వై కుంట పదమని తా మురిసెమాకె 

మిగిల్న బొక్కలు గద్దలెత్తుక పోంగ_పూలరథమాని తా మురిసెమాశె 
మేకను చంపుక తినుటయన్నది వాచ్యరూపమైనది. తుదకు మాంసరహిత మెన 
తన. ఎముకలను (గద్దలెత్తు కొని పోవుచుండ పూలరథము మీద వె కుంఠథమేగు 
చున్నట్లు తలపోయుట అమాయకమైనది. దయనీయమైనది. హాస్యరస మిందొ 
లికినప్పటికిన్సి మేకయొక్క. ఆమాయకత్వమను వస్తువు, ధ్వనించుచుండుటచేత 
ఇది వస్తుధ్వనిగా భావింపవచ్చును. 

కంపకింద రొండు బక్కటి ఎలుకలు... కడుపు నొచ్చెనని పండిండెగా 

మంచం కింది మ్యూవురువిల్తి_మంతరిస్య ఇటు రమ్మానెగా 

సెరులా రొండు బుడ్డన్న పరుకలు... సెంగన్న గంతులు కొ డ్పుండగా 

వొడ్డున్న కూసున్న గుడ్లీపాలకొ ౦ంగ_ముద్దిస యిటు రమ్మానెగా 

మ్యాకపోతులు మ్యాలము గట్టుక_కందనూలి సంత వోతుండగా 

తొవ్వలవున్న తోడేలు బావ_సంత జేస్త యిటు రమ్మానెగా శ 
ఈ పాట ధ్వనికి చక్కని యుదాహరణ కాకపోయినను (పతీకొాత్మక కవిత్వమున 
కొక మచ్చుగా స్వీకరింపవచ్చును. ఎలుకలు, చేపలు, మేకలు సేద వర్గమునకు 
(ప్రతీకలు. పిల్లులు కొంగలు, తోడేళ్ళు దోపిడి ధనిక వర్గమునకు, కూరులకు 
(పతీకలు. వీనివలన వ్యక్త మైనఆర్థము నియమిత మైన న్యంగ్యార్హము. సామాజిక 
విమర్శ, 


అడుగడుగున జీవితమునుండి 'పుట్టుకొని వచ్చెడు పెక్కు సామెతలు 
పల్లీ యుల సొత్తు. నిత్యము మన వేడుకలో వాడుకయైన సామెతలెల్ల పల్లీయుల 
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నుండి సంక్రమించిన వె. అవి నిలువెల్ల ఢ్యాసి |పధానములు, ,పేరీన్న'నేతులూ 
au 
బెల్ల పచ్చులూ._ పేదవారంపితే బేఫరములాయె_కరి వేప కాయలు కంచాస వోసి_ 
(aa) cc గా 
కలవారు అంపికే గగనంబులాయె_కోటకేసిన కంచె దుముక బోకన్న_గుమ్మళ్ళు 
కూలేను వంగ లొరిగేను,,* వంటివి పల్తీయుల నోళ్లలో జొట్టి మాగినవి, 
రమణీయార్ద (ప్రతిపాదకములై నవి. సద్య; పరనిర్వతి నిచ్చు నవెనవి. 


వస్తువు;_ జొనసద కవిత్వ మునకు వస్తువు పృభ్యాతమా? మిశమమా? ఉప 


పాద్యమా? అన్న ప్రసక్తేలేదు. కావ్యనాయికా నాయకాదుల కిట్టి లక్షణము 
లుండవలెనను నిర్దశముండదు. రసాది విషయములందుకూడ మీమాంస అక్కర 
లేదు, నిషిద్దములను లక్షణమా కవిత్వమునశే గిట్టదు. జీవితమే కవితా వస్తువు, 
నకల చరాచర జీవకోటి పంచభూతాత్మక (ప్రకృతియంతయు వస్తు వే. 


శెలి_ పదముల పొందికను శెలి, శయ్య అందురు. అనగా ఏ పదము వెనుక 





ఏపదమును పొదివించిన ఆందమొప్పునో, రసవ్యంజకమగునో గమనించవలసి 
యుండును. పొత్తుపొసగిన సత్తువ ఎసగినట్లు శైలి ఎంత చక్కగా కుదిరినచో 
అంత చిక్కగా భావనాబలము అట్లు కట్టును. కవిత్వమునకు భావనయే ముఖ్య 
మైనను దాని నరిదించు పట్ల చక్క ని'శె లి ఆవసరము, జానపద కవిత్వ మెట్లు 
సహజసిద్దమో అ'ప్లే జానవద శెలియును ఆ(పయత్న శిల్పముతో కూడి 
స్వాభావికమై యొపష్పును. పెక్కు_పాటలలోని అ(పయత్న శిల్చసౌ ౦దర్య మునకు 
అజ్ఞాతభావుకు లే కారణము. నదీ (ప్రవాహములో దొరలుచువచ్చు గండశిలలు 
గుండాళ్లగా మారునట్లు జీవిత (ప్రవాహములోదిడి అజ్ఞాత జానపద భావుకుల 
నోళ్లలో నానుచు, నునుపెక్కుచు, తాళలయల కనువుగా దిద్దబిడుచు వచ్చు టచేత 
వాని సౌందర్యము అరవిరిసిన మరల్లియల సౌరభమువలె దెసల నింపినట్లు ౦డును. 
శెలియందు మాధుర్యము, ఓజస్సు, ప్రసాదము అను గుణములు ముఖ్యముగా 
గన్చించునట్టివి. ఆవి రసధర్మములు, ఏ రనధర్మమును పోషంచుట కాశెలి 
యుండవలెను. జానపదులకివి తెలియకున్నను అవే గుణములు సహజముగా 
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ట్‌ 


హారి రోలు చ వెలువడునప్పుడంటుకొని వచ్చును. 
తంగెడు పృవ్వుల్లరో నాబావా రాజమల్లు 
ప్రా లేర బోతిరో నాజావా రాజమల్లు 
వొంగనియడిె దురమ న న్నాలనియడె దురిమ _పూ 
లేరనియడే దుర్గమ _ద౦డ_ గుచ్చనియడె దురమో నాబావా రాజమల్లు,,* 
(మి మిదెషీద మిదైెగట్లి మీద్దెకు రంగూలూ వేయా 
మినైమీవ ఎవరు లేరయ్యో మిద్దెసి న్న బోయినాదయ్యో్య 
తిల్య్యాణరాయా మివ సిన్నజో యినాదయ్యో 
దంచి దంచి నిన్నేసూతూ ద౦చలేక్ర నిన్నే సూతూ 
దండివయసు నిలుపలేనయ్యో 
కల్యాణరాయా భరణి వయసు నిలుపలేనయ్యో తాల పటు 
వధం వం నిన్నసూతూ కొమి6 కొయ్యా లక్కి సు తూ తూ 
కోడే..యసు నిలుపలేనయ్యో_ కల్యాణరాయా కోడెవయసు నిలుపలేనయ్యో,, * 
పంటి పదాలతోన గిసము శ్వంగారము, దాని కనుకూలముగా సరసమైన పద 
జాలము కూర్చబడినది. ఇట్లు సరసమైన పదజాలమతో నొప్పెడు శైలిని 
మాధుర్య గుణకలితమందురు. 
అయ్యుమ్యు ముసలోడు ఆడెంతబెరికో డు-సారాయిదాగొచ్చి సడుగిరుగదన్నె 
వీర్త పండుగనాడు పిలవనం పె ముసలోడు 
సం[3ాంత పండుగాకు నభ సెప్పె ముసలోడు 
నాగుల పండుగనాడు నగెఎమ్మ ముసలోడు 
'దసుర పండుగనాడు దంచెనక్ము ముసలోడు 
ఉగాదివండుగాకు పూశెపండె ముసలోడు 
వల్గొచ్చె పండుగాకు మంచమెక్కె ముసలోడు * 
ఇందురో భావము, పసువు, అలి మూడును మప్పిరి గొన్నవి. భావములు 
హాస్యరస వ్య౦జకము ఖ్‌ త్త మగడు వ స్పువు, దానికి తగిన మాధుర్యగుణ 
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కలితమెన శె లి [కుతి సుభీగమెనది. 


దీగుల్‌ దీగుల్‌ మంటాది_.పులిమామిడికో ట_.ఆగుల్‌ బూగుల్‌ మంటాది 
ఆతె కాడురా పతె కాడురా కనుమనూరి గుడెప్పగాడు 
కతి లేదు కఠారిలేదురా మనుటోతు కాపోన్ని జంపిన 
అదే కతి నాసేతిలవుంబ కొలంపలి తాటిమాకుల 
అనం ౧ (ag) 
కొటి కొటి మురాలు సేతురా కోలువోదు పులిమామిడికోట ఇదీగుల్‌॥ 
ఎట ౧ 
వాడు ఏసిన గుండు గాదురా వీడు ఏసిన గుండు గాదురా 
మదాపురాయుడు ఏసినగుండు శెటు సేమకు తగలకు౦డరా 
(on) 
పొనుగంటికి పగులు సుక్కరా మూసప్యాట మూక మేసెరా 
ఆల్క జల్క పాతాల మోడురా అజిలిక జివిలీక తిమ్ముడు 
కురకుర మీసం బయిరి గడ్డము రొంటిపూలదాకుసేతుల 
బంగారి ముచ్చాల వాడురా జదిగుల్‌ ॥ 
(వే వ త్రీ 
ఎక్క డెక్క డి దం౦డువచ్చెరా ఎల్లమ్మ గుడ్డాలు వట్టవు 
మల్లమ్మ గుడాలు వటవు సూసినటి పులిమామిడికోట 
ళ్‌ (a) ర రు 
సూసినప్పుడె బెక్క టిల్లెరా ॥దీగుల్‌ ॥ 
మాడిపండురా దుస్ఫ్రుమానెరా నడుగు నీళ్ళు రా జల్లుమానెరా 
మదాపురాయుని డేరముందల గజ్జలగురంం గల్లుమానెరా ॥దీగుల్‌ ౪ * 


ఇది వీరరస (ప్రధానమై, గమనవేగముగలదై ఓజోగుణమును | పదర్శించు 
చున్నది. దీర్గ సమాసాది బంధుర మెనది ఓజోగుణము. కొని పె పాటలో 
దీర్తసమాసచాలన లేదు. అసలు జానపద కివిత్వమున బీర్హసమాసములు౦డవు, 
లేకపోయినను, పొడిపొడి పలుకులతో వీరా వేశమును (పదర్శించిననుగూడ 
ఓజోగుణము భాసించును, పె పాటలో అడుగడుగున అడుగు (గమనము) 
మార్పుకొన్న ద్విత్వాకరములు, సంయుక్తా కరములు, పాదా౦తదీర్హములు వీర 
రసమును పోషించు ఓజోగుణ స్ఫోరకలక్షణములు, 
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ప్రసాద గుణమునకీ కిఏంది పాటను ఉదాహరణగా తీసికొ నవచ్చు ను. 
పెక. పాటలీకోవకే చెందును. 


4:5" ండకొండలరాము కోదండరాము_నల్ల గొండల పెని నన్నిచ్చినారు 


నన్నిచ్చినకన్నోరు ననుచూడరారు.బూరుగులుపూచాయి బూమికొ రిగాయి 
మావుళ్ళు పూచాయి మన్నుకొ రిగాయు-తంగెళ్ళు పూచాయి ధరణీకొ రిగాయి 
తోవలెరుగా మానినారు కన్నోరు_వానల్లు కురిసాయి వంతరలుతేరి 
గాలులేసినాయి చెట్లు వెరిగాయి_నట్టున్ను పుట్టున్ను యేక పదునాయి 
బూములెరుగామాని రారుకన్నోరు_ చిన్నన్న యిచ్చాడు చిన్నావుపడ్డ 
నడిపన్న యిచ్చాడు నానుపటేడా_ పెద్దన్న యిచ్చాడు పెదావు పడ 
ది దం 

పడ్తయిన పెరిగింది తారుకన్నోరు_.శ్వ నల్ల కొండలకు నన్నిచ్చినారు 
నన్నిచ్చిన కన్నోరు ననుజూఢరారు,_. అందరకు తేటతెల్ల మైన 
విషయమును పైవిధముగా (ప్రసన్నమైన పదజాలముతో చెప్పుట జరిగినది. 
భావము మం౦దగమనముని సాగినది. ఇందలి పొసాదగిణము కరుణరసోపస్కా 
రకమైనది. జానపద కవితాశైలిలో మాధుర్యగుణమును ప్రసాద గుణమును 
పిత్యేకించి చూపదలచినను ఆభేదము సుంతయే, 

పాడుచున్నప్పుడు పాటలోనేదేని యొకచోట అక్షరముగాని, పదముగాని, 
పాదముగాసీ తాళలయలకు ఇంచుక సరిపడనప్పుడును, అకీరుచికి దూరముగా 
నున్నప్పుడును ఆజ్ఞాత జానపడ భావుక్షులు వానిని సవరించుకొనుటకు చేయు 
(పయత్నములో _₹లి విషయముస పడు జాగరూకత కన్చించును. 


ఒకటవ రకము;.. కొండమీద వెండిగిన్నె.. కొక్కిరాయి కొలువిరిగె దానికేమి 


మంద? వేపాకుచేదు, వెల్లుల్లిగడ్డ నూనెలోని మడ్డి నూటొక్క సారి 
Nm 6 








పోయవోయినూరి పూట కొక్క తూరి 





రెండవ రకము।... కొండమీద వెండిగిన్నె...కొక్కి రాజు కాలు విరిగె దానికేమి 


మందు? వేపాకు చేదు, వెలులిగడ నూనమ్మబొడు నూటొక్క. ధాన, 
ల్‌ యా 2 


మూడన రకము।_ కొండమీద గుండుజారి_కొక్కి రాజు కౌలు విరిగె 


దానికేం మందు? వేపాకు పసుప్ప, వెల్ల లిక నూనమ్మబొటు నూచెక్క ధార 
౧౧౧౧ రి 








నాలవ రకము, కొండమీద వెండిగిన్నె_కొక్కి రాజు కొలు విరిగె 
విరిగి విరిగి రెండాయె వీధుల్లో మూడాయె 
పడమటి చుక్కలు పండేయి_.భజీన తెల్లవారింది, 


మరొక విధమైన పాట[_ 


ఒకటవ రకము;_. కోడలా కోడలా కొడుకు పెండామా 
పచ్చిపాల మీది మీగడేమాయె__వేడిపాల మీది వెన్న లేమాయె 


తేనె కుండలమీది తెస్పలేమాయె_నూసకుండల మీది నుఅసులేమాయె 


రెండవ రకము; కోడలా కోడలా కొలికి ముత్యమ్మా 
రేగుప గారుబొమ్మా_దివ్వెటి నాకొక్క పేవ నొక్క. మ్మా 
గంగంగుపండు బంగారుబొమ్మా వట్టి నా క్క ఎఎ నొక్కమ్మా 
కూటికుండ మీద గురు లేవమ్మా 
పచ్చిపాల మీద మీగడేదమ్మా... వేడిపాల మీద వెన్న లేవమ్మా * 


సె వానిలో ఒకే వినమెన పాట యందెన్ని మార్చులు చేబ్బలు జరిగినవో 

తెలిసికొనవచ్చును. ఒకటవ రకములోను తక్కిన రకములలోను జరిగిన ఆమార్చు 

చేర్పులు (పాంతమునుబటి కూడ కలుగుచుండును. అయా మార్పుల కింంద 
లు 





గుర్తులుంచబడుటను గమనించదగును, ఒకొక్క మారు కొన్ని పాదములు 
పూర్తి కొత్తవి చేరుచుండును. పెక్కుచోట్ల శతి అయల ననుసరించుట 
యగును, ఇవి వ్రాయసకాండు? 'ప్రాచీనకావ్యములను వాత ప్రతులుగా (వాసి 
కొన్నప్పుడు తమఅభిరుచికి, సందర్భమునకు తగినట్లు అక్షరమునో, పదమునో, 


4*లీర్‌ పలెపదాలలో (ప్రజాజీవన 


యతీనో, కుంతినొ * మార్చి పొఠాంతరములుగా జాప్ప నట్టివి యనవచ్చును. చిన్న 


పిల్లలు పాడుకొనుటలో గూడ నిటి టి విధానమున్నది. 
1. గుడుగుడు గుంచెం గుండేరాగం 


1 చిన్నన్న గురిం చిటికి వాయె. పెద్దన్న గురిం సెండికీ పాయ 
మంగలోని గుర్రం మాడులపవడె.__సాకలోని గురం౦ సవుట్టవడె * 


_పాముల పట్నం పడిగే రాగం 








2, గుడుగుడు కులిచం గుండా రాగం_పాముల సట౦ పడగా రాగం 


| అస్పలాజు గురిం ఆడుకోవోతే_పేపే గుర్రం పెళ్లికిబోతే 
జో న్‌ 
| నీ గురిం సీళ్లకుటోతి_నా గరం పాలకుబోతే 
| ౧౧ ' 
గీ, గుడుగుడు కంచెం గుండేరాగం_పాముల పటా పడగా రాగం 


© 


mm mee అమి 


| చిన్నన్న "పెండి చిటేరాగం_ పెద్దన్న "పెం డి పెపేరాగం 
“9 యట 


| ము 
4. గుడుగుడు కుంచం గుండేరాగం_ పావడ పట పడగే రాగం 
అప్పడాల గురం ఆడుకో బోకే_ పేపే గ్నురం పెళ్ళికి బోతే 
అన్నా అన్నా క "పెళ్లై షడం 'పే_రేపుగాక ఎల్లుండి, 
జానపదకవిత్యము సాధారణముగా (దా&్షొపాక మెనది. సూటిగా ఎదకంటుకొనును. 
తేనె ప. మాగిన తేట తెనాుగున' వ. శేటతెల్లము. త్త కనుల 
కవిసమయములు..! సమయమనగా సం పదాయవణ, ఆచారము, మర్యాద అను' 


Conennenenmennn] 


ఆర్థములున్న వి అనగా పూర్వకవి (ప్రయోగ సంపదా తముల ననుసరించి 

వారి యడుగుజాడల సత్మిక్రమింపకి నడచుకొ సవలసి యుండును, లోక విరుద్ధ 

మైన కవిసమయము (ప్రసిద్దికెక్కి నచో దానిని (గాహ్యముగానే గుర్చించుట 

జరుగుచున్నది ఒక వస్తువునందున్న ధర్మమును ఉన్నట్లు 'రచింపకుండుట 
2% శాఖలో na) 


జో కర ఆ క టు టో . జ నిద 
(చందన వృషమునకు ప్పష్పములు, ఫలములు ఉన్నట్లు రచింపకుండుట్సి, ఒక 
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నస్తువునకు లేని ధర్మమును వరించుట (ప్రతి కొలనులో హంసలు, పద్మములు 
అజాత (3 
లేకున్నను వరించుట్స, కొన్నిసందర్భమా లలో కొన్నింటికి నియతధర్మములను 
ణు 
కూర్చుట (ప్రత్యేకముగా నసంతముననే కోయిలలు కూయునని నర్రించుట), 
వంటి మూడురకములె న కవిసమయములను పాిిచీనకవులు పాటించినారు. ఇంతే 
గాక, కలలో దేవుడు కన్చిలచి కావ్యరచనకు పోకిత్సహించుట వంటి దొక కవి 
చెప్పుకొనగా ఆతర్వాత కవులెందరో తమకు నళ్లుజరిగినదని కావ్య సను చేయుట, 
ఒక వస్తువును మరొక వస్తువుతో పోల్చిన సాధన సంపత్తిని అనూచాసముగ 
గృహించుచుండుట్క సామాన్య మైనది. సబంధకావ్యములలోనిటిది పస్ఫుటము, 
యి వ్‌ 
అందుచేత్క వానియందలి వస్తువుగాన్మి భావముగాని, రచనగావి ఒకే మూసలో 
అచ్చుపోసినట్లుండుట గన్చించును. జానపద కవులకీ విధమైన సం పదాయ 
ముండదు. ఒకిడు చెప్పినట్లు ఇంకొకడు చెప్పవలెననుట పొసగదు. ఎవినికివాడు 


ఖం 


స్వచ్చంద భావుకుడు. ఒకడు స్త్రీ స్వనములనుచూచి “బొంగరాల నం 
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అన్నచో మరొకడు “ముండ్ల రీతిగ సండ్లు ముందుకు పొడిచినావి' అనును. 
ఇంకొకడు “గిన్నెరొమ్ముల సెండురమ్మో, అన్నచో వేరొకడు,.నిమ్మకాయల 
రొమ్ముదాన్క, అనును. ఇది వారి వారి దృష్టి వెచితీ) విశేషము. వానిలో 
స్వభావోక్తులే గన్బట్టును, కాన్కి పాంచీనకవివుఠగవులు సృనములను గిరులనుట 
కుంభములనుట సరపదాయమఘు: అవి అతిశయోకుులు. అట్టిది వారి కవి 
సమయము. వారు తరుణి అంగాంగ వర్తనలు చేయుపట్ల ఉన్నవి లేనివి యన్ని 
యును పట్టిక ప్రకారము వర్తించుచుపోవుదురు. కాని పల్లీయులు నిత్యానుభవము 
నున్న వస్తువుతోడనే కస్పించిన తరుణి అంగసౌష్టవమున కలంకరించుకొందురు. 
అప్పుడవి బొ చిత్యభాసురము లె యొప్పును, వీరి విషయమున కవిసమయములనుట 
కన్న అవి ఉపమానములని చెప్పుకొనుట సమంజసము, తరుణి యతగవర్షనమున 
నివి యెట్లు (ప్రముక్తృము లైనవో కనుగొనవచ్చును. 


బోలు, సెందరొంక నుదురు, apne పసరుమొగము, బొండుమొగము. 


చెంపలు! అద్దాల చెక్కిలి, పచ్చికొబ్చెరవంటి చెంపలు చొటబుగలు. 
(on) {1 


కండ్లు; ఈ కాయ మీవొదినె కిన్నులాబోలు, ఈకాత మీనొదినె కను పలాబోలు, 





పువ్వు మీనొదినె కన్నులాటోలు, గురివింద పూసల కళ్ళు, కనులు కలువ'ేకులు, 
కనుబొవులు!... ఈ మొగ మీ వొదినె కనుబొమల బోలు, 


పిదవులు:__ పెసరకొయనంటి 'పెదిమె, దొఠిడపండు “పెదిమె, 





ఫండు:- ఈ పిందె మీ వొదిన సలువరుస టోలు అలరుటోడి పలువరుస అచ 





మలెమొగలు, దానిమ్మ పన్నులు, బియ్య మొంటి పండు, సరికి మశ నంటి 
(౧౧ UR య శ్‌ య? Pa 
పళు, పారపండు, 

గా 0౧ 
చెవులు! కలికి వొడినె వీ ఎలుకల చెవులకు, 





చూపులు; బరెందూడ లాగ వెరి చూపులు, తలుకూ సేపల నలె కులుకూ 
(aa) 





సూప్పలదాన, 
గొంతు! పిరిలిపి ఇ గొంతుదాని*, 
థు చయ 





తల్క కురులు; కనకబద్ది కురులు, కుంచసిగ, తటతల, కొండంత కొప్పు, 
a) 





సలినాకీ కొప్పుచాయ నల్లమబ్బు నిగులే, తవ్యంతకొప్పు “టెంకాయ కొప్పు. 
చేతులు; తామరల చేతులు సేనంగి సేతుల్కు సెరుకుతుం"టెలోలె సేతు 





లుండాయి బచ్చనకోలలోలె సేతిలుండాయి మొక్కిన సేతులు మొగిలి రేకుల్లు, 
నీదొబ్బా సేతులకు ఆద్దాలగా జులకు, బోలు చేతులు. 
రొమ్ములు... నిమ్మకాయ రొమ్ము, గిన్నెరొమ్ములు, కరక్కాయల రొమ్ములు, 
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నీబండీ కుండాలు=నా యెదమీది రొమ్మూలు, మొలక గున ణు కోరగుబ్బలు, 
కంచు గుబ్బలు, కొబ్బెరనంటి గుబ్బలు, చనుఒంతులు, సింతగింజలంతసండ్లు, 
బొంగరాల సండ్లు, ముండ్లరీతిగ సండ్లు ముందలికి పొడిచినాయి, సెందంవ్ము 
సండ్లంట పసినిమ్మ పఠిడ్డ౦ట వట్లుకులి"కే పలుగురాళ్ళు. 


నడుము... కండిరీగ నడుముదాన్ని, నల్లని చెరుకువరిటిదే ముసలవ్వ సీసడు మేల 





వొంగెన్తే వొంగినా నడుములు సిళగాడిలవోలు. 
తొడలు1_ బెడకు కొమ్మలవంటి తొడలు, ఆరటిబొ౦దెలవాలె తొడలుపున్నాయి.. 





పిక్క లు:_ వరిపొట్టలతో ఆడరు పిక్కలు. 
కాళ్ళు_అడుగులు;_. గుజ్జారికాబ్ళ, తప్పాకాలణ, అడుగులు మొగలి 'రేకుల్కు 
ఆకు మీవొదినెమ్మ అడుగులను బోలు. 


సడక:__ అంచవం౦టి నడక, నడక నాగబంధము, 





తనూ విలాసము;__ చింతప్పువ్వు రంగుదాన్ని, గురిగింజ ఎరుషుదాన్ని, తీగ 
మీవొదినెమ్మ తీరులను బోలు, తొలకరి మెరు పెన తునకసుమ్మి, తీగ మెరుపుల 
బోయది, మెరపుకన్నె, గంగరేగుపండు బంగారుబొమ్మా, లేతమామిడి చిగురు, 
సంపంగి మొగ్గ, నల్లజిలకరి మొగ్గ, 


వయసు;_ దాటుగ్ముర్రామొంటి వొయిసుు, పసినిమ్మ పండోలె పాయము. 


వ. 


పురుష సంబంధములు :- 





కోతి మొకము, అటికెమొఖము, బుడిగె మొకము, చేరెడుకన్నులు చింత 
నిప్పులు, కందికాయలవంటి కనుబొమలవారు, బుర ముక్కు, దిబ్బముక్కు 
దొప్పచెవులవాడు, బంగారు జులపాలు పాముల పడగళ్ళు, పలక బొజ్జల నాన్న, 
బానకడుపు, దో నెకడుప్పవాడు, కొంగకాళ్ళు, దొడ్డికొళ్ళు, నేరేడు పండంటి అన్న: 
కదలడు మెదలడు కరుకోలలాగ_ఉలకడు పలకడు ఉలవ గింజలే, మొకమెల్ల 
కప్పింది ముతేల సెముట్కా మిరపకాయవంటి మీసాలు. 
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ఇతరములు :- 


కొండ౦తచెట్టు, గొడుగంతచెట్లు, పుచ్చపూవులా౦టి పున్నమీ మెన్నెల, 
గంపంతమబ్బు, గొడుగంత మొయిలు, చేటంత మొయిలు, రవ్వమువ్వలకెస్ప, 
సొన్నపువ్వు డేరాల చందమామా, తమలపాకోలె తలవంచుకోని, తనవ్వ౦తదాన్ని, 
అడ్డంతదాన్ని, మాడంతదీపము, మేకులోలె మెతుకులు గుమ్మడికొయ నంటి 
గురువు, పిందెలు మనయింట్లో బిడ్డలు, కూలింది మాకుప్ప కుంభకర్దుని మల్లి? 
తుమ్ముకాయలబారు, పత్రి కోయలదార్కు జాజికాయలబారు, ఉసిరికాయలబారు, 
సీమెడనిండకట్లు కర్నూలిఏటిమెట్లు, చిందు కస్నీటికాల్వ బందరుప్పెనయయె 
కొను మ్మఊగి కొప్పునిండె_ ఇత్యుదులు వసు స్తువును, వాలకమును, సన్ని వేళ 


ందర్భములసు, రసమును అసుసరించి ప్రయుక్త ములగుచుండును. ఇంతేగాక 
క కవిత్వ ము చిప్పిలు పదపంయోగ నె నై పుణ్యము అపూర్వ మైనది, 


అలంకార ములు :- 


శచాలరికొరములు;.. Mees కవిత్వ మున కలంకొరము కూర్చుట. 


a 


ree ఒక వి వర్ణము (అక్షరము సెక్కు మారు లానృత్సియె యెనచో 


క... 


రార సనూడగ పోడాము_రాములపెండ్రి...రారె సూడగ పోదాము 
గోతీంక ఎలభది? గో త్రాచీశుల "సెండి 1రార% 
J లో గ 
చేలు మెచ్చుల పల కీలు గు ర్రాలసె౦ద 
na 
నాలు బుధులు సుట్టాలు చోరలు మ 
న్నీ లు వీపడు శామరాలు పెడు గొడు 


గూలు సీలు బోనాలు మ యున్‌ రామన్నా పెండి 1౮3 


440 వలెసదాలలో పిజా జీవనము 


మంచి మొగని వద్దీ_నుంచి వొచ్చిన మెర్చు 
దిఠిచి విషుల పిల పించి కట్నాలు క 
ర 
పించి రమణుల రామన్న "పెండి 1రార॥* 
ట్‌, 
ఇ౦దులో లు, “ంచి' పలుమారు లావృత్నియైనవి, మరియు (ప్రాసలో పారిన 
విన్యాస మందముగా నొప్పినది. పలీయుల తిటాటలో కొటాటలో, రంకు 
౧ ౧ ne) 
ఫొంకులలోను అలంకారములు కొట వచ్చినట్టుండును. 
అ (ag) 
వాడంటడు నాలంజని_వీడంటడు నాలంజని 
3 నవ్వని లంజనురో_ ఇంజను మీడి గుంజన్న 
ఐదుగాడు సెదుగాడు_ఐదున్నర జీతగాడు 
లంజను రమ్మ౦టడురో_ఇంజనుమీది గుంజన్న ఖః 


ముక్త పదగ౦స్తము;_ (పాదాంతపాదాది ముక్త పద(గస ము) మొవటి పాదము 
a) Mt) Po) 





చివరనున్న పదమును రెండవ పాదము మొదటను, రెండప పాదము చివరది 
మూడవ పాదము మొదటను ఇళ్లై వరుసగా గహించుచు కూర్చుచు బోయినచో 
దానినీ పొదాంత పాదాది ముక్త పదగంస మందురు. 
ఇంతింత వరిగింజ ఇల్లు మప్పిడిగింజ 
దంతాన తరిగింది ద్వారబంధపు చెక్క 
చెక్కకిందున్నాది చీమలమేడ_చీమల మేడకింద వాయలతుప్ప 
తుప్పకిందున్నాది తుమ్మికి మాను._మానుకిందున్నాది మామిడి కొరు౦ 
కొరుంకిందున్నది కొడువలి గిద__గిదకిందున + ది గిన్నెడు చల 
జో ద ద oa ఉం 
చలకీరిదున్నది చెడు పెరుగు, ఇటి అలంకారములు పిలల పాటల 
ల్‌, న రి రు aa) 
లోను, పొడుపు కథలలోను చాలఉన్నవి. 
1. నల నల ఏమినల_బొగు నల ఏమి బొగు 
na na) య fy యా fy 
కటె బొగు ఏమి కపె__.మామిడి కె 


2. అంభాల మీద కుంభాలు._కుళభాల మీద కుడికొటి 
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కుట డిల్ఫొటి మీద గుర్మిడాయి..గు౦డౌయి మీద కోరిం౦తా 

కో రింతమీది ఆరిక అపృరూ_అవ్పరు గడ్డిలో అవులువేలూ * 

జానపద కవిత్వములో అంత్యపా రసలు, ద్వి|పాసలు, మున్నగునవీ 
కోకొల్లలు. అడుగడుగున అలంకారములు సహజస్ఫోరకము లు, 


అంత్య పాన; పాదాంతమున (పొసగల ది_ 





నారాయణ నారాయణ నక్కతోక_ నామొగడు తెచ్చింది కొ శ్రకోక్ర 


అత్త 
శే నా లుందేని కటుకో 
ర్లు 
we: వ 
లుందేని కొటుకోక_నానా లుండేని మొతుకోక 
బి హని 


ర్వ అదే లుండేని చినిగిపోక 


Tw) 
వాదే లుండేని పారిపోక_నారాయణ నారాయణ సక్కత్‌ క 
ఆంత్య ద్వి _ _ పాదాంతమున రెండక్షరముల (ప్రాసగలది_ 


టుషీడి చిగురు_వాలుగొమ్మ మీద పగరు 





ws 


సయ్య బట్రలకు తొగరు_వదినెకు వచ్చింది పొగరు * 
పారసలేగా క యదరులు, We (పతిపాటలో, మాటలో పరవ 
త్‌ క్కు టి స్వ భావసద్రిము. 
1. ఏనుగు ఏనుగు నల్లన_విసుగు కొమ్ములు తెల్లన 
ఏనుగు మీద రాముడు_ఎంతో చక్కని దేముడు 
2. దారెంట పోయేదానా_దారాలై కదానా 
దారాల రె కలోకి దూరింది నామనసు 
గ తట్ట మొక్కి లె దేపుడు 
అమ్ము కన్నులు తమ్మిపువ్వుల్లు- _తమ్మిపువ్వుల్లోని కమ్మలే త్రేనెల్లు 


ఈశ యా 


రాచవాడనుంచిడేచు మ తమ్ముడు 

చూచికను గీ టె-లేచిపాయె చిలుకలూ ,, 

ఇటి అషణములు సన్నయకు పూర్వముగల అద్దంకి; ధర్మవరము, కందుకూరు 
(ow 

wg ర లో 
ఆ ధల 


శాసనముంవంటి నొ ను గన్చించుచున్న మ్‌ 
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అరాలంకారములు:. అరముచేత కవిత్వ మునకు శోభ కూర్చు ట_ 
గి థి 





ఉపమ।._. ఉపనూనోపమేయములకు సొదృశ్యము చెప్పుటను ఉపమాలంకార 





మందురు. ఉదా!__ నల్లపూస దండోలె తొలిమీస మేర్చాడె,,. దీనిలో నల్ల 
పూసదండ ఉపమానము. తొలి మిసము ఉపమేయము, నల్లదనము, సన్నని 
కూర్చు అనులకీణమలు రెంటికి సమముగా పోలినవి. ఇళ్లే మరొక ఉదా 
హరణ, ఒతమలపాకో లె తీలవంచుకోన్సి,. ఆసలు జానపదులలో ఉపమాలం 
కారము లే ఎక్కువ, 

రూపకము; ఉపమేయమునకు ఉపమానముయొక్క అభేదము చేతను తాద్రూ 





స్యముచేతను రంజనముకూడ్చుట. ఉదా? ,ంచిందు కన్నీటి కాల్వ బఒందరుప్పెన 
అయ్యె, కిన్నీటి కాలువ ఉసమేయము, బందరుప్పెన ఉపమానము. వీనికి 
అభేదము కల్చించబడినది. 
అతిశయోక్షి 1_ గోరంతను కొండంతలుగా జేసి వర్లించుట. సంబంధము 
లేకున్నను సంబంధమున్నదని చెప్పుట. 
ఉదా; మామగడ్డాము బగీరిగడ్డాము_ఇదిలిచ్చి చూస్తేను ఈపిపేను౦డు 
పారపట్టి చూస్తేను పందికొక్కు ౦డు_మూడూర్ల మంగళ్ళు ము౦దుబి ల్ల ౦పి 
-వొగతట్టు గొరిగితే వొగ గోనెడాయె 
వాళ్ళ సెల్లెండ్లకి సరాలు అ, పటి ట్లు. అపు? అ 
దూడలకి తలగాయె దుక్కిమోకాయె.. .... 
దృష్టాంతము; ఉపమానో పషేయ వాక్యముల వేజు వేజగు ధర్మములను బింబ 
(పతిబింబ భావముచే చెప్పుట. 
ఉదా।... ;ఇశనగీరీ నిమ్మపండూ_చేతబడితే చెమ్యుగించూ 
మామగారీ కన్నెపడుచూ గుబ్బపడితే బెబ్బరించూ,, * 
మొదటి వాక్యము ఉపమానము. రెండవ వాక్యము ఉపమేయము. మొదటిది 
(నిమ్మపండుుచేతబట్టిన “చెమ్మగించూ” రెండవది (కన్నెగుబ్బ) “బెబ్బ రించూ* 


అనునవి పేమఎరు ధర్మ ములు. చెమ్మగించు బెబ్బరించుళను వానికి బింబ 
ప్రతి వింబక్యము ఆపాదించబదిడినది. 


సమాసో_E్‌:-  పస్తుతమాను వర్షించునప్పుతు అవరిస్తుతము తోచినచో 


కా 
అతి సమాసో కి. 
ఉదా: అమురావాదా మలలామీదా ఆడీనాదీర ఆడీ నెఐలీ 


పొంగీడాసీ గుబ్బల నడుమా పొదిగీనాదీరా పోతూ నెమిలీ, 
నెనుళ్ళ జంట యొక్క. సంభోగ శృంగారము పృస్తుతాంశము. కౌన్సి, 
ఆ ప విసచుండగినే ఓక కోయ భొవినికోగూడి కాముక్షడొకడు 


జ 


ప.ంచుచుందేడు  అఫర్తిస్తుత సషయము స్ఫురించుచున్న దీ కనుక ఇదీ 
& 
అ 


ప 


ధా 


sy 


స 


> 


నారీ 


స్త్‌ 


a 


కి లోకోదులను aN లోకో _కృలంకారము అశిదురు. 
అణాల నా 6 
ఉదా: అరచేతి బెల్లము చిరుచేదులాయె 
నిజముగా బెల్లము చేదగుట “సౌసగదు. దగ్గరివారు (సన్ని హితులు) 
MSS అర్థము. 
వాళజగు లి. నిందవలన నురఠిగాని, సుతిపలన నిందగాని స్ఫురించునేట్లు 
Ser దీ నం! pn) 4! 
మ ౦చుట, 
£2 
ఉదా. ఎమయా సామి శివశివా కి లాసవాసా జ 
ఏమయా స్వామి సొమ్ము లేదు రేకపోయె నీకు 
పాములను ధరించు పెంత పాపమో శిశివా 
ms వయితేకావు వెండికొండ దొరప్పనీవు 
పురిలో భుజించు పెంత పుణ్యమో శివశివా ఎఎ === 
ఎల్లజల్పులకు ఆక మూలమైన ఒలు సీపు 
దిచ్చ ఇ సుతు కొసుట ఏమీ కర్మ మో శివశివా 
న్‌ 2 
పామును ఫరించుట్క, పురిలో భుజించుట, ఎద్దు నెక్కీ తిరుగుట బుగ్గి 
పూసికొసుట, విచ్చమెత్తుకొసుటి అనునవి శివ నిందాత్మకములు, కౌని లోటుగా 
విశరి,_చిసచో అవి నిందలు కౌపు. లెక్కలేని సొమ్ములు, వాహనములు, 
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పరిమళ ములుగలవాడే, వెండికొండ దొరయె ఎలరకు నాదిమూల మె వెలసినటి 
యూ డం ౧౧ ర దబ 
వాడని కొనియాడుట జరిగినది, 


ఈ విధముగా వరిశీలించుచు బోయిగచో అనేకమెన అలంకారము ెత్సి 
చూపవచ్చును, మచ్చునికివిచాలు. పల్రీయులలోని అలంకారములన్నియు సహజ 
శోభితములు, శిరీషకుసువము పేశలములు, బొ చిత్యభాసురములు. 


చిత ?కవిత్వము:-- 


ఖడ చ|క్రబం౦ధాది బ౦ధకవిత్య మును చితక విత్వ మందురు. జానపద 
{1 
కవిత్వములో నిటి కవిత్వము కానరాదు. కాని పొడుపు కథలలోని కవిత్య మును 
యు 
భావబ౦ధ కవిత్వముగా చెప్పుకొనవచ్చును. అందలి భావము బుదిగమ్యము. 
థి 
పొడుపుకథలను తట్లుఅని వ్యవహరింతురు, బుద్ధిని తటుచు అరముసు రాబటుట్క 
టి థు యు 
(పశ్నరూపముగా సొడిచి అర్ధమును విష్పించుట అని దానికరము, వీనిని 
¢ 
సంస్కృతములో స 'హేళికలందురు. పిల్లల నుండి మదుసలుల వరకీ తటు 
(ng) 
చమత్కార పూర్వకమైన ముచ్చట్లు. వీని నలన పిల్లలలో బుద్ధి వికాసమగు 
చుండును, తట్లు చేసికొను పట్ల ఒకరిని మించి యొకరు గెబువజూతురు. ఆరము 
ఖని ww 
నమ్మాత్రము చెప్పక దాని భావమును గుప్రముగాసూచించుటయన్నది తట్ట యొక్క 
లక్షణము. భానము, విషయము, పదము గుష్పములె అన్వయము అనూహ్య మె 
యొపష్పుట తట్లప9 క్యేకత. అవి వినోద విజ్రానదాయకములు, కౌవ్యాదర్శములో, 
గ షా 
సాహిత్య దర్చణములో వాని భేదములు చర్చి 9 పబడినవి, 


సమ్మగముగా తట్లను సేకరించిననాడు వానిని జానపద సాహిత్యములో 
ఒక |వత్వేకశాఖగా గుర్తించి పరిశోధించుట కవకాశము చిక్కును. వానివలన 
నిగూఢ జీవితరహన్యములు విశేషించి వెల్లడి యగును, కవిత్వములోని భావ 
మాధుర్యము, శీల్పసౌందర్యము, పదప్రయోగ నైపుణ్యము కన్నులకు కట్టును. 
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క్‌. 


మచ్చునకీ దిగువ కొన్ని తట్లను గమనించదగును. 
నుందరిమకం అందరు సూసిరి (అదము) 
౧ 
ఆడఎడ్లు ఈడపగాలు (దోసకొయలు_దా నితీగలు) 
పలుగురాళ ల పాము పొరాడి (నాలుక 
య ౧ 
వొచ్చోని గూట్ల బోడోడు పుయె (కోడిగుడ్డు 
గా & ష్‌ (a 
అమారె సెల్కల తుదూరెసెటు -ఇత్పురాలిన ఆరునళ్ళకు పూతపూస ది 
జ ఆడీ. 
(గునుగుచెట్లు 
ట్‌ 


నాలుగు వరాలకాయన్నా సీళాభిరామా_నారులేవి పూతబూ సెన్నా 
౬3 


జీతివారి కోడలూ, సిరిగలవారి ఆడపడుచు 
వియసులూకల్కే వయ్యారి, పై శాఖమాసంలోవస్తుంది (మామిడిపండు) 
తండిరినిచంపి తాతనుగూడి_తండికని కన్నది తలోదరి (చల్ల) 
ఆంతులేని చెటూకూ....అరోవె నార కొమ్మలూ 
(on) ది 0 
శ (| wa ఆ ఇళ ఇ ఇళ్ళ మ్య ఈ క అటి 
కొమ్ముకు కోటిపువ్వూలు _పుప్వుల్లో రెండే కాయలు 


(సూ ర్య చం (దులు 


భామాస్వరూ పము 


పల్లయుల భాష వ. నహారిక మైనబి. నస్నయాకుల భాష్యము 
భిన్న మైనవీ. క్‌ కానిదీ. వ్యాకరణ మరగించుకొనబేనిటి. పు? 
కొ లానుగుణముగా సహజమైన మార్పుల wns ఒకక 
మండలమును బటి ట్ర స్వరూ పముస నించుక రూప భేదము సే 
పోకడలు సోవునటివి. భాషాళాస్త్రజు లక వ సర మైనది, పరిమిత నిభఘంటుపుల 
తాం ఈ క మనస్సు, జీఏనము, కవిత్వము వెటు 
నిసర్తమో, నిరాడంబర మో అటే వారి భాషకూడ. అది అచ్చపు తెలుగు 
మాటకు దింతుకుబాట. జీవ కళయుట్టిపడున ది. పాంిచీన భాషా స్వరూపమును 
గూడ నిలుపుకొ నునట్టిదీ. అటిది “ప ల్లైవది దాలననునరించి తెలిసికొనదగును. 
జానపద సాహిత్యమును పరిశ్లిలించినచో కవితా స్వరూప సౌందర్యమే గార్‌ 
భాషయొక్క_ స్వస్వరూప నిరూషణము తత్‌ కమ పరిణామ వికాసము కూడ 
బోధపడగలదు. కనుక ప౦జాజీపనమును శెలిసికొనుపట్లి భాషా స్వరూపమును 
గూడ సుంతగమనించుట న్యాయము దానిని స్టాలీ పు లాక ' న్యాయమున 
వరిశీలించుట యగునేగాని సమగ్ర స్వరూకదు నంచించుటకాదు. గ్ర శే. 
పరి త్యేకమైన పఠిశోధనమవసరము. 


8 


కియారూపము లు; = 

భూతకాలము; జర థమ పురుష. 

ఏకపచన రూపము బహువచన రూనవము 

1. తెలుగుసీవములో = 

పచ్చిండు, వొచ్చిండు, అచ్చిండు, (మహత్తు) _ పవ్చిందు9, ఎవొచ్చిండు) 
అచ్చిండు 

ఒచ్చిందీ, వొచ్చింటి, అచ్చింబీ (మహతి జ వచ్చిండు, బొచ్చిండుి 
అదం థాం 


సచ్చింది, వొచ్చింటి, అచ్చిందీ, (అమహత్తు) అ వచ్చినయి, వొచ్చినయి 


జాచినయి 
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2. రాయలసీమలో _ 


నచ్చినా డు, వొచ్చినాడు _ వచ్చినారు, వొచ్చినారు 
నచ్చినాది, వొచ్చినాటి, వచ్చిందీ _ వచ్చినారు, వొచ్చినార 
వచ్చింది, వొచ్చింది జ వచ్చినాయి, వొచ్చినాయి 

9, సొగరసీమలో = 


పచ్చాడు, వొచ్చాడు, అచ్చాడు, వచ్చేశాడు అ వచ్చారు, వొచ్చారు, అచ్చారు, 


వచ్చేశారు 
వచ్చాటది, బౌచ్చాబి, అచ్చాదీ, వచ్చేశాదీ,.వచ్చారు, వొచ్చారు, అచ్చారు, 
93 33 39 33 వచ్చాయి, శొచ్చాయి, అబ్బాయి 


=;మధ్యమపురుష;. 
1. వచ్చినపు, చొచ్చినపు, అచ్చినవు _ వచ్చినరు,వచ్చీండుర, వొచ్చినరు, 
99 39 13 J 4 అచ్చినరు 
2. పచ్చినావు, వొచ్చినాప్పు 3 వచ్చినారు, పొచ్చిసారు 
జ ణి శ్‌ ల? | 
3 పచ్చాపు, వెచ్చాఐఖు, అచ్చాపు ఎ వచ్చారు, వొచ్చారు, అచ్చారు 
> $9 
ఉత్త మప్పురుష;_ 
1, దచ్చిస్క,చెచ్చి న్కఅచ్చిన వ పిచ్చినం, బెచ్చినం,అచ్చినం 
(కనని) (ఒస్టిమ్సి 
93 99 
2. ఏ సప్బినాను(వచ్చిన్సా,వ పొచ్చినాసు-వచ్చినాంంవొ చ్చినా ',అచ్చినా౦ 
% %3 33 93 33 
3 పచ్చాను(వచ్చా), వొచ్చాసు = పచ్చాం, వొచ్చాం, ఆచ్చాం 
ఠీ 93 


క రమాసకాంఎదు బర్తిశమప్పుకుష:= 
rr, 


kl. వస్తుష్నకు(ఎ రం మా చ్రున్నడు, అస్తున్న డు(అత్తున్న డు జ 
వస్తన్నరు (వస్పుండు9), దొస్తుగ్నురు, అను న్రున్నరు, (అత్తున్నారు) 


ఓ) 


ఎరు 
waa 
నారు 
మ 


సుండు 
స్నేయి 


ఆది 


స ఆ 

ణు 

== ఐల 
య 

నుసనొ 

i 


ఛి 


3 


న్నేయి 3 అ 
hs 


నం! 


Per 
అః 7, 


ఎ 


నీ ద్‌ పస్తున్నరు, (ఎ 
AY = వస్తున్నారు, 


న్రున్నోదీ 


— 
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నాషడు _ 


ను నో 
అజం 


oo 
4 
వమ 
ol 


స్తురడాడు), ' 
ండొదీ) 


wo 
అ 


ఇచి 


సు ౦డాడు 


( 


8 
3 
2 
(1 
; Dd 
ర 
శ్ర 
వ 
£1 fe 
2 2” 
ఇ 
TO ag 
2 9 
3 pu 
53 గ్‌ 
Fd 


జు 
౮ 


ఎ 


నునా 
=O 
ను 


Je 


0 
ఎదీ? (సస్తూ౦టిం 


కు 
0 


ను౦డా 
| అణి 
వలు? 


వన్తున్నాది ( 
"రి పశునా 
| అజాత 


స్తున్నాయి 
99 

39 

త్తు న్నాం) 


Gul ఇ 


ఆట 


జీ 
99 


చ్చెస్తున్నారు 


ered 


("Sr ) 


వన ట 


33 


ఎనునాా6 


93 


యయుః, 
09 వొన్తున్నాం, 


ae 


ce 


పన్సునా 
శ్ర 
3) 


ఇ 
కు నాషాం, 


అలల. 
అలాల 


'(వచ్చేస్తున్నాన్సు. ( . చ్చేస్తున్నాం)- (ఆ 


ఆస్‌ 


న్నది 
ఆసునాౌ 
అలీ 
ర 
_'వనునా 


సూ 


గం 
అజాత 
39 


(a 


99 


న్నాటబి... స్తున్నారు, బౌన్తున్నారు,(అత్తున్నారు 
సున్నానుు 
99 


శ 


ప మధ్యమపురుణ = 


— 

స్తో 

॥ 4. ' న 
ఫవొన్తున్నాను 


x 


$9 
టీ 


క 


» 


99 
99 
EA 
93 


3. వస్తున్నా (వస్తున్నా ),వొస్త్రున్నాను 


నవవ 
ఎషన(రన్తు 
33 


ననునొ 
pmo) 

కా 
pe 


(|| 


భవిష్యత్కా లము; = ప౦థమప్పరుష;- 

1. వస్త డు, వొస్తడు, అస్ఫడు ఎ వసరు, వొస రు అనరు 
వస్తటి, వోస్తటి, ఆస్కదీ జ్‌ 3 es 

2 వస్తాడు, దొస్తాడు. ఎ వస్తారు, దొస్తారు 
.వస్త్రాది(ప_స్తది re స్తీ స్తే ఖే 

శ విస్తాడు(పచ్చేస్తాదు-విచ్చెడు) ) వొస్తాడు -వస్త్రారు(వచ్చేస్తారు-వచ్చేత) 
వస్తది (వచ్చేస్తా), వొస్ట వీ, అత్తటి జ 90 99 వొ త్రాడు 

=: మభ్యమపురుష ;_ 


59 53 33 93 59 99 
2, వస్తావు. వస్తావు ఖు SD వోస్టారు 
93 53 93 93 
ఖో ™ 3 “ 4 “ క షే 
3, పస్తాపః ఉం న. సెతే వు(అత్త పు - వస్తారు,వ స్తారు,అత్రా రు 
59 9 93 93 99 ర 


క్‌ 


శ్‌ ఇడ ఆ అర 1 జే కలో జ న అల్లో 
వ్‌ సను +, సను, అస క 
l. పస్తను(వస్త్ర); _స్తెను, స్తు = వస్తం,వి స్క స౦ంఅస సృం(అత్తం) . 
9) ఖగ 4” కక $1 


లలాట Woo bloom Couns 


3 be $3 a) 
3 వస్టాను(పెచ్చేప్రాను), బి'స్టాను,జిత్తాను = వస్టాం(వచ్చేస్తాం, వస్తాం 
అత్రాం 
అణాల 
విగ్‌ శ «1 »3 శ్ర 


కీని” బట్రెచూడ రెలుగుసీసుకు, రాయలసీమకు మ 
నగర ప. Sr టా న్ని సందర్భములలో రాయల సీను సాగర 
సీమకు. య "లికలు గిస్బంచుచున్నవి. అన్ని ంటికన్న సాగర సీమ క్రియా 
రూకమురె వ! మాప్పలకులోదై కాతుశ్పుటద సాగచీయ బిడుటయినేది. 


సన్న కుదాది భాసుడు. కరిమబరిడామము. దెందుచు. :చ్చినందు చేతనే 


450 పల్హై $డాలలో దరిజాజి నదు 


నొటికీని నేటికిని పామాణిక భాషలో కొన్ని భేదములు కన్చించుట సహజము. 
ఉదాహరణకు నాటికి. యారూపాలలో వచ్చినవాడు వచ్చినాడు అయినది, ఇదే 
నేడు వ్యావహారిక భాషలో వచ్చిండు స వచ్చాడు అయినదీ. ఇట్ట మాద్నులు 
గా 9 మ్యములని కౌ వ్యములలో నిగద్దములని అప్పకవి సుడివినప్పటికిని, కూచి 
మంచీజగకవి తనచలది రేభావిలాపము(2_83)లో పసాడు, సాడు, ఇసాడు 
' ns i | అలంటి అలా జీ pe 
చస్తాతు పంటి పమోగములు గావించినాడు. అయినను పై కీంయాఎవాపము 
లలో *వచ్చు? అన్న ధాతువు నేటికిని మూడు పాొాంతములలు సమాన మే. ఇటు 
ధాతువు భీషము గాకుండ దానిమీద కౌ లానుగుణమేన మార్చులకు లోనగుట 
J 9 
ళ)షమైనచో అప్పుడట్లనుట తగునేమో. ఇట్టి జానపదభాష సారమాణిక్ర 


సహజమైనది. దానిని గామ్యము, అగాంహ్యము అనుట పొసగదు దాతుప్ప 
కూ 


భాషకు పునాబి. అదిసంస్కరింపబిడిననే పాంమాణిక భాషయగును గొని, 
మొదటనే సంస్కార రూసమేర్చడదుగదా. పైక్రియా 
రూపమువలెనే, చెప్పిండు, చూసిరిశ్సు, చటీవిత్వ్స, నవ్విందు: లేచింద్ష్యం 
ఉరికిండు మున్నగు కి9యారూపములను గహింపనగును. జ్యతింక 
కిియావాప విషయమున మూడు పారింతములకు చెప్పుకొనిదగిన భేదము 
గన్నించదు. అయినను వ్యతిరేకవిధిలో చెప్పకు / చెప్పవాకు | చెప్పబాళు 
చెప్పాక వంటివిలేకపో లేదు. 


ధ్వని పరిణామము: 


ధ్వని భాషకు జనకస్థానము. అది మానపిన్సి స్వర పేటిక సుండి 
వెలువడు ఉచ్చారణ రూపము, ఉచ్చారణలో కొన్ని మాటలను ₹ేల్చి యును, 
ఒ త్తియను, సాధారణరూపముగను పలుకుట సహజముగా జరుగును. అదీస్వర 
సంభంధము, ఉచ్చరించునపుడు కంఠమందలి నాదతంతు వులు గరిక, పించిన 
వెగముననుసరించి స్వరము ఏర్పడుసు, ఆనాదతంతువులు సాగిన దూరము 


451 పల్గపదాలలో పిజాజీవనము 


ననుసరించి ఊనికయేర్ప డను ఈ స్వరఊనికల కారణముగా ఉ్నచా రణలో 
సణా మము జరుగుట సహజము. భాష పుట్టినవ్పటినుండియు ఈ పరిణామము 
క]మముగా గన్ని ంచుచునేయున్ని. తెలుగులో 'పాజ్బ న్నయ యుగమందలి 
భాషను ప౭శీలిశచినచో మనకది శెలీయగలదు. ఈ కీం0ంద జానపద 
భాషలోని ధ్వని పరిణా ముమున్సు గచునింతము. 

సగ్గియులు తాలువులైనే (ఇ, ఈ, అను (యం కౌరముగా సలుకుదురు. 
యకారము కూడ తాలజమే. మానవుడెప్పుడు సౌ భ్యమాళించును గనుక 
ఉచ్చారణలో ఒల్నివిలుక దగిన ,,ఇ, ఈ,,లను తేల్చి సలుక టచేత యకారము, 
వచ్చి, ఇల్లుతా యిల్లు; ఇతడునా యితడు; ఈగ ఫా యోగ ఈయనా 

యూయన, అను విధముగా రూపొందును. ఇళ్లే కంళ్యములైన ,ఎ,ఏ,3 లు 

కూడ యకారముగానగును. ఎవరునా యెవరు, ఏదిరా యేదీ ఏవూరుకా 

యేహారు. ఇంకను మార్చచెంటి ,యవరు, యాదీ, యావూరు,, అగును. ఇట్లు 

సదాటిని యకారముండ టను కొందరు ని షేధించినన్లు నన్నయ సీర బరగు 

ఆంధిర్తిశబ్ల చింతా పుణీ మాక9 ముంగీకరించినటి (సంజ్ఞా_సూ 24) (పాక చీన 

కొలంలో ౯౦9 ఒకదింంకిర లూ లక్షీణ గ9౦థ కర్తలూ ఒక్క రేమిటీ 

కవులందరూ పదిచి య కౌరాన్ని వాగితలో సైతం ప్యషహరించారు, 1 అనుట 

యేగాక శృంగార గారంంంతబలము, శి త ళ్య్యసారము, పరశురామ శతకము 

నంటి ౧ ౦౦థములనుండి ఖడాదీ యకారముగిల్క, యర౦ిన, యంబిన,యజఖగుడి 

యడ, ౨౨ వరియోగములను గూడ (శ్రీ పడ్డమూడి గోపాల కృష్ణయ్యగా రు 
ఎక్కి చూపినారు 2. విదిమధ్యమందలి ;ఎ, కారము (యయ, గా మారు 
ప్రయోగములు పార్గిదీశ గరింథములలో గలవని సర్వలక్షణ సార సంగరిహ ము 
చెప్పుచుగ్నాచి 3. బాల వ్యాకరణ కర్త కూడ ఆప్రాయోగములట సూతర్సిము 

చెప్పినాడు 4 





1 ధ్వని-లిపి.వరిదా ఎలంపడ్రమూడి గోపాలకృ షయ్య-పు 5 
Cu ణ్‌ . 
2 కని లిపీ రా మం అ 53 ప్ర 18 
3 నర్వ అతన సొరసంగర్తిసాయు; కూచిమంచి తిమ్మకవి. ఆ 1 పురు, 64 
4 చాల వ్యాకరణము; చిన్నయమారంపికీరపరిచ్చేదముంసూ 5 
x] 
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ఓష్ట్యము లైన ఊఊ, లు దంత్యోప్ట్యమ్టేన (వ కొరముగ మారి 

+సఃపూళుగొనుచ్చరింప బడుచుండును, ఉన్న దీరా వున్నదీ, ఉడుకుా పుడుకు 

ఊరుడా వూరు, ఊగుడావూగు.' అ'స్టే కంళ్యములుగొ స్తు - ఓష్ట్యములుగా ను 

దలుకబిడు. ,,జఉ,ట।? లు ఏకా రత్య మందీ కొ దోంలుగా నగును... 

ఓప్పుగడా వొప్పుగ, ఒల్లకరా వొల్లక ఓయిసపావోయి,.. ఓడడా నోడ, 

ఇట్టి సియోగములు, పాల్బు_రి కీ సోమనాథుని, కొలమున కుంథీనవి. అతడు 

Sep Ws వొడిసాడు 1 ,ఒ, మారుగ ,డొ,ను వదిదినీ వాడుట 

కూ శ కొన్ని గి ౧౦థమ్రులం౦ందు గన్చట్టును 2. వానిక్‌ ' యతలిమ్రైలిిిని కారుట 

యన్నటి కాకజికసైనని, పర్గీయులు ఈ. కొరమును ,స్మ కొరముగా కేసి, 

పలుకుటయును గలదు: 

ఓడా వ్య ఒంటితంబిముడా నంటితంబం; ఒల్లత్‌ గా వల్లక; ne పక్క డు 

కాగ ఆ కడపణా గడప, రాశీడిగో.రా గిది . 

గాను  తార్పిగుడా. త్రావు; పోగులుకా సోపులు. 

సరా గ అ సవరముకా సగురం; శినముడా సగం, 

చాన = చం పెసువూసం' పెను చూచెజా సూసె, .సలచీనా వలసి 

చరాషో 2 చంలి9నా శందీ9, చిలుకా శిలక" : 

సరా.ళ జ సేవా శాన, సెనగలు శెనగలు, సేలురు శేలు 

శరా స == శేంఖమురా "సెంక్షము; భొంఠికా సొంటి 

జడా ద జా జంటగా దంట, నజరురా నదర; నకం 

తంాద బితు తుక్షపా బదుకు " 

అనా డో ము! అమురా. రుడం; స్రంగిలూ సింగిడీ 

సదా ల ముస్టుగరా ములుగ 

లపానేజులేతపానేత ౮ 

పనా ద = చెప్పక్తనా చెబుత 

బా స్తు చక పైరు కనుకు. 


ఖ్‌ 


అ 
& 





1 పృషారిషళతకిషు పొలూరికి Moms, 98 Te 
2 నబనాథ చరిత్ర; 7 కన ( పదాంిసు విశ్వ విద్యాలయ హృచుకణ ఫు 92 
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బహి నజుగూబకా గూన. (గువ్వ)... 

య నా న= తెలియదుకా తెలువదు, కురియదుగా Maas 

వ సాయ = పోవమ్మడహా పోయమ్మ;, గోవిందా గోయింద 

యు కా అ= యంతా?లు గట్టుపా అంతా 9లుగట్టు 

ర హాల శీఖరముకా శిఖిలం 

వ కోరము స్వరముగొ మారుట సామౌన్యముఇ 

ప హాఅ జ వచ్చిండుడా అచ్చిందు;, 

సజాళ = వాడుగా ఆడు, వానపహా ఆన 

సహొ ఇ వినెనుతా ఇనెన్సు;, నావి? నాయి 

న ఈ == వీడు ణ ఈడు 

పర వజ ఎన్నెల ఎన్నెల 

Sw te డేరుబడు 3 ఏరుబడు; చీగిరము' ప ఏగిరం.. 

ప్ర > నిజ సై తోనముణ ఐిధోగం 3 వొయిథోగం 

వ ఖు ఒంవదీనె,, ఒబినే (ఈమార్చులే సర్లీయ యాసలు. ఈ విధమైన 

మార్పులు పాొచీన కొప్యభాషాలో గూడ చూడవచ్చును) 

పదాంత, పద మధ్య మకోరము పకొరవుగ మాదున్లు, 

మొన ఫా దొ(ప; భామ 2 భొ(ప 

ఏ మేఖ ఏ(డే; రామూఖ రా(పూ' 

ఖీమయ్యు ౫ (య్య; మాసే సుడి ఖా మౌ (విడి అ క 

ఇంచేగార మళిన్నియో సంణామములు గూడ యుండును. సెక్కు ధ్వని = 

పరిశామరూః ములు పా9చీన కొ స్యములిలోను గన్చించున్లు. తెలుగు సీమలో 

అక్కడ, ఇక్కగలు గక్కుడ, గీక్కడలు గాను ఆడ, ఈడలు గాడ, గీరలు 

గొను అవి, ఇట, గటి, గిదీ, గొను అప్పుడు, ఇప్పుడుణు గప్పుడు గిప్పుడు 

గొట్టు ఆంత ఇంతలు సంత, గితగొస్తు అట్ల, ఇట్లలు గట్ల గిట్టగ ను? 
ఉగ్బ్పరించుటియునగును, మహాపార్తీణా క్షరములను సగ్ట్‌యలు సాధారణముగా. 

పలజకరు. ఉద్య సుఖము, సుకం; మేఘం ౪ మేగం, ఇ ప్లే తక్కిన 

రూపముల గుర్ష్వించునిచి. ఇట్లు సని యొక్క పరిణాదు మన్ని తత్‌ “న్య 

స్రాని సామ్యము స “నేసునరించిచే జరిగిన దసుట స్పష్టము. 
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య 


న్వరభ క్రి పల్లీయల వాడుక భాషలో పదమధ్యమున అచ్చుచేరి 
అలం 
సంయు_క్రమైన అక్షరము విడువడి శబ్రరూపమున మార్చుజరుగును. 
ఉదా? కలెక్టర్‌ > కలక పేరు; వర్గము > సరుషము 
సమర్త దా సమురుత, రము క రగుతము. 


వర్త సమికరణ ముకి =విజాతీయమేన రెండు హల్లులుగా ని, అచ్చులుగాని 
దగ్గరగా చేరినప్పుడందులో నొక అక్షరము సమీపాక్షర మునక్షన్న ఉచ్చారణ 
ధర్మములను పొతిదుటను వర్ణ సెకరణమందురు. 
ఉదా, మంచె? మచ్చె; నంది ౫ నమ్మి; చెంబు 3 చెమ్ము. 
సంయుకాక్షరములు పెక్కుచోట్ల ద్వి త్వాక్షరములుగా మారుచుండును. 
' సదాంత మువర్ణము అనుస్వారమగుట సామాన్యము. 
ఉదా; సత్యము ౫ సత్తెం; నిత్యము సఖ నిత్తెం మధ్యన 3 మద్దెన; 
వజ్రము > పస్టిరం. 
శుకీవారము సుక్కురారం; దక్షీణము ౫. దచ్చనం, 
ద్వీ శ్వాక్షరములు సంయుక్కాతరముల గును, 
ఉదా; చెప్పుత 3 చెప్ప ఇప్పుడు 3 ఇప్టు; వచ్చితి ౫ వస్తి 
స్పక్ళతులు వికృతులుగానగుట పల్లీయులలో నెక్కువిగా గాంచగలము. 
ఉద; భక్తీ దిర్తీ (బగిత్సి; పంక్తి 3 బంతి; బ్రహ్మ ౫ (బొబమ్మ 
పదాబీ సంయుకా క్షరములను తేల్చి పలుకుదురు. పదాట్లి కాంవడులు వదలి 
వేయుదురు ఉదా; న్యాయము, నాయం; స్వామి ౫ సొమ 
పితిది 3 పతిది; పొద్దు > పొద్దు. 
సంయు కొ శిరము కొని దానికి సంయుక్ర, మును చేర్చుటయును గలదు. 
ఉదా; నేక ఖ న్యాత; లేత ౫ ల్యాత్య దేరం 3 బ్యారం. 


* 


వర్ణ వ్యత్యయము[=ఎలిన్నాక్షరములకు వ ర్రించు హలులుగాని అచ్చులు 
| లి ae 

"గాని పరస్పరము వినిమయమగుటను లేదా ఒక క౦మములోనుండిన 

పదమం: లి అతరములు ఉచ్చరించువాని అజ్ఞా నమువ అనగాని అశ౦ద్రపలనగాని 

త తరపాటు వలనగాని ఆ కర౦ిమము తప్పుటను వర్ష వ్యత్ణయ మందురు. 


455  పల్గెపదాలలో పిజాజీవనము 


ఉదా; బిరరిలు ఇఒ బలు; చెరువులు స చెల; తగులు 3, తలుగు; 
పగులు ఇ పలుగు; అనక నాక. 


వర్తలోపదీర్ణ తక దుముకు ఫు దూకు, కొరకు, కోసం 


మనంగా కూనం, కా వీము ఇట్టి లోపటీర్త స్ట రకార్యను నన్నయకు 


పొలతి ఇ కన. చిలుకు చర్మ; కొలిక్రీ ఇ కొల్లి వంటి 
సద మధా్యజ్ఞోప రూపములు పర్లీయ భాషయందు పెక్కుగలవు. ఈరూసములు 
ప్రారిచీన భాషావరిణా మమును గనునించినేచో గూడ తెలియవచ్చును 


మాతాం ఛందస్సు మూలమున పాటలలో హర్తిన్వములు దీర్భ ములుగా 
యి యి 
రాముడు 3 రామూడు, 
ఇట్టి అత సము సాంచి కప్పుల గణ బద్ధ కవిత్వమునగూడ . కన్చించును. 
సర్వే ద సార సంగెం హాము టో పె ధ్వని పరిణామ రూపలక్షణములన్ని 
ప్రాచి న క్ర లెట్లు స పీయోగించిరో సోడాహరణ ఇముగా విసరింసబిడిన వి. 


విభ క్రి పత్యయములుకజ జానపద భాషలో ప్రథమా విభక్తి, సష్పమీ 
విర క్ట సంత్యయములు మార్చునకు గురికాలేదు.. మిగత విభ క 
పక్యయములలో గొ"మాతమెటు మార్పులు చెందీ ప్రయుక్తము 
లగుదున్నవొ గమనింతము 


ద్విలీయా విభో; నిష (నేని) ఉదా! అతన్ని, అతనిని, 
_తృ'యా విభ్య[్లి తోని, తోటి, తోడి (త్రో ఉదా; వానితోని; 
వొనితోటి, వోన్లితోడీ (బొ పవిభ్రీకములు). 
చతుర విభుం కొసరం, కోసం (కొరకు. ఉగి;* ఎందుకో సరం 
ళు 
పిలదుకో నం, 
పంగ విభ క, ళల, © (వలన ఉగ్‌ సీవల్ని, నీవల్ల, 
అటో శ భ్‌ 


షషీ విభ కి అ, ల, లో (లో, లోపల. ఉదా; మనసులు పతెల, 
అ ల లిం na) దడా 
సందుల్లో ఇవేగాక మరికొన్నిరూపములిట్టున్నవి = 
na) ౧? 
దాంల్ల ణా దాంట్లో గా దాంట్లోను (దానిలో) 
ఇండ్ల వా ఇం౦డో ౫ ఇంద్దోను . (ఇందులో) 
(| వ అర్య ఓ a శ 
మంట్ల రా మంట్లో > మంట్లోను య. 
సాధారణముగా ,కౌ, పిత్యయము సూ్యూనారమున, పే9మార ర్రమున 


హడుచున్నది. ఉదా; ఎల్లిగాడు, ప్పర్లిగొడు, ఎంకటగా డు 


సరత మేతర విభక్తులు చేరినప్పుడు, ఎర్టిగా డిని, ఎల్లిగొన్ని 
ఎల్లిగాడితో, ఎల్లిగానితో ముస్నగురూపము లేర్చడుచుండాను. ఎర్లి, ప 


30 


క్త 


ఇ వ్యాదుల కత్వ్యముసచ్చి ఎల్లడు, పుల్లడు, ఎంఠదు అగును కోని ( 
చిబడు కొదు. ఇతర విభక్రులు. చేరినపుడు కూడ అత్వమున కు లోఎముండదు 
వి! ఇ 

ఉదా ఏల్లని, వలని ఎల్లనిలో, ఘునలళగి గవి కొని పిలవొడి 


అనునది ,పిలవాడన్సి తేల్చిపలుకబ కుసు నుబోధన కుంపు,కౌ, సరి కకయము 
ని 


మీఏ డు పక్షము  చైకల్చినమగా లుప మగుటచేశ పిల్లగా, పీఎగాదా! ఎల్లా! 
ల | wand na) శ గొ య On 
ఎల్రిగాడా! అస్తురూసములు గిబీంచును. 
న ళ టా 


బహువచన ప్రత్యయనైన ,ల్కు పరమగు పుకు పదాంత మువర్ణ'ు 
Coan గ 
తరచుగా అన్గుస్వారమగును. ఉదొ;= వజ్ర ములు > పజాంలు; 
పుస్తకములు ౫ పు స్పకంలు, 
పృ శమేతక విభక్ర్రలు పరమైనపుడు మువర్ణమను " మగుట బహుళము, 
ఉదా ప సకం కోపం, పు అ. పు సకంను, పు కం నల్ల 
జ్పి గొ 
పు స్తకంతో. బహుళీగహబదు చేత స ప్తమయందు కొదని ఎ్రలియవరే ఏ, 
లుల్కన లు పరమేపృడు సర్వ సామాన్యముగా జదాంశ మువర్హము 
రు ణు 


లున మగును. పహ జర్వములు మ పజాంల్యు. మసములు అ మరాలు 
జానే ౮ గ 


వజరములను ఇఒ వజాలసు, మీసములను ఒ మీసాలను 
బజమున ౫ వజారన, మీసముస 3 మీసాన 

ఇట్టిటీ ఒకొనొకచో వె వై కల్చికముగా నగునేగాని నిత్యముగాదని చిన్నయసూరి 
సూతీకరించినాడు (తత్సమ. సూ. 43. అనలు భాషననుసరించీనపుడే 
వ్యాకరణము బితుకునుగాని న్యాకరణమున నుసరించినచో భాషదిరితుక జాలదు. 
భాష అనేకమైన మార్పులకు గురియయినన్సు ధాతువును విడిచి పెట్టడు, అదీ 
సహజము 

బహువచన ,లు, పిత్యయమున కు ద్వీత్వము నై పె శల్చిళము. 
ఉదా;= చిలుకలు = చిలుకల్లు; పాపలు = పొపల్లు, 11వ శతాబ్దికి పూర్వము 
కొన్ని శాననములంటిట్టి కొర్యములు గన్సట్టుసు: (ఇందుకూరు శాసనముజ ఆ 
చోళ మహారాజుర్లేళన్‌,). 
సంధి కొర్యములు;= 
ఉకొరనంధి,. సదాంత ఉకారమున కచ్చుపరమైనపుడు ( వా డెక్కడ, 
మనముంటిమి సంధి నిత్యముగా జరుగుటయన్న డీ సహజము, ఇంతేగాక 
మరొక విధముగా విలక్షణ మ్రైన ఉకొర సంధికొర్యముక్రూడ ఉన్నది. 

వాడు (వచ్చెను ౫ వాడు_ఒచ్చెసు == వాడొచ్చెను 

కొప్ప..వాన్ళ ౫ కొపు ఓళ్ళ = కొపోన, కొపొన 

మనము వళ్శితిమి > మనము _- ఎళ్ళితిమి == మనే మెళ్ళి సిమి. 
ఒంగి ఇంతకు పూర్వము చెప్పుకొన్న ప్రకారము వకొరము ఉచ్చారణలో 
స్వరముగా (ఆచ్చుగా) ఒలుకబిడుటడేత " రతిగ ఉకొరసంధి జరిగి ద, 
ఇట్లు సంధి విషయమున సహితము కం సుపరిడా మము క్రన్చ ట్రుచునేమాన్నదీ 
Bie వగాగ మసంధి;. సంధికొనిచోట, అచ్చుమీద స పరమైన అచ్చున కు 





ఆనగా ట్‌, జ్‌ ఇ, శః, లయ వీ, మ లు పరమై” పుడు యడాగ మము సు 
ఊఉ, దక, ఓ, సలు ఫర మెనప్పుడు పగొాగముమును పచ్చును, 
రె 


| / క a 7 
మా ఎట! ఎ మానస, మాక మాయలు. 
లో డో అమ్ము రు Fe య లకి aks (ఇల్లు మా 
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ఆ__ ఎలుక 3, అర్‌ులుక, సనాష_బొషధము క సోయపవుషథం, 
మాఊరు ఇఒ మావూరు, నీ__ఒడి ఇ నీచొడి 

కొన్నిచోట్ల ఈ ఆగమములు గన్నించవు _ 
మా__ అక్క ఇ మాఅక్క; మీ_ ఉప్పు ౫ మీతిప్పు. 
అకారసంధి;. అకొరమునకు సంధినిత్యము. 
మేన _అత్త = మేనత్త (మేనయక కాదు 

మేన . అల్లుడు == మేనల్లుడు ( మెనయల్లుడుకాదు) 

స్రీవాచకముల మీద కూడ నంధినిత్యమే. 
బొమ్మ. ఎక్కడ ౫ బొమ్మెక్కడ; అమ్మ. ఇచ్చెను 3 అమ్మిచ్చెను. 
రామయ్య, రంగన్న, లక్ష మ్మ, ఇత్యాదులు నిత్య సంధులు. ఇట్టి వానిని 
పౌఢ వ్యాక _రయు గమనించీనాడు (సంధి. సూ. 1). 

వానంటారు = వాన అంటారు; ఇంకౌవూరు = ఇంక ._ ఆవూరు; 
కొనకుండె = కానక య ఉండె, త నెట్టు = తన ప ఎట్టు: 
పుంటాకు == పుంటి ఆక; తల్లిదండా?దులను == తేల్లిదండి? ._ ఆదులను; 
బళ్ళిపోతింక = వెళ్ళిపోతి _ ఇంక; నూనంటి = నూచనే__ అతిట్‌; నంటి 
ఆచ్చంధులు, రట్టోద్దు = కట. వద్దు; కౌకులెంట == కౌకుల _ వెంట; 
పిల్లాచ్చె == సిల్లి _ వచ్చె, మొగునెంట = మగని _ వెంట; 
ఇ౦ట్లోకీ == ఇంటి ._ లోకి; మూన్నెళ్ళ == మూడు ._ నెల్లు 
నీకంటెచ్చయినోడె = నీకంటే . హెళ్చయినోడె; వంటి హల్సంధులు 
సన్లియ భాషలో సర్వ సామాన్యముగా నుండును. ఈ విధమైన సంధిరూపములు 
హంసవింశ తీ, విజయవిలాసము, . రసికజన దునోఖరామము, భంది కౌ 
పరిణయము, కుకస ప్రతి, మన్నారుడాసవిలాసము, మల్లభూపాలీయము కంటి 
పెక్కు పాోచీన కావ్యములలో గోచరించుచున్నవి. అనగా జనుల నిత్య 
వ్యానహారిక ప యోగముళ ప్రభావము స్సు క క ర్రణానాడుక్రూడ తప్పించు 
కొనజాలరిక పోయినారు 
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ఇకొరసంది;= Mo ఇకారమునకుగాని, కిఠయాపదముల ఇకొరమున కు 
గాని ౩ సంధి నిత్యమె యును. వె వై కల్చికముగాదు, యడాగమముండదు. 
ఏమి.[. అంటివి ఇఒ ఏమంటివి; వచ్చిరి ఇక్కడ 5 వచ్చిరిక్కడ,. 
క్యార్లంటైన ఇకౌరమునకు సంధి తరచుగానగున్లు. 
చెప్పి .1. ఇచ్చెను ఇ చెప్పిచ్చెను; వాసి ఇచ్చెను ౫ వ్రాసిచ్చెను. 
ఇట్టి సంధికొర్యమును పాిచీనకవులు కొందరు తమ గింథములలో చేసినారు 
అనించుకించుక్‌ (ఆంధ9నై షధము. 1. 19), చించిచ్చు (ఆము _క్తమాల్యద 
1.19) 





వచ్చు, ఇచ్చు, చేయు, వారాయ్కు చూచు, మున్నగు క్రీ(యల పే 
తద్ధర్మార్థక పిత్యయము లైన ఎడు, ఎడి, సరమైనచో గడ్డివీకే గిడ్డదాన 
(గడ్డిపీకు + ఎడు _ గిడ్డదాన), వచే? టి (వచ్చు _ ఎడి),చూేే సీ చూచు ఏడి) 
అను రూపములు కలుగుచున్నవి. వచ్చుచు బొయ్యేటి!, విటకో టినెనేట్‌2, 
తిరిపంగె శతేవానికి?, నుయిదామేవానికి4 నంటి వ్యావహారిక ప యోగములు 
పాంచీన కావ్యభాష యందున్నవి. వచ్చు ఎడు _ అప్పుడు 3 వచ్చేటప్పుడు, 
వచ్చేటప్పుడు, ఒచ్చేప్పుడు వంటివానిలో టి వర్ణాగమము వై కల్చికి మైనది. 
పదాంత మువర్గము అన్గుస్వారముగా మారుటనలన దిన్సిమిద 
సంధికార్యము పొసగుటలేదు. 
ఉదా: గంఫ౦ంషచ్చె, మనంఉ౦0దాం, కర్పూరం అమ్మ వారికి 


నన్నయకాలము నాటికే కాననములందు గస్పించు ఆశివారంనోబ్లు; 
ఆనంద" తారకం,, వంటివి మచ్చునకిట గంహింపవచ్చుసు. 





1. హంసవింశతి ఆ 2. ప. 1624 2 హంసపింళతి. ఆ. 3. ప. 74 
౪ 4. ప. 270, 
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సంధివిషయమున మరికొన్ని కొం త్తరూపము లిట్టున్నవి. అంచేత 
(అందు _ చేత), చూన్నన్ను (చూడు నన్ను), చూచ్చెప్పు(చూచి _ చెప్పు) 
గీద్దగ్గర (గీత __దగ్గర), రాచ్చిప్ప (రాతీ._చివ్ప) రాసుజ్ఞాయి (రాసులు 
పడినవి, మొదఎగునవి. ఇవిగాక గసడదవాదేశ సంధికార్యము పల్లీయ 
భాషలో నమితముగా జరుగుచున్నది. 


అపగాగమము వలన ఒకటి _ అవ = ఓకటవ (ఒకటవ ట్రీ వంటి 
రూపము పల్లీయళాషలో ఒకటోది అగుటయేగా క *అవి “ఒగిగా మార్పు చెంది 
ఒకటొగ వంటి రూప మేర్చ డుచున్నది, ఇదంతయు ఉచ్చారణా సౌలభ్యాపేక్ష 
పలన జరుగుచున్నది ఈ కారోణముచేత పదునాలుగు ఇ పద్నాలు; 
పదునెశమిదీ ఇ పద్దేన్యిటీ; ఇరుపదీ 3 ఇర; అను రూపములు సిబ్టించు 
చున్నవి. ఉపమావాచకమైన *వలె? శబ్దము. త్రెలుగునీనులో ఓకే, లాక్‌, 
లేక లుగా మారి దాని (వలె 9 దానోలె, గొరెలాక, గొర్రె లేక అగుచుండగా 
అ దేళబ్రము రాయలసీమ సాగరసీమలలో లా, లాగా, అక్క లుగానయ్లి 
దొని.!_వలె ఇ దానిలా, గొర్పొలాగా, గొరి లక్క అసు వూపము లేర్చడు 
చున్నవి. వలయున్లు అను అర్థమునిచ్చు 6వలె శబ్దము క్రియానదముల 
మీద వచ్చినప్పుడు తెలుగుసీమలో చెప్ప.[వలె ఇ చెప్పాలె కాగా ఇతర 
సీములలో “చెప్పాలి అగుచున్నతి. అటుల, ఇటుల, ఎటుల శబ్దములు 
తెలుగుసీనురో అట్ల, ఇట్ల, ఎట్టగా మామ్బవెందుచుండ నికర సీమ ఎలో 
అలా, అలాగా, అల్లాగ; ఇలా, ఇలాగా, ఇల్లాగ; వలా ఎలాగా, ఎల్లాగ, 
పంట్‌ విధముగా మరికొంత మార్పునకు గురియగుచున్నవి. అ(ట. శబ్దము 
తెలుగుసీగులో అంట (చెప్పినాడంట) గాను ఇతరసీమలలో అట, ఉట, అట్ట 


(చెప్పాగట, చెప్పా డుట, చెప్పా ట్ట) గాను పలుకబడుచున్నవి. 


మాండలికములుః భొషకూడ సహజమైన పరిణామము చెందుచు, 
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'వెవిధ్యమును నిలుపుకొనుచు సాగుచుండును. భాషాశా_స్ప్రసంబంధముగ 
తెలుగు దేశమును సూక్ష్మవై విధ్యము ననుసరించి ప౦తి జిల్లానొక భాషా 
మండలముగ చేయవచ్చును. కాని తెలుగుసీమ, రాయలసీమ, సాగరసీమ, 
లనిప్టూలమాగ మూడు శుండలములుగ విభజించుట. సామాన్యము. అయా 
మండలదులయో క్క వొలిమేరలు కలియచోట రెండువిధము లైన మాండలిక 
కదనులు వాడుకలోగన్సించును. ఒక మండలములో ఏర్పడిన పత్యేక 
పదములను, మార్పులను మాండలికములందురు. ఈ దృష్టితో స్టూరి 
వినబన కు వ్చించిన పైెమూడుమండలములండలి మాండలికములను ఇట 








గమనింతము. 
అు స్స్‌ శై గ శ 5 
ఇలుగునము రావ లమ సొగరసిమ 
చెం“ బుగలు బుగలు 
ళ్‌ స 
సోరడు, పొపెగా ఏ అబ్బాయి, గుంటడు 
హ్‌ | 4 
పిల పిం పిల, బుల్లెమ్మ 
a rg) గ గొ 
పిలగాడు పిలకాయ (పిల్లోడు పిలాడు, బులొడు 
1 ౮0 ౧ ధా ౧ 
బుడది సిసా చి, గిడదీ సిన ది, బుల్రిదీ 
wd “ల శ (a) 2 3 | ర 
నొంబెప్‌ ఐలు దొంబిపి ౨లు' కొతి పెపిలలు 
శో aa ne) 
చితంక్రూటగుంటలు 
వంటిటూర గోంగూర గోంగూర 
పప్పులు జడలు పప్పులు 
లు (నగలు) సొమ్ములు సొమ్ములు (ఫశు వులు 
నో బ్‌ i ఖో, ని కిం 
గుంట ((ఐంకంగొయి!) wo (సంత) గుంటి ( ఆడపిల్ల) 
ముపస్పాపం ముక్కలు యముప్పాసల | 
గ్‌ 
యాట కపీల మూట 
wy యు. 0 జా కరర కె 
చుస్తు ఎకి లి కం (5 ప్రై y ( ల) 
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తలుపు (ద్వారబంధము) వాకిలి వాకిలి 

వూటగ వూటగ లొజిగ 

గుంజు గుంజు (లాగు లాగు 

పెండ పేడ పీడ 

తమిదెలు రాగులు తమిదెలు (రాగులు) 

జోలి (ముచ్చట) ముచ్చట ముచ్చట 

సమర యింది పెద్దమనిషయ్యిందీ ఇల్లుపట్టింటి 
కందులిపాతర తీసింది 

పెద్దమనిషయ్యింది 


ఇసిన్ని ఆయామండలములలోని మాండలిక పదములు. ఒకరి 
మాండలిక మింకొకరికి అర్థ మగుట కొంత కష్టము. కొని, అవి పర్యాయ 
పవములుగా చెప్పుకొనవచ్చును. ఒక మండలమున కింకొక మండలముతో 
రాకపోకల సంబంధము లేని కాలమున అవి కొంతవరకు వై విధ్యముతో 
బహురూపతతో వింతగానే తోచును, ఈనాడట్టుగాక సరస్పరమైన కలయిక 
వంన అవగాహనము తేలిక యగుచున్నదీ. అవి సర్యాయు పదములన్సి 
గుర్రించుట జరుగుచున్నదీ. ఒక మండలములోని కొన్నిపదముల క్రితర 
మండలములలో సరొత అర్థము సచ్చును. ఉదాహరణకు రాయలసీమలో 
బుగ్గలు (చెంపలు) అను మాటకు తెలుగుసీమలో సలు ఊవెడు రబ్బరు 
బులు అని అర్థము, రాయలసీమను, సాగరసీమలలో ఇంటి తలుపుసు వాకిలి 
యందురు. తెలుగుసీమలో దనికీ ఇంటి ముందరి చోటని భావము అమే 
అచ్చట పప్పును బేడలనగా నిచ్చట రెండణాలని అరము. 


నుడులు3- సరసమైన, చమత్కారన్వైన పలుకుబడురే నుడులు (నుడికొర 


ముల) అవిపిజల గుండెలోతుల నానుచు, నాసుచు రసగుళికలనలే 
నోటినుండి ఇెలువడుచుండును. సల్లె దాలలో వానిదొక సృ త్యేక మైననొంపు. 
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నుడులను విన్నపుడవి శద్దాాములకన్న విలక్షణమైన విషయమునకును, భావ 
మునకును పా9ధా న్యమిచ్చి నట్లు గన్న డుట సహజము. మచ్చునకు కొన్ని 


గమనార ము. 
నుడులు: 
గజలగుర్ళం 
తెల్లారింది 


కాయా పండా? 


= 


Lo) 
కా 


సినాడు 


రి 
ళ్‌. 


మ 


టు పటాడు 
డం (wa) 


రూడుదాము 
ములములసయ్యకు 
మనసులొకటల్లేను 
కౌలుదువ్వి౦తి 

నలుగురి నోళ్ళలో నానశే 
మడమతిరగబట్ర 


శిరసుకాడ కొరిగెను 
బువి *డితిసెసు 

Ww be 
తరూటుమో టలు 
గుందెకాడిపుంట 
సంతలోన మారసోడాం 


శ. 
కొప్పు బరమయింటి 


అరములు; 
థి 


మంచి చురుకై నదీ అను అర్ధమున 
వాడుదుత 

బతుకు గ సైక్కినదీ 

చేసిన పియత్నము వర్ణమయ్యెనా? 
ఫలించెనా? అవుట 

బలవంతము చేసినాడు 

తగని మొండి కెత్తినాడు 


(శ్ర ంగారసందింధమున వాడబడీనవీ) 


రమింతాము 

ఒడలంతవలపు కాకనబడ వేయకుము 
ఇద్దరి పేంమ లొకటాయెను 
కయ్యమునకు రమ్మని పిలిచింది 
నలుగురిలో పలుచన 'కొక్రూడదనుట 
కాళ్ళకు నిండార అఠిదముగా 
చుటుకొనదగు చీర 

చనిపోయెను. 

తప్పు చేసెను 

లోకుడెన మాటలు 

గొం తేండిన బాధ, హృదయకాపము 
పేరమికులు సంతనెషమున కూడ 
బోపుదమనుట 

చెలకు వేశ్య కుదీరినది 


పెట చెరగు కృంకుమాయె 
has 


కనులక్షృ వలలొడ్దేను 
పానంనల్లబడు 

కారమును చంక పెడీలీన్సి 
బిత్తే ందీ7 

తాళం ర కొండికొచ్చె 
మళల్లైరే | జిల్లడులాయ 
సంకగొటుతొ 
సుంట్రమాటలు 
ఎల్లనదుపళమున్న 

త లదింపుదొచ్చె 
సెయిములిగ ఇస్తాడు 
కంటిబొసలు 
పచ్చిమిరసపాలు పోయు 
కొలుడగిలి. గుంటడు బుసె 
పెళ్ళం సూర్‌క్ర త్రి “ 


గ౦ంజీము౦త బరువు 


సూపులరిక్సు సున్న మేయించింది 
క త్రీ మెరుప్పల పందేం 

అతి క 
కొటేసోకం 

వెలుగు నల్రిండు 

న. 
ఎలుగందినది 
రొగము౨ ఓపోటు ఎయిర 


కూదికొనరా డు ఇళ నుదుటి కుంకుమ 


చుట కొంగున కంతనదీ 
యె 


' పేరమించెస్సు 


కుదుటపడు, శాంతి చేకూరు 
దుఃఖమును భరీతిచితిని 
చరిపోడు.న్లు 

పెత్తనము వచ్చ 

మితుళరే శతుంవులైరి 

మంచివి చేడుళ్చలాయే 

రమించు వేళ చేయళ్ళంగారచేష్ట 
ఎగదో9యు రూటలు 

ఆమూలాగర ముగా చదుపకముందే 
అవమానము చ్చ 

చేతినిండ సరిబడునంత ఇచ్చును 
నగలు 

మిక్కిలి కోపము శ్రస్పీ రదు 


ఓక మగవానిరోగూడగా కొడుక బై 


మాటలో పనిలో తిరుగు లేని 

Faye ee 
na) 

గంజియూ. సెతుకో |: 

యుండుట 

చూడకుండ చేసినది, పేంఘుచెడిన టి 

గొప్పు పోరాటము 


సురికోనింది 


మరణ దుుఖము 


a క్షీ CD గాప్‌ ర we నేసినా డు 
అలీ 
శీక నగ 
mt కీ gE ఇ కన Ua) 
= అనురాగదునందుకొోని అనుభవించుపనుట 


వొసాప్పుచ్చి 
వాడబేరము 

“సీ లెంగిలయితవీ 
నిలువుసళ్క దనము 
కొంగువరచుట 
నూక పేసె 

యాళ్ళ నిదర్సిలు 


చీలరపన్వులు 

ఛి 
రువ సుం రి 
నడ ఎప్పు 


గాజులు "౦౮౦9ల 


తల 
Ox 
క «a 
రంచెంతరొ పీఠం 
గణాంక ర, హా శ 
ప్పీనస్న (లొప్పువిప్పు) 
« గ * 


We gn ore, 
మబటు,గొసా* నీ 
ty భం 

దొడ్రుచొ స్మ న్‌లుప 

క్క గూ 
గు pp టె టునున & heed 

డు 

అడగొ టు అచ పోరు 

wl స ధి 
>" ళ్‌ ఖా గ్‌ లీ ఆభ అట్టు 
అయి పాయలు 4% న. 


సడా్యల ఉవిగిలిె 
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నివాస మేర్చరచీ 

లంజే బేరము 

అపకీర్తి పేరు వచ్చును 
సర్వాంగ సుందరము 
రమించుట 

అ_స్పమింపడేసె ( అంతరింప జేసి 
సమయానుకూలమైన నిదలు 


దెరుపున్రిండ సీఠునిండిన ది 
ఉపనా్యసమిచ్చు 
గొౌజులు దగిలిపోయే 

ల (పండువంటి తల) 
'పెద్దసంనారము, పెద్దకొ పురము 
రషించు 
ఒకపరచుకొందు 
పీర్య నిందువు నిలిపె 
(నంభోగీంచి కడుప్ప చేస) 
మైక్‌ మెక్కినవి, మద మెక్కి నది 
గిట్రను, మనసుపోనగదు 
ఇస్టమాయె, మనముపొసగె 
మాటలకు విలు లెదొ 


త మునెవుగరు 
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రా 


పై టకొంగుపక్కానపడాదీ = పీీయునికౌగిట చిక్కి పోవుట, 
మా G 
పిియునిపాన్సు నదగిలియుంతుట 
కొలుఫొంగింది = కాస్ప్రరమెదిగినతి 
(ne) 
భాగ్యము నిండినదీ 
దగ్గుమొగులాడుట, = గుంజులాటి, పేరమికులపెనగు లాట 
ఇగుమొగులాడుట 
"మ 1 
రవి కివికి లె న గుబ్బలుబలిసినవి, పిియుని 
మోహమున తలమునకలగుట 
పచ్చగాజులాట = పడుచు దానికో రమించుట 
కొంపతింటివి ఎ చంపితిస్తీ కాపురమును రూపు 


= మాపితివి 
ఇటుపంటి నుడికొరప్తు సొంపులు పల్లీయుల నిత్యప్య: హారములో నిత్య 
నూతనములు, అసంభ్య్యాకములు. ఇంతేగాక, నుడికొరములను, మాటలను 
గూడ వమోగి చుటలోని పదపీయోగ నై పుణ్యము అపూర్వమైనచీ, 


పద్మ పయో గములునిలు వుటద్దంలోన నీదురూపు నిలిచిపోయెను గదరా 
బేడాకు దానికొప్పు బేరమయ్యింటి, కలికి గోపాలుడే కొ మ్మనాసామి.కనులకు 
వలలొగ్జేనమ్మ, పేమగిరి మల్లెలు తెచ్చేరు అక్క _ తెచ్చి పానుపుపై 
విప్పేరు అక్క, చెక్క టద్దాలలో చెబిరీనే సంజ, దాని మొలలో వున్నాయి 
మోమంచి గజైలే చందమామా ౬ నా మొలకా గుబ్బలమీద మెపిన చాలోయి 
చందమామా, గుబ్బలిత్త గుత్తగొను, గుండుకొప్పును గు త్రకడిగ, కోర 
గుబ్బలు కొల్లబోయె కొడుక్షునీరా చెంకేశా, రొమ్ము కుసుమల ముద్దు 
సిన్నదిరా, కుండనల పుది కుమ్మరి చిన్నఓీరా; వొగలకాడూ వ బలేసువొన్నె 
సీరేను దుమ్ముసేస్క మాయవరం సంతలోన మారిపోదాం మంగమ్మో, కన్ను 


చీంప్పకాచి కాటుక పెడుతాటీ, కాముడ్రా నీశిరసు కాటి కొరిగేను, 
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దాని సండ్లు నామొగుడు సెండ్లాడనమ్మా, పోడల పోడల గట్లమీద “పొడిసినావీ 
సందమామ, గట్టుమీదీ పెద్దమ్మ గతిరిచ్చి పె'మై చింగు తగిలి చీన్న బోయేవు, 
సింగులమీద సిలక లాడేను, కుంచ బోసి కట్టబోతె కులుకు నడుముయిలు కు 
ది, నిలువే త్తు తు నట్టిల్లు నిండినారాజ, రొంగమంత భంగప పుచ్చె,. గురిగి దీంపి 
మెరుగు దిద్ది = ముంత దింపి ముద్దు లాడే, చేపని స్తా "చేరని నియ్యి = జెల్లి స్తా 
గీల్లనియ్యి, చిత్రమైన బొమ్మమీదాను _ చిలీపి మనసు చిందులాడేను, 
మీసం గీటుకోని మీది పడ్డాడో, నెత్తిమీద చందమామ నెలలు గాసేరా,. 
గుమ్మథాచ్చె యాళ్ళామె గుడిసె రెండు గసుమలాయ గుడారీమొ త్ర గుబ్బ 
కొట్టె, కో రంత పొదల్ల కొప్పిచ్చరాదా, దెసలెళ్ళి తనకాంతి దీసలు నింపిందె, 
ఎరరిని గుడ్రకు ఎత్తి కోపమ్ము, అంగ్ల కల్పుదాగి సింగుల్ల కక్కిరో, 
పొడున నేర్చిన కోడె పొడిసరాజాణ, కొటిశే కన్నూలు జైదీరే _ కట్ట కన్న 
చీర జినిగె, చెన్నరాయుని గుట్టమీదా సన్నగా జాల సప్పుడోయి, కన్నె 
గుమ్మల కింటిసితు కంచుగుబ్బల దుంకిపాల, చీరలోన మూర చింప్పరా, 
నడుములో బంగారు ఉయ్యాల లూగునో, దూడ గడ్డికి నేనెవతు దొ గవింగో _ 
దుమ్ము దులిపి ఎల్లదోలు, సుక్కలన్ని ఏ ట్‌ "క్క టాయి సూయడదే బాసింగమాయె 
రాసలతషిణ పెండ్లి లాయి గొంగడి కొ క్‌ కోల్చవీశ కౌఫ్టలు కరణాలు కట్ట 
మేవెల్తుంటె  నింబెట్టి అడిగింతి నిస సపువ్వాకో, టె నగిరి బోగ మొల్లు బ్‌ ట్ల 

స్పీసిల్ర బొట్లు సలి పె, సుదీ గౌలివతె నాకు సుట్టుకు -దువా, పున్నమి వన్నె ల 
ప్తున్వ శ ల దాని ఎద రొమ్ముల మీద ఎదజిల్లిన టాయ్‌, కొప్పు దీ: స్వ 
తిప్పులానే కొదుకు రంగయ పుటైలా. కటు ఆలోచనను, ఊహ ee 
భావ ఒరీమళమును ఉక్కగా తగినెట్టుగా మోపికొని పోగల సామా న్యమైన 
పదజిాలముత్తో కూడిగిటీ పరియుల ధొష యున్నుటిక్షు శైవానివి .బీట్లి  శెళీసి 
కొనదగున్లు 


wt 


జాతీయములు?= శేవలము ఒక జొతికి వర్షించు అర్రవిశేషములను 
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అఫీస్య క్ష క్రృముదేయ. సధములను, వాక్యములను, - జాశీయములందురు. అవి ఆ 
జొత్తి సంస్క కరీ సంపి దాయముల పాదున బుట్టి శరుగుచుండును. సంస్కృతీ 
సంపిదాయము్లను బట్టియే జాతికొ క వ్ర ్యేకత సిబి సిబించును. ఆ పశ్యేకత 
నడుగడుగున కడుపున. దాచుకొని తరతరముల్ల హక డెలిపి స్ఫూ_ర్రిగిచ్చు 
పదములే జాతీయములు వానివలన జాతి గ్లత జీవిత గాథలు భద్శములై 
యొప్పును. ఉదాహరణకు “పల్నాటి సింహము అనగానే మనకు పలనాటి 
వీరుల వీరలక్ష్మీ విన్యాసము, ఆచారితి కౌంశములు మున్నగునవి శేలియ 
వచ్చునుగదా. భాషా సాహిత్యములలో జాతీయములయొక్క పాత్ర విశిష్టమైనది, 
అవిలేనిచో భాషా సాహిత్యముల సొగసు పొల్లపోయినటు౦డును. అవియుండి 


నప్పుడే ఆ జాతి భాషా సాహిత్యములు శాశ్వతముగా నుండగలవు. జాతీయముల 
సృష్టికి క కూడ పల్లీయులు, వారిపదాలు సరమ పంమాఇజములు, పరిపోసకవా లు. 
మచ్చునకు 5 కొన్నింటి సీ దీగుప పరశీలింవదగును. 

| పనులు విచారించ దోతి భారతా భాగోతామాయె, గంజిముంతకు బరుపులేదు 
గంగచలువకు తిరుగ్గులేదు, సళ్చ అచ్చతలు, గజి గట్టిన కౌలు, ఒడినిండ 
' రియ్యము, కుంభకర్ణుని ని నిదర, లత సింహాళల శిఖర మెక్కింతు, 
నెయ్యిపాలు సెయ్యి కష కూలింది మాకుప్ప క౦భికర్టుని మల్లె సీత పుట్టి 
ల౦క్‌ చెరచినట్లయ్యె, అకలలములు దీని బతుకొచ్చు, pA దాసలాటి, 
శ్రీరామరక్ష, అందమైన, సందమామ అవిరిని. కడువ, గట్టు మీది పె్టెమ్మ 
గదిరీచ్చి సె'పై, నీలంప్పగా జల్లా నిడుంపేసాలు, రాబేటి సుక్కలు రంభ 
తల్వాలు, గొంతెమ్మ కో (కల, చిత కూ టా లన్ని శిన్నబ్‌ యినవ్సి én 
స దే మడికి తీరుపం కరకర 


జానపద వ్యుత్ప తి ఫ్ర! వదములో గాని పదబంధిములో గాని అపరిచిత 
ముగానో అననుకూమగానో ఉండెడి సరధాగమను తొ లగించి ఆ స్తా మన 
పరిచిత పగమునుగాని, జ్రక్షరమున్లుగొ వి చేర్చి ప్రలుకుట పన్షియుల ae 
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పదసృష్టి. అవీవార వినూతన వ్యుత్స త్తి. దానివలన ఆర్థవిశేషముక్రూడ 
మార్చుచెందును. ఉదా; అరంజో తి. (అరుంధతి) 
గెజ్జమూ క్రి (గజమూ_ర్రి, సారస్వతమ్మ (సరస్వతమ్మ) 
అసకేటళ _$ (ఆశ్షేషకార్వె, చందమామ (చంద్రమస్‌) 
సివక్స ర్తి రి సమ స్తం (కుభక్ళతు సంవ వత్సరం) 


నిఘంటు పున కెక్క_దగిన శబ్దములు! లెంకు = వెదకుట 
ఫొంటి == అనుసరించి; ee పలుగు _ తెలిని చిన్న చిన్నరా బృ 
౧ ళీ | 
గలనేం, పలుగురాణ్ళు; కొమిరె == నాటుగుంజ; బిద్ది = గోళీలు, దంతి 
చిరుత కిళ్ళ వంటి ఆటలు అకునప్పుడు పిల్లలు ఏర్చరచుకొసు గుంటంబండ 
చెక్క _ గుుర్టింపు ంఖ. సురటిమాటలు = ఎగదోరియుమాటలు; జా జిప్పు 
పాటలు = తగఖంలాటపూాటలు;, గుత్తులు సతులు == పొలము పన్నులు 
rte) లి 
(కౌల);ముట్ల (కుట్టు) = బాండు (లోతుకొలిచే పీమాణము) గుల్లెడ్దు = 
చిన్న వదు; సిగిలి మ్బ == మం షపట్టు ట్టు; జబ్బురు = తెడ్డుజారుడువంటకం౦; 
లొట్ట == == కుండ; దగిర = అంపుగం వెడల్రైైన పెద్దవెదురు జల్లెడ దీనిమీద 
be పెట్టి విసురుదురు; సుంగు = చూరు, రెకద్ద క కల్లు ముంత; 
మస్టతోల == మట్రముంతో; ఈతబసవి = ఈత చెటు; గగ్గుల ఇవ సిస్పికంకులు; 
ఓ we (on | : , 
మొదలగునివి. _ ఇట్టివాసి నెన్నింటినో స్వీకరించినచో పదకోళములు పరి 
పూర్ణ యుంగును 


సామెతలు;= అశరేని కోడలు ఉ నోమురాలు.కోడలులేన త గుణవంతు 
weet wo అట 

రాలు, అవచేతి బెల్లము చిరుడేమలా మె, . అవుడంచె తవుడన్నరీతి, 

ఆడవాచి బుద్ధులు అపర బుద్దులు, ఆడవారెంతున్న ఆలిసరిరారు = మొగవా 

రెంతున్న మొగనినరిరార్కు ఆషాడమాస భూసోనీ మేస్కె ఇనుము ఇరిగితై 

అళుకొచ్చు మనసు ఇరిగీరై అతుకవము, ఏటిమీద ఇసుక సల్రినట్లాయెం 
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ఏరునుగుల దాలి యేసినట్టుంది, గతీవేనమ్మకు గంజేపానకము, నొసట 
"రాసిన రాత తుడిసినాపోదు, పుంటికూర చిన్న పుట్టీనిల్లు, పడ్డమానుకు 
గొడ్డలేలా పాక ముండకు ప్లెకమేలా, వన్నెకాని మాట చింతకాయ. మూట, 
బలంతు నికి సోటీయరాదు-అర్జి వానికి ఆశెసూపరాదు, వంటివి పల్రీయుల 
సాక: 'వ్యాపహారములోని కొన్ని సామెతలు. వారిభాషలో సా మెతీలదొక 
విలక్షణ మైన సొగను. ' అవి జీవికానుభవసారమును ఎల్లప్పుడు సారవంత 
ముగా నుంచెడు సూతిములు. ప ల్రీయుని పలుకరించినచో కొంగ త్ర 
సా తల నెగ్నాంటినో వినగలము. పల్లెపదములలో సామెత లడుగడుగున 
భాసంచుచుండును. . 


అన్య దేశ్యములు: = ఒక పవాహములో మరికొన్ని వివాహములువచ్చి 
కలిసినప్పుడది క్రూడ్చుకొని ప్రిఒహించుట సహజము. ప౦వాహ వేగముక్రూడ 
పేరుగుఎు, . నడుమవచ్చి కలిసెడు ఆ సివాహ ములు “పెద్దవై నచో త్రొలీ 
'పృవాహరూపమే మారిపోవును. అప్పుడు దానిని నిర్తిష్టముగా గుర్తు 
పట్టుట కష్టము. ఆనే ఒక భాషలో, విజాతీయ భాషా సంపర్క. _మేర్నడి నప్పుడు 
ays సీభావము పడుచుండును. అదిబలవ త్తం మేన క మొదటిదానికి 
మోసము వచ్చును. మోసము వాటిల్లట౦డ జరగినదో అచిమేలే. సమాజములో 
నికరు౨ను జూచి మంచిరలవరచుకొనుట  ఆరోగ్యదా యకము భాష 
విషయమున గూడ అంతే. ' భాషను పెంచుకొనవ రెనన్నచో తసలోలేని 
పదజాలమను అన్యభాషలనుండి గంహించుట శేంయస్కరము. కాసి తన 

భాషను చంపుకొని దాని స్థానమున అన్యభాషను 'పించుకొన్లుట అన్యాయము 
ఆత్మదోగిహము నాగరకులలో ఈంపి జానవదుల భాషలో అన్య డేశ్యములైన 
ఉర్దు, ఇంగ్లీషు భాషా. దము జ చిల్లరపాటీగా నె కన్చించును. అట్టి వొనిలో 
ట్ర్‌ తలుగు? మున మాగిహోయినవి. ఉ;ఎ గులాపోన్ని, యాదిలేదు 
(ఉర్దు): గిలాన; లోటు(ఇంగ్లీమ) మొదలగునవి, కొన్ని అన్సవాద రూపము 
“శ్రైనివిళ ఉదా. పొగదిండి, తొక్కుడు బండి, రబ్బరుబండి వంటివి. 
. అన్యచేశ్యములను గ్ర హించునవ్ప్పుడు. దానికి తెలుగుదనమును కలుప్పకొ 
వ్యపహరించుట ముఖ్యలక్షణము. అన్యదేశ ములలో ఉర్దు, ఇంగ్లీషు 
భాష ఒదములే పీథానము లైనని. 
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7 జానపదగే యవాజ్యయవ్యాసావ? నేదునూరి గంగా ధరం 
8 ఢంకా నవంబర్‌ 1958 పతిగిక 
9 తెలుగు జానపదగేయ సాహిత్యము డార్హర్‌ వి. రామరాజు 
10 తెలుగులో కొత్త వెలుగులు డా॥ తూమాటి దోణప్ప 
11 దశావతార చరిత్ర ధరణి దేవుల రామయమంతి 
12 ధ్వని = లిపి _ పరిణామం వడ్లమూడి గోపాలకృష్ణయ్య 
13 ధర్మ సింధు కొల్లూరి కౌమశా స్రీ 
14 నవనాథ చరితం గౌరన 
15 నిలాసుందరీ పరిణయము కూచిమంచీ తిమ్మకవి 
15 పండితారాధ్యచరిత9 ము పాల్కురికి సోమనాథుడు 
17 పాండురంగ మహాత్మ్యము తెనాలి రామకృష్ణుడు 
18 పా౦క్చ్పళ్చిమత త్త్యళా_స్ట్రచరిత0 (1, 2 సం.) సరి పెల్ల విశ్వ నా ధళౌన్త్రి 
19 పారిజాతాపహరణము నంది తిమ్మన 
2) పొంఢవ్యాకరణము బహుజనపల్లి సీతారామాచార్యులు 
21 బసవ ప్వరాణము పాల్కు6కి సోమనాథుడు 
22 బాల వ్యాకరణము చిన్నయసూరి 
2) భారతీయత త్త్వళా_స్ట్రము ( తెలుగు సేత) బులుసు వేంకటేశ్వర్లు 
24 స్రీమేశ్వర పురాణము శ్రీనాథుడు 
25  మన్నారుదాసవిల సము రంగా జమ్మ 
26 మన్నా రుదాసనిలాసనా టకము రంగా జమ్ము 


27 మనుచరితాయు అలసాని పెదన 
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28 మొల్లరా మాయణము మొల్ల 
29 మిన్నేరు నేదునూరి గంగాధరం 
30 యయాతి చరితము పొన్నికంటి తెలగన 
31 రాధికా సాంత్వనము సముఖము వేంకటకృష్ణ ప్పనాయకుడు 
32 రెటమతశళాస్త్రము (కలుగుత) అయ్యల భాన్మరకవులు 
33 విజయవిలాసము చేమకూర వేంకటకవి 
34 విజ్ఞాన సర్వస్వము (10వ సంపుటము) 

35 వృషాధిప శతకము పాల్కురికి సోమనాథుడు 
36 వ్యావహారిక భాషావ్యాళకర౨ము 2 డ్రమూడి గోపాల కృష్ణయ్య 
37 శుకసప్తతి పాల పకరికవిరీపతి 
38 శ్రీమదాంధ్ర మహాభారతము = నిన్నయ్య తిక గ్రాన/అసువాద పర్వములు 
39 శ్రీకాళహ స్టీ మహాత్మ్యము ధూర్దటి 
40 సర్వలక్షణ సారసంగిహము కూచిమంచి తిమ్మకవి 
41 సింహాసన ద్వాతి౦0శిక కొటబ్లవి గోపరాజు 
42 హంసవింశతి అయ్యలరాజు నారాయణామాతుుడు 
43 కేతియ్య పదములు వేత న్యు 
సంస్కృతము? 

44 బుగేషదము 

45 యజు ర్వెదము 

46 అథర్వపదము 


47 
48 
49 
50 
51 
52 


111 పరపదాలలో సజాజీవనము 


ఆశ్య లాయన గృహ్యసూత్రములు 


గోభిలీయ గృ హ్యసూతరిములు 
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భాగవతము 

భగవదీత 

విష్ణుపురాణము 

చరక సంహిత 

జైమినీయ న్యాయమాల 

గోడ పాదకారికలు 

బృ హజ్ఞాతకము 

అమరకోశము 

భరతార్హనము నందీ కేకడు 
కావ్యపరికాశము మమ్మటుడు 
ధ్వ న్యాలోకము అనందపర్ధను డు 
రసగంగా ధిరము జగన్నాథుడు 
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కా వ్యాదర్శము దండి 
ఆంధ్వ)ళద్ది చింతామణి 
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బంగీ షువ= 

82 General Psychology R, ౨. Brennan 

83 Theory and Problems of Social Psychology’ 
Krech & Crutch field 
84 Society Mclver & Charles H. Page 
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